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Dodatok spravy nezavislého auditora
31. decembra 2022

Akcionarovi, predstavenstvu a dozornej rade spolo¢nosti Slovenska zaruéna a rozvojova banka,
a.s.

k Casti lll. - Sprava k informaciam, ktoré sa uvadzajua vo vyrocnej sprave

Overili sme individualnu u¢tovnu zavierku spolo¢nosti Slovenska zaruénd a rozvojova banka, a. s. (,Banka”)
k 31. decembru 2022, uvedenu v prilozenej konsolidovanej vyrocnej sprave Banky, ku kiorej sme dna
6. marca 2023 vydali spravu nezavislého auditora, ktora sa nachadza v konsolidovanej vyroénej sprave
Banky. Taktiez sme overili konsolidovanu Uctovnu zavierku Banky a jej deerskych spolonosti (,Skuping”)
k 31. decembru 2022. uvedenu v priloZzenej konsolidovane] vyroénej sprave Banky, ku ktorej sme dia
15. marca 2023 vydali spravu nezavislého auditora, ktora sa nachadza v konsolidovane] vyroénej sprave
Banky. Tento dodatok sme vypracovali v zmysle § 27 odsek 6 zakona ¢. 423/2015 Z.z. o Statutdrnom audite
a0 zmene a doplneni zakona €. 431/2002 Z. z. o U¢tovnictve v zneni neskorsich predpisov (dalej len ,zakon
o Statutarnom audite”).

Na zaklade vykonanych prac opisanych v ¢asti ll. spravy nezavisiého auditora - Sprava k informaciam, ktoré
sa uvadzaju vo vyroénej sprave, podla nasho nazoru:

¢ informacie uvedené v konsolidovanej vyrotnej sprave Banky zostavenej za rok konéiaci sa
31. decembra 2022 su v sulade s jgj individudlnou aj konsolidovanou uctovnou zavierkou za dany rok,

= konsolidovana vyrotna sprava obsahuje informacie podla zakona o Uétovnictve.

Okrem toho, na zaklade nasich poznatkov o Uétovnej jednotke a situécii v nej. ktoré sme ziskali poéas
auditov individuéinej a konsolidovanej Uctovnej zavierky. sme povinni uviest, ¢i sme zistili vyznamné
nespravnosti v konsolidovanej vyroCnej sprave Vtejto slvislosti konstatujeme. Zze sme nezistili
vyznamné nespravnosti v konsolidovanej vyronej sprave.

Bratislava, 30. marca 2023

/éﬂ GEars

Mazars Slovensko, sr.o. Ing. Barbora LUX, MBA
Licencia SKAU ¢ 236 Licencia UDVA ¢ 933
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Appendix to the Independent auditor’s report
31 December 2022

To the Shareholder, Board of Directors and Supervisory Board of Slovenska zaru¢na a rozvojova
banka, a. s.

To section lll. - Report on Information Disclosed in the Annual Report

We verified the individual financial statements of Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s. ("Bank") as
of 31 December 2022, stated in the attached consolidated annual report of the Bank, to which we issued an
independent auditor's report on 6 March 2023, which is contained in the Bank's consolidated annual report.
We have also verified the consolidated financial statements of the Bank and its subsidiaries ("Group”) as of
31 December 2022, presented in the attached consolidated annual report of the Bank, to which we issued
an independent auditor's report on 15 March 2023, which is contained in the consolidated annual report
of the Bank. We prepared this amendment in accordance with Article 27 (6) of Act No. 423/2015 Coll. on
statutory audit and in accordance with Act No. 431/2002 Coll. on accounting, as amended (hereinafter
referred to as the "Act on Statutory Audit”),

Based on the works done that are described in part II. of independent auditor's repart - Report on the
information presented in the annual report, in our opinion:

+ Information disclosed in the annual report of Bank prepared for the year ended 31 December 2022
is consistent with the individual and consolidated financial statements for the relevant year; and

¢ The consolidated annual report includes information pursuant to the Act on Accounting.

Furthermore, based on our understanding of the Company and its position, obtained in the audit of the
individual and consolidated financial statements, we are required to disclose whether material
misstatements were identified in the consolidated annual report. There are no findings that should be
reported in this regard.

Bratislava, 30 March 2023

fecazors

Mazars Slovensko, s.r.o. Ing. Barbora LUX, MBA
SKAU licence No. 236 UDVA licence No. 993
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SUPPLEMENTED TO THE INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT ON THE ANNUAL REPORT
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Prihovor generalneho riaditela
Foreword of the CEO

VaZeny akcionar, vaZeni klienti
a obchodni partneri, kolegovia,

cely uplynuly rok 2022 sa niesol v znameni pretrvavajlcich nega-
tivnych externych vplyvov - doznievajlicej pandémie spdsobenej
koronavirusom, vojnového konfliktu na Ukrajine, enormného
narastu inflacie (najma cien energii a komodit) a rastu trokovych
sadzieb.

V désledku nepriaznivej ekonomickej situacie spdsobenej pan-
démiou, turbulentného geopolitického vyvoja a pretrvavajlcej
neistoty doslo k zhor3eniu viacerych makroekonomickych ukazo-
vatelov a firmy zapasili s narastom cien vstupov a dalej utimovali
investicie. Napriek tymto nelahkym podmienkam zaznamenala
nasa banka Gspe$ny rok a pokracovala v postupnom naplianf
svojej novej stratégie.

SZRB poskytla za rok 2022 Uvery a zaruky v celkovom objeme viac
ako 129 miliénov EUR, pricom pri strednodobych a dlhodobych
Gveroch boli z hladiska objemu najvyznamnejsie nové Gverové
programy so zarukou Eurépskeho investi¢ného fondu (EIF). Bilan-
cia banky dosiahla ku koncu roka sumu 549 miliénov EUR.

Celkové nekonsolidované vynosy boli vo vyske 16,2 miliénov
EUR, zatial ¢o prevadzkové naklady boli na trovni 12,3 miliénov
EUR, na zaklade ¢oho predstavoval prevadzkovy hospodarsky
vysledok sumu 4 miliény EUR. Cisty hospodarsky vysledok pred
zdanenim za rok 2022 bol v désledku tvorby opravnych poloZiek
a rezerv vo vyske 2,3 miliéna EUR (Cisty zisk po zdanen ¢inil 1,8
miliéna EUR, t. j. strojnasobila svoj Cisty zisk).

Vzhladom na to, Ze jedinym akciondrom SZRB je Ministerstvo
financii Slovenskej republiky, hlavnou Ulohou banky je podpora
malych a strednych podnikov v stlade s hospodarskou politikou
$tatu. ManaZment SZRB dosledne napliia toto poslanie a po-
kracuje v dlhodobom procese transformacie SZRB na modernu
a efektivnu Statnu banku, ktora vo vyznamnej miere podporuje
slovenskych Zivnostnikov, malych a strednych podnikatelov.

Strategicka cesta dlhodobej transformdcie a rastu banky zahffia
komplex opatreni a projektov najma v oblasti optimalizacie

a zefektivnenia internych procesov a systémov, modernizacie in-
formacnych systémov, pripravy postupnej digitalizacie a posilne-
nia obchodného Useku a kontrolnych mechanizmov. Dal3ie kroky
v procese modernizacie banky zahfnali zintenzivnenie marke-
tingovych a komunika¢nych aktivit, zavedenie novych produktov
a akcentovanie proklientskej orientacie banky.

Nase Usilie o modernizaciu banky a podporu malych a strednych
podnikov ocenili aj redaktori ¢asopisu Global Finance, ktori ude-
lili SZRB prestiZzne ocenenie ,Najlepsia banka pre malé a stredné
podniky na Slovensku pre rok 2023".

S cielom vyjst v Ustrety potrebdm malych a strednych firiem, sme
pripravili viacero novych produktov, ktoré im umoziuju ziskat
dlhodobé zdroje, zniZuju nevyhnutnost poskytovania zabezpece-
ni a flexibilnejSie reaguju na ich aktualne poZiadavky.

Dear Shareholder, Clients,
Business Partners and Colleagues,

the entire last year 2022 was marked by persistent negative
external impacts - the fading COVID-19 pandemic, the war conflict
in Ukraine, an enormous inflation rate increase (particularly as
concerns energy and commodity prices) and rising interest rates.

As a result of the unfavourable economic situation caused by the
pandemic, turbulent geopolitical situation and persistent uncer-
tainty, several macroeconomic indicators deteriorated and com-
panies struggled with an increase in input prices and continued to
dampen investments. Despite those difficult conditions, the Bank
recorded a successful year during which it more than tripled its
net profit and continued to gradually fulfil its new strategy.

In 2022, SZRB provided loans and guarantees totalling EUR 129
million. In terms of volume, medium- and long-term loans and new
loan programs guaranteed by the European Investment Fund (EIF)
were the most significant. The Bank's balance reached EUR 549
million as of the end of the year.

Unconsolidated income totalled EUR 16.2 million and operating
expenses amounted to EUR 12.3 million due to which the oper-
ating result reached EUR 4 million. Due to increased creation of
provisions and reserves, the Bank reported a pre-tax net profit of
EUR 2.3 million for 2022 (the after-tax net profit amounted to EUR
1.8 million).

Given the fact that the Ministry of Finance is the sole shareholder
of SRZB, the Bank’s main task is to support small and medium-sized
enterprises in line with the State's economic policy. SZRB's manage-
ment pursues this mission consistently and seeks to lead SZRB on

a long-term path to transform it into a modern and effective state-
owned bank significantly supporting Slovak sole traders and small
and medium-sized entrepreneurs.

The strategic path of long-term transformation and growth of the
Bank includes a set of measures and projects focusing, in partic-
ular, on optimisation and streamlining of internal processes and
systems, modernisation of information systems, preparation for
gradual digitization and strengthening of the Commercial Section
and control mechanisms. Further modernization steps included
intensification of marketing and communication activities, intro-
duction of new products and accentuation of the Bank's pro-client
orientation.

Our efforts to modernize the Bank and to support small and
medium-sized enterprises were also appreciated by the editors of
Global Finance magazine, who awarded SZRB with the prestigious
award ,The Best Bank for Small and Medium-Sized Enterprises in
Slovakia for the Year 2023".

To meet the needs of small and medium-sized companies, we
have prepared several new products that allow them to obtain
long-term resources, reduce the need to provide collaterals and
respond more flexibly to their current requirements.
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Jednym z nich je Gver FlexiROZVO] pre malych a strednych podni-
katelov zabezpeceny nehnutelnostou bez potreby preukazovania
Uc€elu vyuZzitia. DIha splatnost Uveru az do 20 rokov umoZziiuje
spolo¢nostiam, aby si pri nizkych splatkach Uveru zachovali dosta-
tocnu likviditu.

Jedine¢nym na slovenskom trhu je aj Gver MOJA PODA na kupu
polnohospodarskej pddy so splatnostou az 30 rokov. Polnohos-
podarov dlhodobo podporujeme aj POLNOUvermi, ktoré sltzia
na prekonanie obdobia nedostatku likvidity do obdrZania dotacie
z Polnohospodarskej platobnej agentiry (PPA).

Za UcCelom ziskavania dodato¢nych dlhodobych zdrojov a zaruk
SZRB aktivne spolupracuje s eur6pskymi finan¢nymi inStitdciami.
Na zaklade ramcovej zmluvy s Eurépskym investi¢nym fondom
SZRB v roku 2022 schvalila Gvery so zarukou od EIF v celkovej
vySke viac ako 30 miliénov EUR. Zarucné programy v spolupraci

s EIF predstavuju jeden z nosnych produktov banky. SZRB preto
aktudlne rokuje o novych Uverovych programoch s garanciou EIF
aj na nasledujuce trojro¢né obdobie.

SZRB, ako banka vlastnend Statom, je prirodzenym partnerom pre
Statny sektor. Banka spolupracuje najma s Ministerstvom financif
SR, Ministerstvom p&dohospodarstva a rozvoja vidieka SR, Minis-
terstvom hospodarstva SR a Ministerstvom dopravy a vystavby
SR. Nadalej prehlbujeme aj spoluprécu so Statnym fondom rozvo-
ja byvania (SFRB).

Nasa banka primarne podporuje slovenské mikropodniky, malé

a stredné firmy. DIhodobym cieflom manazmentu je prebudovat
juna modernu a efektivne riadent a spravovanu Statnu banku
cestou jej internej transformacie, zvySenia jej vahy a vplyvu v hos-
podarstve cestou rastu a rozSirenim kooperacii so Statom a jeho
inStituciami. Po prvych krokoch vykonanych v tomto smere v roku
2021 sme pokracovali dalSimi aj v roku 2022, pri€om sa vyrazne
zlepsila aj ziskovost banky.

Transformacia banky prebiehala aj smerom dovndutra posilnenim
internej komunikacie, zefektivnenim procesov a systémov, pre-
budovanim viacerych odborov, posilnenim predpisovej zakladne,
opatreniami v oblasti zlepSenia governance ako aj regulatérnych
poziadaviek a zlepSovanim pracovného prostredia.

Na zaver by som sa chcel podakovat ndSmu akciondrovi - Minis-
terstvu financii SR za podporu a vSetkym nasim klientom a ob-
chodnym partnerom banky za spolupracu. Osobitna vdaka patri aj
vietkym nasim zamestnancom za profesionalne odvedenu pracu
avynalozené usilie.

e

Mgr. Bc. Peter David, MBA
generalny riaditel
Chief Executive Officer

One of them is FlexiROZVO]J - a loan for small and medium-sized
entrepreneurs, which is secured by real estate without the need

to prove the purpose of use. Along loan maturity of up to 20 years
allows companies to maintain sufficient liquidity while enjoying low
loan repayments.

MOJA PODA - a loan intended for purchase of agricultural land, with
a maturity of up to 30 years, as a truly unique product offered on the
Slovak market. In addition, we have long been supporting farmers
with POLNOUver - a loan that serves to overcome the period of lack
of liquidity until receiving a grant from the Agricultural Payment
Agency.

To obtain additional long-term funding and guarantees, SZRB active-
ly cooperates with European financial institutions. Based on a frame-
work agreement with the European Investment Fund (EIF), SZRB
approved loans with guarantees from the EIF in the total amount

of more than EUR 30 million in 2022. The guarantee programs
offered in cooperation with the EIF represent one of the Bank's core
products and that is also why SZRB is currently negotiating new loan
programs with the EIF guarantee for the next three-year period.

SZRB, as a state-owned bank, is a natural partner for the public
sector. The Bank cooperates mainly with the Ministry of Finance of
the SR, the Ministry of Agriculture and Rural Development of the SR,
the Ministry of the Economy of the SR and the Ministry of Transport
of the SR. We are also continuing to deepen the cooperation with the
State Housing Development Fund (SHDF).

The Bank supports primarily Slovak micro-enterprises and small
and medium-sized enterprises. The long-term goal of the Bank's ma-
nagement is to transform it into a modern and efficiently controlled
and managed state bank through its internal transformation and by
increasing its importance and influence on the economy and enhan-
cing the cooperation with the government and its institutions. The
first steps taken in this direction in 2021 were followed by a number
of further steps in 2022 and this process also contributed to a signifi-
cantincrease in the Bank's profitability.

The Bank's internal transformation focused on strengthening inter-
nal communication, streamlining processes and systems, restructu-
ring several departments, strengthening the regulatory framework,
improving governance as well as regulatory requirements and
improving the working environment.

Finally, let me thank our shareholder - the Ministry of Finance of
the Slovak Republic for the support and all our clients and business
partners for their cooperation and, last but not least, | would also
like to thank all our employees for their professional work and com-
mitment.
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Poslanie, vizia a zamery

dalSieho rozvoja

Mission, Vision and Future

Development Plans

Slovenska zarucna a rozvojova banka podporu-
je rozvoj podnikatelského prostredia pre mo-
dernejsSie Slovensko. Chceme byt prirodzenou
volbou pre perspektivnych podnikatelov, ktori
hladajua udrzatelné financovanie, a to v sulade
so svojim strategickym zameranim predovset-
kym na malé a stredné podnikanie

na Slovensku.

Banka pri svojich rozhodnutiach vyraznym spbésobom prihliada
aj na zamery hospodarskej politiky Statu. Obdobie roku 2022
sa z pohladu ekonomickych faktorov nezlepsilo a po covidovom
obdobi z predchadzajucich rokov ho vystriedala kriza v spojeni
s konfliktom na Ukrajine. Nadchadzajlce udalosti zapricinili,
Ze ekonomika v eurozéne zaznamenala jednu z najvyssich in-
flacii, aku kedy zaZila, prave narastom cien zakladnych surovin
a energii a mnohé malé a stredné podniky nemohli plnohod-
notne vykonavat svoju hospodarsku ¢innost.

Banka a jej rola acyklickej inStittcie si dostala na vyzname

a svojimi aktivitami nadalej podporovala podnikatelsky sektor
malych a strednych podnikov na prekonanie tohto obdobia.

S ohladom na tuto situaciu, teda okrem Standardného financo-
vania projektov malych a strednych podnikatelov z vlastnych
zdrojov, resp. dlhodobych cudzich zdrojov, banka v danom ob-
dobi pokracovala v aktivnej spolupraci s eurépskymi partnermi,
aby dokazala poskytnut zaujimavejsie formy financovania bez
navysovania rizika. Forma tejto pomoci malym a strednym pod-
nikatelom sa ukazala ako efektivna, preto rozhodnutie pokraco-
vat v tejto aktivite aj v nasledujucich obdobiach je z pohladu
vyznamu opodstatnené.

Banka aj nadalej vnima svoju vyznamnu ulohu financovania
sektoru polnohospodarstva, podporuje projekty miest a obci
a obnovy bytovych domov. V stlade so svojim strategickym za-
meranim bude Slovenska zarucna a rozvojova banka v dalSich
rokoch svojej ¢innosti aj nadalej vytvarat vyznamny priestor
pre podporu predovSetkym sektorov malého a stredného pod-
nikania tak, aby umoznila svojim klientom lepSie zabezpecit ich
investicné a prevadzkové potreby.

Banka preto neustale skima moZznost, ako inovovat svoje
produktové portfélio, aby flexibilne reagovala na meniace

sa poziadavky klientov. Jednou zo zaujimavych foriem, ako
podporit meniace sa poZiadavky klientov a zaroven aj samot-
ného trhu, je pokracujlca spolupraca s Eurépskym investicnym
fondom s cielom zabezpecit dostupnejsie financovanie malého
a stredného podnikania na Slovensku.

Slovenskd zdrucnd a rozvojova banka supports
business environment development to modernise
Slovakia. In line with our strategic focus on SMEs

in Slovakia, we want to be a natural choice for viable
businesses looking for sustainable financing.

In its decisions, the Bank factors in to a great extent the
State's economic policy objectives. The year 2022 did not re-
cord any improvement in economic factors as the covid period
was immediately followed by a crisis connected with the con-
flict in Ukraine. Due to all those events, the Eurozone economy
has experienced one of the highest inflation rates ever fuelled
by increasing prices of basic raw materials and energy, which
meant that a number of small and medium-sized enterprises
could not fully perform their economic activities.

The Bank, in its role as an encyclical institution, lived up to its
importance and through its activities it continued to support
the business sector of small and medium-sized enterprises
to help them overcome this difficult period. In view of this
situation, the Bank continued active cooperation with Euro-
pean partners in order to be able to provide, in addition to
the standard financing of projects of small and medium-sized
entrepreneurs from the Bank's own resources and long-term
third-party resources, more interesting forms of financing
without increasing risks. This form of assistance to small and
medium-sized entrepreneurs has proven to be effective and
therefore, the decision to continue this activity in the following
periods is justified by its importance.

The Bank continues to perceive its important role in financing
the agricultural sector and supports projects of cities and mu-
nicipalities and housing redevelopment. In accordance with its
strategic focus, Slovenska zarucna a rozvojova banka will contin-
ue to create a significant space for the support in small and me-
dium-sized business sectors in the following years to enable its
clients to better meet their investment and operational needs.

The Bank therefore is constantly exploring ways to upgrade

its product portfolio to be able to respond flexibly to clients'
changing demands. One of the interesting ways to meet both
changing requirements of clients and the market is the ongoing
cooperation with the European Investment Fund with the aim
of ensuring more affordable financing for small and medi-
um-sized businesses in Slovakia.
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GENERALNY RIADITEL

NAMESTNIK
GENERALNEHO RIADITELA

PRE USEK

EKONOMICKY

A PREVADZKY

NAMESTNIK
GENERALNEHO
RIADITELA PRE USEK
OBCHODNY

Odbor marketingu

Odbor ludskych zdrojov

Odbor kontrolingu

Odbor treasury

Odbor korporatneho
financovania
a podpory predaja

Odbor tctovnictva
a vykaznictva

Odbor organizacny
a metodiky

Odbor pravny
avymahania pohladavok

Odbor
platobnych sluZieb

Odbor korporatneho
financovania Odbor riadenia Odbor vysporiadania a spravy
a podpory predaja bankovach rizik bankovych obchodov

Odbor riadenia
kreditného rizika

Odbor informacnych
systémov

Odbor bezpecnosti
a compliance

Odbor prevadzkovych
sluzieb

—_—
—



CEO

DEPUTY CEO FOR DEPUTY CEO FOR

COMMERCIAL SECTION

ECONOMIC AND
OPERATIONS SECTION

Marketing Division

HR Division Controlling

Treasury Division

Corporate Financing and

Organisation and Accounting and Reporting
Sales Support Division

Methodology Division Division

Legal and Collection Division

Payment Services Division

Financing of Small-sized and Bank Risk Management

Division

Medium-sized Enterprises

Bank Transactions Settlement
and Administration Division

Credit Risk Management
Division

Information Systems Division

Security and Compliance

Division

Operation Services Division
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UDAJE Z OBCHODNEHO REGISTRA SR

Obchodné meno: Slovenskéa zaru¢na a rozvojova

banka, a. s.

Sidlo: Stefanikova 27, 811 05 Bratislava
- mestska cCast Staré Mesto

Datum zacatia €innosti: 1.9.1991

Zakladné imanie: 180 mil. EUR

100 % Ministerstvo financii
Slovenskej republiky

Akcionar:

Kapitalova ucast v inych spolocnostiach:

Ministerstvo financii Slovenskej republiky je Gstrednym orga-
nom Statnej spravy Slovenskej republiky pre oblast financii,
dani a poplatkov, colnictva, hazardnych hier, financnej kontroly,
vnutorného auditu a vlddneho auditu (zakon ¢. 575/2001 Z. z.

0 organizacii ¢innosti vlady a o organizacii Ustrednej Statnej
spravy v zneni neskorSich pravnych predpisov).

Predmet ¢innosti:

+ prijimanie vkladov,
+ poskytovanie Uverov,
* investovanie do cennych papierov na vlastny Ucet,
+ obchodovanie na vlastny Gcet:
1. s finan¢nymi nastrojmi pefiazného trhu v eurach a v cu-
dzej mene vratane zmenarenskej ¢innosti
2. sfinan¢nymi nastrojmi kapitalového trhu v eurach
a v cudzej mene,
+ poskytovanie zaruk,
+ prenajom bezpecnostnych schranok,
+ poskytovanie bankovych informacii,
+ poskytovanie poradenskych sluZieb v oblasti podnikania,
+ finan¢né sprostredkovanie,
+ poskytovanie platobnych sluZieb a zUc¢tovanie.

Narodna banka Slovenska udelila Slovenskej zaru¢nej a rozvo-

jovej banke, a. s., sihlas na vykonavanie tychto ¢innosti:

+ spravovanie a vyuzivanie finan¢nych prostriedkov vratane
prostriedkov Europskej Unie, uréenych na podporu podnika-
telskych subjektov,

+ podpora podnikatelskej ¢innosti na zaklade programov
podpory vyhldsenych bankou a vladou Slovenskej
republiky a poskytovanie finan¢nych prostriedkov
urcenych na tento Ucel,

+ prenajom nebytovych priestorov,

+ administrativne sluzby a ¢innosti.

INFORMATION FROM THE BUSINESS REGISTER OF THE
SLOVAK REPUBLIC
Business name: Slovenska zarucna a rozvojova
banka, a. s.

Registered office: Stefanikova 27, 811 05 Bratislava

Date of commencement

of activities: 1.September 1991

Share capital: EUR 180 million

Shareholder: Ministry of Finance of the

Slovak Republic - 100%

Equity participation in other companies:

The Ministry of Finance of the Slovak Republic is a central
government authority of the Slovak Republic responsible for
finance, taxes and fees, customs, gambling, financial control,
internal audit and government audit (Act 575/2001 on the
Organisation of Government Activities and Organisation of
Central State Administration, as amended).

Scope of activities:

+ Receipt of deposits;
+ Provision of loans;
+ Investments in securities for own account
+ Trading for own accountin:
1. Money market financial instruments in euro and foreign
currencies, including exchange activities;
2. Capital market financial instruments in euro and
foreign currencies;
+ Provision of guarantees;
+ Renting of safe deposit boxes;
+ Provision of banking information;
+ Provision of business-related advisory services;
+ Financial brokerage;
+ Provision of payment services and clearing.

Narodnéa banka Slovenska (National Bank of Slovakia - NBS) has
granted the authorization to Slovenska zaru¢nd a rozvojova
banka, a. s., to conduct the following activities:

+ Administration and use of funds, including EU funds, in-
tended to support business entities;

+ Support for business activities through the support pro-
grammes announced by the Bank and the Government of
the Slovak Republic and provision of funds for this purpose;

+ Lease of non-residential premises;

* Administrative services and activities.
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ORGANY BANKY

Predstavenstvo banky

Mgr. Bc. Peter David, MBA
predseda predstavenstva,
vznik funkcie 6. 3. 2021

Ing. Roland Stadler
podpredseda predstavenstva,
vznik funkcie 1. 3. 2021

Mgr. Tom4as Takacs, MBA
¢len predstavenstva,
vznik funkcie 25. 2. 2021

Dozorna rada

Ing. Miroslav Paulen
podpredseda dozornej rady,
vznik funkcie 29. 11. 2021

JUDr. Samuel Vican
¢len dozornej rady,
vznik funkcie 18. 5. 2021

Mgr. Jozef Hancak
¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami,
vznik funkcie 16.5. 2022

Ing. Jozef Strasko
¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami,
vznik funkcie 16.5. 2022

Ing. Martin Hrivik
¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami,
vznik funkcie 16.5. 2022

BODIES OF THE BANK

Board of Directors of the Bank

Mgr. Bc. Peter David, MBA
Chairman of the Board of Directors,
since 6 March 2021

Ing. Roland Stadler
Vice-chairman of the Board of Directors,
since 1 March 2021

Mgr. Tomas Takacs, MBA
Member of the Board of Directors,
since 25 February 2021

Supervisory Board

Ing. Miroslav Paulen
Vice-Chairman of the Supervisory Board,
since 29 November 2021

JUDr. Samuel Viéan
Member of the Supervisory Board,
since 18 May 2021

Mgr. Jozef Hancak
Member of the Supervisory Board Elected by the employees,
since 16 May 2022

Ing. Jozef Strasko
Member of the Supervisory Board Elected by the employees,
since 16 May 2022

Ing. Martin Hrivik
Member of the Supervisory Board Elected by the employees,
since 16 May 2022
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INFORMACIA PODLA STANOV SZRB,
cl.9 ods. 2

a) o prevode majetku, ktory podla pravnych predpisov
alebo stanov podlieha predchadzajiicemu stuhlasu
valného zhromaZdenia alebo dozornej rady s uvedenim
predmetu, ceny a rozhodnutia prisluSsného organu,
ktorym bol prevod schvaleny,

Predstavenstvo banky dfia 02.03.2022 schvdlilo predaj
nehnutelnosti vo vlastnictve SZRB zapisanych na LV ¢. 7688
v katastralnom Uzemi PreSov, nachadzajucich sa v PreSove,
Slovenska ulica ¢. 15:
a) pozemku parc. ¢. 476 o vymere 415 m2, druh pozemku
zastavané plochy a nadvoria
b) stavby so stpisnym ¢islom 3252 stojacej na parcele ¢. 476,
druh stavby 700, popis stavby Administrativno-prevadzkové
priestory banky kupujicemu - spolo¢nosti MC POWER
GROUP, s.r.0. za cenu 421.500,- eur.

Dozorna rada SZRB dfia 07.03.2023 podla ¢l. 6 ods. 2, pism.

e) Statutu dozornej rady postdila ndvrh predstavenstva banky

a odporuca predlozit valnému zhromaZzdeniu na schvalenie:

Predaj nehnutelnosti vo vlastnictve SZRB, a. s. zapisanych

na LV ¢. 7688 v katastralnom Uzemi PreSov, nachadzajucich

sa v PreSove, Slovenska ulica ¢. 15:
a) pozemku parc. ¢. 476 o vymere 415 m2, druh pozemku
zastavané plochy a nadvoria
b) stavby so stpisnym ¢islom 3252 stojacej na parcele ¢. 476,
druh stavby 700, popis stavby Administrativno-prevadzkové
priestory banky kupujucemu - spolo¢nosti MC POWER
GROUP, s.r.0. za cenu 421.500,- eur.

Rozhodnutie MFSR vykonané v pésobnosti Valného zhromazde-
nia SZRB s ¢islom MF/007805/2022-29 dria 07.03.2023 schvalilo
predaj nehnutelnosti za kiipnu cenu 421 500,- eur.
b) informacia o zmluvach o poskytnuti tiveru, poZicky,
o prevode majetku banky alebo uZivani majetku
banky, ktoré banka uzavrela s osobami uvedenymi
v § 196a Obchodného zakonnika, s uvedenim predmetu,
ceny a rozhodnutia prisluSného organu, ktorym bol
prevod schvaleny

V roku 2022 uZivali ¢lenovia predstavenstva banky hmotny
majetok na zdklade Dohody o pouZivani motorového vozidla
SZRB na sluZzobné a stkromné Ucely. Tieto dohody boli
uzatvorené v stlade s vnutornymi predpismi banky a schvalené
dvoma ¢lenmi predstavenstva banky. Clenom predstavenstva
sa kazdy mesiac k zadkladu dane z prijmu pripocitavala ¢iastka,
ktord je urcena § 5 ods. 3 pis. a) Zakona ¢. 595/2003 Z. z. o danf
z prijmov.

Clenovia predstavenstva banky:

a) neuzavrelivo vlastnom mene alebo na vlastny Ucet obchody,
ktoré suvisia s podnikatelskou ¢innostou banky,

b) nesprostredkovali pre iné osoby obchody banky,

€) nezucastnili sa na podnikaniinej spolo¢nosti ako spolo¢nici

s neobmedzenym rucenim a

nevykondvali ¢innost ako Statutarny organ alebo ¢len

Statutdrneho organu alebo iného organu inej pravnickej

osoby s podobnym predmetom podnikania s vynimkou

spolocnosti, na ktorej podnikani sa zucastrnuje spolo¢nost,

ktorej Statutdrneho organu je ¢lenom.

-

d

=

INFORMATION ACCORDING TO ARTICLE 9 (2) OF
SZRB’S ARTICLES OF ASSOCIATION

a) Information about transfers of assets subject to
the prior approval by the General Meeting or the
Supervisory Board in accordance with legislation
or the Articles of Association, with an indication of the
asset, its price, and the decision of the relevant body
that approved the transfer

On 2 March 2022, the Bank's Board of Directors approved the
sale of the real estate owned by SZRB and registered on Certi-
ficate of Title No 7688 and located in the PreSov cadastral area,
PreSov, Slovenska 15:

a) the piece of land with plot no. 476, area of 415 m2, land type:
built-up areas and courtyards,

a) the building with land registry number 3252, situated on
plot no. 476, building type 700, building description:
Administrative and operational premises of the Bank, to the
buyer - the MC POWER GROUP, s.r.o. company for the price
of EUR 421 500.

On 7 March 2023, the Supervisory Board of SZRB assessed, in
compliance with Article 6 (2)(e) of the Statute of the Supervi-
sory Board, the proposal of the Bank's Board of Directors and
recommends submitting at the General Meeting for approval:
Sale of the real estate owned by SZRB, a. s. and registered on
Certificate of Title No 7688 and located in the PreSov cadastral
area, PreSov, Slovenska 15:

a) the piece of land with plot no. 476, area of 415 m2, land type:
built-up areas and courtyards,

b) the building with land registry number 3252, situated on
plot no. 476, building type 700, building description:
Administrative and operational premises of the Bank, to the
buyer - the MC POWER GROUP, s.r.o. company for the price
of EUR 421 500.

By Decision No MF/007805/2022-29 of 3 July 2023, the MFSR
approved, in exercising the competence of SRZB's General Mee-
ting, the sale of the property for the price of EUR 421 500.

b) Information about agreements for provision of loans,
borrowings, transfers or use of the Bank'’s assets, which
the Bank concluded with persons referred to in Article
196a of the Commercial Code, with an indication of the
asset, its price, and the decision of the relevant body
that approved the transfer

In 2022, the members of the Bank's Board of Directors used
tangible property on the basis of Company Car Agreements for
use of SZRB's motor vehicles for official and private purposes.
These agreements were concluded in accordance with the
Bank's internal policy and approved by two members of the
Bank's Board of Directors. Amounts under Section 5 (3)(a) of
Act 959/2003 on Income Tax were added on a monthly basis to
the income tax bases of members of the Board of Directors.
The Bank's directors:

a) did not conclude, either in their own name or for their own
account, any transactions relating to the Bank's business
activities;

b) did not mediate the Bank's business for other persons;

¢) did not participate in the business of another company as
members with unlimited liability; and

d) did not perform any activities as a statutory body or a mem-
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c) o zmluvéach o vykone funkcie €lenov predstavenstva
a €lenov dozornej rady, o pracovnej zmluve generalneho
riaditela, s uvedenim vySky odmeny a podielu na zisku:

ber of a statutory body or other body of another legal entity
with a similar object of business, unless it was a company in
which the Bank participates.

c) Information about contracts of service with members
of the Board of Directors and members of the
Supervisory Board, and the CEO’s employment contract,

Informécia o zmluvéch o vykone funkcie ¢lenov
predstavenstva:

Name Position

Mgr. Bc. Peter David, MBA
Ing. Roland Sadler
Mgr. Tomas Takacs, MBA

Informécia o zmluvéach o vykone funkcie
clenov dozornej rady:

Name

Martin Jéna

Prof. Ing. Jan Lisy, PhD.
Ing. Jozef Strasko

Ing. Jozef Strasko

Ing. Martin Hrivik

Ing. Martin Hrivik
JUDr. Marian Janocko
Ing. Miroslav Paulen

JUDr. Samuel Vi¢an

Mgr. Jozef Hancak

Informéacia o pracovnej zmluve generalneho riaditela:

Funkciu generalneho riaditela zastava Mgr. Bc. Peter David, MBA

od 6.3.2021 a vykon funkcie stale trva.

Informéacia o vySke odmeny a podielu na zisku:

Za vykon funkcii ¢lenov predstavenstva banky, ¢lenov dozornej

rady banky a za vykon funkcie generdlneho riaditela, banka
vyplatila v roku 2022 :
Odmeny spolu:
Tantiémy spolu:

225104,- eur
106 500,- eur

16

including information about remuneration and profit

sharing:

Information about contracts of service with members of

the Board of Directors:

Term of the Office

From Until
predseda/ Chairman 6.3.2021 trva/ now
podpredseda/ Vice-Chairman 1.3.2021 trva/ now
¢len / Member 25.2.2021 trva/ now

Information about contracts of service with members

of the Supervisory Board:

Position Term of the Office '

From Until
¢len / Member 17.2.2017 17.2.2022
¢len / Member 27.4.2017 27.4.2022
¢len / Member 27.4.2017 27.4.2022
¢len/ Member 16.5.2022 trva / now
¢len/ Member 27.4.2017 27.4.2022
¢len / Member 16.5.2022 trva / now
predseda / Chairman 18.5.2021 29.12.2022
podpredseda / Vice-Chairman 23.9.2021 trva / now
¢len / Member 18.5.2021 trva / now
¢len / Member 16.5.2022 trva / now

Information about the CEO’s employment contract:

6 March 2021.

Mgr. Bc. Peter David MBA has held the office of the CEO from

Information about renumeration and profit sharing:

In 2022, the Bank paid members of the Board of Directors,

members of the Supervisory Board and the CEO for perfor-

mance of their respective offices:
EUR 225104
EUR 106 500

Total Renumeration:
Total Royalties:



DOPLNUJUCE INFORMACIE PODLA § 20 ZAKONA
€. 431/2002 0 UCTOVNICTVE V ZNENI
NESKORSICH PREDPISOV

a) informadcie o vplyve €innosti Gctovnej jednotky na
Zivotné prostredie a na zamestnanost

SZRB neidentifikovala Ziadny Specificky vplyv svojej podnika-
telskej ¢innosti na Zivotné prostredie. Vzhladom na minimalne
rozdiely v pote zamestnancov SZRB nema vyznamny vplyv
na zamestnanost.

b) informacie o udalostiach osobitného vyznamu, ktoré

nastali po skon€eni tGictovného obdobia, za ktoré sa
vyhotovuje vyrocna sprava

Riadne valné zhromazdenie NCDCP, a.s. v likvidacii schvdlilo
dfa 6. februdra 2023 mimoriadnu G¢tovnu zavierku NCDCP,
a.s. v likvidacii za obdobie od 21. méja 2022 do 6. februara 2023
a zaroven uloZilo likvidatorovi povinnost podat navrh na vymaz
NCDCP, a.s. v likvidacii z obchodného registra.

Okrem vysSsie uvedeného po datume, ku ktorému bola G¢tovna
zavierka zostavend, nenastali Ziadne vyznamné udalosti, ktoré
by vyZadovali dodato¢né vykazanie alebo Upravy Gctovnej
zavierky k 31. decembru 2022.

c) informacie o navrhu na rozdelenie zisku alebo
vyrovnanie straty

ADDITIONAL INFORMATION UNDER ARTICLE 20 OF
ACT 431/2002 ON ACCOUNTING, AS AMENDED

a) Information about Impact of the Bank's activities on
the Environment and Employment

SZRB identified no specific impact of its business activities on
the environment. Given minimal differences in the number of
employees, SZRB has no significant impact on employment.

b) Information about Significant Events that Occurred
After the Reporting Period for Which the Annual
Report Was Prepared

On 6 February 2023, the extraordinary financial statements
of NCDCP, a.s. v likvidacii, covering the period from 21 May

21 2022 until 6 February, 2023 were approved at the General
Meeting of NCDCP, a.s. v likvidacii and, at the same time, the
liquidator was instructed to submit an application for removal
of NCDCP, a.s. v likvidacii from the Business Register.

Apart from the above, no significant events have occurred
after the date of the financial statements, which would require
additional reporting or adjustments to the financial statements
drawn up as of 31 December 2022.

c) Information about Proposal for the Distribution of
Profit or Settlement of Loss

Zisk za rok 2022 / Profit for 2022
Poufzitie / Use:

- doplnenie zdkonného rezervného fondu / Allotment to the legal reserve fund

- dividendy / Dividends
- nerozdeleny zisk / Retained earnings

1 814 tis / thousand

181 tis / thousand
400 tis / thousand
1 232 tis. / thousand
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d) informacie o tom, i Gictovna jednotka ma organizac- d) Information about the Bank’s Organisational Units
nu zloZku v zahranici Abroad

SZRB nema organizacnu zlozku v zahranici. SZRB has no organisational unit abroad.

Zakladné ukazovatele banky
Basic Indicators of the Bank

merna
zakladné ukazovatele .
jednotka
Basic Indicators Unit
Ghrn aktiv / Total assets tis. Eur 548935 | 526371
EUR'000
. ) tis. Eur
cudzie zdroje / External debt 206 066 183147
EUR'000
tis. Eur
| S je / Own fund 42 43 224
vlastné zdroje / Own funds EUR'000 342 869 343
2 . . ) tis. Eur
zakladné imanie / Share capital 180 000 180 000
EUR'000
zisk (strata) po zdaneni / Profit (loss) after tax tis. Eur 1814 616
P EUR'000
AlF . 2 ) : tis. Eur
portfélio priamych Gverov' / Direct loan portfolio’ 349 650 371014
EUR'000
Ak 2 2 ) tis. Eur
portfélio bankovych zaruk / Bank guarantee portfolio 23178 35056
EUR'000
diel zaruk, na ktoré j t 4100 % bj aruk /
podie zgru na ktoré je vy voreha b rezerv§ ha objeme zaru % 5.07% 3.96%
Proportion of guarantees for which a 100 % provision has been created to total guarantees
odiel klasifikovanych Gverov na objeme Uverov /
I . i . d % 11,41% 8,97%
Proportion of the classified loans to total loans
. 7 a osoby
priemerny stav pracovnikov / FTE 177 156
Persons
ocet
regiondalne zastupenia / Regional branches P 10 10
Number
ROA (podiel zisku po zdaneni k aktivam) / ROA % 0,33% 0,12%
ROE (podiel zisku po zdanenf k vlastnym zdrojom) / ROE % 0,53% 0,18%
" priame Uvery znizené o amortizaciu, ale neznizené o opravné "direct loans net of amortisation, gross of provisions for assets

polozky
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Dcérske spolo€nosti SZRB:
Slovak Investment Holding, a. s.

Sidlo: Grosslingova 44,

811 09 Bratislava

100 % Slovenska zaru¢na

a rozvojova banka, a. s.

Hlavny predmet €innosti: vytvaranie a spravovanie
alternativnych investi¢nych
fondov

Akcionar:

Narodny centralny depozitar cennych papierov, a. s.
(v likvidacii)

Sidlo: Trnavska cesta 100,

821 01 Bratislava

100 % Slovenska zaru¢na

a rozvojova banka, a. s.

Hlavny predmet €innosti: podpora kapitalového trhu
na Slovensku

Akcionar:

Pozn.:

Dria 23. marca 2022 SZRB ako jediny akciondr rozhodla o zruSeni
NCDCP s likviddciou, o zmene stanov spolo¢nosti a o ustanoveni
likviddtora NCDCP (dalej aj ako ,rozhodnutie jediného akcio-
ndra NCDCP zo dria 23. marca 2022"). V désledku zmeny stanov
doSlo k zmene ndzvu spolocnosti z Narodny centralny depozitar
cennych papierov, a. s. na NCDCP, a. s. v likviddcii a tieZ k zmene
predmetu ¢innosti NCDCP. Dria 21. mdja 2022 doslo k zdpisu
zmien udajov o NCDCP v obchodnom registri a NCDCP vstupila
do likviddcie.

Dria 25. mdja 2022 SZRB ako jediny akciondr rozhodla o odvolani
dvoch ¢lenov predstavenstva NCDCP s ucinnostou ku driu

31. mdja 2022. V sucasnosti likviddtor NCDCP vykondva tkony
smerujtce k skonceniu likviddcie spoloCnosti a k zaniku NCDCP,
ktory nastane vymazom NCDCP z obchodného registra. V suvis-
losti s procesom likviddcie NCDCP dria 01. decembra 2022 SZRB
ako jediny akciondr rozhodla o odvolani vsetkych troch ¢lenov
dozornej rady NCDCP s tcinnostou ku dfiu 31. decembra 2022.

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s.*

Sidlo: Grosslingova 44,

811 09 Bratislava

100 % Slovenska zaru¢na

a rozvojova banka, a. s.

Hlavny predmet €innosti: implementacia finan¢nych
nastrojov

Akcionar:

*Pozn.: Banka nezahrria do konsolidovanej skupiny SZRB
uvedenu spoloénost.

Subsidiaries of SZRB:

Slovak Investment Holding, a. s.
Registered office: Grosslingova 44,

811 09 Bratislava

100 % Slovenska zaru¢na
arozvojova banka, a. s.

Establishment and management
of alternative investment

Shareholder:

Core business activity:

funds

Narodny centralny depozitar cennych papieroyv, a. s.
(in liquidation)

Trnavska cesta 100,

821 01 Bratislava

100 % Slovenska zarucna
arozvojova banka, a. s.

Support for the capital marketin
Slovakia

Registered office:
Shareholder:

Core business activity:

Note:

On 13 March 2022, SZRB, as the sole shareholder, decided to
dissolve NCDCP with liquidation, to change the company's Articles
of Association, and to appoint a liquidator of NCDCP (hereinafter
the " NCDCP Sole Shareholder's Decision of 23 March 23, 2022"). As
a result of the change in the Articles of Association, the name of the
company changed from Ndrodny centrdlny depozitdr cennych pa-
pieroy, a. s. to NCDCP, a. s. v likviddcii along with a change in NC-
DCP's activities. On 21 May 2022, the changes in NCDCP data were
entered in the Business Register and NCDCP went into liquidation.

On 25 May 2022, SZRB, as the sole shareholder, decided to dismiss
two members of the NCDCP Board of Directors with effect from

31 May 2022. Currently, the liquidator of NCDCP is carrying out
actions aimed at completion of the liquidation of the company and
dissolution of NCDCP, which will take effect upon removal of NCD-
CP from the Business Register. In connection with the liquidation of
NCDCP, SZRB, as the sole shareholder, decided on 1 December 2022
to dismiss all three members of the NCDCP Supervisory Board with
effect from 31 December 2022.

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s.*
Registered office: Grosslingova 44,

811 09 Bratislava

100 % Slovenska zaru¢na
arozvojova banka, a. s.

Implementation of financial
instruments

Shareholder:

Core business activity:

*Note: The Bank does not include this company in the SZRB conso-
lidation group.

PROFIL BANKY / BANK PROFILE 19






Obchodné vysledky banky
Business Results of the Bank

SZRB sa v roku 2022 orientovala na podporu rozvoja a stabiliza-
cie podnikania najma:

* poskytovanim averov
prevazne malym a strednym podnikatelom, ale aj mestam
a obciam ¢i pravnickym osobam zriadenym podla osobitnych
predpisov (napr. spolo¢enstvam vlastnikov bytov)

* poskytovanim bankovych zaruk na avery
predovSetkym tym podnikatelom, ktori nemaju dostato¢né
zabezpecenie za Uver, alebo su pre komercné banky riziko-
vejsi, ale tie maju zaujem ich za urcitych podmienok financo-
vat. Zakladny princip poskytovania zaruk na Gvery spociva
v rozloZeni rizika medzi SZRB, klienta a partnersky subjekt

* poskytovanim vkladovych produktov pre podnikatelov
vedenie beZnych uctov

* poskytovanim elektronického bankovnictva

In 2022, SZRB focused on supporting development and stabili-
sation of business activities by:

* Providing loans
primarily to small and medium-sized enterprises and to
towns, municipalities, and legal entities established
pursuant to special legislation (for example, associations of
apartment owners)

* Providing bank guarantees for loans
particularly to entrepreneurs who lacked adequate col-
laterals for a loan or who were considered a high risk by
commercial banks which were, however, interested in finan-
cing them under certain conditions. The basic principle for
providing guarantees for loans is the distribution of the risk
between SZRB, the client, and a partner entity

* Provision of deposit products for entrepreneurs
maintenance of current accounts

* Provision of e-banking

Struktara Gverov podporenych obchodnou €innostou
Structrure of Loans Supported by The Bank's Business Activites

57,62 %

42,38 %

@ Investi¢né /Investment

@ Prevadzkové / Operating
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Odvetvova Struktira obchodnych pripadov za poskytnuté Gvery a zaruky
Industry Structure of Business Cases - Provided Loans and Guarantees

24,94 % 25,81 %

0,64 %

4,49 % ‘

14,90 %

12,57 %

16,64 %

Priame uvery

Banka v roku 2022 schvalila 798 priamych Uverov v celkovom
objeme 139,17 mil. eur, pricom priemerna vyska Uveru bola
174,40 tis. eur. Stav portfélia priamych Gverov bez vplyvu
amortizacie bol ku koncu roka 2022 vo vySke 379,13 mil. eur.

Z hladiska odvetvovej Struktiry mal najvacsie zastupenie sek-
tor stavebnictva a polnohospodarstva s podielom viac ako 25%.

obdobie / Period

. objem -
ukazovatel . pocet
v tis. eur
Indicator EUR’000 Quantity
schvalené / Approved 139 174,22 798
poskytnuté / Provided 124 179,83 1600
portfélio / Portfolio 379 134,59 2697

Polnohospodarstvo / Agriculture
Stavebnictvo / Construction
SluZby / Services

Obchod / Trade

Vyroba / Manufacturing
@ Cestovny ruch / Tourism
@ Iné/Other

Direct Loans

In 2022, the Bank approved 798 direct loans totalling EUR
139.17 million with an average loan amount of EUR 174.40 thou-
sand. The balance of the direct loan portfolio less amortisation
amounted to EUR 379.13 million at the end of 2022. As concerns
individual sectors, most loans were provided to the agriculture
and construction sectors (over 25%).

objem - objem -
. pocet . pocet
v tis. eur v tis. eur
EUR’000 Quantity EUR’000 Quantity
104 890,00 718 155 065,34 1013
121 447,95 893 162 778,87 1140
399932,68 2150 414 305,80 2186
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Portfélio tverovych programov:

Prevadzkovy uver PODNIKATEL 2020
Podpora udrzania prevadzky malym alebo strednym podni-
kom, s moznostou ziskania finan¢nej pomoci Ministerstva fi-
nancii Slovenskej republiky v stvislosti so Sirenim nebezpecnej
nakazlivej ludskej choroby COVID-19 a to vo forme:

+ zaruky za Uver

+ Uhrady Uroku z Gveru

Priame Gvery

Podpora financovania investi¢nych a prevadzkovych potrieb
malych a strednych podnikatelov, financovanie rozvoja re-
giénov, miest a obci a pravnickym osobdm zriadenych podla
osobitnych predpisov.

Uvery pre polnohospodarov

POLNOUver - pomoc podnikatelom, ktori Ziadaju o priame
platby, na preklenutie prechodného nedostatku finan¢nych
prostriedkov.

Uver PODA, Uver MOJA PODA, Uver MOJA PODA pre

mladych farmarov - predstavuju dlhodobé Uvery pre polnohos-
podarskych prvovyrobcov na odkipenie polnohospodarskej
pddy aj pri zacati podnikatelskej ¢innosti pre mladych polno-
hospodarov.

Firemny tver zabezpeceny nehnutelnostou FlexiROZVO)
Ucelom Gveru je financovanie investi¢nych a prevadzkovych
potrieb, ktoré stvisia s podnikatelskou C¢innostou klienta.
Klient mbZze Cerpat penazné prostriedky na svoj Ucet bez
potreby preukazovania Ucelu Uveru.

Uver so zarukou EIF

Ucelom financovania bolo zlep3enie pristupu malych a stred-
nych podnikatelov k financovaniu znizenim poZadovanej
Urovne zabezpecenia Uveru formou zaruky za Gver vo forme
rucenia Eurépskym investi¢nym fondom s finan¢nou podporou
zarucného nastroja EGF.

Obnova bytového fondu

Financovanie projektov zameranych na obnovu bytového
domu, modernizaciu a rekon3trukciu spolo¢nych Casti, zariade-
ni a prisluSenstva bytovych domov pre spolo¢enstva vlastnikov
bytov a nebytovych priestorov, resp. vlastnikov bytov a nebyto-
vych priestorov zastUpenych spravcom.

Uvery na pripravu a realizaciu projektov z fondov
Eurépskej Gnie

Podpora konkurencieschopnosti malych a strednych podnika-
telov prostrednictvom ich rozvoja, inovacie a modernizacie,
podpora rozvoja regiénov, miest a obci a zlepSenia Zivotnych
podmienok v ich oblastiach. Financovanie pomaha preklenut
Casovy nesulad medzi potrebou zdrojov a poskytnutim finan¢-
ného prispevku z fondov EU a inych grantov.

Portfolio of loan programmes:

PODNIKATEL 2020 operating loan
Support for SMEs to maintain their operations, with the possibil-
ity to obtain financial assistance from the Ministry of Finance of
the Slovak Republic in connection with the spread of the danger-
ous contagious human disease COVID-19, in the form of

* Loan guarantees;

* Waived guarantee fees.

Direct Loans

Support for financing investment and operating needs of small
and medium-sized enterprises and financing the development
of regions, municipalities, towns, villages, and legal entities
established under special regulations.

Agricultural Loans

POLNOUver (AGRICULTURAL loan) - aid provided to businesses
requesting direct payments to help them bridge a temporary
lack of funds.

Uver PODA, Uver MOJA PODA, Uver MOJA PODA pre mladych
farméarov (LAND loan, MY LAND loan, MY LAND for Young Farm-
ers loan) - long-term loans for primary agricultural producers
to purchase agricultural land, which are also available to young
farmers starting a business.

Corporate loan secured by real estate - FlexiROZVO)

The purpose of the loan is to finance investments and opera-
tional needs related to clients' business activities. Clients can
use the funds without the need to prove the purpose of the
loan.

Loan with EIF guarantee.

The purpose of the financing is to improve the access of small
and medium-sized entrepreneurs to funds by reducing the re-
quired collateralization level through a loan guarantee provid-
ed by the European Investment Fund with the financial support
of the EGF guarantee instrument.

Housing Renovation

Funding of projects for renovation of apartment buildings,
modernisation and renovation of common areas, facilities, and
equipment in apartment buildings for associations of owners
of apartments and non-residential premises, and owners of
apartments and non-residential premises represented by
apartment house administrators.

Loans for the Preparation and Implementation of Projects
from EU Funds

Enhancement of the ability of small and medium-sized enter-
prises to compete through their development, innovation and
modernisation; support for the development and improvement
of living conditions in regions, cities, towns and municipalities.
The funding helps to bridge the time gap between the need

for funds and the provision of a financial contribution from EU
funds and other grants.
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EUver - ROZVO)

Financovanie poskytnuté na tento projekt bolo podporené

z operacného programu Vyskum a inovacie, ktory je spolufi-
nancovany z Eurépskych Strukturalnych investi¢nych fondov.
Podpora rozvoja malych a strednych podnikatelov v Slovenskej
republike za vyhodnych podmienok najma z hladiska uroko-
vych podmienok a zabezpecenia Uverov.

Kontokorentny Gver

Uver je poskytovany formou povoleného debetného zostatku
na beZznom ucte klienta vedenom v SZRB. SIUZi na preklenutie
kratkodobého nedostatku financnych prostriedkov podni-
katelov. Ide o efektivny nastroj pruzného riadenia cash flow
podnikania.

Odvetvova Struktira poskytnutych priamych averov

Provided Direct Loans by Sector

25,91% 25,91 %

0,67 %

4,61 %

15,42 %

15,51 %

12,37 %

EU loan - DEVELOPMENT

The funding of this project was supported by the Operational
Programme Research and Innovation that is co-financed by
European Structural and Investment Funds.

Support for the development of small and medium-sized
enterprises in the Slovak Republic under favourable conditions,
particularly as concerns interest rates and collaterals.

Overdraft Facility

The loan is provided in the form of an authorised debit balance
on the client's current account held with SZRB. It is used to brid-
ge a short-term lack of funds of entrepreneurs and serves as an
effective tool for flexible business cash flow management.

Polnohospodarstvo / Agriculture
Stavebnictvo / Construction
Sluzby / Services

Obchod / Trade

Vyroba / Manufacturing
Cestovny ruch / Tourism
Iné / Other
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Regionalna Struktira poskytnutych priamych averov
Regional Structure of Provided Direct Loans

8,97 % Bratislavsky kraj / Bratislava Region

15,37 %

Zilinsky kraj / Zilina Region
Nitriansky kraj / Nitra Region
14,11 %

Banskobystricky kraj / Banska Bystrica Region
KoSicky kraj / KoSice Region
15,05 % Trnavsky kraj / Trnava Region

PreSovsky kraj / PreSov Region

10,82 % Trenciansky kraj / Trencin Region

15,21 %
15,60 %

4,87 %

Zaruky Guarantees
V roku 2022 banka schvalila 54 zaruk v celkovom objeme
4,85 mil. eur, z €oho takmer 96 % tvorili rychle zaruky

za Uvery komercnych bank. Priemerna vyska poskytnutej
zaruky bola 89 tis. eur. Celkova vyska portfélia bankovych
zaruk k 31.12.2022 bola 23,18 mil. eur. Z hladiska odvetvovej
Struktdry mal najvacsie zastupenie sektor obchodu

s podielom viac ako 45%.

In 2022, the Bank approved 54 guarantees totalling EUR 4.85
million. Almost 96% of the guarantees were fast guarantees for
loans from commercial banks. The average guarantee amount
was EUR 89 thousand. As of 31 December 2022, the bank gua-
rantee portfolio totalled EUR 23.18 mil. The trade sector with

a share over 45% was the largest in terms of sector structure.

obdobie / Period

. objem - objem - objem -
ukazovatel : pocet : pocet : pocet
v tis. eur v tis. eur v tis. eur
Indicator EUR’000 Quantity EUR’000 Quantity EUR’000 Quantity
schvélené spolu
4915,90 54 10 194,98 112 12 502,75 112
/ Total Approved
poskytnuté / Provided 4.845,90 54 10 194,98 111 12 502,75 112
-ztoho
rychle zaruk
ST eIty 463730 45 9017,30 101 8.844,50 107
- Of which
Fast guarantees
portfélio / Portfolio 23178,32 368 35056,33 476 48 910,64 561
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Portfélio zaruk:

Rychle bankové zaruky

SZRB poskytuje bankovu zaruku za Uvery podnikatelov v ko-

mercnej banke az vo vyske 55% z istiny Uveru:

+ v pripade rychlych bankovych zaruk za Gvery banka
spolupracuje s Tatra bankou, a.s., Slovenskou
sporitelfou, a.s.

Bankové zaruky na finan€né avery

Poskytovanie aj inych typov zaru¢nych produktov na Gvery pre
malych a strednych podnikatelov v komercnych bankach a Spe-
cialnych zaruk pre spoloCenstva vlastnikov bytov a nebytovych
priestorov a vlastnikov bytov a nebytovych priestorov zastupe-
nych spravcom bytového domu a pre mesta a obce pri Gveroch
na vystavbu najomnych obecnych domov.

Bankové zaruky na zabezpeku k verejnému

obstaravaniu

Poskytovanie bankovych zaruk voci beneficientom - verejnym
obstaravatelom a obstaravatelom na zdbezpeku na zabez-
pecenie viazanosti ponuky v ramci verejného obstaravania.
Bankovu zaruku na zabezpeku vyuziva podnikatel -uchadzac
vo verejnom obstaravani predovietkym z toho dévodu, Ze
nema viazané finan¢né prostriedky za zabezpeku do ukon¢enia
verejného obstaravania.

Bankové zaruky za zadrzné

Podpora finan¢nych tokov malych a strednych podnikate-
[ov pdsobiacich v oblasti stavebnictva za t€elom vytvarania
podmienok pre ich ekonomicku stabilitu a lepSiu konkuren-
cieschopnost.

Bankové zaruky za zaru¢nu dobu

Podpora existujucich podnikatelov za U¢elom zabezpecenia
splnenia zmluvnych zavazkov klienta (kupujluceho, odberatela,
objednavatela) voci beneficientovi (predavajucemu, dodava-
telovi, zhotovitelovi) a eliminovat obchodné riziko zmluvnych
strén. Bankova zaruka za zaru¢nu dobu je zaruka za dodrzanie
kvality kontraktu v rdmci podmienok zaru¢nej doby.

Bankové zaruky za vykonanie diela

Podpora malych a strednych podnikatelov formou bankovej
zaruky za vykonanie diela a zabezpecenie zmluvne dohodnu-
tych zavazkov v zmysle Zmluvy o dielo tak, aby doSlo k elimina-
cif obchodného rizika zmluvnych stran pri realizacii a dodani
realizovaného diela.

Portfolio of guarantees:

Fast Bank Guarantees

SZRB provides bank guarantees up to 50% of the loan principal

for loans provided to businesses by commercial banks:

+ Asconcerns fast bank loan guarantees, the Bank cooperates
with Tatra banka, a.s. and Slovenska sporitelfa, a.s.

Bank Guarantees for Financial Loans

The Bank also provides other types of guarantee products in
respect of the loans taken by small and medium-sized enter-
prises from commercial banks and offers special guarantees
to associations of owners of apartments and non-residential
premises, owners of apartments and non-residential premises
represented by apartment house administrators, and for the
loans taken by municipalities for construction of municipal
rental houses.

Bank Guarantees for Public Procurement Collateral
Provision of bank guarantees in favour of beneficiaries, i.e.,
contracting authorities and contracting entities, to confirm the
binding nature of a tender in a public procurement procedure.
The bank guarantee serving as a security is used by entrepre-
neurs participating in public procurement procedures mainly
to avoid blocking of the funds that would otherwise have to be
used as a collateral until completion of the public procurement
procedure.

Bank Guarantees for Retention Money

Support for cash flows of SMEs in the construction sector to
create preconditions for their economic stability and enhance
their ability to compete.

Bank Guarantees for Warranty Period

Support for existing entrepreneurs to guarantee fulfilment

of the contractual obligations of the client (buyer, customer)
towards the beneficiary (seller, supplier, contractor) and to
eliminate business risks of the parties. The bank guarantee for
the warranty period guarantees the quality under contractual
warranty terms and conditions.

Bank Guarantees for Performance of Work

Support for SMEs in the form of a bank guarantee for the
performance of work, securing contractually agreed obligations
under a Contract for Work to eliminate the business risk of the
parties when performing and supplying work.
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Bankové zaruky za zalohovu platbu

Podpora podnikatelov za Gcelom zabezpecenia splnenia zmluv-
nych zavazkov klienta (predavajuceho, dodavatela, zhotovitela)
voci beneficientovi (kupujucemu, odberatelovi, objednavate-
[ovi) a eliminovat obchodné riziko zmluvnych stran. Bankova
zaruka za zalohovu platbu je ur¢ena na zabezpecenie narokov
odberatela (kupujuceho, objednavatela) na vratenie zalohove;j
platby uhradenej dodavatelovi) v pripade nesplnenia kvalitativ-
nych a/alebo kvantitativnych podmienok kontraktu.

Bankové zaruky platobné

Podpora existujucich podnikatelov za U¢elom zabezpecenia spl-
nenia zmluvnych zavazkov klienta (kupujuceho, odberatela, ob-
jednavatela) voci beneficientovi (predavajucemu, dodavatelovi,
zhotovitelovi) a eliminovat obchodné riziko zmluvnych stran.
Bankova zaruka platobna je urcena na zabezpecenie narokov
dodavatela (predavajuci, zhotovitel) na zaplatenie zmluvnej
ceny odberatelom (kupujicim) ak mu odberatel nezaplatil svoj
platobny zavazok.

Odvetvova Struktara poskytnutych zaruk
Provided Guarantees by Sector

45,71 %

33,53%

17,83 %

1,44% 1,50%

Regionalna Struktira poskytnutych zaruk
Provided Guarantees by Region

13,17 %

38,61 %

27,31 %

2,37 %

523%
3,10 %

2,48 %

7,74 %

Bank Guarantees for Advance Payment

Support for entrepreneurs to guarantee fulfilment of the
contractual obligations of the client (seller, supplier, contractor)
towards the beneficiary (buyer, customer, client) and to elimi-
nate the business risk of the parties. The bank guarantee for
advance payment is intended to secure the entitlement of the
customer (buyer, client) to a refund of the advance payment
made to the supplier should the qualitative and/or quantitative
requirements under the contract be not complied with.

Bank Guarantees for Payments

Support for existing entrepreneurs to ensure fulfilment of the
contractual obligations of the client (buyer, customer) towards
the beneficiary (seller, supplier, contractor) and to eliminate the
business risk of the parties. The bank guarantee for payment is
intended to secure the entitlement of the supplier (seller, con-
tractor) to the payment of the contract price by the customer
(buyer) if the customer fails to meet their payment obligation.

Stavebnictvo / Construction
Obchod / Trade
Sluzby / Services

Vyroba / Manufacturing

Cestovny ruch / Tourism

Bratislavsky kraj / Bratislava Region
Zilinsky kraj / Zilina Region

KoSicky kraj / KoSice Region

PreSovsky kraj / PreSov Region

Trenciansky kraj / Trencin Region

Nitriansky kraj / Nitra Region
Banskobystricky kraj / Banska Bystrica Region

Trnavsky kraj / Trnava Region
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Vysledky hospodarenia

Profit/Loss

Ku koncu roka 2022 banka dosiahla vysku bilan¢nej sumy
573,23 mil. eur. V porovnani s rokom 2021 doslo k jej navyseniu
022,91 mil. eur. Aktivna strana bilancie bola ovplyvnena naras-
tom penaznych prostriedkov v NBS a pasivna strana narastom
zavazkov vodi klientom.

V porovnani s predchadzajucim rokom doslo k ndrastu na ter-
minovanych vkladoch v bankach o 65,00 mil. eur, kde hlavnym
kritériom pre umiestriovanie volnych zdrojov banky boli limity
na jednotlivé banky, vyska Urokovej sadzby a aj ochota spo-
lupracujucich bank prijat prostriedky. Banka vyuZila moZznost
ukladania volnych prostriedkov na terminované vklady - over-
night - v NBS, o viedlo k presunu tychto prostriedkov z RTGS
UcCtu, kde boli uloZzené ku koncu roka 2021. NajvyznamnejSie
portfélio z hladiska objemu -Uvery klientom - medziro¢ne
pokleslo 0 25,47 mil. eur. Jeho vy3ka bola ovplyvnena najma pl-
nenim obchodného planu, odpisom pohladavok, mimoriadnych
splatok klientov aj kazdoro¢nymi splatkami Gverov naviazanych
na Pédohospodarsku platobnt agentiru. V portféliu sa nacha-
dzali aj Gvery klientov, ktori po prvej vine pandémie poZziadali

o odklad splatok a banka na tieto Gvery v zmysle obozretného
a zodpovedného pristupu vytvarala opravné polozky. Celkovo
opravné polozky medziro&ne vzréstli o 2,31mil. eur. Uvery na
druZstevnu bytovu vystavbu zodpovedali planovanému pokle-
su vo vyske 1,76 mil. eur.

Pohladavky z realizovanych bankovych zaruk zaznamenali
narast o 23 tis. eur, v ramci ktorych boli podstdvahové zavazky
prevedené do Uverového portfolia.

Minimalny pokles 64,00 tis. eur na dlhovych cennych papieroch
zodpovedal len pohybom cien na trhu. Mierny pokles pred-
stavoval zostatok na cennych papieroch ocefiovanych realnou
hodnotou 2,74 tis. eur taktieZ vplyvom pohybu cien na trhu.
Investicie v dcérskych spolo¢nostiach zostali na drovni roku
2021. Bankové zaruky - podstvahové zavazky medzirocne
poklesli 0 11,88 mil. eur na kone¢nt vysku 23,18 mil. eur.

Celkové zavazky banky zaznamenali medziro¢ny narast o 19,59
mil. eur. Zavazok voci NBS - redistribucny Gver poklesol 0 1,99
mil. eur. DalSie Gverové zdroje zo zahrani¢nych bank boli znizené
o planované splatky vo vyske 2,80 na kone¢nu vysku 7,72 mil. eur.

Vplyvom vy$&ich zostatkov beZnych Getov klienta SFRB, kde
medziro¢ne celkovo doslo k narastu o 24,14 mil. eur vzrastli cel-
kové zavazky voci klientom o 28,20 mil. eur. Na ich vySku mali
vplyv splacania, ale aj Cerpania novych tranzi dveru typu PRSL
ziniciativy JEREMIE celkovo vo vySke 2,65 mil. eur, kde doslo

k narastu v tejto poloZke. Mierne zvySenie nastalo pri ukazova-
teli vlastného imania o 3,32 mil. eur, kde doslo k poklesu oce-
fovacich rozdielov z precenenia cennych papierov a navyseniu
nerozdeleného zisku a zisku za Gctovné obdobie.

By the end of 2022, the Bank's total assets amounted to EUR
573.23 million. Compared to 2021, they increased by EUR 22.91
million. The assets recognized in the balance sheet were affect-
ed by an increase in the funds kept in NBS and the liabilities
were affected by an increase in the due-to-clients item.

Compared to the previous year, there was an increase in term
deposits in banks by EUR 65 million, where the main criteria for
placing the Bank's available funds were the limits applicable to
individual banks, interest rates and the willingness of cooperat-
ing banks to receive funds. The Bank made use of the overnight
deposit facility offered by NBS and transferred available funds
from the RTGS account, where they were deposited at the end of
2021. The most significant portfolio in terms of volume - loans
to clients - decreased year-on-year by EUR 25.47 million. Its
amount was influenced mainly by the fulfilment of the business
plan, receivable write-offs, extraordinary instalments paid by
clients and the annual instalments of loans linked to the Agricul-
tural Payment Agency. The portfolio also included loans from
clients who requested a deferral of repayments after the first
pandemic wave; the Bank created provisions for those loans in
accordance with a prudent and responsible approach. In total,
corrective items increased by EUR 2.31 million year-on-year.
Loans for cooperative housing construction were in line with the
planned decrease of EUR 1.76 million.

Receivables from implemented bank guarantees recorded an
increase by EUR 23 thousand, with off-balance sheet liabilities
transferred to the loan portfolio.

Deb securities recorded only a minimal decrease amounting to
EUR 64 thousand, which copied market price fluctuations. The
balance of securities measured at fair value recorded a slight
drop by EUR 2.74 thousand due to market price fluctuations.
Investments in subsidiaries remained at the 2021 level. Bank
guarantees - off-balance sheet liabilities dropped year-on-year
by EUR 11.88 million to the final amount of EUR 23.18 million.

The total liabilities of the Bank recorded a year-on-year
increase by EUR 19.59 million. The liability towards NBS - the
redistribution loan - decreased by EUR 1.99 million. Other
credit sources from foreign banks were reduced by planned
repayments amounting to EUR 2.80 million to the final amount
of EUR 7.72 million.

Due to higher balances on current accounts of the SHDF, where
there was a year-on-year increase by EUR 24.14 million, total li-

abilities to clients increased by EUR 28.20 million. Their amount
was influenced by repayments and drawing of new tranches of
the PRSL loan from the JEREMIE initiative up to EUR 2.65 million
in total with an increase in this item. the equity
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Cisty vynos z bankovej ¢innosti dosiahla banka ku koncu roka
2022 vo vySke 14,14 mil. eur. Najvyznamnejsi podiel na tomto
vysledku mal Cisty Urokovy vynos v objeme 12,51 mil. eur.

Cisty nedrokovy vynos vo vyske 2,12 mil. eur bol objemovo
najvyraznejsie ovplyvneny poplatkami za Gicty SFRB, ktoré do-
siahli vySku 1,01 mil. eur. Prevadzkové vynosy boli ovplyvnené
predovSetkym prijatymi dividendami od dcérskej spolocnosti
SIH, a.s. vo vySke 450,00 tis. eur a s pretctovanim zverenych
prostriedkov do vynosov vo vyske 57,00 tis. eur.

V8eobecné prevadzkové naklady zaznamenali narast celko-

vo 0 671 tis. eur najma vplyvom vyssich mzdovych nakladov

a mierne nizSich nakladov na nakupované vykony. Vzajomnym
pdsobenim uvedenych ukazovatelov dosiahla SZRB prevadzko-
vy hospodarsky vysledok vo vySke 8,92 mil. eur, €o predstavuje
v medziro¢nom porovnani ndrast o 169,00 tis. eur.

Cistd zmena rezerv dosiahla kladn hodnotu 383,00 tis. eur

a Cistd zmena opravnych poloZiek zapornd hodnotu 2,06 mil.
eur. Opravné polozky zaznamenali pokles v porovnani s minu-
lym rokom. Konsolidovany hospodarsky vysledok banky

za rok 2022 pred zdanenim bol zisk vo vy3ke 7,25 mil. eur

a po zdaneni dosiahol vySku 5,54 mil. eur. Celkovy komplex-
ny vysledok po zapocitani ostatnych sucasti vysledku banka
dosiahla 3,37 mil. eur.

indicator slightly increased by EUR 3.32 million, accompanied
by a decrease in valuation differences from the revaluation of
securities and an increase in retained earnings and profit for

the accounting period.

At the end of 2022, the Bank achieved a net income from
banking activities in the amount of EUR 14.14 million. The most
significant share of this result was the net interest income
amounting to EUR 12.51 million.

In terms of volume, the net non-interest income amounting

to EUR 2.12 million was most significantly affected by the fees
for the SHDF's accounts, which amounted to EUR 1.01 million.
The operating income was primarily affected by the dividends
amounting to EUR 450 thousand from SIH, a. s., a subsidiary,
and by the transfer of entrusted funds amounting to EUR 57
thousand to revenues. The general operating costs increased
by a total of EUR 671 thousand mainly due to higher labor costs
and slightly lower costs associated with purchased services. As
a result of influences of the above indicators, SZRB achieved an
operating economic result in the amount of EUR 8.92 million,
which represents an increase by EUR 169 thousand on the year-
on-year basis.

The net change in reserves reached a positive value of EUR

383 thousand and the net change in adjustment items amount-
ed to minus EUR 2.06 million. Adjustments recorded a drop
compared to the last year. The consolidated economic result of
the Bank for the year 2022 before tax amounted to EUR

7.25 million and to EUR 5.54 million after tax. The total com-
prehensive income, after factoring in other components of the
Bank's income, reached EUR 3.37 million.
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Konsolidovana
uctovna zavierka
zostavend podla Medzindrodnych standardov financného vykaznictva v zneni
prijatom Eurdpskou tniou za rok, ktory sa skoncil 31. decembra 2022

Consolidated
Financial Statements

Prepared in accordance with International Financial Reporting Standards (IFRS)
as Adopted by the European Union For the Year Ended 31 December 2022
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Slovenska zarucéna a rozvojova banka, a. s.
Stefanikova 27

Bratislava - mestska ¢ast' Staré Mesto 811 05
ICO: 00 682 420

Sprava nezavislého auditora
31. decembra 2022

Akcionarovi, predstavenstvu a dozornej rade spoloénosti Slovenska zaruéna a rozvojova banka,
a.s.

|. Sprava z auditu konsolidovanej u¢tovnej zavierky

Nazor

Uskutocnili sme audit konsolidovanej Uctovnej zavierky spolotnosti Slovenské zaru¢na a rozvojova
banka, a. s. (,Banka") a jej dcérskych spoloénosti (,Skupina“), ktord obsahuje konsolidovany vykaz
ofinantnej situaciiu k 31. decembru 2022, konsolidovany vykaz suhrnnych ziskov a strat,
konsolidovany vykaz zmien vo vlastnom imani a konnsolidovany vykaz o pernaznych tokoch za rok
kongiaci sa k uvedenému datumu, a poznamky, ktoré obsahuju suhrn vyznamnych Gétovnych zasad
a uctovnych metdd a dalsie dopliujuce informacie.

Podla nasho nazoru, prilozena konsolidovana uétovna zavierka poskytuje pravdivy a verny obraz
konsolidovanej financnej situacie Skupiny k 31. decembru 2022, konsolidovaného vysledku jej
hospodarenia a konsolidovanych pefaznych tokov za rok konciaci sa k uvedenému datumu v sutade
s Medzinarodnymi $tandardmi finantného vykaznictva (IFRS) v zneni prijatom Europskou tniou (EU).

Zaklad pre nazor

Audit sme vykonali podlfa medzinarodnych auditorskych sStandardov (International Standards
on Auditing, ISA). Nasa zodpovednost podfa tychto Standardov je uvedena v odseku Zodpovednost
auditora za audit konsolidovanej uctovnej zavierky. Od Skupiny sme nezavisli podla ustanoveni zakona
¢. 423/2015 o sStatutarnom audite a 0 zmene a doplneni zakona €. 431/2002 Z. z. o u¢tovnictve v zneni
neskorsich predpisov (dalej len ,zakon o $tatutarnom audite”) tykajucich sa etiky, vratane Etického
kodexu auditora, relevantnych pre nas audit konsolidovanej uctovnej zavierky a spinili sme aj ostatné
poziadavky tychto ustanoveni tykajucich sa etiky. Sme presvedceni, Ze auditorské dokazy, ktoré sme
ziskali, poskytuju dostatotny a vhodny zaklad pre nas nazor.

Ina skutoénost

Konsolidovanu G¢tovnu zavierku Skupiny za rok konciaci sa 31. decembra 2021 overil iny auditor, ktory
VO svojej sprave zo diia 16. marca 2022 vyjadril na tuto zavierku nepodmieneny nazor.

Klugové zalezitosti auditu

Klucové zalezitosti auditu su zalezitosti, ktoré su podla nasho odborného postdenia v nasom audite
konsolidovanej Gttovnej zavierky za bezné obdobie najzavaznejSie. Tymito zalezitostami sme sa

zaoberali v sUvislosti s auditom konsolidovanej u¢tovnej zavierky ako celku a pri formulovani nasho
nazoru na nu, ale neposkytujeme na ne samostatny nazor.

Sprava nezavisliého auditora 2
31. decembra 2022
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Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s.
Stefanikova 27

Bratislava - mestska ¢ast' Staré Mesto 811 05
ICO: 00 682 420

Independent auditor’s report
31 December 2022

To the Shareholder, Board of Directors and Supervisory Board of Slovenska zaruéna a rozvojova
banka, a. s.

|. Report on the Audit of the Consolidated financial
statements

Opinion

We have audited the consolidated financial statements of Slovenska zaru¢na a rozvojovéa banka, a. s.
(“the Bank”), which comprise of the consolidated statement of financial position as at 31 December
2022, and the consolidated statement of comprehensive income, the consolidated statement
of changes in equity and the consolidated statement of cash flow for the year then ended, and notes,
including a summary of significant accounting policies.

In our opinion, the accompanying consolidated financial statements give a true and fair view of the
financial position of the Bank as at 31 December 2022, and of its financial performance and cash flows,
for the year then ended in accordance with International Financial Reporting Standards (IFRS) as
adopted by the European Union.

Basis for opinion

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing. Our responsibilities
under those standards are further described in the Auditor's Responsibilities for the Audit
of the consolidated financial statements section of our report. We are independent of the Bank in
accordance with the provisions of Act No. 423/2015 Coll. on Statutory Audit and on Amendment
to and Supplementation of Act No. 431/2002 Coll. on Accounting, as amended (“Act on Statutory Audit”)
related to ethical requirements, including the Code of Ethics for Auditors that are relevant
to our audit of the consolidated financial statements, and we have fulfilled our other ethical
responsibilities in accordance with these requirements. We believe that the audit evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion.

Other Matter

The Bank's consolidated financial statements for the year ending on 31 December 2021 were audited
by another auditor, whose report dated 16 March 2022 expressed an unmodified opinion on those
consolidated financial statements.

Key Audit Matters

Key audit matters are those matters that, in our professional judgment, were of most significance in our
audit of the consolidated financial statements of the current period. These matters were addressed

Independent auditor’s report 1
31 December 2022
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Opravna poloZka na straty z uverov

Ocenenie opravnych poloziek na straty z Uverov predstavuje vyznamny odhad. Odhad zavisi
od vyznamnej miery Usudku pri identifikacii znehodnotenych pohladavok a tiez v oblasti kalkulacie
miery znehodnotenia.

Na posudenie vysky opravnej polozky Skupina vyuziva tatistické modely pric¢om rozliSuje 3 stupne
znehodnotenia podla poziadaviek &tandardu IFRS 9 — Finan¢né nastroje. Kritéria na zaradenie do
jednotlivych stupnov znehodnotenia vychadzaju z objektivnych priznakov stavu diznikov ale aj
zo subjektivnych usudkov manazmentu.

Opravna poloZka je tvorena Statistickym modelom zaloZzenym na odvodeni pravdepodobnosti. Pre
uvery pri ktorych nedoslo k identifikacii problémov so splatenim je opravna polozka tvorena na zaklade
dostupnych historickych Udajov pre homogénne skupiny Uverov ako aj predpokladaného budiceho
vyvoja.

Ziskali sme pochopenie celkového procesu tvorby rezerv a stanovovania predpokladov pouzitych
v ich vypocte. Posudili sme primeranost’ metodiky a spravnost’ kategorizacie do jednotlivych stupiov
znehodnotenia.

Vykonali sme testovanie prevadzkovej efektivnosti klucovych kontrol, ktoré zaviedol manazment
Skupiny na vyhodnotenie zniZenia hodnoty uverov.

Na vzorke klientov sme posudili spravnost zaradenia Uverov do jednotlivych stupfiov znehodnotenia
a prepocitali vy$ku opravnej polozky. V pripade individualne zhodnotenych dverov sme v ramci
prepoctu opravnej polozky preskimali dostupné interné a externé informéacie, vratane posudenie prace
internych expertov Skupiny.

Nas celkovy zaver bol podporeny analyzou vykonanou na trovni celého portfélia Gverov.

Zodpovednost Statutarneho organu a os6b poverenych spravovanim za
konsolidovanu uétovnu zavierku

Statutarny orgéan je zodpovedny za zostavenie a verna prezentaciu tejto konsolidovanej (étovnej
zéavierky v stlade s Medzinarodnymi $tandardmi finanéného vykaznictva v zneni prijatom EU a za tie
interné kontroly, ktore povazuje za potrebné na zostavenie konsolidovanej Uttovnej zavierky, ktora
neobsahuje vyznamné nespravnosti, ¢i uz v désledku podvodu alebo chyby.

Pri zostavovani konsolidovanej uctovnej zavierky je Statutarny organ zodpovedny za zhodnotenie
schopnosti Skupiny nepretrzite pokracovat vo svojej ¢innosti, za opisanie skuto¢nosti tykajucich
sa nepretrzitého pokraovania v ¢innosti, ak je to potrebné, a za pouzitie predpokladu nepretrzitého
pokracovania v ¢innosti v uétovnictve, ibaze by mal v Umysle Skupinu zlikvidovat alebo ukonéit
jej ¢innost, alebo by nemal inu realistickd moznost nez tak urobit.

Osoby poverené spravovanim su zodpovedné za dohlad nad procesom finanéného vykaznictva
Skupiny.

Zodpovednost auditora za audit konsolidovanej uctovnej zavierky

Nasou zodpovednostou je ziskat primerane uistenie, ¢i konsolidovana Gétovna zavierka ako celok
neobsahuje vyznamné nespravnosti, i uz v désledku podvodu alebo chyby, a vydat spravu auditora,
vratane nazoru. Primerané uistenie je uistenie vysokého stupia, ale nie je zarukou toho, Ze audit
vykonany podla medzinarodnych auditorskych $tandardov vZdy odhali vyznamné nespravnosti, ak také
existuju. Nespravnosti mozu vzniknut v dosledku podvodu alebo chyby a za vyznamné sa povazuju
vtedy, ak by sa dalo odévodnene oCakavat, ze jednotlivo alebo v sihrne by mohli ovplyvnit ekonomické
rozhodnutia pouZivatelov, uskutoénené na zaklade tejto konsolidovanej uctovnej zavierky.

V ramci auditu uskuto¢neneho podla medzinarodnych auditorskych $tandardov, pocas celého auditu
uplatiujeme odborny usudok a zachovavame profesionalny skepticizmus. Okrem toho:

Sprava nezavislého auditora o
31. decembra 2022
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in the context of our audit of the consolidated financial statements as a whole and in forming our opinion
thereon, and we do not provide a separate opinion on these matters.

Estimated credit losses from loan receivables

Valuation of estimated credit losses represents a significant estimate. The estimate depends on the
significant degree of judgment in the identification of impaired receivables and also in the area
of calculation of the degree of impairment.

To assess the amount of the estimated credit losses, the Bank uses statistical models, distinguishing
3 levels of impairment according to the requirements of the IFRS 9 — Financial Instruments standard.
The criteria for inclusion in individual levels of impairment are based on objective signs of the debtors'
condition as well as on the subjective judgments of management.

The adjustment is formed by a statistical model based on probability derivation. For loans where
repayment problems have not been identified, the provision is created on the basis of available historical
data for homogeneous groups of loans as well as the expected future development.

We have undertaken an understanding of the overall provisioning process and the determination of the
assumptions used in their calculation. We assessed the adequacy of the methodology and the
correctness of the categorization into individual levels of impairment.

We tested the operating effectiveness of key controls implemented by the Bank's management
to evaluate loan impairment.

Based on a sample of clients, we assessed the correctness of classifying loans into individual levels of
impairment and recalculated the amount of the adjustment item. In the case of individually evaluated
loans, we examined available internal and external information, including an assessment of the work of
the Bank's internal experts, as part of the adjustment item calculation.

QOur overall conclusion was supported by the analysis performed at the level of the entire loan portfolio.

Responsibilities of Management for the consolidated financial statements

The statutory body is responsible for the preparation and fair presentation of the consolidated financial
statements in accordance with International Financial Reporting Standards (IFRS) as adopted by the
European Union and for such internal control as management determines is necessary to enable the
preparation of consolidated financial statements that are free from material misstatement, whether due
to fraud or error.

in preparing the consolidated financial statements, management is responsible for assessing the Bank’s
ability to continue as a going concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern, and
using the going concern basis of accounting unless management either intends to liquidate the Bank or
to cease operations or has no realistic alternative but to do so.

Those charged with governance are responsible for overseeing the Bank’s financial reporting process.
Auditor's Responsibility for the Audit of the consolidated financial statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the consolidated financial statements
as a whole are free from material misstatement, whether due to fraud or error and to issue an auditor's
report that includes our opinion. Reasonable assurance is a high level of assurance but is not
a guarantee that an audit conducted in accordance with International Standards on Auditing will always
detect a material misstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud or error and are
considered material if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence
the economic decisions of users taken on the basis of these consolidated financial statements.

As part of an audit in accordance with International Standards on Auditing, we exercise professional
judgment and maintain professional skepticism throughout the audit. We also:

independent auditor’s report 2
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+ |dentifikujeme a posudzujeme rizika vyznamnej nespravnosti konsolidovanej Uc¢tovnej zavierky, ¢i
uz v désledku podvodu alebo chyby, navrhujeme a uskutotiujeme auditorské postupy reagujuce
na tieto rizika a ziskavame auditorské dokazy, ktoré su dostatoéné a vhodné na poskytnutie zakladu
pre nad$ nazor. Riziko neodhalenia vyznamnej nespravnosti v désledku podvodu je vy$Sie ako toto
riziko v dosledku chyby, pretoze podvod moOzZe zahfnat tajni dohodu, falSovanie, umyselné
vynechanie, nepravdivé vyhlasenie alebo obidenie internej kontroly.

e Oboznamujeme sa s internymi kontrolami relevantnymi pre audit, aby sme mohli navrhnut
auditorské postupy vhodné za danych okolnosti, ale nie za u¢elom vyjadrenia nazoru na efektivnost
internych kontrol Skupiny.

« Hodnotime vhodnost pouzitych U&tovnych zasad a Uétovnych metod a primeranost Uctovnych
odhadov a uvedenie s nimi sdvisiacich informacii, uskuto¢nené statutarnym organom.

« Robime zéver o tom, ¢i $tatutarny organ vhodne v Gctovnictve pouziva predpoklad nepretrzitého
pokracovania v ¢innosti a na zaklade ziskanych auditorskych dokazov zaver o tom, &i existuje
vyznamna neistota v suvislosti s udalostami alebo okolnostami, ktoré by mohli vyznamne
spochybnit’ schopnost Skupiny nepretrZite pokracovat v Cinnosti. Ak dospejeme k zaveru,
Ze vyznamna neistota existuje, sme povinni upozornit v nasej sprave auditora na suvisiace
informacie uvedené v konsolidovanej uctovnej zavierke alebo, ak su tieto informacie nedostato¢né,
modifikovat na§ nazor. Nase zavery vychadzaju z auditorskych dékazov ziskanych do datumu
vydania nasej spravy auditora. Buduce udalosti alebo okolnosti véak mézu spdsobit, ze Skupina
prestane pokracovat' v nepretrzitej ¢innosti.

e« Hodnotime celkovl prezentaciu, $truktiru a obsah konsolidovanej Gctovnej zavierky vratane
informacii v nej uvedenych, ako agj to, ¢i konsolidovana G&tovna zavierka zachytava uskutoénené
transakcie a udalosti sp&sobom, ktory vedie k ich vernému zobrazeniu.

S osobami poverenymi spravovanim komunikujeme okrem iného o planovanom rozsahu

a harmonograme auditu a o vyznamnych zisteniach auditu, vratane v3etkych vyznamnych nedostatkov

internej kontroly, ktoré po¢as nasho auditu zistime.

Osobam poverenym spravovanim tiez poskytujeme vyhlédsenie o tom, Ze sme splnili prislu$né

poziadavky tykajuce sa nezavislosti a komunikujeme s nimi o vsetkych vztahoch a inych

skutoénostiach, pri ktorych sa mozno opodstatnene domnievat, ze maju vplyv na nasu nezavislost,
ako aj o pripadnych suvisiacich ochrannych opatreniach. Zo skuto¢nosti komunikovanych osobam

zavierky bezného obdobia, a preto su klucovymi zalezitostami auditu.

Tieto zalezitosti opiseme v nadej sprave auditora, ak zakon alebo iny pravny predpis ich zverejnenie
nevylu€uje, alebo ak v mimoriadne zriedkavych pripadoch nerozhodneme, Ze urita zaleZitost
by sa v nadej sprave uviest nemala, pretoZze mozno odévodnene ocakavat, Ze nepriaznivé dosledky
jej uvedenia by prevazili nad verejnym prospechom z jej uvedenia.

ll. Informacie v zmysle Nariadenia Eurdpskeho
parlamentu a Rady Eurdpskej unie €. 537/2014 zo
16. aprila 2014 o osobitnych poziadavkach tykajucich sa
Statutarneho auditu subjektov verejného zaujmu
Vymenovanie a schvalenie auditora

Za §tatutarneho auditora sme boli vymenovani Statutarnym organom Banky na zaklade rozhodnutia
jediného akcionara Banky diia 3. oktébra 2022. Celkové neprerusené obdobie nadej zakazky, vratane
predchadzajlcich obnoveni zakazky (predizeni obdobia, na ktoré sme boli pédvodne vymenovani)
a nasich opatovnych vymenovani za statutarnych auditorov, predstavuje 1 rok.

Sprava nezavislého auditora 4
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e Identify and assess the risks of material misstatement of the consolidated financial statements,
whether due to fraud or error, design and perform audit procedures responsive to those risks, and
obtain audit evidence that is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion.
The risk of not detecting a material misstatement resuiting from fraud is higher than for one resulting
from error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the
override of internal control.

« Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures
that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the
effectiveness of the Bank's internal control.

« Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting
estimates and related disclosures made by management.

« Conclude on the appropriateness of management’s use of the going concern basis of accounting
and, based on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events
or conditions that may cast significant doubt on the Bank’s ability to continue as a going concern. If
we conclude that a material uncertainty exists, we are required to draw attention in our auditor’s
report to the related disclosures in the consolidated financial statements or, if such disclosures are
inadequate, to modify our opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to
the date of our auditor’s report. However, future events or conditions may cause the Bank to cease
to continue as a going concern.

¢ Evaluate the overall presentation, structure, and content of the consolidated financial statements,
including the disclosures, and whether the consolidated financial statements represent the
underlying transactions and events in @ manner that achieves fair presentation.

We communicate with those charged with governance among other things about the planned scope
and schedule of audit work and about significant findings during the audit, including all significant errors
of internal control, which we come across during the audit work.

We also provide those charged with the governance with a statement that we have complied with the
relevant ethical requirement regarding independence and communicate with them all relations and
other matters that may reasonably be thought to bear on our independence, and where applicable,
related safeguards. From the matters communicated with those charged with governance, we
determine those matters that were of most significance in the audit of the consolidated financial
statements of the current period and are therefore the key audit matters.

We describe these matters in our auditors’ report unless legislation or regulation precludes public
disclosure about the matter when, in extremely rare circumstances, we determine that a matter should
not be communicated in our report because the adverse consequences of doing so would reasonably
be expected to outweigh the public interest benefits of such communication.

ll. Information according to Regulation of the European
Parliament and of the Council No. 537/2014 of 16 April
2014 on specific requirements regarding statutory audit
of public-interest entities
Appointment and approval of auditor

We have been appointed as a statutory auditor by Bank’s statutory body based on the decision of the
sole shareholder dated 3 October 2022. The total period of uninterrupted engagement including
previous renewals and reappointments of the statutory auditors represents 1 year.

Independent auditor's report 3
21 December 2022
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Konzistentnost s dodato¢nou spravou pre Vybor pre audit

Nas$ nazor auditora vyjadreny v tejto sprave je konzistentny s dodatolnou spravou vypracovanou
pre Dozornu radu Banky, ktori sme vydali 6. marca 2023.

Neauditorské sluzby

Neboli poskytované zakazané neauditorské sluzby uvedené v ¢lanku 5 ods. 1 Nariadenia Europskeho
parlamentu a Rady Eurdpskej unie ¢. 537/2014 zo 16. aprila 2014 o osobitnych poziadavkach tykajucich
sa Statutarneho auditu subjektov verejného zaujmu a pri vykone auditu sme zostali nezavisli
od Skupiny.

Okrem sluzieb statutarneho auditu a sluzieb zverejnenych v konsolidovanej uétovnej zavierke sme
Skupine neposkytli Ziadne iné sluzby.

lll. Sprava k dal$im poziadavkam zakonov a inych
pravnych predpisov

Sprava k informaciam, ktoré sa uvadzaju vo vyroénej sprave

Statutarny organ je zodpovedny za informécie uvedené v konsolidovane] vyroénej sprave, zostavenej
podla poziadaviek zakona o Gétovnictve. Nas vyssie uvedeny nazor na konsolidovana Uctovni zavierku
sa nevztahuje na iné informacie v konsolidovanej vyro¢nej sprave.

V stvislosti s auditom konsolidovanej Uctovnej zavierky je nasou zodpovednostou oboznamenie sa
s informaciami uvedenymi v konsolidovanej vyroénej sprave a posudenie, ¢i tieto informacie nie su vo
vyznamnom nesUlade s konsolidovanou U¢tovnou zavierkou alebo nasimi poznatkami, ktoré sme
ziskali pocas auditu konsolidovanej uctovnej zavierky, alebo sa inak zdaju byt vyznamne nespravne.
Konsolidovanu vyro¢nu spravu sme ku dnu vydania spravy auditora z auditu konsolidovanej Uétovnej
zavierky nemali k dispozicii.

Ked ziskame konsolidovanu vyro¢nu spravu, posudime, ¢i konsolidovana vyroéna sprava Skupiny
obsahuje informacie, ktorych uvedenie vyZaduje zakon o uétovnictve, a na zaklade prac vykonanych
pocas auditu konsolidovanej u¢tovnej zavierky, vyjadrime nazor, ¢i:

e informacie uvedené v konsolidovanej vyro¢nej sprave zostavenej za rok kongiaci sa 31. decembra
2022 su v sulade s konsolidovanou u¢tovnou zavierkou za dany rok,

+  konsolidovana vyro¢na sprava obsahuje informacie podla zakona o U¢tovnictve.

Okrem toho uvedieme, ¢i sme zistili vyznamné nespravnosti v konsolidovanej vyro€nej sprave na

zaklade nasich poznatkov o Uctovnej jednotke a situacii v nej, ktoré sme ziskali po¢as auditu
konsolidovanej uctovnej zavierky.

Bratislava, 15. marca 2023

Leaeors

Mazars Slovensko, s.r.0. Ing. Barbora Lux, MBA
Licencia SKAU ¢. 236 Licencia UDVA ¢. 993
Sprava nezaviclého auditora 5
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Consistency with the Additional report to the Audit committee

Our auditor’s opinion presented in this report is consistent with the additional report submitted on
6 March 2023.

Non-audit services

We have not provided any prohibited non-audit services referred to in Article 5(1) of Regulation of the
European Parliament and of the Council No. 537/2014 of 16 April 2018 on specific requirements
regarding statutory audit of public-interest entities and we remained independent of the Bank in
conducting the audit.

We have not provided to the Bank any service, in addition to the statutory audit and services disclosed
in the consolidated financial statements.

lf. Report on Other Legal and Regulatory Requirements

Report on Information Disclosed in the Annual Report

Statutory body is responsible for information disclosed in the annual report prepared under
the requirements of the Act on Accounting. Our opinion on the consolidated financial statements stated
above does not apply to other information in the annual report.

In connection with the audit of consolidated financial statements, our responsibility is to gain an
understanding of the information disclosed in the annual report and consider whether such information
is materially inconsistent with the consolidated financial statements or our knowledge obtained in the
audit of the consolidated financial statements, or otherwise appears to be materially misstated.

As at the issuance date of the auditor’s report on the audit of consolidated financial statements, the
annual report was not available to us.

When we obtain the annual report, we will evaluate whether the Company’s annual report includes
information whose disclosure is required under the Act on Accounting, and based on procedures
performed during the audit of the consolidated financial statements, we will express an opinion on
whether:

s Information disclosed in the annual report prepared for the year ended 31 December 2022
is consistent with the consolidated financial statements for the relevant year; and
e The annual report includes information pursuant to the Act on Accounting.

Furthermore, we will disclose whether material misstatements were identified in the annual report,
based on our understanding of the Company and its position, obtained during the audit of the
consolidated financial statements.

Bratislava, 15 March 2023

/&c&"w rs &Vk—

Mazars Slovensko, s.r.0. Ing. Barbora Lux, MBA
SKAU licence No. 236 UDVA licence No. 993
Independent auditor's report 4

27 December 2022

KONSOLIDOVANA VYROCNA SPRAVA / CONSOLIDATED ANNUAL REPORT 2022



Slovenska zaru¢na a rozvojova banka, a. s.

Konsolidovany vykaz o finan¢nej situacii

k 31. decembru 2022
31.12.2022 31.12.2021
Poznamky tis. EUR tis. EUR
Majetok
Finanéné aktiva v amortizovanej hodnote
Petiazné prostriedky a ich ekvivalenty 3 155 801 93 694
Pohladavky vo¢i bankam 6 - 10234
Dlhové cenné papiere 8 49 779 49 843
Uvery a pohPadavky voéi klientom 7 339 903 365373
Finanéné aktiva v realnej hodnote
Cenné papiere oceiiované realnou hodnotou cez iny
komplexny uétovny vysledok 9 15 862 18 601
Investicie v podnikoch 10 369 369
Hmotny a nehmotny majetok a vybavenie 11 4926 5408
Ostatny majetok 2027 1 886
Splatna datiova pohl'adavka - 1028
OdloZena datiova pohl'adavka 19 4333 3634
Naklady a prijmy budtcich obdobi 225 245
Majetok celkom 573 225 550 315
Zavizky
Finanéné zavizky v amortizovanej hodnote
Zavazky voti bankam 12 14 732 19 231
Zavizky voéi klientom 13 184 120 155917
Ostatné zavizky 14 9 881 14 161
Splatny datiovy zavézok 475 419
Rezervy na zavizky 15 2 353 2736
Vynosy a vydavky budicich obdobi 16 5440 4947
Zavizky spolu 217 001 197 411
Vlastné imanie
Zakladné imanie 17 180 000 180 000
Kapitalové fondy a fondy zo zisku na krytie strat 18 153 618 153 556
Ocetiovacie rozdiely z precenenia cennych papierov 410 2579
Nerozdeleny zisk 16 657 12 600
Zisk/(strata) za u¢tovné obdobie 5539 4169
Vlastné imanie spolu 356 224 352 904
Vlastné imanie a zavizky spolu 573 225 550 315
Podsivahové polozky
Vydané zaruky 20 23178 35056
Prisl'uby na poskytnutie uveru 20 36 576 24 039
Hodnota zverenych prostriedkov na investovanie 20 964 608 718 811
Hodnota aktiv v sprave (z vyS§ie ziskanych zverenych 20
prostriedkov) 964 608 718 811

na stranach 7 az 59

Konsolidovana i¢tovna zaviegka, ktorej sucastou si vykazy na stranach 3 aZ 6, pozna
a priloha ¢.1 bola schvilena venstvom banky diia 15. marca 2023:

Mgr. Be. Peter David, A Ing. Rol Stadler
predseda predstavenstva podpredseda p edstavenstva

7Silvia Hertingerova
Zodpovedn za zostavenie G&tovnej zavierky
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Slovenskd zaruéna a rozvojova banka, a. s.

Consolidated Statement of Financial Position
For the Year Ended 31 December 2022

31 Dec 2022 31 Dec 2021

Notes EUR’000 EUR000

Assets
Financial assets at amortised cost

Cash and cash equivalents 3 155 801 93 694

Due from banks 6 - 10 234

Debt securities 8 49 779 49 843

Loans and advances to customers 7 339903 365 373
Financial assets at fair value

Securities at fair value through other comprehensive

income 9 15 862 18 601
Investments in subsidiaries and associates 10 369 369
Tangible and intangible assets, equipment 11 4926 5408
Other assets 2027 1886
Current tax asset - 1028
Deferred tax asset 19 4333 3634
Deferred expense and accrued income 225 245
Total assets 573 225 550 315
Liabilities
Financial liabilities at amortised cost

Due to banks 12 14 732 19 231

Due to customers 13 184 120 155917
Other liabilities 14 9 881 14 161
Payable tax liability 475 419
Provisions for liabilities 15 2353 2736
Deferred income and accrued 16 5440 4947
Total liabilities 217 001 197 411
Equity
Share capital 17 180 000 180 000
Capital funds and funds from profit to cover losses 18 153 618 153 556
Securities revaluation reserve 410 2579
Retained earnings 16 657 12 600
Profit/(loss) for the year 5539 4169
Total equity 356 224 352 904
Total equity and liabilities 573 225 550 315
Off-balance sheet items
Guarantees issued 20 23178 35056
Loan commitments 20 36 576 24 039
Entrusted funds for investing 20 964 608 718 811
Assets under management (of the above obtained 20
entrusted funds) 964 608 718 811

The consolidated financial statements, which include the statements on pages 3 to 6, the notes on pages 7 to 59
and Annex No. 1 were approved by the Board of Directors of the Bank on 15 M and signed on its behalf

by: ﬂ
Mgr. Be. Peter David, MBA Ing. Roland Stadler
Chairman of the Board of Directors Vice-ghairman of the Board of Directors

Iyé. Silvia Hertingerova
Responsible for Preparing the Financial Statements
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31 Dec 2022
EUR’000

31 Dec 2021
EUR’000

Urokové vynosy / Interest income 21 14135 13062
Urokové naklady / Interest expense 22 (1627) (316)
Cisté trokové vynosy 12508 12 746
Prijaté poplatky a provizie 23 2185 2046
Platené poplatky a provizie (68) (22)
Cisté vynosy z poplatkov a provizii 2117 2024
Ostatné vynosy 24 9726 9131
Prevadzkové vynosy 24 351 23901
VSeobecné prevadzkové naklady 25 (14 549) (13 878)
Odpisy hmotného a nehmotného majetku a vybavenia
11 (880) (1270)
Prevadzkové naklady (15 429) (15148)
Prevadzkovy zisk pred tvorbou opravnych polozZiek a rezerv
8922 8753
Opravné polozky 26 (2 057) (3475)
Rezervy na bankové zaruky a sidne spory
15 383 323
Zisk/(strata) pred zdanenim 7 248 5601
Dan z prijmov 27 (1 709) (1432)
Zisk/(strata) za Gictovné obdobie 5539 4169
Ostatné sucasti komplexného vysledku
Finan¢né aktiva ocenované realnou hodnotou:
Zmena v realnej hodnote (2 746) (879)
OdloZena dan 577 184
Zisk/(strata) z ostatnych sticasti komplexného vysledku po zdaneni
(2169) (695)
Celkovy komplexny vysledok za u€tovné obdobie
3370 3474

Poznamky na stranach 7 az 59 su sucastou tejto Uctovnej zavierky.

The notes on pages 7 to 61 form an integral part of these financial statements.
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Vlastné imanie k 1. januaru 2021

Share
Capital
EUR’000

Legal
Reserve
Fund
EUR’000

Capital Funds
and Funds
from Profit
to Cover Los-
ses EUR'000

Securities
Revaluation
Reserve
EUR’000

Retained
Earnings/
Accumulated
Loss

EUR 000

Total
EUR000

180000 8559 144 949 3274 12698 349 480
Konsolidovany zisk k 31.decembru 2021
- - - - 4169 4169
Konsolidovany zisk z ostatnych sucasti
komplexného vysledku po zdaneni
- - - (695) - (695)
Komplexny konsolidovany vysledok
k 31.decembru 2021
(695) 4169 3474
Pridel do zakonného rezervného fondu
- 48 - - (48) -
Dividendy a tantiémy
(50) (50)
Vlastné imanie k 31. decembru 2021
180000 8607 144 949 2579 16 769 352904
Vlastné imanie k 1. januaru 2022
180000 8607 144 949 2579 16 769 352904
Konsolidovany zisk k 31.decembru 2022
- - - - 5539 5539
Konsolidovany zisk z ostatnych sucasti
komplexného vysledku po zdanenf
- - - (2 169) 2 (2169)
Komplexny konsolidovany vysledok
k 31.decembru 2022
(2 169) 5539 3370
Pridel do zakonného rezervného fondu
- 62 = = (62) -
Dividendy a tantiémy
(50) (50)
Vlastné imanie k 31. decembru 2022
180000 8669 144 949 410 22197 356 224

Poznamky na stranach 7 az 59 su sucastou tejto Uctovnej zavierky

The notes on pages 7 to 59 form an integral part of these financial statements.
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Penazné toky z prevadzkovych €innosti

31 Dec 2022
EUR 000

31 Dec 2021
EUR’000

(Strata)/zisk pred zdanenim 7 248 5601
Upravy o neperiaZné operdcie
Odpisy hmotného a nehmotného majetku a vybavenia 880 842
Opravné polozky 2235 4223
Rezervy (383) (323)
(Zisk)/strata z predaja hmotného a nehmotného majetku a vybavenia
(259) 5
Urok Uctovany do vynosov (14 135) (13 062)
Urok u¢tovany do nakladov 1627 316
Strata pred zmenami v prevddzkovom majetku a zdvézkoch a platbou trokov a dani
(2787) (2 398)
Zmeny v prevddzkovom majetku a zdvézkoch
(ZvySenie)/zniZenie pohladavok voci bankam 10234 (5997)
(Zvysenie)/zniZenie pohladavok voci klientom
22877 18 533
(ZvySenie)/znizenie ostatného majetku (80) (516)
(Znizenie)/zvySenie zavazkov voci klientom 28 195 (14 701)
(Znizenie)/zvySenie ostatnych zavazkov (3828) (9612)
Platby urokov a dani
Prijaté Uroky 14 533 12338
Zaplatené uroky (1591) (321)
Zaplatena dan z prijmov (746) (2147)
Cisté pefiazné toky v prevddzkovych &innostiach
66 807 (4 821)
Penazné toky v investi€nych €innostiach
Predaj dlhodobého hmotného a nehmotného majetku
430 2
Nakup dlhodobého hmotného a nehmotného majetku
(569) (1087)
(ZvySenie)/znizenie podielov v dcérskych spolo¢nostiach
Cisté pefiaZné toky z investicnych Cinnosti (139) (1 085)
Penazné toky v finan€nych €innostiach
Splatené Uvery (4 511) (7 932)
Vyplatené tantiémy (50) (50)
Cisté pefiaZné toky z financénych cinnosti (4 561) (7 982)
Cisté zvySenie/(zniZenie) pefiaznych prostriedkov a ich ekvivalentov
62 107 (13 888)
Penazné prostriedky a ich ekvivalenty na zaciatku roka
93 694 107 582
Penazné prostriedky a ich ekvivalenty na konci roka
155 801 93 694

Poznamky na stranach 7 az 59 su sucastou tejto Uctovnej zavierky.
The notes on pages 7 to 59 form an integral part of these financial statements.
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Poznamky ku konsolidovanej uctovnej zavierke za rok, ktory

sa skoncil 31. decembra 2022

Notes to the Consolidated Financial Statements

For the Year ended 31 December 2022

1. VSeobecné informacie
(1.1) Predmet €innosti

Konsolidovana skupina Slovenskej zaru¢nej a rozvojovej banky
(dalej len ,skupina SZRB" alebo skupina) pozostdva z materskej
spolo¢nosti Slovenska zaruc¢na a rozvojova banka, a. s., (dalej
~Banka" alebo materska spolo¢nost so sidlom Bratislava -
mestska ¢ast Staré mesto Stefanikova 27, Slovensko, PSC 811 05
a z dvoch dcérskych spolo¢nosti. Banka bola zriadena dekrétom
prezidenta republiky 27. oktébra 1945 kedy bola zapisana do
obchodného registra. Identifikacné ¢islo materskej spolo¢nosti
je 00682420, danové identifikacné Cislo je 2020804478. Banka
nie je neobmedzene ruciacim spolo¢nikom/akciondrom v inych
Gctovnych jednotkach.

Hlavnou cinnostou skupiny SZRB je najma prijimanie vkladov,
poskytovanie Uveroy, investovanie do cennych papierov na vlast-
ny Ucet, obchodovanie na vlastny Ucet s finanénymi nastrojmi
peniazného trhu v eurach a v cudzej mene a s finanénymi nastroj-
mi kapitalového trhu v eurach a v cudzej mene, poskytovanie
zaruk, poskytovanie platobnych sluZieb a zdc¢tovanie, evidovanie
zaknihovanych cennych papierov a imobilizovanych cennych
papierov v registroch emitentov, a vytvaranie a spravovanie al-
ternativnych investi¢nych fondov a zahrani¢nych alternativnych
investi¢nych fondov; obchodovanie na vlastny ucet na regulova-
nom trhu, v rozsahu vynimky podla 8 54 ods. 3 pism. d) zakona ¢.
566/2001 Z.z. o cennych papieroch.

Materska spolo¢nost vykonava svoju ¢innost prostrednictvom
siete regionalnych zastUpent: Bratislava, Zilina, Banska Bystri-
ca, PreSov, Kosice, Nitra, Komarno, Trnava, Tren¢in a Liptovsky
Mikulas.

Pocet zamestnancov skupiny SZRB

Priemerny po¢et zamestnancov skupiny SZRB k 31.decembru
2022 bol 218 (k 31.decembru 2021: 200). Pocet zamestnancov
skupiny SZRB k 31.decembru 2022 bol 217 (k 31.decembru
2021:202). K 31.decembru 2022 malo predstavenstvo banky
3 ¢lenov (k 31.decembru 2021: 3) a 4 veducich zamestnancov
v priamej riadiacej pdsobnosti ¢lenov predstavenstva

(k 31. decembru 2021: 4). Dozorna rada banky mala

k 31.decembru 2022 5 ¢lenov (k 31.decembru 2021: 7).

Vlastnicka Struktura a Statutdrne orgdny materskej spolocnosti
Jedinym akciondrom Banky je $tat, ktorého prava su vykonava-
né v jeho mene Ministerstvom financii Slovenskej republiky.

1. General Information
(1.1) Scope of Activities

The consolidated group of Slovenska zaru¢na a rozvojova
banka (hereinafter the “SZRB Group” or “Group”) comprises
the parent company Slovenska zaru¢na a rozvojova banka, a.
s., (hereinafter the “Bank” or “Parent Company”), registered
office: Stefanikova 27, Bratislava, Slovakia, Postal Code 814 99),
and two subsidiaries. The Bank was established by a President
Decree on 27 October 1945, when it was registered in the Bu-
siness Register. The corporate identification number (“1€0" of
the Parent Company is 00682420; the tax identification number
(“DIC") is 2020804478. The Bank is not an unlimited liability
partner/shareholder in other reporting entities.

The principal activities of the SZRB Group mainly include
receipt of deposits, provision of loans, investing in securities
on own account, trading on own account in money market
instruments in euro and foreign currencies, and in capital
market instruments in euro and foreign currencies, providing
guarantees, rendering payment and settlement services, regis-
tration of securities issued in book-entry form and immobilised
securities in the issuers’ registers, establishment and manage-
ment of alternative investment funds and foreign alternative
investment funds; trading on own account on the regulated
market, to the extent of the exemption pursuant to Article 54
(3) (d) of Act 566/2001 on Securities.

The Parent Company operates through a network of regional
branches in: Bratislava, Zilina, Banska Bystrica, Pre$ov, Kosice,
Nitra, Komarno, Trnava, Tren¢in and Liptovsky Mikulas.

Number of SZRB Group Employees

In 2022, the average number of the SZRB Group employees
was 218 (31 December 2021: 200). As of 31 December 2022, the
number of the SZRB Group employees was 217 (31 December
2021: 202). As of 31 December 2021, the Board of Directors had
3 members (31 December 2021: 3) and 4 managers directly
reporting to the members of the Board of Directors (31 Decem-
ber 2021: 4). As of 31 December 2021, the Supervisory Board
had 5 members (31 December 2021: 7).

Shareholding Structure and Statutory Bodies of the Bank

The sole shareholder of the Bank is the state, whose rights are
exercised on its behalf by the Ministry of Finance of the Slovak
Republic
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Clenovia Statutarneho organu a dozornej rady
materskej spolocnosti k 31. decembru 2022:

Predstavenstvo materskej spolocnosti
Mgr. Bc. Peter David, MBA
predseda

Ing. Roland Stadler

podpredseda predstavenstva

Mgr. Tomas Takacs, MBA

¢len predstavenstva

Dozornd rada materskej spolocnosti

Ing. Miroslav Paulen

podpredseda dozornej rady

JUDr. Samuel Vican

¢len dozornej rady

Ing. Jozef Strasko

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami
Ing. Martin Hrivik

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami
Mgr. Jozef Hancak

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami

Zmeny v dozornej rade banky pocas roka 2022

Martin Jéna

¢len dozornej rady do 17. februdra 2022

Prof. Ing. Jan Lisy, PhD

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami do 27. aprila 2022
Ing. Jozef Strasko

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami do 27. aprila 2022
Ing. Martin Hrivik

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami do 27. aprila 2022
Ing. Jozef Strasko

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami od 16. maja 2022
Ing. Martin Hrivik

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami od 16. maja 2022
Mgr. Jozef Hancak

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami od 16. maja 2022
JUDr. Marian Janocko

predseda dozornej rady do 29. decembra 2022

Members of the Statutory Body and Supervisory
Board of the Bank as of 31 December 2022:

Board of Directors

Mgr. Bc. Peter David, MBA

Chairman of the Board of Directors

Ing. Roland Stadler

Vice-chairman of the Board of Directors
Mgr. Tomas Takacs, MBA

Member of the Board of Directors

Supervisory Board

Ing. Miroslav Paulen

Vice-chairman of the Supervisory Board
JUDr. Samuel Viéan

Member of the Supervisory Board

Ing. Jozef Strasko

Member of the Supervisory Board elected
by the Bank's employees

Ing. Martin Hrivik

Member of the Supervisory Board elected
by the Bank's employees

Mgr. Jozef Hancak

Member of the Supervisory Board elected
by the Bank's employees

Changes in the Supervisory Board of the Bank during 2022:
Martin Jéna

end of office as Member of the Supervisory Board
as of 17 February 2022

Prof. Ing. Jan Lisy, PhD.

end of office as Member of the Supervisory Board
electedby the Bank’s employees as of 27 April 2022
Ing. Jozef Strasko

end of office as Member of the Supervisory Board
elected by the Bank's employees as of 27 April 2022
Ing. Martin Hrivik

end of office as Member of the Supervisory Board
elected by the Bank's employees as of 27 April 2022
Ing. Jozef Strasko

start of office as Member of the Supervisory Board
elected by the Bank's employees as of 16 May 2022
Ing. Martin Hrivik

start of office as Member of the Supervisory Board
elected by the Bank's employees as of 16 May 2022
Mgr. Jozef Hancak

start of office as Member of the Supervisory Board
elected by the Bank's employees as of 16 May 2022
JUDr. Marian Janocko

end of office as Chair of the Supervisory Board

as of 29 December 2022
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Hlavnou Ulohou materskej spolocnosti je podpora malych

a strednych podnikatelov formou poskytovania strednodobych
a dlhodobych Uverov a zaruk. V septembri 2001 Banka ziskala
do svojho Uverového portfélia Gvery na bytovu vystavbu vo
vyke 222,0 mil. EUR, ktoré pévodne poskytla byvala Statna
banka ¢eskoslovenska.

Regulacné poZiadavky

Skupina podlieha bankovému dohladu a regulatnym poZiadav-
kam Nérodnej banky Slovenska. Sucastou tychto regula¢nych
poZiadaviek su ukazovatele a limity tykajuce sa likvidity, kapitalo-
vej primeranosti, systému riadenia rizik a menovej pozicie banky.

Udaje o konsolidujicej sa spolo¢nosti

Materska spolocnost je sucastou konsolidovaného celku Minis-
terstva financii Slovenskej republiky, konsolidovanu uctovnu
zavierku za skupinu Uctovnych jednotiek tohto konsolidované-
ho celku zostavuje Ministerstvo financii Slovenskej republiky,
so sidlom Stefanovitova 5, 817 82 Bratislava a je zarovefi bez-
prostredne konsolidujdcou Uctovnou jednotkou banky.

Popis novych programov pripravenych kvéli Covid -19 nadvizne
na schvdlend legislativu

Vznik pandémie v predchadzajucich rokoch vyznamne ovplyvnil
zameranie Skupiny SZRB. Slovenska zarucna a rozvojova banka
a Ministerstvo financii Slovenskej republiky podpisali dha
15.aprila 2020 ,Zmluvu o podmienkach poskytovania finan¢nej
pomoci pre malé podniky a stredné podniky” (dalej len ,Zmlu-
va"“) s cielom zabezpecit realizaciu programu poskytovania
financnej pomoci ministerstva prostrednictvom banky

na Ucely podpory udrzania prevadzky a zamestnanosti v ma-
lych podnikoch a strednych podnikoch pocas nepriaznivého
obdobia spésobeného pandémiou COVID-19 na suhrnnu vysku
poskytnutych Gverov, za ktoré bola prevzata zaruka, a/alebo
ku ktorym sa poskytuje bonifikacia Uroku, ktora nepresiahne
sumu 20 mil. EUR, pri sume realizovanych zaruk 10,2 mil. EUR.
Tato suma poskytovanych tUverov, z dévodu zaujmu podnikatel-
skych subjektov, bola spresnenad Dodatkom €. 1 uzatvorenym
10. jula 2020 na sumu 40 mil. EUR, pri sume realizovanych
zaruk 20,4 mil. EUR. Tento Gverovy produkt bol Skupinou SZRB
poskytovany v priebehu roka 2021 az 2022 v nadvaznosti na
prediZenie Schémy pomoci De Minimis na podporu udrZania
prevadzky a zamestnanosti malych a strednych podnikatelov
na Ucely preklenutia nepriaznivého obdobia spdsobeného
pandémiou COVID-19. Poskytovanie tohto Uverového produktu
bolo v podmienkach Skupiny SZRB ukoncené k 30. junu 2022.

Dal&/mi produktom na podporu podnikania v ¢ase pandémie,
ktoré materska spolo¢nost zaradila do svojho Uverového
portfélia bol Uver SIH uréeny malym alebo strednym podni-
kom, vratane mikropodnikov a velkym podnikom, na podporu
naplnenia zakladnej Urovne potrieb likvidity, s moZnostou
ziskania finan¢nej pomoci od NDF | a NDF Il, vo forme zaruky za
Uver a odpustenia poplatku za zaruku po splneni stanovenych
podmienok na jej odpustenie. U¢elom tveru st investi¢né

a prevadzkové vydavky, vratane dafovych, colnych a odvodo-
vych zavazkov, t.j. splatenie zavazkov voci Socialnej poistovni
a/alebo zdravotnym poistovniam, Daflovému Uradu, Colnej
sprave a neuhradené prevadzkové naklady, ktoré vznikli eSte
pred podanim Ziadosti o Gver, ak ich splatnost pripada Uplne
alebo Ciastocne na obdobie od vyhladsenia mimoriadnej situa-

The main function of the Parent Company is to support small
and medium sized entrepreneurs by providing medium- and
long-term loans and guarantees. In September 2001, the Bank
acquired into its loan portfolio housing loans of EUR 222.0
million, which were originated by the former “Statna banka
Ceskoslovenska”.

Regulatory Requirements

The Group is subject to the banking supervision and regulatory
requirements of Narodna banka Slovenska ( National Bank of
Slovakia - NBS). Such regulations include indicators, and limits
pertaining to liquidity, capital adequacy ratios, risk manage-
ment system and the currency position of the Bank.

Information on the Consolidating Entity

The Parent Company is included in the consolidated group of
the Ministry of Finance of the Slovak Republic. The consolidated
financial statements for the group of reporting entities includ-
ed in this consolidated group are prepared by the Ministry of Fi-
nance of the Slovak Republic, registered office: Stefanovitova
5, 817 82 Bratislava, which is also the immediate consolidating
entity of the Bank.

Description of New Programmes Prepared Due to COVID-19

in Line with Adopted Legislation

The beginning of pandemic significantly affected the SZRB
Group's focus. On 15 April 2020, Agreement on Conditions

for the Provision of Financial Assistance for Small and Me-
dium-sized Enterprises (hereinafter the “Agreement”) was
concluded between Slovenska zaru¢na a rozvojova banka and
the Ministry of Finance of the Slovak Republic to ensure the
implementation of the Ministry’s financial assistance pro-
gramme via the Bank to maintain operations and employment
in small and medium-sized enterprises during the challenging
period caused by the COVID-19 pandemic; the total amount

of provided loans, for which a guarantee was assumed and/or
which were interest subsidised, amounted to EUR 20 million,
with realised guarantees of EUR 10.2 million. This amount of
provided loans, due to the interest of business entities, was
increased to EUR 40 million by Amendment No. 1 concluded on
10 July 2020, with realised guarantees of EUR 20.4 million. This
loan product was provided by the SZRB Group during 2021 and
2022 in connection with the prolongation of the De Minimis Aid
Scheme to maintain operations and employment in small and
medium-sized enterprises to bridge the difficult period caused
by the COVID-19 pandemic. The provision of this loan product
was terminated by the SZRB Group as of 30 June 2022.

Another product to support businesses during the pandemic,
which the Parent Company included in its loan portfolio, is the
SIH Loan for small and medium-sized enterprises, including
micro-enterprises and large enterprises, to support the com-
pliance with basic liquidity requirements with the possibility to
obtain financial assistance from NDF | and NDF Il in the form
of aloan guarantee and a waiver of the guarantee fee subject
to meeting the defined conditions for the waiver. The loan is
intended for capital and operational expenditures, including
tax, customs and social security and health insurance liabilities,
i.e., payment of liabilities to the Social Insurance Agency and/
or healthcare insurance companies, Tax Authority, Customs
Administration, and outstanding operating expenses that
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cie. Poskytovanie tohto Uverového produktu bolo v podmien-
kach Skupiny SZRB ukoncené k 31. decembru 2021.

Materska spolo¢nost od 1. marca 2022 zaradila do Uverového
portfélia produkt Uver so zarukou EIF (EIF - Eurépsky investi¢ny
fond) pre malych a strednych podnikatelov, vratane mikro-
podnikov na zédklade Dohody o zaruke v ramci Paneur6pskeho
zarucného fondu v reakcii na COVID-19, uzavretej dfia 20.
decembra 2021 medzi Eurépskym investicnym fondom ako
ruCitelom a materskou spolo¢nostou ako sprostredkovatelom.

Zaruka EIF vyuZiva podporu z Paneurépskeho zaru¢ného fon-
du, ktory zriadili niektoré ¢lenské Staty Eurépskej Unie s cielom
reagovat na hospodarsky dopad spdsobeny prepuknutim pan-
démie COVID-19 (dalej len ,Fond” alebo ,,EGF” alebo ,Zarucny
nastroj EGF”). Fond je ur€eny na podporu malych a strednych
podnikatelov, ktori su povaZovani za dlhodobo Zivotaschop-
nych a schopnych spinit pohladavky veritelov z Gverov, nebyt
hospodarskeho dopadu pandémie COVID-19. U&elom pomoci
je zlepSit pristup malych a strednych podnikatelov k financo-
vaniu, znizenim pozadovanej Urovne zabezpecenia Uveru v pri-
pade poskytnutia zaruky EIF. Poskytovanie tohto Uverového
produktu bolo v podmienkach materskej spolo¢nosti ukon¢ené
k 31. decembru 2022.

Opatrenia prijaté Ndrodnou bankou Slovenska
Pre U€ely monitorovania désledkov pandémie na slovensky
finan¢ny sektor predkladd materska spolo¢nost odboru dohladu
nad bankovnictvom NBS na Stvrtrocnej baze formou hlaseni in-
formacie o expoziciach, ktoré v stvislosti s pandémiou COVID-19:
* maju alebo pred referenénym datumom vykazovania mali
dohodnuté moratérium na splatky istiny, resp. istiny aj
urokov v zmysle zakona €. 75/2000 Z.z.; ktorym sa menf
a doplfa zakon €. 67/2020 Z. z. (Lex Corona),
+ podliehaju systémom verejnych zaruk zavedenych v re-
akcii na krizu (v podmienkach banky prevadzkové uvery
.PODNIKATEL 2020" a Uvery ,SIH Antikorona zaruka 2A"
a,SIH Antikorona zaruka 2B").

(1.2) Definicia konsolidovanej skupiny SZRB

K'31. decembru 2022 skupina SZRB pozostavala z materskej
spolo¢nosti a z tychto dcérskych spolo¢nosti:.

Banka ma 100 % podiel na zdkladnom imani a 100 % hlasovacich
prav v spolocnosti Slovak Investment Holding, a. s. (,,SIH"),
so sidlom Bratislava, Grosslingova 44, Slovensko, ktora bola zalo-
Zena podpisom zakladatelskej listiny dha 7. aprila 2014 jedinym
zakladatelom - Bankou a nasledne zapisana dia 1. maja 2014
do obchodného registra vedeného Okresnym sidom Bratislava
|, oddiel: Sa, vloZka €. 5949/B, ktory je zaroven dfiom jej vzniku.
Celkova vyska zakladného imania SIH k 31. decembru 2022 je
300 tis. EUR (2021: 300 tis. EUR). Banka vloZila v roku 2014 pro-
striedky do ostatnych kapitalovych fondov spolo¢nosti

vo vyske 1 500 tis. EUR. Banka méa 100 % podiel na zakladnom
imani a 100 % hlasovacich prav v spolo¢nosti a preto je konsoli-
dovana metddou Uplnej konsolidacie.

Banka ma 100 % podiel na zakladnom imani a 100 % hlasova-
cich prév v NCDCP, a. s. v likvidacii (,NCDCP*) ICO: 47 255 889
so sidlom Bratislava, Trnavska cesta 100, Slovensko. Spolo¢nost

arose before the filing of a loan application where they fall due,
fully, or partially, in the period after the announcement of the
extraordinary situation. The provision of this loan product was
terminated by the SZRB Group as of 31 December 2021.

As of 1 March 2022, the Bank included in its loan portfolio the
EIF Guaranteed Loan (EIF - European Investment Fund) product
for small and medium-sized businesses, including micro-en-
terprises, based on the Agreement on the Guarantee within
the Pan-European Guarantee Fund in Response to COVID-19,
concluded on 20 December 2021 between the European Invest-
ment Fund as guarantor and the Bank as intermediary.

The EIF Guarantee uses support from the Pan-European Guar-
antee Fund, which was established by some Member States

of the European Union in order to respond to the economic
impact caused by the outbreak of the COVID-19 pandemic
(hereinafter referred to as the "Fund" or the "EGF" or the "EGF
Guarantee Facility"). The Fund is intended to support small and
medium-sized entrepreneurs deemed viable in the long term
and able to meet creditors' claims from loans, were it not for
the economic impact of the COVID-19 pandemic. The purpose
of the assistance is to improve the access of small and medi-
um-sized enterprises to financing, by reducing the required
level of loan security in case of provision of the EIF guarantee.
The provision of this loan product was terminated by SZRB as
of December 31 2022.

Measures Adopted by Ndrodnd banka Slovenska

For the purposes of monitoring the pandemic’s impacts on the

Slovak financial sector, the Bank submits to the Banking Sector

Supervision Department of the NBS quarterly reports on expo-

sures that, in relation to the COVID-19 pandemic:

+ Have or had (prior to the reference reporting date) an
agreed moratorium on principal payments and/or principal
and interest payments in line with Act 75/2020 amending
and supplementing Act 67/2020 . (Lex Corona);

Are subject to public guarantee schemes implemented in
response to the crisis (for the Bank the following operational
loans “PODNIKATEL 2020 (BUSINESSMAN 2020)" and loans
“SIH Antikorona zaruka 2A (SIH Anti-corona Guarantee 2A)"
and “SIH Antikorona zaruka 2B (SIH Anti-corona Guarantee
2B)");

(1.2) Definition of the SZRB Consolidated Group

As of 31 December 2022, the SZRB Group consisted of the Par-
ent Company and the following subsidiaries:

The Bank holds a 100% share in the share capital of and 100%
of the voting rights in Slovak Investment Holding, a. s.
(“SIH"), registered office: Grosslingova 44, Bratislava, Slovakia,
established by a Memorandum of Association signed by the
sole shareholder (the Bank) on 7 April 2014; subsequently,

the company was registered in the Business Register of the
Bratislava | District Court, Section: Sa, File No 5949/B, on 1

May 2014 which is also the date of SIH's incorporation. As of

31 December 2022, SIH's total share capital amounted to EUR
300 thousand (2021: EUR 300 thousand). In 2014, the Bank
contributed an amount of EUR 1500 thousand to SIH's other
capital funds. The Bank holds a 100% share in the share capital
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bola zaloZzena podpisom zakladatelskej listiny dfia 26. maja
2014 jedinym zakladatelom - Bankou. Dra 29. oktébra 2014
spolo¢nost ziskala povolenie na vznik a Cinnost centralneho
depozitara cennych papierov a nasledne bola zapisana dfa

01. novembra 2014 do obchodného registra vedeného Okres-
nym stdom Bratislava |, oddiel: Sa, vloZzka ¢. 6044/B, ktory je
zaroven driom jej vzniku. Celkova vyska zakladného imania
NCDCP k 8 400 tis. EUR (2021: 8 400 tis. EUR). V roku 2019 banka
vloZila prostriedky do kapitalového fondu spolo¢nosti vo vySke
1500 tis. EUR avroku 2020 vioZila prostriedky v rovnakej vys-
ke 1 500 tis. EUR. Banka v roku 2021 doplnila prostriedky

do kapitalového fondu spolo¢nostivo vyske 1 000 tis. EUR.
Banka ma 100 % podiel na zakladnom imani a 100 % hlaso-
vacich prav v spolo¢nosti a preto je konsolidovana metédou
Uplnej konsolidacie.

Dnia 31.decembra 2020 spolo¢nost NCDCP predloZila Narodnej
banke Slovenska oznamenie o Umysle vzdat sa povolenia na
¢innost centralneho depozitdra podla Nariadenia Eurépskeho
Parlamentu a Rady (EU) €. 909/2014 z 23. jila 2014 o zlepeni
vyrovnania transakcii s cennymi papiermi v Eurépskej unii,
centralnych depozitaroch cennych papierov a o zmene smernic
98/26/ES a 2014/65/EU a nariadenia (EU) ¢. 236/2012 v platnom
zneni avsulade s 8 101 zakona ¢. 566/2001 Z. z. o cennych
papieroch a investi¢nych sluzbach a o zmene a doplneni niekto-
rych zakonov (zdkon o cennych papieroch).

Néarodna banka Slovenska vydala rozhodnutie €. sp.: NBS1-
000-056-725, C. z.:100-000-321-365 zo diia 20. decembra 2021,
ktorym odnala povolenie na €innost centrdlneho depozitara
spolo¢nosti Narodny centralny depozitar cennych papierov,
a.s., ktoré nadobudlo pravoplatnost dfia 22. decembra 2021.
(dalej aj ako ,odnatie povolenia na ¢innost centralneho
depozitara”).

Dnfa 23. marca 2022 rozhodla Banka ako jediny akcionar
NCDCP o zruSeni NCDCP s likvidaciou, o zmene stanov spoloc-
nosti a o ustanoveni likvidatora NCDCP (dalej aj ako ,rozhod-
nutie jediného akciondra NCDCP zo dfa 23. marca 2022").

V dbsledku zmeny stanov do3lo k zmene ndzvu spolo¢nosti

z Narodny centralny depozitar cennych papierov, a. s.

na NCDCP, a. s. v likvidacii a tieZ k zmene predmetu ¢innosti
NCDCP. Dfa 21. maja 2022 doslo k zapisu zmien Gdajov

0 NCDCP v obchodnom registri a NCDCP vstupila do likvidacie.

Dfa 25. maja 2022 Banka ako jediny akcionar rozhodla

o odvolani dvoch ¢lenov predstavenstva NCDCP s Gc¢innostou
ku dru 31. maja 2022. V sucasnosti likvidator NCDCP vykonava
Ukony smerujuce k skon€eniu likvidacie spolo¢nosti a k zaniku
NCDCP, ktory nastane vymazom NCDCP z obchodného registra.
V suvislosti s procesom likvidacie NCDCP dna 01. decembra
2022 Banka ako jediny akcionar rozhodla o odvolani vSetkych
troch ¢lenov dozornej rady NCDCP s Gcinnostou ku diiu

31. decembra 2022.

and 100% of the voting rights in Slovak Investment Holding, a.
s. and therefore, SIH is consolidated using the full consolidation
method.

The Bank holds a 100% share in the share capital of and 100%
of the voting rights in NCDCP, a. s. v likvidacii (“NCDCP"),
registered office: Trnavska cesta 100, Bratislava, Slovakia, es-
tablished by a Memorandum of Association signed by the sole
shareholder (the Bank) on 26 May 2014. On 29 October 2014,
the company was granted a licence to establish and operate

a central securities depository; subsequently, the company
was registered in the Business Register of the Bratislava | Dis-
trict Court, Section: Sa, File No 6044/B, on 1 November 2014
which is also the date of NCDCP’s incorporation.

As of 31 December 2022, the total share capital of NCDCP
amounted to EUR 8 400 thousand (2020: EUR 8 400 thousand).
In 2019, the Bank contributed EUR 1 500 thousand to NCD-
CP’s capital fund and the Bank also contributed EUR 1 500
thousand to NCDCP’s capital fund in 2020. In June 2021, the
Bank added EUR 1 000 thousand to the NCDCP’s capital fund.
The Bank holds a 100% share in the share capital and 100% of
the voting rights in NCDCP and therefore, NCDCP is consolidat-
ed using the full consolidation method.

On 31 December 2020, NCDCP submitted a notice to Narodna
banka Slovenska, stating the intent to waive its licence to oper-
ate as a central depository under Regulation (EU) No 909/2014
of the European Parliament and of the Council of 23 July 2014
on improving securities settlement in the European Union and
on central securities depositories and amending Directives
98/26/EC and 2014/65/EU and Regulation (EU) No 236/2012, as
amended, and under Article 101 of Act 566/2001 On Securities
and Investment Services and on Amendments to Certain Acts
(the Securities Act).

Narodna banka Slovenska issued Decision No. NBS1-000-056-
725, record no..:100-000-321-365, dated 20 December 2021,
which became final on 22 December 2021, under which the
licence to carry out central depository activities held by Narod-
ny centralny depozitdr cennych papierov, a. s. was withdrawn
(hereinafter the “licence withdrawal”).

On 23 March 2022, the Bank, as the sole shareholder of NCDCP,
decided to dissolve NCDCP with liquidation, to change the
company's Articles of Association, and to appoint a liquidator
of NCDCP (hereinafter the "decision of the sole shareholder of
NCDCP dated 23 March 2022"). As a result of the change in the
Articles of Association, the name of the company was changed
from Narodny centralny depozitdr cennych papieroy, a. s. to
NCDCP, a. s. v likvidacii along with a change in the business
activities of NCDCP. On 21 May 2022, changes in the NCDCP
data were entered in the Business Register and NCDCP went
into liquidation.

On 25 May 2022, the Bank, as the sole shareholder, decided

to dismiss two members of NCDCP’s Board of Directors with
effect as of 31 May 2022. Currently, the liquidator of NCDCP is
carrying out actions aimed at completion of liquidation and
dissolution of NCDCP, which will take place upon deleting NCD-
CP from the Business Register. In connection with the liquida-
tion of NCDCP, the Bank, as the sole shareholder, decided on
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Banka nezahfha do konsolidovanej skupiny SZRB dcérske spo-
lo¢nosti National Development Fund I, s.r.o (,,NDF 1”),

so sidlom Bratislava, Grdsslingovéa 44, Slovensko a National
Development Fund Il, a.s. (,,NDF I1”), so sidlom Bratislava,
Grosslingova 44, Slovensko z dévodu absencie kontroly nad
tymito spolo¢nostami (Poznamka 10 a Pozndmka 20). NDF

| a NDF Il predstavuju dcérske spolocnosti ale investovanie do
nich sa riadi osobitnymi zmluvami na zdklade ktorych, Slovak
Investment Holding, a. s. ani Slovenska zaru¢na a rozvojova
banka (,SZRB") nepreberaju vyhody a z pravneho hladiska
nenesu rizika za investované prostriedky. Na zaklade tohto
posudenia nie su uvedené spolo¢nosti povazované za spolo¢-
nosti kontrolované SIH ani SZRB a nie su konsolidované v tejto
uctovnej zavierke.

Slovak Investment Holding, a. s. zaloZil (ako jediny zaklada-
tel) spolocnost Slovak Asset Management sprav. spol., a.s.
(.,SAM*), so sidlom Grdsslingova 44, 811 09 Bratislava a to
podpisom zakladatelskej listiny zo dfa 19. juna 2017. SAM bola
nasledne, po udeleni licencie NBS zapisana dfia 21. jula 2018 do
obchodného registra vedeného Okresnym sidom Bratislava I,
oddiel: Sa, vloZka €. 6818/B, ktory je zaroven dfiom jej vzniku.
Vzhladom k tomu, Ze sa jedna o nevyznamnu investiciu spo-
lo¢nost nebola k 31. decembru 2022 (ani k 31. decembru 2021)
zahrnuta do konsolidovanej skupiny SZRB (Poznamka 10).

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (,SAM") zaloZil (ako
jediny zakladatel) spolo¢nost Venture to Future Fund, a.s.

( .VFF"), ICO: 52 380 483, so sidlom Grosslingova 44, 811 09
Bratislava a to podpisom zakladatelskej listiny zo dra 18.aprila
2019. VFF bola zapisana dfia 7. maja 2019 do obchodného regis-
tra vedeného Okresnym sudom Bratislava |, oddiel: Sa, vloZka
€. 6938/B, ktory je zaroven dfiom jej vzniku.

Vzhladom k tomu, Ze sa jedna o nevyznamnu investiciu spo-
lo¢nost nebola k 31. decembru 2022 (ani k 31. decembru 2021)
zahrnuta do konsolidovanej skupiny SZRB (Poznamka 10).

2. Uétovné zasady a Gétovné metédy

(2.1) Zaklad pre vypracovanie konsolidovanej
uctovnej zavierky

Konsolidovana uctovna zavierka (,U¢tovna zavierka”) bola vy-
pracovana v sulade s Medzinarodnymi Standardmi finan¢ného
vykaznictva v zneni platnom v Eurépskej Unii a rovnako v stlade
s §8 17a odsek 1) Zakona o Uctovnictve ¢. 431/2002 Z.z. v zneni
neskorsich predpisov. Je zostavena na zaklade principu ocene-
nia v historickych cenach. Vynimku tvoria cenné papiere ocerio-
vané v redlnej hodnote cez komplexny vysledok hospodarenia
(dalejlen,CP FVOCI"), ktoré sa ocefuju redlnou hodnotou.

U¢tovna zavierka je zostavena na vieobecné pouZitie. Infor-
macie v nej uvedené nie je mozné pouZzit na Ucely akéhokolvek
Specifického pouZivatela alebo na posudenie jednotlivych
transakcii. PouZivatelia U¢tovnej zavierky by sa pri rozhodova-
ni nemali spoliehat na tato Gctovnu zavierku ako jediny zdroj
informacii.

1 December 2022 to dismiss all three members of the NCDCP
Supervisory Board with effect as of 31 December 2022.

The Bank does not include the subsidiaries National Develop-
ment Fund I, s.r.o (“NDF I”), registered office: Grdsslingova
44, Bratislava, Slovakia, and National Development Fund II,
a.s. (“NDF 11"), registered office: Grosslingova 44, Bratislava,
Slovakia, in the SZRB consolidated group as it did not have
control over these entities (Notes 10 and 20). NDF | and NDF Il
are subsidiaries, but investing in them is governed by special
contracts under which Slovak Investment Holding, a. s. or
Slovenska zaru€na a rozvojova banka (“SZRB") do not accept
rewards and do not assume risks in respect of invested funds
from the legal perspective. Therefore, the companies are not
considered to be companies controlled by SIH or SZRB and are
not consolidated in these financial statement

Slovak Investment Holding, a. s. (as a sole founder) estab-
lished Slovak Asset Management sprdv. spol., a.s. (“SAM"),
registered office: Grosslingova 44, 811 09 Bratislava, by signing
a Memorandum of Association dated 19 June 2017. Subse-
quently, after the grant of an NBS licence, SAM was registered
in the Business Register of the Bratislava | District Court, Sec-
tion: Sa, File No 6818/B, on 21 July 2018 which is also the date of
SAM's incorporation. Given the fact that it was an insignificant
investment, the company was included in the SZRB consolidat-
ed group neither as of 31 December 2022 nor as of 31 Decem-
ber 2021 (Note10).

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (“SAM") (as a sole
founder) established Venture to Future Fund, a.s. (“VFF"),
Company ID (ICO): 52 380 483, registered office: Grésslingova
44, 811 09 Bratislava, by signing a Memorandum of Association
dated 18 April 2019. VFF was registered in the Business Register
of the Bratislava | District Court, Section: Sa, File No 6938/B, on
7 May 2019 which is also the date of VFF's incorporation.

Given the fact that it was an insignificant investment, the com-
pany was included in the SZRB consolidated group neither as of
31 December 2022 nor as of 31 December 2021 (Note 10)

2. Accounting Policies and Accounting
Methods

(2.1) Basis for the Preparation of Consolidated
Financial Statements

The consolidated financial statements (the “financial state-
ments”) were prepared in accordance with International
Financial Reporting Standards as adopted by the European
Union and in accordance with Article 17a (1) of Act 431/2002
on Accounting, as amended. They were prepared applying the
historical cost measurement principle. The exception are the
securities subject to fair value measurement on the basis of
other comprehensive income (hereinafter the “Securities at
FVOCI"), which were measured at fair value.

The financial statements are intended for general use and
information; they are not intended for the purposes of any
specific user or to assess any specific transaction. Accordingly,
users should not rely exclusively on these financial statements
when making decisions.
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U¢tovna zavierka bola vypracovana na zaklade predpokladu,

Ze skupina SZRB bude schopna pokracovat v dohladnej budic-
nosti v nepretrzitej ¢innosti okrem dcérskej spolo¢nosti NCD-
CP. U¢tovné zavierka je zostavena na zaklade principu ¢asového
rozliSenia (t. j. transakcie a dalSie skutocnosti sa vykazuju v €ase
ich vzniku a v U¢tovnej zavierke sa vykazuju v obdobi, s ktorym
¢asovo a vecne suvisia). U¢tovna zavierka je zostavena v eurach
(EUR) a vSetky sumy su vyjadrené v tisicoch EUR okrem tych,
kde je uvedené inak. Udaje uvedené v zatvorkéch predstavuiju
zaporné hodnoty.

(2.2) Principy konsolidacie

V konsolidovanej U¢tovnej zavierke dcérske spolo¢nosti st spo-
lo€¢nostami, kde skupina vliastni priamo alebo nepriamo viac ako
polovicu hlasovacich prav a/alebo ma pravo inym spdsobom vy-
konavat kontrolu nad ¢innostou dcérskych spolo¢nosti. Dcérske
spolo¢nosti budu konsolidované metédou Uplnej konsolidacie
okrem tych, ktorych vplyv bol nevyznamny. Dcérske spolocnos-
ti sa konsoliduju od datumu, ked'v nich materska spolo¢nost
ziskala kontrolu, a ich konsolidacia sa kon¢i datumom ich predaja
alebo straty kontroly nad nimi. Investicie v podnikoch sa vykazu-
ju v cene obstarania zniZzenej o opravné polozky.

Nadobudnuté identifikovatelné aktiva a zavazky ako aj pod-
mienené zavazky prevzaté obstaranim su ocefiované hlavne

v realnej hodnote k datumu obstarania bez ohladu na velkost
podielu mensinovych akcionarov. Suma, o ktoru obstaravacia
cena prevysuje redlnu hodnotu podielu skupiny na nadobud-
nutych identifikovatelnych Cistych aktivach, sa vykazuje ako
goodwill. Ak je obstaravacia cena nizSia ako redlna hodnota
Cistych aktiv nadobudnutej dcérskej spolocnosti, rozdiel sa
vykazuje priamo do vykazu sthrnnych ziskov a strat.

VSetky pohladavky a zavazky, predaje a nakupy, ako aj naklady,
vynosy, zisky a straty z transakcii v rdmci skupiny sa elimi-
novali. Transakcie v ramci skupiny, zostatky a nerealizované
zisky z transakcii medzi spolo¢nostami v skupine sa eliminuju.
Nerealizované straty sa tiezZ eliminuju, avSak povaZzuju sa za
indikator zniZenia hodnoty prevadzanych aktiv. U¢tovné zasady
a postupy tykajuce sa dcérskych spolo¢nosti sa menia, aby sa
zachovala konzistentnost s G¢tovnymi zasadami skupiny, ak

sa nejaké uplatiuju.

(2.3) D6lezité uctovné posudenia a odhady

Pri uplatiiovani tctovnych zdsad vedenie Skupiny SZRB prijima
posudenia a vypractva odhady, aby urc€ilo sumy vykdzané v uc-
tovnej zavierke. Medzi najddleZitejSie oblasti, v ktorych

sa posudenia a odhady pouzivaju, patria:

Straty zo zniZenia hodnoty uverov a situdcia v ekonomickom
prostredi podnikania Skupiny SZRB

Vyvoj celosvetovej pandémie koronavirusu COVID-19 a jej vplyv
na ekonomické ukazovatele, vplyva aj na hodnotu majetku

a zavazkov Skupiny SZRB. Uvedené skuto¢nosti maju vplyv
najma na zhorsenie kreditného rizika a ndslednt zvy3enu
tvorbu opravnych poloZiek a rezerv pre Uverové a zarucné
portfélio Skupiny SZRB. Skupina SZRB pozorne sleduje mozné
dopady obmedzeni stvisiacich s epidemiologickou situaciou
na kreditné riziko. Nepredvidatelnost pandémie v tejto chvili
neumoznuje predikovanie dalSieho vyvoja a teda ani dopad

The financial statements were prepared based on the assump-
tion that the SZRB Group will be able to continue as a going
concern in the foreseeable future except for NCDCP (subsidi-
ary).

The financial statements were prepared on the accrual basis
whereby the effects of transactions and other events are rec-
ognised when they occur and reported in the financial state-
ments covering the periods to which they relate.

These financial statements are presented in euros (EUR), and
all amounts are rounded to thousands, unless otherwise stat-
ed. Figures in brackets represent negative values

(2.2) Consolidation Principles

In the consolidated financial statements, subsidiaries are
companies in which the Group holds, directly or indirectly,
more than one half of voting rights and/or the right to other-
wise exercise control over such subsidiaries. Subsidiaries are
consolidated using the full consolidation method, except for
the subsidiaries whose influence is immaterial. Subsidiaries are
consolidated from the date when the Parent Company gained
control and their consolidation will be discontinued on the date
of their sale or the loss of control over them. Investments in
businesses are reported at the acquisition cost less impairment
provisions.

Acquired identifiable assets and liabilities, including contingent
liabilities assumed through acquisition, are mainly measured
at the fair value at the acquisition date regardless of the size of
non-controlling shareholdings. An amount by which the cost
exceeds the fair value of the Group’s share in the acquired
identifiable net assets is recognised as goodwill. If the cost is
lower than the fair value of net assets in an acquired subsid-
iary, the difference is directly recognised in the statement of
comprehensive income. All receivables and payables, sales and
purchases, and expenses, revenues, profits, and losses from
transactions within the Group were eliminated.

All intragroup transactions, balances, and unrealised profits
from transactions between the Group companies are eliminat-
ed. Unrealised losses are also eliminated; however, they are
considered to be an indicator of the impairment of transferred
assets. Accounting principles and procedures related to sub-
sidiaries are subject to changes in order to ensure consistency
with the Group’s accounting policies, if any.

(2.3) Significant Accounting Judgments and Estimates

In applying accounting policies, the SZRB Group’s manage-
ment applies its judgment and makes estimates in order to
determine the amounts recognised in the financial statements.
The most significant areas of judgments and estimates are as
follows:

Impairment Losses on Loans and Conditions of the Economic
Environment in which the SZRB Group Operates

The development of the COVID-19 global pandemic and its
impact on economic indicators also affect the value of the
assets and liabilities of the SZRB Group. These facts have
led, in particular, to credit risk deterioration and increased
creation of impairment provisions and reserves for the SZRB
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na kreditné riziko a s tym suvisiacu tvorbu opravnych poloZiek
a rezerv. Celkova vyska opravnych poloZiek a rezerv, ktord bude
prehodnotena pocas nasledujiceho finan¢ného roka, moéze
byt urcena na zaklade odlisnych predpokladov a ich Gctovna
hodnota moZe byt vyznamne upravend. V tejto chvili vedenie
nedokdaZe spolahlivo odhadnut désledky, pretoZe udalosti sa
vyvijaju zo dha na den. V stlade s IFRS 9 Skupina SZRB pouZiva
na vypocet zniZzenia hodnoty finan¢nych aktiv model o¢akava-
nej straty. Skupina SZRB rozliSuje tri stupne zniZenia hodnoty
finan&nych aktiv, ktoré st podrobnejSie popisané v bode 2.7.
Znehodnoteny majetok zauctovany v umorovanej hodnote je
oceneny na zaklade Uctovnych postupov popisanych v bode
2.7.6. Opravné poloZzky sa stanovuju prevazne individudline

na zaklade najlepsieho odhadu stcasnej hodnoty penaznych
tokov, ktoré Skupina SZRB o¢akava. Pri odhadovani pefiaznych
tokov z Gverov a pohladavok, vedenie uskuto¢fiuje isudky o fi-
nancnej situacii zmluvnej protistrany a o hodnote zabezpece-
nia. Odhad vymoZzitelnych penaZznych tokov je schvaleny ¢lenmi
vedenia zodpovednymi za riadenie Uverového rizika. Presnost
opravnych poloZiek zavisi najma od kvality odhadu buducich
penaznych tokov na individudlnej drovni.

Rezervy na zdruky a sidne spory

Skupina SZRB, aj v spolupraci so svojimi pravnikmi, vykonava
pravidelné analyzy a odhady, aby vedela ¢o najpresnejSie urcit
pravdepodobnost, natasovanie a sumy tykajlce sa pravdepo-
dobného Ubytku zdrojov na pripady, na ktoré boli tvorené re-
zervy popisané v bode (15) - Rezervy na zavazky. V pripade, Ze
odhadnutéd suma rezerv ako odhad odlivu zdrojov sa bude lisit
od skutocnosti, rozdiel sa premietne do vysledku hospodarenia
uctovného obdobia, v ktorom bude odhad spresneny.

Uvery od medzindrodnych finanénych organizdcii

a od centrdlnej banky.

Skupina SZRB v minulosti ziskala Uvery od medzindrodnych
finan¢nych organizacii pri trokovych mierach, ktoré mohli byt
vyhodnejSie ako Urokové sadzby, za ktoré sa v tom ¢ase Skupina
SZRB mohla financovat na slovenskom finanénom trhu. Vdaka
tymto zdrojom financovania Skupina SZRB mohla za vyhodnych
podmienok poskytnut Uvery malym a strednym podnikatelom

a nainé ucely uvedené v bode 12 poznamok. Vedenie Skupiny
SZRB zvaZilo, ¢i by sa v Case Cerpania tychto Uverov malo Gctovat
o pripadnom rozdiele medzi cerpanymi prostriedkami a redlnou
hodnotou Uveru. Skupina SZRB rozdiel neidentifikovala, kedZe
tieto zdroje financovania a suvisiace poskytnuté Uvery povazuje
za poskytnuté za trhovu Grokovd mieru a za beznych obchod-
nych podmienok medzi nezavislymi zmluvnymi stranami. Tento
zaver Skupina SZRB urobila aj s ohladom na to, Ze tieto zdroje
financovania a suvisiace poskytnuté Uvery predstavuju samo-
statny segment finan¢ného trhu.

O rozdiele medzi ¢erpanymi prostriedkami a redlnou hodnotou
Gveru od NBS na financovanie bytovej vystavby Skupina SZRB
neuctovala na zaklade prechodnych ustanoveni uvedenych

v paragrafe 43 Standardu IAS 20, ktoré od tohto spdsobu Ucto-
vania oslobodzuju Uvery od Statu a Statnych organizacii poskyt-
nuté pred 1. januarom 2009. Uver od NBS bol poskytnuty na

33 rokov pri trokovej sadzbe 0,5 % p.a. Vid' bod 12 pozndmok.

Group's loan and guarantee portfolio. The SZRB Group closely
monitors potential impacts of the epidemic related restrictions
on credit risk. The unpredictability of the pandemic makes it
currently very difficult to predict future developments, and
thus the impact on credit risk and related creation of impair-
ment provisions and reserves. The total amount of provisions
and reserves to be reviewed in the following financial year may
be determined using various assumptions and their carrying
amount may be significantly adjusted. Management is current-
ly unable to reliably estimate the impacts, as the situation is
changing dynamically from day to day. In accordance with IFRS
9, the SZRB Group applies an expected credit loss model to
calculate the impairment of financial assets. The SZRB Group
distinguishes three stages of financial assets impairment,
which are described in detail in Note 2.7. Impaired assets
recognised at amortised cost are measured in accordance with
the accounting procedures described in Note 2.7.6. Impair-
ment provisions are assessed primarily on an individual basis,
based on the best estimate of the present value of cash flows
expected by the SZRB Group. In estimating cash flows from
loans and advances, the management makes judgments about
the financial situation of a counterparty and the collateral
value. The estimated recoverable cash flows are approved by
the management members responsible for credit risk man-
agement. The accuracy of the impairment provisions depends
mainly on the quality of the estimated future cash flows at an
individual asset level.

Provisions for Guarantees and Litigation

The SZRB Group, in cooperation with its lawyers, performs
regular analyses and makes estimates to determine as accu-
rately as possible the probability, timing and amounts related
to the likely outflow of funds in respect of the cases for which
provisions described in Note 15 - Provisions for Liabilities -
have been created. Should the estimated amount of provisions
for liabilities, i. e. an outflow of funds, differ from the actual
outcome, the difference will be recognised through the profit or
loss for the period in respect of which the actual outcome will
be established

Loans from International Financial Institutions and the Central Bank
In the past, the SZRB Group received loans from international
financial institutions at interest rates that were more favour-
able than the rates at which the SZRB Group could obtain funds
on the Slovak financial market. The funds enabled the SZRB
Group to provide loans under favourable conditions to small
and medium sized enterprises and use the funds also for other
purposes as described in Note 12. The SZRB Group management
assessed whether the difference, if any, between any amount
drawn and the fair value of the relevant loan should be rec-
ognised at the time of drawing thereof. The SZRB Group did not
identify any such difference, as it deemed the sources of funding
and related lending to be provided at market interest rates
and on an arm'’s length basis. The SZRB Group arrived at this
conclusion also taking into account the fact that those sources
of financing and related lending represent a separate segment
of the financial market. The SZRB Group did not recognise any
difference between the amount drawn and the fair value of the
Housing Development Financing loan from the NBS based on
the transitional provisions set out in paragraph 43 of IAS 20,
according to which these types of loans provided by the state or
state organisations prior to 1 January 2009 are exempt from this
accounting treatment. The loan was provided by the NBS for

33 years at an interest rate of 0.5% p.a. See Note 12.
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(2.4) Dopad reformy referenénych trokovych
sadzieb (IBOR)

Skupina SZRB vykonala analyzu variabilnych Grokovych sadzieb
a dospela k zaveru, Ze dopad reformy referen¢nych Urokovych
sadzieb nie je Ziadny. Ako variabilnd Urokovu sadzbu v aktiv-
nych a pasivnych obchodoch pouziva skupina referen¢nt tro-
kovUi sadzbu EURIBOR. EURIBOR splfia podmienky stanovené
prisluSnou EU regulaciou tykajucou sa referen¢nych urokovych
sadzieb. Skupina SZRB v rdmci svojich aktiv a pasiv neeviduje
finan¢né nastroje naviazané na Urokové sadzby IBOR.

Skupina SZRB vo svojom Uctovnictve neeviduje zabezpecovacie
nastroje naviazané na iné referencné Grokové sadzby ako EURI-
BOR, rovnako ani finan¢né aktiva, zavazky a lizingové zmluvy.
Skupina SZRB z dévodu nevyznamnosti nevykazuje zavazky

z lizingu v zmysle Standardu IFRS 16 (bod 14 pozndmok).

Na zaklade vy3$Sie uvedeného Skupina SZRB kon3tatuje, Ze
nie je vystavena rizikam vyplyvajicim z reformy referen¢nych
Urokovych sadzieb a preto nemusela riadit prechod zo sadzieb
IBOR na alternativne referencné sadzby.

(2.5) Ocerlovanie CP FVOCI

Skupina SZRB zverejfiuje realne hodnoty cennych papierov
ocenovanych redlnou hodnotou cez iny komplexny Uc¢tovny
vysledok pouZitim nasledovnej hierarchie metéd, ktoré zohlad-
nujd vyznamnost vstupov pri stanoven{ ocenenia:

+ Uroven 1: Kétovana trhova cena (neupravend) na aktivnom
trhu pre identicky nastroj.

+ Uroven 2: Ocefiovacie techniky zaloZené na pozorovatelnych
vstupoch, ¢ uz priamych (napriklad ceny) alebo nepriamych
(napriklad odvodenych priamo z cien). Tato kategéria zahfna
nastroje ocenené pouzitim nasledovnych informacii:
kétovana trhovéa cena na aktivnom trhu pre podobné
nastroje; kétované ceny pre obdobné nastroje na trhoch,
ktoré st povaZzované za menej aktivne; alebo iné ocefovacie
techniky, kde vSetky vyznamné vstupy st priamo alebo
nepriamo pozorovatelné z trhovych Udajov.

+ Uroven 3: Ocefovacie techniky pouZivajuce vyznamné
nepozorovatelné vstupy. Tato kategéria zahfria vietky
nastroje, kde ocenovacie techniky obsahuju vstupy, ktoré
nie s zaloZené na pozorovatelnych Udajoch a nepozorova-
telné vstupy mézu mat vyznamny vplyv na ocenenie
nastroja. Tato kategéria zahfna nastroje, ktoré st ocenené
na zaklade trhovej ceny pre podobné néstroje, pre ktoré je
potrebné zohladnit vyznamnu nepozorovatelnt tpravu
alebo predpoklad, aby sa zohladnil rozdiel medzi ndstrojmi.

Redlne hodnoty finanéného majetku a finan¢nych zavazkov,
ktoré st obchodované na aktivnych trhoch, su zaloZzené na
kétovanych trhovych cenach alebo dilerom kétovanych cenach.
Pre vietky ostatné financné nastroje Skupina SZRB ur¢i redlne
hodnoty pouZitim ocenovacich technik.

Ocenlovacie techniky zahffajud modely diskontovanych pe-
naznych tokov. Skupina SZRB mé zavedeny kontrolny systém
v stvislosti s uréovanim realnych hodnét. Specifické kontroly
zahfnaju overenie pozorovatelnych cenovych vstupov a pre-
hodnotenie ocefiovacich modelov, preverenie a schvalenie
procesu pre nové modely a zmeny modelov, kalibraciu

a spatné testovanie modelov.

(2.4) Impact of Interest Rate Benchmark Reform
(IBOR)

The Bank performed an analysis of variable interest rates and
concluded that the Interest Rate Benchmark Reform had had
no impact. The Bank applies the EURIBOR interest rate ben-
chmark as a variable interest rate for lending transactions and
liabilities transactions. EURIBOR meets the conditions stipu-
lated by the relevant EU regulation in respect of interest rate
benchmarks. The Bank does not record financial instruments
tied to IBOR rates as part of its assets and liabilities.

In its accounting books, the Bank does not record hedging
instruments tied to interest rate benchmarks other than
EURIBOR and the same applies to financial assets, liabilities
and lease contracts. Due to their insignificance, the Bank does
not recognise lease liabilities in accordance with IFRS 16 (Note
14). Based on the above, the Bank states that it is not exposed
to risks arising from the Interest Rate Benchmark Reform, and
therefore, it was not required to manage the transition from
IBOR rates to alternative benchmark rates.

(2.5) Measurement of Securities at FVYOCI

The SZRB Group discloses fair values of securities measured at
fair value through other comprehensive income using the fol-
lowing hierarchy of valuation methods, which take into account
the significance of inputs upon measurement:

+ Level 1: Quoted market price (unadjusted) in active markets
for identical instruments

+ Level 2: Valuation techniques based on observable inputs,
either directly (i.e. prices) or indirectly (i.e. derived from
prices). This category includes instruments valued using
quoted market prices in active markets for similar instru
ments; quoted prices for similar instruments in markets that
are considered less active; or other valuation techniques
where all significant inputs are directly or indirectly
observable on the basis of market data.

+ Level 3: Valuation techniques using significant unobservable
inputs. This category includes all instruments where
valuation techniques include inputs not based on
observable data, and the unobservable inputs could have
a significant impact on the measurement of an instrument.
This category includes instruments measured based on the
market price for similar instruments where significant
unobservable adjustments or assumptions are required to
reflect differences between the instruments.

The fair values of financial assets and financial liabilities that

are traded in active markets are based on quoted market prices
or dealer quoted prices. For all other financial instruments, the
SZRB Group determines fair values using valuation techniques.

Valuation techniques include discounted cash flow models. The
SZRB Group has implemented controls over fair value measure-
ments. Specific controls include the verification of observable
pricing inputs and the review of pricing models, the review and
approval of the process for new models and changes in models,
calibration, and back-testing of models.
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Vykazané hodnoty financnych nastrojov v realnej hodnote,
analyzované podla metodolégie ocefiovania boli
k 31. decembru 2022 nasledovné:

As of 31 December 2022, financial instruments recognised at
fair value were analysed based on the valuation methodology
as follows:

Notes Level 1 Level 2 Level 3 Total
EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000
CP FVOCI: / Securities at FVOCI:
3 j i Government of the
s o | mw | | s
15 862 - - 15 862

Vykazané hodnoty finan¢nych nastrojov v redlnej hodnote, ana-
lyzované podla metodolégie ocefovania boli k 31. decembru
2021 nasledovné:

As of 31 December 2021, financial instruments recognised at
fair value were analysed based on the valuation methodology
as follows:

Notes Level 1 Level 2 Level 3 Total
EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000
CP FVOCI: / Securities at FVOCI:
Vladda Slovenskej republiky / Government of the
, 9 18 601 - - 18 601
Slovak Republic
18 601 - - 18 601

Skupina SZRB nemala nijaké CP FVOCI v Urovni 3
k 31. decembru 2022 (ani k 31. decembru 2021).

Skupina SZRB prijala v3etky nové a revidované Standardy a in-
terpretdcie, ktoré vydala Rada pre medzinarodné uc¢tovné Stan-
dardy (International Accounting Standards Board - IASB) a Vy-
bor pre interpretaciu medzinarodnych Standardov finan¢ného
vykaznictva (International Financial Reporting Interpretations
Committee - IFRIC) pri IASB, ktoré boli schvalené na pouZitie

v Eurépskej unii, (dalej “EU"), a ktoré sa vztahuju na jej €innosti
a su platné pre uc¢tovné obdobia so zaciatkom 1. januara 2022.

Dodatky k IAS 16 ,,Pozemky, budovy, stavby

a zariadenia”- Vynosy pred planovanym pouZzitim
(s u€innostou pre Uctovné obdobia zacinajuce sa
1. janudra 2022 alebo neskor),

Dodatky k IAS 37 ,,Rezervy, podmienené zavazky

a podmienené aktiva“~ Nevyhodné zmluvy - Naklady na
splnenie zmluvy (s G¢innostou pre U¢tovné obdobia
zacinajlce sa 1. janudra 2022 alebo neskoér),

Dodatky k IFRS 3 ,,Podnikové kombinéacie”- Odkaz

na Koncepcny rdmec s dodatkami k IFRS 3 (s U¢innostou
pre uctovné obdobia zacinajlce sa 1. januara 2022
alebo neskor),

The SZRB Group had no securities at FVOCI classified to Level 3
for the year ended 31 December 2022 and 31 December 2021.

The SRZB Group has adopted all the new and revised standards
and interpretations issued by the International Accounting
Standards Board (IASB) and the International Financial Repor-
ting Interpretations Committee (IFRIC) of the IASB that have
been endorsed for use in the EU and are relevant to its opera-
tions and effective for reporting periods beginning on
1January 2021.

Amendments to IAS 16 “Property, Plant and Equipment” -
Proceeds before Intended Use (effective for annual periods
beginning on or after 1 January 2022),

Amendments to IAS 37 “Provisions, Contingent
Liabilities and Contingent Assets” - Onerous Contracts -
Cost of Fulfilling a Contract (effective for annual periods
beginning on or after 1 January 2022),

Amendments to IFRS 3 “Business Combinations” -
Reference to the Conceptual Framework with amendments
to IFRS 3 (effective for annual periods beginning on or after
1January 2022),
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+ Dodatky k r6znym Standardom z dévodu ,,Ro€nych
zlepSeni Standardov IFRS (cyklus 2018 - 2020)"-
vyplyvajlce z ro¢ného projektu zlepSenia IFRS (IFRS 1,

IFRS 9, IFRS 16 a IAS 41), ktorych cielom je predovietkym
odstranit nezrovnalosti a vysvetlit znenie - prijaté EU

dna 28. juna 2021 (dodatky k IFRS 1, IFRS 9 a IAS 41 su
ucinné pre Uctovné obdobia zacinajuce sa 1. januéra

2022 alebo neskdr, dodatok k IFRS 16 sa tyka len
ilustracného prikladu, takZe datum Gcinnosti sa neuvadza.)

Uplatnenie tychto novych Standardov, dodatkov k existujucim
Standardom a interpretacie nemalo za nasledok Ziadne vy-
znamné zmeny v U¢tovnej zavierke Banky.

Nasledovné nové Standardy a interpretacie eSte nenadobudli
platnost k 31. decembru 2022 a neboli pouZité pri zostaveni
tejto U€tovnej zavierky. Skupina SZRB neocakava, Ze nové Stan-
dardy budd mat vyznamny vplyv na jej U€tovnu zavierku.

Standardy a interpretacie prijaté Eurépskou tniou

+ Dodatky k IAS 1,,Prezentacia uctovnej zavierky” a ,,IFRS
Praktické vyhlasenie 2 dsudok hladiska vyznamnosti*-
Doplnenie vyZaduje, aby Gctovné jednotky uviedli len
materialne Uctovné zasady a nie vyznamné Gctovné zasad
(s u€innostou pre Uctovné obdobia zacinajuce sa
1. januara 2023 alebo neskér), skorsia aplikacia je povolena.

+ Dodatky k IAS 8 ,U&tovné politiky, zmeny Gétovnych
odhadov a chyby“- Doplnenia zavadzaju definiciu
“U¢tovnych odhadov” a obsahuju dalSie doplnenia k IAS 8,
ktoré objasfuju, ako odlisit zmeny uctovnych politik od
zmien v odhadoch. RozliSenie je dblezité, nakolko zmeny
v Uctovnych politikach sa vo vieobecnosti aplikuju
retrospektivne, kym zmeny v odhadoch sa G¢tuju v tom
obdobi, kedy ku zmene doslo (s U¢innostou pre Gctovné
obdobia za¢inajlce sa 1. januara 2023 alebo neskor), skorsia
aplikacia je povolena.

+ Dodatky k IAS 12 ,,Dane z prijmov, ktoré sa tykaja
majetku a zavazkov, ktoré vznikli z jednej transakcie-
Doplnenia zuZuju rozsah vynimky pri prvotnom
vykazovani, aby sa vylucili transakcie, pri ktorych vznikaju
rovnaké a kompenzujlce docasné rozdiely - napriklad
lizingy a zavazky tykajlce sa uvedenia do pévodného stavu.
V pripade leasingov a v pripade zavazkov tykajucich sa
uvedenia do pévodného stavu, bude potrebné sivisiace
odloZené danové pohladavky a odloZené darnové zavazky
vykazat od zaciatku najskorsSieho prezentovaného
porovnatelného obdobia, pricom kumulovany dopad sa

vykaZe ako Uprava nerozdeleného zisku alebo inych poloZiek

vlastného imania k tomuto datumu. Pre v3etky ostatné
transakcie, doplnenia sa budu aplikovat na tie transakcie,
ktoré vzniknu po zaciatku najskorSieho prezentovaného
obdobia (s U¢innostou pre Uctovné obdobia zacinajuce sa
1. januara 2023 alebo neskdr), skorsia aplikacia je povolena

Skupina SZRB neocakava, Ze doplnenia budd mat vyznamny
vplyv na Uctovnu zavierku Banky priich prvej aplikacii, pretoze
neuctuje o zavazkoch tykajucich sa uvedenia do pévodného
stavu a vyska zavazkov z prava na uZivanie si nevyznamné.

* Amendments to various standards due to “Annual
Improvements to IFRS Standards (2018 - 2020 Cycle)”
resulting from the annual improvement project of IFRS
(IFRS 1, IFRS 9, IFRS 16 and IAS 41) primarily with a view to
removing inconsistencies and clarifying wording
(The amendments to IFRS 1, IFRS 9 and IAS 41 are effective
for annual periods beginning on or after 1 January 2022.
The amendments to IFRS 16 only relate to an illustrative
example, so no effective date is stated.).

The adoption of these new standards, amendments to existing
standards, and interpretation has not led to any material chan-
ges in the Bank’s financial statements.

The following new standards and interpretations have not yet
been endorsed for use as of 31 December 2022, and were not
used in the preparation of these financial statements. The Bank
does not expect the new standards to have a significant impact
on its financial statements.

Standards and Interpretations endorsed by the EU

* Amendments to IAS 1 “Presentation of Financial
Statements” and "IFRS Practice Statement 2 Materiality
Judgment" - The amendment requires entities to disclose
only material accounting policies and not significant
accounting policies (effective for accounting periods
beginning on or after 1 January, 2023), earlier application
is permitted.

+ Amendments to IAS 8 “Accounting Policies, Changes in
Accounting Estimates and Errors”- The amendments
introduce a definition of “accounting estimates” and contain
additional amendments to IAS 8, which clarify how to
distinguish changes in accounting policies from changes in
estimates. The distinction is important as changes in ac
counting policies are generally applied retrospectively, while
changes in estimates are accounted for in the period in
which the change occurs (effective for accounting periods
beginning on or after 1 January 2023), earlier application is
permitted.

* Amendments to IAS 12 “Income Taxes” which relate to
assets and liabilities arising from a single transaction
- The amendments narrow the scope of the initial recogni-
tion exception to exclude transactions that give rise to
identical and compensating temporary differences - for
example, leases and reinstatement obligations. In the case
of leases and in the case of reinstatement liabilities, the
related deferred tax assets and deferred tax liabilities will
need to be recognized from the beginning of the earliest
comparative
period presented, with the cumulative effect being recogni-
zed as an adjustment to retained earnings or other equity
items at that date. For all other transactions, amendments
will apply to those transactions that occur after the begin-
ning of the earliest period presented (effective for accoun-
ting periods beginning on or after 1 January, 2023), earlier
application is permitted.

The SRZB Group does not expect the additions to have a signi-
ficantimpact on the Bank's financial statements upon their
first application, as it does not account for liabilities related to
reinstatement and the amount of liabilities from the right of use
is insignificant.
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Standardy a interpretacie neprijaté Eurépskou tniou

+ Dodatky k IAS 1“ Prezentacia Guctovnej zavierky,
Klasifikacia zavazkov ako obeZné alebo neobezné”-
Dodatky objasfuju, Ze klasifikacia zavazkov ako obeZznych
alebo neobeZnych by sa mala zakladat na existencii prava
Banky odloZit vyrovnanie zavazkov ku koncu Uctovného
obdobia. Pravo Banky odloZit vyrovnanie aspon o dvandst
mesiacov po datume, ku ktorému sa zostavuje U¢tovna
zavierka, nemusi byt bezpodmienecné, ale musi byt opod-
statnené. Klasifikacia nie je ovplyvnena zamermi alebo
oCakavaniami manaZzmentu, i a kedy Skupina SZRB uplatni
svoje pravo odloZit vyrovnanie zavazku. Dodatky tiez
objasnuju, €o sa povaZzuje za vyrovnanie zavazku (s ucinnos-
tou pre UCtovné obdobia zac¢inajuce sa 1. januara 2024 alebo
neskor). SkorSia aplikacia je povolend.

+ Dodatky k IFRS 16 ,,Prenajom*”
Z3vazok z prenajmu v transakcii predaja a spatného
prenajmu. U¢inné pre roéné ¢tovné obdobia, ktoré sa
zacinaju 1. januara 2024 alebo neskor. Skorsie uplatfiovanie
je povolené.

+ Dodatky k IFRS 10 a IAS 28:,,Predaj alebo vklad majetku
medzi investorom a jeho pridruZenym podnikom alebo
spoloénym podnikom,”

Eurépska komisia rozhodla odloZit prijatie na neurcito.

Dodatky objasnuju, Ze v transakcidch s pridruzenym

podnikom alebo spolo¢nym podnikom, zisk alebo strata

sa vykazu v takom rozsahu a podla od toho, ¢i predany alebo

vkladany majetok tvori podnik, nasledovne:

+ zisk alebo strata sa vykaze v plnej vyske, ak transakcia
medzi investorom a jeho pridruzenym podnikom alebo
spolo¢nym podnikom zahfna prevod majetku alebo
majetkov, ktoré tvoria podnik (bez ohladu na to, &i je
umiestneny v dcérskej spolo¢nosti alebo nie), zatial co

+ zisk alebo strata sa vykaZze CiastocCne, ak transakcia
medzi investorom a jeho pridruzenym podnikom
a spolo¢nym podnikom zahffia majetok, ktory netvorfi
podnik, aj ked je tento majetok umiestneny v dcérskej
spolocnosti.

Skupina SZRB neocakava, Ze dodatky budu mat priich prvej
aplikacii vyznamny vplyv na 4ctovnu zavierku.

Skupina SZRB sa rozhodla, Ze nebude tieto nové Standardy,
dodatky k existujucim Standardom a interpretaciam uplatnovat
pred datumom ich Ucinnosti.

(2.7) Zhrnutie zakladnych uctovnych zasad
a uctovnych metéd

(2.7.1) Cudzie meny

Transakcie v cudzej mene su prepocitané na eura referencnym
vymennym kurzom uréenym a vyhldsenym Eurépskou central-
nou bankou (,ECB") platnym v defi predchadzajuci dnu usku-
to¢nenia Uctovného pripadu. Monetarny majetok a zavazky su
prepocitané kurzom platnym ku driu, ku ktorému sa zostavuje
Uctovna zavierka. Kurzové rozdiely sa vo vykaze suhrnnych zis-
kov a strat vykazu samostatne ak st vyznamné, inak sazahrnu
do polozky ,Zisky z obchodovania“.

Standards and Interpretations not yet endorsed by the EU.

* Amendments to IAS 1 “Presentation of Financial
Statements, Classification of liabilities as current or
non-current’ - The amendments clarify that the
classification of liabilities as current or non-current should
be based on the existence of the Bank's right to postpone
settlement of liabilities to the end of the accounting period.
The Bank's right to postpone the settlement for at least
twelve months after the date as at which the financial
statements are drawn up may not be unconditional, but
it must be justified. The classification is not affected by the
management's intentions or expectations as to whether and
when the Bank will exercise its right to postpone settlement
of the obligation. The amendments also clarify what is
considered a settlement of a liability (effective for
accounting periods beginning on or after 1 January 2024).
Earlier application is allowed.

* Amendments to IFRS 16 “Leases” - Lease liability in a sale
and leaseback transaction. Effective for annual accounting
periods beginning on or after 1 January 2024. Earlier
application is allowed.

* Amendments to IFRS 10 and IAS 28: “Investments in

Associates and Joint Ventures”

The European Commission decided to postpone the

adoption indefinitely.

The amendments clarify that in transactions with an

associate or joint venture, profit or loss is recognized to the

extent and depending on whether the asset sold or
contributed constitutes an enterprise, as follows:

+ againorlossisrecognized in full if the transaction
between the investor and its associate or joint venture
involves the transfer of an asset or assets that make up
the enterprise (whether located in a subsidiary or
not), while.

+ againorlossis partially recognized if the transaction
between the investor and its associate and joint venture
involves non-enterprise assets, even if those assets are
located in the subsidiary.

The SZRB Group does not expect the additions to have a signifi-
cantimpact on the Bank's financial statements upon their first
application.

The SZRB Group decided not to apply these new standards,
amendments to existing standards, and interpretations before
their effective date.

(2.7) Summary of Significant Accounting Policies
and Accounting Methods

(2.7.1) Foreign Currencies

Transactions in a foreign currency are translated to euros using
the reference exchange rate determined and announced by
the European Central Bank (ECB) on the date preceding the
transaction date. Monetary assets and liabilities are translated
to euros using the exchange rate prevailing at the reporting
date. Foreign exchange differences are included in the state-
ment of comprehensive income separately, if they are material;
otherwise, they are included in “Profit from Trading”.
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(2.7.2) Finan€né nastroje - vykazanie a ocefiovanie

(i) Datum prvotného vykdzania

Nékup alebo predaj financného majetku, pri ktorom doéjde

k majetkovému a finan€nému vysporiadaniu v ¢asovom ramci
urcenom vSeobecnym predpisom alebo v ¢asovom ramci
obvyklom na danom trhu, sa vykazuje k datumu finan¢ného
vysporiadania obchodu okrem cennych papierov, ktoré sa
vykazuju k ddtumu dohodnutia obchodu.

(ii) Klasifikdcia a meranie finanénych aktiv podla IFRS 9

IFRS 9 mé tri katego6rie na klasifikaciu dlhovych nastrojov podla
toho, ¢i sa ndsledne ocenuju: v umorovanej hodnote (amorti-
sed cost dalejlen,CP AC"), v redlnej hodnote so zaevidovanim
ocenovacich rozdielov do ostatného sihrnného zisku (fair value
through other comprehensive income, v skratke ,,CP FVOCI*)
alebo v redlnej hodnote so zaevidovanim ocenovacich rozdielov
do vysledku hospodarenia (fair value through profit or loss,

v skratke ,FVPL").

Klasifikacia dlhovych nastrojov podla IFRS 9 vychadza z ob-
chodného modelu, ktory Gi¢tovna jednotka pouZiva na riadenie
financného majetku, a z toho, ¢i zmluvne dohodnuté penaz-

né toky predstavuju vyhradne Uhrady istiny a Urokov (Solely
Payments of Principal and Interest, dalej len ,SPPI”). Obchodny
model U¢tovnej jednotky vyjadruje to, ako riadi svoj finan¢ny
majetok, aby generovala pefiazné toky a vytvarala hodnotu pre
seba. Jej obchodny model teda urcuje, ¢i penazné toky budu
plynut z inkasovania zmluvne dohodnutych penaznych tokov,
z predaja financného majetku, alebo z oboch. Ak je dlhovy
nastroj drzany s cielom inkasovat zmluvne dohodnuté penaz-
né toky, moze byt klasifikovany v kategérii amortised cost,

ak z&rovefi spifa poZiadavku SPPI. Dlhové nastroje spifajlce
poziadavku SPPI, ktoré st drzané v portféliu, v ktorom Gctovna
jednotka drzi financny majetok, aby inkasovala z neho plynuce
penazné toky, a v ktorom finanény majetok predédva, mézu byt
klasifikované ako FVOCI. Financny majetok, ktory negeneruje
pefaZné toky splifiajice SPPI, musia byt ocefiované ako FVPL
(napr. finan¢né derivaty).

(iii) Klasifikdcie a merania finanénych aktiv podla IFRS 9 pre
potreby dokumentdcie obchodného modelu Skupiny SZRB.
Poslanim Skupiny SZRB, jej obchodnym modelom a zaroven aj
hlavnym strategickym cielom je podpora malych a strednych
podnikatelov registrovanych na Gzemi SR a to prostrednictvom
poskytovania Uverov a zaruk. Produkty Skupiny SZRB (aktivne
obchody) st ¢lenené na Standardny Gver a bankovu zaruku pre
MSP, financovanie polnohospodarskych subjektov, podpora
projektov miest a obci a podpora obnovy bytového fondu.
Predmetom podnikania SZRB su bankové ¢innosti, na vykon
ktorych je udelené bankové povolenie a ¢innosti, na ktoré bol
dany suhlas NBS. Na operacie s financnymi nastrojmi typu op-
cie, futures, swapy, forwardy a iné derivaty nema Skupina SZRB
udelené povolenie NBS, t.j. ani ich nerealizuje.

Skupina SZRB ma ako nastroj na podporu svojho obchodného
modelu vypracovanu dlhodobd stratégiu rozvoja, na pravi-
delnej baze zostavuje a vyhodnocuje obchodny plan, finan¢ny
rozpocet a kapitalovy plan Skupiny SZRB. Tieto dokumenty

su zostavované a vyhodnocované na zaklade priorit a zodpo-
vednosti tykajlcich sa podpory podnikatelskej sféry, podpory

(2.7.1) Financial Instruments - Recognition and Measurement

(i) Date of Initial Recognition

Purchases or sales of financial assets that require the delivery
of assets and financial settlement within a timeframe estab-
lished by a general regulation or convention in the respective
marketplace are recognised on the settlement date except
for the available-for-sale investments and held-to-maturity
investments which are recognised at the agreed trade date.

(ii) Classification and Measurement of Financial Assets under IFRS 9
IFRS 9 introduces three categories for the classification of debt
instruments depending on whether they are subsequently
measured at: amortised cost (“AC"), fair value with revaluation
reserves recognised in other comprehensive income (fair value
through other comprehensive income - “FVOCI"), or at fair
value with revaluation reserves recognised in profit or loss (fair
value through profit or loss - “FVTPL").

The classification of debt instruments under IFRS 9 is based
on the business model used by the reporting entity to manage
its financial assets and on whether the contractual cash flows
represent solely payments of principal and interest (“SPPI").
The business model expresses how the Bank manages its finan-
cial assets to generate cash flows and create value. Therefore,
its business model determines whether cash flows will flow
from the collection of contractual cash flows, from the sale of
financial assets, or from both. If a debt instrument is held to
collect contractual cash flows, it may be classified in the AC
category provided it also meets the SPPI requirement. Debt
instruments that meet the SPPI requirement, which are held
in the Bank's portfolio of financial assets to collect cash flows
and sell financial assets, may be classified as FVOCI. Financial
assets that do not generate cash flows meeting the SPPI must
be measured at FVTPL (e.g., financial derivatives).

(iii) Classification and Measurement of Financial Assets under
IFRS 9 to Document the Bank’s Business Model

The SZRB Group's mission, its business model and main stra-
tegic goal is to support small and medium-sized entrepreneurs
registered in the Slovak Republic by the provision of loans and
guarantees. The SZRB Group’s products (lending transactions)
are divided into standard loans and bank guarantees for SMEs,
financing of agricultural entities, support for urban and munici-
pal projects and support for housing reconstruction. The scope
of the SZRB business activities includes banking activities for
which its banking licence was granted, and activities authorized
by Narodna banka Slovenska. The SZRB Group was not granted
an NBS licence to perform transactions with financial instru-
ments such as options, futures, swaps, forwards, and other
derivative instruments, i.e., the SZRB Group does not carry out
such transactions.

To support its business model, the SZRB Group has prepared

a long-term development strategy and prepares and assesses its
business plans, financial budgets, and capital plans on a regular
basis. These documents are prepared and assessed based on
priorities and responsibilities related to the support for busine-
sses and municipality and community projects, and the overall
economic situation on the market, state economic policy plans,
compliance with the regulator’s measures and the balanced
economic results of the SZRB Group are also considered.
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projektov miest a obcfi a taktieZ su brané do Uvahy aj celkova
ekonomicka situacia na trhu, zdmery hospodarskej politiky 3ta-
tu, dodrZiavanie opatreni regulatora a dosahovanie vyvazenych
ekonomickych vysledkov skupiny SZRB.

Skupina SZRB pre potreby dokumentacie svojho obchodného
modelu podla IFRS 9 (obchodného modelu jednotlivych portfo-
lif) vykonala nasledujuce aktivity:

A: Clenenie finanénych aktiv - jednotlivych identifikovanych
portfélii skupiny SZRB podla ictovného IFRS 9;

B: Testovanie obchodného modelu - Cast 1) Analyza ob-
chodného modelu skupiny SZRB na zdklade posudenia
vlastnosti vybranych portfélii identifikovanych v €asti A;

B: Testovanie obchodného modelu - Cast 2) Analyza ob-
chodného modelu skupiny SZRB na zdklade posudenia
oCakavaného predaja vybranych portfélii identifikova
nych v Casti A;

Vyhodnotenie klasifikacie a merania finan¢nych aktiv podla
IFRS 9 v skupine SZRB pre potreby dokumentacie obchodného
modelu skupiny SZRB.

(iv) Clenenie finanénych aktiv (podla typu zmluvy) pre potreby
SPPI testu podla IFRS 9.

Skupina SZRB pre potreby realizacie testovania zmluvnych
penaznych tokov tzv. SPPI test analyzovala finan¢né aktiva,
ktoré splfaju definiciu dlhovych nastrojov (Gverové pohladav-
ky a cenné papiere). Uverové zmluvy pre vietky poskytované
programy su s minimalnymi odliSnostami podla charakteru jed-
notlivych Gverovych programov. Na zaklade SPPI test analyzy
prisla k nasledujdcim zaverom.

A: Z vnutornych predpisov a nastaveni procesov je preukazatel-
né, Ze existuje minimalna moznost menit Standardné pod-
mienky vratane stanovenia Urokovej sadzby a poplatkov a teda
nemoze dbjst k zmene vysledku SPPI testu. Portfélio Skupiny
SZRB je homogénne, t.j. existuje jedna zmluva, ktora sa menf
skdr vynimoc&ne a v ktorej sa za normalnych okolnosti menia
len poloZzky, ktoré nemaju vplyv na SPPI test.

B: Matica pre urcenie Urokovej sadzby zamedzuje moznosti
vzniku rizika nestladu medzi pouZitou Urokovou bazou Uveru
a periédou precenenia Urokovej sadzby, alebo potencidlny
nesulad medzi menou Uveru a bazou Urokovej sadzby. Takéto
pripady neboli preukdzané ani v ramci SPPI testu vykonaného
na vybranej vzorke.

C: Momentalne vysky poplatkov a taktieZ aj vysky poplatkov
podla zmludyv, ktoré su starSieho datumu, sa uplatiuju v zmysle
.Sadzobnika poplatkov” a nie su v takej vySke, Ze by zmenili
vysledok SPPI testu. Vysledky SPPI testu preukazali, Ze poplatky
za predcasné splatenie Uveru, alebo jeho Casti, pred zmluvne
dohodnutym terminom s v minimalne vyske, su opodstatnené
a st urcené na pokrytie administrativnych nakladov.

To document its business model under IFRS 9 (business model
of individual portfolios), the SZRB Group performed the fol-
lowing activities:

A: Classification of financial assets - individual identified
portfolios of the SZRB Group under IFRS 9;

B: Business model testing - Part 1) Analysis of the SZRB
Group's business model based on an assessment
of characteristics of the selected portfolios identified in A;

B: Business model testing - Part 2) Analysis of the SZRB
Group’s business model based on an assessment of the
expected sale of the selected portfolios identified in A;

The evaluation of the classification and measurement of finan-
cial assets under IFRS 9 in the SZRB Group to document the
SZRB Group's business model.

(iv) Classification of Financial Assets (by Contract Type) for the
Purposes of the SPPI Test Under IFRS 9.

To perform the testing of contractual cash flows, i.e., the SPPI
test, the SZRB Group analysed the financial assets which meet
the definition of debt instruments (loan receivables and securi-
ties). Loan agreements for all provided programmes have only
small differences resulting from the nature of individual loan
programmes. Based on the analysis of the SPPI test, the SZRB
Group arrived at the following conclusions.

A: To perform the testing of contractual cash flows, i.e., the
SPPI test, the SZRB Group analysed the financial assets which
meet the definition of debt instruments (loan receivables and
securities). Loan agreements for all provided programmes
have only small differences resulting from the nature of indivi-
dual loan programmes. Based on the analysis of the SPPI test,
the SZRB Group arrived at the following conclusions.

B: The interest rate matrix prevents occurrence of the risk of
mismatch between the used interest base of the loan and the
remeasurement period of the interest rate, or a potential mis-
match between the loan currency and the interest rate base.
Such instances were not documented by the SPPI test perfor-
med on the selected sample.

C: The current fees and fees under older agreements are
applied in line with the “Fee tariffs” and their amount is not
significant enough to change the result of the SPPI test. The re-
sults of the SPPI test showed that the fees for early repayment
of the loan or a portion thereof before the contracted maturity
date are in the minimum amount, are reasonable and designed
to cover administrative costs.

KONSOLIDOVANA UCTOVNA ZAVIERKA / CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS 59



(v) Finanéné investicie ocefiované v amortizovanej hodnote
(CPAC)

Finanné investicie drzané do splatnosti su tie financné investi-
cie, ktoré prinasaju vopred stanovené alebo vopred

urcitelné platby, maju fixne stanovenu splatnost a Skupina
SZRB ich planuje a ma schopnost drzat do splatnosti. Po
prvotnom vykazani sa CP AC ocenuju v amortizovanej hodno-
te pomocou efektivnej irokovej miery po zohladneni oprav-
nej polozky na zniZzenie hodnoty. Amortizovana hodnota sa
vypocita pri zohladneni diskontov a prémii z obstaravacej ceny
a poplatkov, ktoré predstavuju neoddelitelnd sucast efektivnej
Grokovej miery. Amortizacia je zahrnuta v polozke ,Urokové
vynosy"“ vo vykaze suhrnnych ziskov a strat. Straty zo zniZenia
hodnoty takychto investicii sa vykazuju v polozke ,Opravné
polozky” vykazu sthrnnych ziskov a strat.

(vi) Pohladdvky vo&i bankdm a pohladdvky voci klientom
Pohladavky voci bankam*” a ,Pohladavky voci klientom*
predstavuju finan¢ny majetok s vopred stanovenymi alebo
vopred urcitelnymi platbami a fixnymi splatnostami, ktoré nie
su kotované na aktivnom trhu. Banka tieto obchody neuzatva-
rala s umyslom okamZitého alebo kratkodobého nasledného
predaja.. Po prvotnom vykazani sa pohladavky voci bankdm

a pohladavky voci klientom nasledne oceriuju v amortizovanej
hodnote pomocou efektivnej rokovej miery po zohladnenf
opravnej polozky na zniZzenie hodnoty. Amortizacia je zahrnuta
v polozke ,Urokové vynosy*” vo vykaze sthrnnych ziskov a strat.
Straty zo zniZenia hodnoty takychto investicii sa vykazuju v po-
loZke vykazu suhrnnych ziskov a strat,,Opravné polozky*.

(vii) Financ€né investicie oceriované v redinej hodnote so zaevido-
vanim oceriovacich rozdielov do ostatného stihrnného zisku.

Su to vietky investicie, ktoré sa pri prvotnom vykazani zatriedia
do tohto portfélia a to na zaklade ich zaradenia do obchodného
modelu so zdmerom drzat ich za U¢elom dosiahnutia inkasnych
zmluvnych penaznych tokov ako aj predaja tychto finan¢nych
aktiv a zaroven ich kontraktualne pefiazné toky spifiaju SPPI
kritéria. TaktieZ sa do tohto portfélia zatriedia tie financné
investicie, ktoré nesplfiaju podmienky na zatriedenie do jednej
z kategorie: CP AC, alebo pohladavky voci bankam a pohla-
davky voci klientom. Patria sem akciové nastroje, investicie do
fondov a na pefiaznych trhoch a iné dlhové nastroje.

Po prvotnom vykazani sa CP FVOCI ocenuju v realnej hodnote.
Nerealizované zisky a straty sa U€tuju v ostatnom suhrnnom
vysledku aich kumulovana hodnota sa vykazuje ako ocenovaci
rozdiel vo vlastnom imani. Ked'sa prislusné finan¢né aktivum
preda, kumulativne zisky alebo straty predtym vykazané vo
vlastnom imani sa predctuju z ostatného suhrnného vysledku
do poloZiek zisku alebo strat a vykazu sa samostatne ak su
vyznamné alebo v pripade ich nevyznamného vplyvu sa zahrnu
do poloZiek, Ostatné vynosy“ alebo ,VSeobecné prevadzkové
naklady”. Ak skupina SZRB vlastni viac neZ jeden kus rovnaké-
ho finan¢ného aktiva, pri U€tovani Ubytku danych investicii sa
predpoklada Ze sa predavaju na baze FIFO (firstin - first out).
Urokové vynosy ziskané z drzby CP FVOCI sa vykaZu pomo-

cou efektivnej Urokovej miery ako vynosové Uroky vo vykaze
sthrnnych ziskov a strat v polozke ,Urokové vynosy“. Dividendy
ziskané z drzby finan¢nych investicii sa vykazuju vo vykaze
suhrnnych ziskov a strat v polozke ,Ostatné vynosy“v momen-
te vzniku prava na Uhradu a ak je pravdepodobné, Ze d6jde

(v) Financial Investments Measured at Amortised Cost (“AC”)
Held-to-maturity investments are those which carry upfront
fixed or determinable payments with fixed maturities and
which the SRZB Group intends and can hold to maturity. After
the initial recognition, the securities are measured at amortised
cost using the effective interest rate method, net of impairment
provision. Amortised cost is calculated by taking into account
any discounts or premiums on acquisition and fees that are an
integral part of the effective interest rate. The amortisation is
included in “Interest Income” in the statement of comprehen-
sive income. Any losses arising from the impairment of such
investments are recognised as “Impairment Provisions” in the
statement of comprehensive income.

(vi) Due from Banks and Loans and Advances to Customers
“Due from Banks"” and “Loans and Advances to Customers” are
financial assets with upfront fixed or determinable payments
and fixed maturities which are not quoted in an active market.
The SZRB Group did not enter into such transactions intended
for immediate sale or short-term subsequent sale. After the
initial recognition, amounts due from banks and loans and ad-
vances to customers are measured at amortised cost using the
effective interest method, net of impairment provisions. The
amortisation is included in “Interest Income” in the statement
of comprehensive income. Any losses arising from the impair-
ment are presented as “Impairment Provisions” in the state-
ment of comprehensive income.

(vii) Financial Investments Measured at Fair Value Through Other
Comprehensive Income

This category includes all investments classified to this portfo-
lio at the initial recognition, namely, based on their classifica-
tion within a business model whose objective is to hold assets
to collect contractual cash flows and sell such financial assets
and, at the same time, their contractual cash flows meet the
SPPI criteria.

This portfolio also includes financial investments that do not
qualify for the classification as: securities at amortised cost

or due from banks or loans and advances to customers. They
include equity instruments, investments in mutual funds and
money market and other debt instruments.

After the initial recognition, securities at FVOCI are measured
at fair value. Unrealised gains and losses are recognised in
other comprehensive income and accumulated in revaluation
reserve in equity. When the financial asset is disposed of,

the cumulative gain or loss previously recognised in equity is
reclassified from other comprehensive income to profit or loss
and are presented separately, if they are material, or otherwise
included in “Other Income” or “General Administrative Expen-
ses”. Where the SZRB Group holds more than one investment
in the same financial asset, when accounting for disposal of
such investments it is expected that they are sold on a FIFO
(first-in first-out) basis. Interest income on the securities at fair
value through other comprehensive income is reported using
the effective interest method in the statement of comprehensi-
ve income line “Interest Income”. Dividend income on avai-
lable-for-sale investments is recognised as “Other Income” in
the statement of comprehensive income when the right to re-
ceive the payment is established and the payment of dividends
is probable. Any losses arising from the impairment of such
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k hrade dividendy. Straty vyplyvajuce zo zniZzenia hodnoty ta-
kychto investicii sa vykazuju vo vykaze sihrnnych ziskov a strat
v polozke ,Opravné polozky”, pri€om sa zaroven preuctuju

z ostatnych suhrnnych vysledkov a zniZia ocefovaci rozdiel

z precenenia cennych papierov vykazovany vo vlastnom imani.

Skupina SZRB v sledovanom u¢tovnom obdobi nevykazuje vo
svojom portféliu finan¢né aktiva znehodnotené uz pri obstara-
ni alebo prvotnom vykazani (dalej len ,POCI").

Aplikdcia ustanoveni IFRS 9 - Zmena zmluvnych periaZnych tokov

Podla ustanoveni U¢tovného Standardu IFRS 9 (ods. 5.4.3) ked'
dojde k opatovnému prerokovaniu alebo inej zmene zmluvnych
penaznych tokov z finanéného aktiva a opatovné prerokova-
nie alebo zmena nevedu k ukonceniu vykazovania uvedeného
finan¢ného aktiva v stlade s tymto Standardom, Gctovna
jednotka prepocita hrubu Uctovnu hodnotu finan¢ného aktiva
a vo vysledku hospodarenia vykaze zisk alebo stratu zo zmeny
podmienok.

Pre pripady modifikacie zmluvnych pefiaznych tokov z Gveroy,
Skupina SZRB vykonala v sulade s ustanoveniami IFRS 9 pre-
pocty hrubej Gctovnej hodnoty tychto Uverov.

Na zéklade prepoctov bolo zistené, Ze Ziadny z modifikovanych
Uverov nevyzaduje ukoncenie jeho vykazovania podla IFRS 9.
Zaroven bolo zistené, Ze dopad z prepoctov na vysledok hospo-
darenia Skupiny SZRB je nevyznamny.

(viii) Zdviizky voci klientom a zdvézky voci bankdm

.Zavazky voci klientom” a ,Zavazky voci bankam®”, su tie financ-
né nastroje, u ktorych z podstaty zmluvnej dohody vyplyva
zavazok skupiny SZRB dodat pefiazné prostriedky alebo iny
financny majetok klientom alebo ostatnym bankam. Po prvot-
nom vykazani sa zavazky voci klientom a zavazky voci bankam
ocenuju v amortizovanej hodnote pomocou metddy efektivnej
Urokovej miery. Vo vypocte amortizovanej hodnoty sa zohlad-
fuju akékolvek diskonty alebo prémie z nominalnej hodnoty

a prvotné naklady, ktoré predstavuju neoddelitelnd stcast
efektivnej Urokovej miery.

(2.7.3) Oductovanie finanéného majetku a finanénych
zavazkov

(i) Finanény majetok

Finan¢ny majetok (resp. €ast finan¢ného majetku alebo ¢ast

skupiny podobného finan¢ného majetku) sa oductuje, ked:

+ saukoncia prava ziskat pefiazné toky z prislusného ma-
jetku, alebo

+ Skupina SZRB previedla prava na penazné toky z aktiva,
resp. prevzala zavazok vyplatit celd vysku ziskanych
penaznych tokov bez vyznamného oneskorenia tretej
strane (,pass-through arrangements”),

+ Skupina SZRB previedla takmer vSetky rizikd a odmeny
vyplyvajuce z prisluSného majetku, alebo Skupina SZRB
nepreviedla vietky rizika a vynosy vyplyvajuce z prislus
ného majetku ani si ich neponechala; previedla viak
kontrolu nad tymto majetkom.

investments are presented as “Impairment Provisions” in the
statement of comprehensive income and are also reclassified
from other comprehensive income resulting in the decrease
of the financial investments revaluation reserve recognised in
equity.

In the reporting period under review, the SZRB Group does not
recognise in its portfolio any purchased or originated credit-im-
paired assets (hereinafter “POCI"), i.e. financial assets impaired
upon acquisition or initial recognition.

Application of the IFRS 9 provisions - Modification of contractual
cash flows

Under the provisions of IFRS 9 (paragraph 5.4.3) “When the
contractual cash flows of a financial asset are renegotiated

or otherwise modified and the renegotiation or modification
does not result in the derecognition of that financial asset in
accordance with this Standard, an entity shall recalculate the
gross carrying amount of the financial asset and shall recognise
a modification gain or loss in profit or loss".

As regards modification of contractual cash flows from loans,
the SZRB Group recalculated the gross carrying amount of such
loans in accordance with IFRS 9.

Based on the recalculations it was concluded that none of the
modified loans requires derecognition under IFRS 9. It was also
concluded that the impact of the recalculations on the SZRB
Group's profit/(loss) is not significant.

(viii) Due to Customers and Due to Banks

“Due to Customers” and “Due to Banks” are the financial instru-
ments whose contractual arrangements result in the SZRB
Group's obligation to deliver cash or another financial asset to
the customer or other banks.

After the initial recognition, amounts due to customers and
amounts due to banks are measured at amortised cost using
the effective interest rate method. Amortised cost is calculated
by considering any discount or premium from the face value
and initial costs that form an integral part of the effective
interest rate.

(2.7.3) Derecognition of Financial Assets and Financial Liabilities

(i) Financial Assets
A financial asset (or a part of a financial asset or a part of
a group of similar financial assets) is derecognised when:

+ Therights to receive cash flows from the asset have expired; or

+ The SZRB Group has transferred its rights to receive cash
flows from the asset or has assumed an obligation to pay
the cash flows received in full without material delay to
a third party (a ‘pass-through’ arrangement); and

+ The SZRB Group has transferred substantially all the risks
and rewards arising from the assets, or the SZRB Group has
neither transferred nor retained substantially all the risks
and rewards of the asset but has transferred control over
the asset.

KONSOLIDOVANA UCTOVNA ZAVIERKA / CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS 61



(ii) Finanéné zdvdzky

Finan¢ny zavazok sa oductuje, ked'je povinnost dana zavazkom
splnend, resp. zruSena alebo bola ukoncena. V pripadoch, ked
sucasny finan¢ny zavazok nahradi iny zavazok od toho istého
veritela za vyrazne odliSnych podmienok, resp. podmienky
existujuceho finan¢ného zavazku sa vyrazne zmenia, najprv sa
oductuje pbévodny zavazok, a potom sa zauctuje novy zavazok
a rozdiel v prislusnych Gctovnych hodnotach sa vykaze ako
sucast ziskov a strat.

(2.7.4) Zmluvy o spatnom nakupe a obratenych repo
obchodoch

Obchody, pri ktorych sa cenné papiere predavaju so zavazkom
spatného nakupu (repo obchody) za vopred dohodnutud cenu
alebo sa nakupuju so zadvazkom spatného predaja (obratené
repo obchody), su U¢tované ako prijaté Uvery v polozke , Za-
vazky voli bankdm” alebo ,Zavazky voci klientom” so zabezpe-
Covacim prevodom cennych papierov alebo poskytnuté tvery
so zabezpecovacim prevodom cennych papierov v polozke
~Pohladavky voci bankdm* alebo ,,Pohladavky voci klientom*.
Vlastnicke pravo k cennym papierom sa prevedie na subjekt
poskytujuci tver.

Cenné papiere predané podla zmluvy o spatnom nakupe su
vykazované bud'v portféliu CP AC, alebo v portféliu CP FVOCI
a ocefiuju sa zodpovedajucim spdsobom. Suvisiaci zavazok

o spatnom odkupeni je zahrnuty v zadvazkoch. Cenné papiere
prijaté v obratenom repo obchode sa vykazuju ako prijaté
zabezpecenie.

Vynosy a ndklady vzniknuté v ramci repo a obratenych repo
obchodov predstavujlce rozdiel medzi predajnou a ndkupnou
cenou su €asovo rozliSované pocas doby trvania obchodu
metodou efektivnej Urokovej sadzby a vykazané vo vykaze
sthrnnych ziskov a strat ako ,Urokové vynosy” alebo ,Urokové
naklady”.

(2.7.5) Urcenie redlnej hodnoty

Realna hodnota finan¢nych nastrojov zodpoveda koétova-

nej cene na aktivnom trhu ku dfiu, ku ktorému sa zostavuje
Uctovna zavierka. Ak nie je kétovana trhova cena k dispozicii
alebo neexistuje aktivny trh pre dany financny néstroj, realna
hodnota nastroja sa odhaduje s pouZzitim ocefiovacieho modelu
(napr. pomocou diskontovanych penaznych tokov). V pripade
pouZzitia ocefiovacich modelov su vstupné veli¢iny zaloZené na
trhovych hodnotéach platnych ku dru, ku ktorému sa zostavuje
uctovna zavierka.

(2.7.6) ZniZenie hodnoty finanéného majetku

Skupina SZRB vykazuje zniZenie hodnoty financného majetku
formou opravnej polozky na ocakavané straty podla ustano-
veni Standardu IFRS 9 (€ast 5.5). Pre vypocet vysky opravnej
poloZzky Skupina SZRB vychadza z konceptu o€akavanych strat
pocas celej Zivotnosti finan¢ného aktiva, ktorého Gverové riziko
sa od prvotného vykazania vyznamne zvysilo, a to za sucas-
ného uplatnenia tzv. "Forward looking" pristupu. Pre finan¢né
aktiva, u ktorych od prvotného vykazania nedoslo k vyznamné-
mu narastu Gverového rizika,

(ii) Financial Liabilities

A financial liability is derecognised when the obligation under
the liability is fulfilled, cancelled, or has expired. Where an
existing financial liability is replaced by another from the same
lender under substantially different terms, or the terms of an
existing financial liability are substantially modified, such an
exchange or modification is treated as the derecognition of the
original liability and the recognition of a new liability, and the
difference in the respective carrying amounts is recognised in
profit or loss.

(2.7.4) Repurchase and Reverse Repurchase Transactions

Transactions where securities are sold with a repurchase obli-
gation (repo deals) for a price negotiated in advance, or where
securities are purchased with a resale obligation (reverse repo
deals), are recognised as loans received in “Due to Banks" or
“Due to Customers” with a hedging transfer of securities or as
provided loans with a hedging transfer of securities in “Loans
and Advances to Customers” or “Due from Banks”. Ownership
rights to the securities are transferred to the entity that provi-
des the loan.

Securities sold under repurchase agreements are recognised
either in the Securities at AC portfolio or the Securities at FVOCI
portfolio and are measured accordingly. The related repurcha-
se obligation is included in liabilities. Securities received under
the reverse repurchase agreement are recognised as received
collateral.

The income and expenses related to repo or reverse repo deals
and representing the difference between the sale and repurcha-
se price are accrued over the transaction term, using the effec-
tive interest rate method and recognised as “Interest Income” or
“Interest Expense” in the statement of comprehensive income.

(2.7.5) Fair Value Measurement

The fair value of financial instruments corresponds to the
quoted prices in an active market at the reporting date. If no
quoted market price is available or no active market exists for
a financial instrument, the fair value of the instrument is esti-
mated using pricing models (e.g., using discounted cash flows).
Where pricing models are used, inputs are based on market
values prevailing at the reporting date.

(2.7.6) Impairment of Financial Assets

The SZRB Group recognises the impairment of financial assets
through provisions for expected credit losses pursuant to IFRS
9 (Part 5.5). For the calculation of provisions, the SZRB Group
applies the expected credit loss concept over the full lifetime
of a financial asset whose credit risk has significantly incre-
ased since the initial recognition, by currently applying the
forward-looking approach. For financial assets whose credit
risk has not increased significantly since the initial recognition,
the SZRB Group calculates provisions for assets at an amount
equal to 12-month expected credit losses (Financial assets
classified to STAGE 1). A significant increase in credit risk may
include situations when the borrower (or a group of borrowers)
has financial difficulty, is in default or delinquency in interest or
principal payments, when the probability exists that the bor-
rower will enter bankruptcy or forced financial restructuring
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Skupina SZRB vy¢isli opravnu polozku vo vysSke rovnej 12-me-
sacnym ocakavanym Uverovym stratam (Finan¢né aktiva
zaradené do STAGE 1).

Za vyznamny narast Uverového rizika sa povazuje napr. situa-
cia, ked' ma dlZnik (alebo skupina dlZnikov) finan¢né tazkosti,
meska so splatkami, resp. neplati Uroky a istinu, existuje
pravdepodobnost jeho vstupu do konkurzného konania alebo
nevyhnutnej reStrukturalizacie, a iné pripady, v ramci ktorych
sledovatelné Gdaje naznacuju, Ze v predpokladanych buducich
penaznych tokoch existuje meratelny pokles.

(i) Pohladdvky voci bankdm a klientom

Pre pohladavky voci bankam a Uvery poskytnuté klientom
vykazané v amortizovanej hodnote, Skupina SZRB najprv
samostatne posudzuje, i existuje objektivny dokaz o zniZeni
hodnoty individualne vyznamnych poloZiek finanéného ma-
jetku, resp. vykona kolektivne posudenie pre individualne ne-
vyznamné polozky finan¢ného majetku. Ak Skupina SZRB usudi,
Ze neexistuje objektivny dokaz o zniZzeni hodnoty samostatne
posudzovaného finan¢ného majetku, bez ohladu na to Ci je
individualne vyznamny alebo nevyznamny, zahrnie takyto ma-
jetok do skupiny finan¢nych aktiv s rovnakym typom Gverového
rizika a zniZzenie hodnoty tychto aktiv posudzuje kolektivne.
Majetok, pri ktorom sa zniZenie hodnoty vypocita samostatne
sa nezahfnaju do kolektivneho posudzovania zniZenia hodnoty
majetku. Opravné polozky boli prevazne stanovené individudl-
ne na zaklade najlepSieho odhadu sicasnej hodnoty penaznych
tokov, ktoré Skupina SZRB ocakava.

Vzhladom na charakter pohladavok voc¢i bankam, rizikovy
profil, celkové zanalyzovanie tohto portfélia a jeho pocetnost,
u ktorého nie je vykazané omeskanie, ako aj vypocitanli nema-
teridlnu vysku opravnych poloZiek, skupina netctuje opravné
poloZky k pohladavkam voci bankdm. Opravné polozky sa
stanu materidlnymiv pripade, ak vypocitana vySka opravnej
poloZky pre pohladavky z bankovej ¢innosti bude vacsia ako
0,3% z vlastnych zdrojov banky.

U¢tovna hodnota majetku sa zniZuje pomocou G¢tu oprav-
nych poloZiek, pricom vyska straty sa vykaZe ako sucast ziskov
a strat. Casové rozliSenie vynosovych trokov sa nadalej vykazu-
je zo zniZenej UCtovnej hodnoty na zaklade pdvodnej efektivnej
Urokovej miery majetku. Uvery spolu so stvisiacimi opravnymi
polozkami sa odpisuju, ked neexistuje realny predpoklad budu-
cej navratnosti. Ak sa pocas dalSieho roka vy3ska odhadovanej
straty zo zniZenia hodnoty zvysi alebo zniZi v désledku udalosti,
ktora nastane po vykazani prislusného zniZzenia hodnoty, pred-
tym vykazana strata zo zniZenia hodnoty sa zvysi alebo zniZi

v prospech, resp. na tarchu U¢tu opravnych poloZiek.

Sucasna hodnota ocakavanych buducich pefaZznych tokov sa
diskontuje pévodnou efektivnou Urokovou mierou finan¢ného
majetku. V pripade pohladavky s variabilnou Urokovou sadzbou
predstavuje sucasna efektivna Urokova miera diskontnu sa-
dzbu na vy¢islenie straty zo zniZenia hodnoty. Vypocet suc¢asnej
hodnoty oakavanych buducich penaznych tokov zabezpecené-
ho finan¢ného majetku odraza penazné toky, ktoré mdzu vyply-
nut z odobratia a predaja kolaterdlu po zohladneni sdvisiacich
nakladov na preda;j.

and other events, when observable data indicate that there is
a measurable decrease in the estimated future cash flows.

(i) Due from Banks and Loans and Advances to Customer

For amounts due from banks and loans and advances to custo-
mers carried at amortised cost, the SZRB Group first assesses
individually whether objective evidence of impairment exists
for financial assets that are individually significant, or collec-
tively for financial assets that are not individually significant.

If the SZRB Group determines that no objective evidence of
impairment exists for an individually assessed financial asset,
whether individually significant or not, it includes the asset in

a group of financial assets with similar credit risk characteris-
tics and assesses them collectively for impairment. Assets that
are individually assessed for impairment are not included in

a collective assessment for impairment. Provisions were mainly
created individually based on the best estimate of the present
value of cash flows expected by the SZRB Group.

Given the nature of due from banks, the risk profile, overall
analysis of the portfolio and its frequency, for which no default
was recognised, and a calculated the immaterial level of pro-
visions, the SZRB Group does not recognise provisions for due
from banks. The provisions become material if the calculated
number of provisions for receivables from banking activities
exceeds 0.3% of the SZRB Group’s own funds.

The carrying amount of the asset is reduced through the im-
pairment of provisions and the loss is recognised in profit and
loss. Accrued interest income is recognised from the decreased
carrying amount based on the original effective interest rate

of assets. If during the following period the amount of the
estimated impairment losses increases or decreases because
of events occurring after the recognition of impairment, the
previously recognised impairment loss is increased or decrea-
sed and credited or debited to the provision account. Loans are
written off only when there is no realistic assumption of future
recoverability, and they are netted off against the related
provisions.

The present value of the estimated future cash flows is dis-
counted using the original effective interest rate of the financial
asset. If a loan has a variable interest rate, the discount rate for
measuring any impairment loss is the current effective interest
rate. The calculation of the present value of estimated future
cash flows of a hedged financial asset reflects the cash flows
that may result from the foreclosure or sale of the collateral
less costs of sale.

Collective assessment of the impairment of financial instru-
ments is made for risk-homogenous groups based on the
portfolio segments. Homogeneous groups are identified based
on similar credit risk and similar product characteristics.

Future cash flows from a group of financial assets that are
collectively assessed for impairment are estimated based

on historical experience of losses for assets with credit risk
characteristics similar to those in the group. Historical loss
experience is adjusted based on currently observable data to
reflect the effects of current conditions that did not affect the
years on which the historical loss experience is based, and to
remove the effects of conditions in the historical period that do
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Kolektivne posudzovanie zniZzenia hodndt financnych in3tru-
mentov je realizované na rizikovo homogénnych skupinach,
vychadzajucich zo segmentacie portfolii. Homogénne skupiny
sa urcuju na zaklade podobného kreditného rizika a podobnych
produktovych charakteristik.

Buduce peniazné toky zo skupiny financnych aktiv, ktoré sa ko-
lektivne hodnotia na zniZenie hodnoty, sa odhaduju na zaklade
skusenosti s historickymi stratami pre majetok s charakteristi-
kou Uverového rizika, ktoré s podobné rizikdm tejto skupiny
financného majetku. Skdsenosti s historickymi stratami sa
upravuju na zadklade sucasnych sledovatelnych udajov, aby sa
zohladnili vplyvy existujicich podmienok, ktoré neovplyvnili
tie roky, z ktorych skdsenosti s historickymi stratami vyplyvajd,
a aby sa odstranili vplyvy podmienok minulych obdobi, ktoré

v stcasnosti uz neexistuju. Odhady zmien buducich pefaZznych
tokov odrazaju zmeny v prislusnych sledovatelnych tdajoch
(napr. zmeny v miere nezamestnanosti, v cenach nehnutelnosti,
komoditnych cenach alebo v inych faktoroch, ktoré svedcia

o vzniknutych stratach v skupine a o ich zavaznosti). Metodika
a predpoklady, ktoré sa pouZzivaju pri odhadoch buducich pe-
faznych tokov sa pravidelne posudzuju, aby sa tak zredukovali
rozdiely medzi odhadmi a skuto¢nymi stratami.

Pohladavky skupiny su primarne odpisované v zavislosti od
priebehu ich vymahania a/alebo zistenia majetkovych pomerov
zaviazanych os6b pokial je oddvodneny zaver skupiny o ich
minimalnom dalSom uspokojeni resp. uhradeni. Odpisané po-
hladavky su evidované v podsuvahovej evidencii a su zo strany
skupiny nadalej vymahané resp. je pravidelne monitorovana
majetnost zaviazanych oséb pre potreby vykonania dalSich pri-
padnych krokov vo vymahani. V pripadoch, kde banka eviduje
nevymoZzitelnost pohladavok, napr. z dévodu zaniku dlZnika,
nevymahatelnosti voci zaviazanym osobam, oductuje tieto
pohladavky z podstuvahovej evidencie.

(ii) Finanéné investicie oceriované v amortizovanej hodnote
(CPAC)

Pri investiciach drzanych do splatnosti Skupina SZRB samostat-
ne posudzuje, Ci existuje objektivny dokaz o zniZzeni hodnoty.
Ak existuje objektivny dékaz o vzniku straty zo zniZenia hodno-
ty, vySka straty sa vycisli ako rozdiel medzi U¢tovnou hodnotou
majetku a sicasnou hodnotou ocakavanych buddcich penaz-
nych tokov. U¢tovna hodnota majetku sa zniZi a vy$ka straty sa
vykaZze ako sucast ziskov a strat.

Ak v dalSom roku vy3ka predpokladanej straty zo zniZenia
hodnoty klesne z dévodu udalosti, ktora nastane po vykazani
prisluSného zniZenia hodnoty, akékolvek predtym vykazané
sumy v nakladoch sa zalctuju v prospech polozky ,Opravné
polozky*“.

(iii) Financné investicie oceriované v redlnej hodnote cez kom-
plexny vysledok hospoddrenia (CP FVOCI)

Pri finan¢nych investicidch CP FVOCI skupina ku dhu zostavenia
uctovnej zavierky posudzuje, i existuje objektivny dékaz o zni-
Zeni hodnoty kaZdej investicie.

V pripade dlhovych néstrojov klasifikovanych ako CP FVOCI sa
zniZenie hodnoty posudzuje na zaklade tych istych kritérii ako
v pripade finan¢ného majetku vykazaného v amortizovanej
hodnote (vid vySSie Cast ,Pohladavky voci bankdm a klientom”).

not currently exist. Estimates of changes in future cash flows
reflect changes in relevant observable data (such as changes
in unemployment rates, property prices, commodity prices or
other factors that are indicative of incurred losses in the group
and their significance). The methods and assumptions used for
estimating future cash flows are reviewed regularly to reduce
any differences between loss estimates and the actually incur-
red losses.

The SZRB Group's receivables are primarily written off depen-
ding on the course of their collection and/or an identification of
the financial situation of the obligors if the SZRB Group's con-
clusion of their minimum further satisfaction or settlement is
justified. Written-off receivables are recorded in the off-balance
sheet accounts and the SZRB Group continues its collection
efforts, or the financial situation of the obligors is regularly mo-
nitored for the purposes of further actions, if any, as regards
the collection. If the SZRB Group identifies that receivables

are not recoverable, e.g., due to the dissolution of the debtor,
unenforceability against the obligors, such receivables are
derecognised from off-balance sheet accounts.

(ii) Financial Investments Measured at Amortised Cost (“AC”)
For investments measured at amortised cost, the SZRB Group
assesses individually whether there is objective evidence of
impairment. If there is objective evidence that an impairment
loss has occurred, the amount of the loss is assessed as the di-
fference between the asset’s carrying amount and the present
value of estimated future cash flows. The carrying amount of
the asset is decreased and the loss amount is recognised in the
profit and loss.

If, in the next year, the amount of the estimated impairment
loss decreases due to an event occurring after the impairment
was recognised, any amounts previously charged to expenses
are credited to “Impairment Provisions”.

(iii) Financial Investments Measured at Fair Value Through Other
Comprehensive Income (“FVOCI”)

For financial investments classified as securities at FVOCI, the
SZRB Group assesses as at the reporting date whether there is
objective evidence of impairment of each investment.

For debt instruments classified as securities at FVOCI, impair-
ment is assessed based on the same criteria as for financial
assets measured at amortised cost (see the above section “Due
from Banks” and “Loans and Advances to Customers”). Interest
continues to be accrued using the original effective interest
rate and is recorded as part of “Interest Income”.

Any gain or loss on financial assets is recognised in compo-
nents of other comprehensive income.

Given the nature of debt securities and securities measured
at fair value through comprehensive income, low number of
transactions, risk profile and the calculated immaterial level
of provisions, the SZRB Group does not recognise provisions
for the said securities. The provisions become material if the
calculated level of provisions for the said investments exceeds
0.3% of the SZRB Group’s own funds.
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Casové rozlidenie Grokov sa nadalej i¢tuje pomocou pévodnej
efektivnej urokovej miery a vykazuje ako suéast polozky ,Uro-
kové vynosy”. Zisk alebo strata z financného aktiva sa vykaze
v ostatnych sucastiach komplexného vysledku.

Vzhladom na charakter dlhovych cennych papierov a cennych
papierov ocefovanych v readlnej hodnote cez komplexny vysle-
dok hospodarenia, nizku poc¢etnost obchodoy, rizikovy profil,
ako aj vypocitanu nematerialnu vysku opravnych poloZiek
skupina nelctuje opravné polozky na uvedené cenné papiere.
Opravné polozky sa stand materialnymi v pripade, ak vypocita-
na vyska opravnej polozky k uvedenym investicidm bude vacsia
ako 0,3 % z vlastnych zdrojov banky.

(iv) Ocefiovanie finanénych aktiv.
Skupina SZRB konStatuje, Ze vSetky finan¢né aktiva (identifiko-
vané portfélia) tak ako boli ocefované podla nového Standardu
IFRS 9, t. . Gverové portfélio a portfélio CP AC sU oceriované
v amortizovanej hodnote, zatial ¢o portfélio CP FVOCI je oce-
fované cez komplexny vysledok hospodérenia. Tieto finan¢né
aktiva st teda zaradené nasledovne:
1. Uvery + CP AC - Obchodny model, ktorého zdmerom je
drzat aktiva s cieflom inkasovat zmluvné penazné toky;
2. CP FVOCI - Obchodny model, ktorého zamer sa dosiahne
tak inkasom zmluvnych pefiaznych tokov, ako aj pre
dajom finan¢nych aktiv

Investicie v podnikoch Skupina SZRB vykazuje v sulade s IAS 27
- v nakladoch a teda tieto financné aktiva su vynaté z pésob-
nosti Standardu IFRS 9.

V oblasti znehodnotenia finan¢nych nastrojov Skupina SZRB
implementovala pravidla pre zaradovanie jednotlivych financ-
nych nastrojov do prislusnych stupnov (Stage). Skupina SZRB
v zmysle poZiadaviek IFRS 9 rozliSuje 3 stupne:

+ Stupen 1 (STAGET), do ktorého Skupina SZRB zatrieduje
pohladavky z Gverov s omeskanim so splatkami nie viac
ako 30 dni a pohladavky z Gverov bez vyznamného na
rastu kreditného rizika. Do stupfia | bude zaradena aj
podstatna Cast ostatnych finan¢nych néstrojov (t.j. po
hladavky voc&i bankam, cenné papiere, ktoré nepred
stavuju pohladavky z poskytnutych Gverov klientom.

Pri financnych nastrojoch zaradenych do stupna | Skupina
SZRB pocita 12 mesacné oCakavané straty.

+ Stupen 2 (STAGE 2), do ktorého Skupina SZRB zatrieduje
pohladavky z Gverov najma ak je splnené niektoré z tychto
kritérii: omeSkanie so splatkami viac ako 30 dni, ale menej
ako 90 dni bol identifikovany signifikantny narast kreditného
rizika (zhorSenie ratingu o dva a viac stupnov), alebo bol
zadany objektivny znak znehodnotenie. Pri tychto pohla
davkach z Gverov Skupina SZRB pocita celoZivotné
oCakavané straty.

+ Stupen 3 (STAGE 3), do ktorého Skupina SZRB zatrieduje po
hladavky z Gverov najma ak je splnené niektoré z tychto
kritérii: omeSkanie so splatkami viac ako 90 dni, alebo
priradeny rating ,D". Pri tychto pohladavkach z Gverov
Skupina SZRB pocita celoZivotné ocakavané straty.

Od 1. januara 2021 je platna nova definicia zlyhania

(iv) Measurement of Financial Assets

The SZRB Group concluded that all financial assets (identified

portfolios) are measured in accordance with IFRS 9, i.e., the

loan portfolio and the portfolio of securities at AC are measu-

red at amortised cost while the portfolio of securities at FVOCI

is measured through other comprehensive income. Accordin-

gly, such financial assets are classified as follows:

1. Loans + securities at AC - business model whose objective is
to hold assets to collect contractual cash flows;

2. Securities at FVOCI - business model whose objective is
achieved by collecting contractual cash flows and selling
financial assets

The SZRB Group recognises investments in subsidiaries in
accordance with IAS 27 - at cost, i.e., such financial assets are
excluded from the scope of IFRS 9.

For impairment of financial instruments, the SZRB Group has
implemented rules for the classification of individual finan-
cial instruments to the respective stages. In line with IFRS 9
requirements, the SZRB Group differentiates 3 stages:

+ STAGE 1, to which the SZRB Group classifies loan receivables
with loan instalments overdue by up to 30 days and loan
receivables without a significant increase in credit risk.
Stage 1 will also include a significant portion of other
financial instruments (i.e., amounts due from banks,
securities not comprising receivables from loans and
advances to customers). The SZRB Group calculates
12-month expected credit losses for financial instruments
classified to Stage 1.

+ STAGE 2, to which the SZRB Group classifies loan receivables
if any of the following criteria are met: loan instalments are
overdue by more than 30 days but less than 90 days;

a significantincrease in credit risk was identified (rating
deterioration by two or more levels), or an objective
indicator impairment was assigned. The SZRB Group
calculates lifetime expected credit losses for these loan
receivables.

+ STAGE 3, to which the SZRB Group classifies loan receivables
primarily if any of the following criteria are met: loan in
stalments are overdue by more than 90 days, or a “D" rating
is assigned. The SZRB Group calculates lifetime expected
credit losses for these loan receivables. A new definition of
default pursuant to the Final Report on Guidelines on the
Application of the Definition of Default (EBA/GL/2016/07) is
effective from 1 January 2021. After analysing the default
impact, the SZRB Group states that the new definition of
default has no impact on the SZRB Group.

The SZRB Group assesses when a loan receivable is treated

as default and all default loans are classified to Stage 3. A re-
ceivable is defaulted if instalments are overdue by more than
90 days, or a “D" rating was assigned to a customer. The “D"
rating is assigned to a customer based on objective reasons,
for example, when a customer enters bankruptcy. As regards
guarantees, the SZRB Group applies similar classification and
calculation of provisions for liabilities as with loan receivables.
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v zmysle Zaverecnej spravy o uplatfiovani definicie zlyhania
(EBA/GL/2016/07). Skupina SZRB po analyze vplyvu zlyhania
konStatuje, Ze nova platna definicia zlyhania nemala Ziadny
vplyv na Skupinu SZRB.

Skupina SZRB posudzuje, kedy je pohladavka z Gveru zlyhana
(default) a vietky zlyhané Uvery s v stupni 3. Pohladavka je
zlyhana ak omeskanie so splatkami presiahne 90 dnf, alebo je
klientovi priradeny rating ,D" Rating ,D" sa klientovi priraduje
na zaklade objektivnych dévodov, napriklad v pripade, Ze je na
klienta vyhlaseny konkurz. Skupina SZRB pouZiva pri zarukach
obdobny spdsob kategorizacie a vypoctu rezerv ako pritvero-
vych pohladavkach.

Na vypocet zniZenia hodnoty finan¢nych aktiv, podla Standardu
IFRS 9 Skupina SZRB pouZiva nastroj LIC Solution Nastroj LIC
Solution obsahuje model pomocou ktorého Skupina SZRB poci-
ta zniZenia hodnoty ocakavanej straty pre Uverové pohladavky
a zaruky.

PD (Probability of Default) sa odhaduje pouzitim Markovych
retazcov v nastroji na zaklade historickych dat. V pripade nizko
rizikovych segmentov (Uvery splacané z dotacii, municipality

a bytové domy & druzstevna bytova vystavba) sa pravdepo-
dobnost zlyhania urcila na zaklade historicky odpozorovanej
zlyhanosti prejednotlivé portfélia.

Z dévodu pandémie a z toho vyplyvajuceho zhorSenia makro-
ekonomickych ukazovatelov banka aj v roku 2022 pristupila

k zvySeniu PD parametrov, zohladfiujuc pohlad do budutcnos-
ti. To znamena, Ze banka pouzila pri vypocte PD parametrov
okrem historickych dat z Gverového portfélia aj makroekono-
micky parameter tzv. forward-looking element, ktoré mali za
nasledok zvysenie PD parametrov z dévodu pretrvavajiceho
zhor8enia makroekonomického prostredia, zvySenia rizika
narastu nesplacanych Gverov a z toho vyplyvajuceho dopadu
na kvalitu Uverového portfélia banky. forward-looking element,
ktoré mali za nasledok zvysenie PD parametrov z dévodu
pretrvavajluceho zhorsenia makroekonomického prostredia,
zvysenia rizika narastu nesplacanych Uverov a z toho vyplyva-
juceho dopadu na kvalitu tverového portfélia banky. Skupina
SZRB aj v roku 2021 ponechala preventivne zvysené opravné
poloZky pri klientoch v segmente, ktory najviac postihol koro-
navirus a zaroven ktory vyuZili moznost moratéria s odkladom
splatok, t.j. klientoch pri ktorych banka predpoklada najvacsie
riziko potencionalneho zlyhania Gverov. Pri tychto klientoch
banka v roku 2020 vytvorila opravné polozky v celkovej vySke
na urovni cca 2 000 tis. EUR, pricom Skupina SZRB vychadza-

la zo Spravy o financnej stabilite vydanej Narodnou bankou
Slovenska v novembri 2020. Podla Spravy o financnej stabilite
NBS, vykazuju klienti, ktori vyuZili moZnost moratéria s odkla-
dom splatok vy3Siu Groven rizikovych charakteristik (vys$sie
zadlZenie, horsia likvidita, vy$Sie PD). Podla spravy méze 11,7%
spolocnosti Celit riziku platobnej neschopnosti (v nepriaznivom
scendri az 13,7% ). V rokoch 2021 a 2022 Skupina SZRB pri tych-
to klientoch ponechala vytvorené zvySené opravné polozky.
LGD (Loss given default) vychadzajlica z hodnot kolateralu AHZ
(Aktudlna hodnota zabezpecenia & Haircuts).

V pripade Ze LGD vychadza mensia ako 5 % pri vypocte oprav-
nych poloZiek a rezerv pre jednotlivé expozicie je pre LGD
aplikovany floor (miniméalna LGD) na drovni 5 %.

To calculate the impairment of financial assets under IFRS 9, the
SZRB Group applies a LIC Solution tool. The LIC Solution tool
comprises a model based on which the SZRB Group calculates
the impairment of expected losses for loan receivables and
guarantees.

PD (Probability of Default) is estimated using Markov chains in
a tool based on historical data. For low-risk segments (loans
repaid from grants, municipality and residential houses and
cooperative housing) the PD is determined based on historical
observable defaults for individual portfolios.

Due to the pandemic and the resulting deterioration of
macroeconomic indicators, the SZRB Group kept increased

PD parameters in 2022 as well, considering forward-looking
information. This means that in addition to historical data from
the loan portfolio, the SZRB Group also used a macroeconomic
parameter to calculate PD parameters, i.e., the forward-looking
element, which resulted in an increase of PD parameters due
to the continued deterioration of the macroeconomic envi-
ronment, due to the higher risk of an increase of non-perfor-
ming loans and the related impact on the quality of the SZRB
Group's loan portfolio. In 2021 and 2022, the SZRB Group conti-
nued the preventive creation of increased provisions for clients
in the segment most affected by the pandemic, who made use
the moratorium with deferral of repayments, i.e., the clients

in respect of which the SZRB Group expects the greatest risk

of potential loan default. As regards those clients, in 2020, the
SZRB Group created provisions totalling approximately EUR 2
000 thousand, proceeding on the basis of the Financial Stability
Reportissued by Narodna banka Slovenska in November

2020. According to the NBS Financial Stability Report, clients
which used the option of a moratorium with the deferral of
repayments show higher risk characteristics (higher indebted-
ness, worse liquidity, higher PD). According to the report, 11.7%
of companies may face the risk of insolvency (under a negative
scenario - 13.7%). In 2021 and 2022, the SZRB Group retained
increased provisions for such clients.

LGD (Loss Given Default) is based on collateral values, i.e., the
present value of collateral (PVC & Haircuts). If the LGD is less
than 5% under the calculation of provisions for assets and lia-
bilities for individual exposures, the SZRB Group applies a floor
(minimum LGD) at 5% for LGD.

Financial assets impaired upon acquisition or initial recognition
(POCI).

Under the provisions of IFRS 9 (5.4.1), an adjusted effective
interest rate must be used for the calculation and recognition
of interest income on financial assets that are impaired upon
acquisition or initial recognition.

To determine the adjusted effective interest rate, amortised
cost must be used instead of the gross carrying amount. Inte-
restincome is calculated using the adjusted effective interest
rate and the amount of expected losses of the estimated future
cash flows on these financial assets.
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Finan¢né aktiva znehodnotené uz pri obstarani alebo prvot-
nom vykazani (dalejlen ,POCI").

Podla ustanoveni IFRS 9 (5.4.1) sa pre vypocet a vykazanie Uro-
kovych vynosov financnych aktiv, ktoré si znehodnotené pri
obstarani alebo prvotnom vykazani, pouZije upravena efektiv-
na urokova miera.

Pre zistenie upravenej efektivnej Grokovej miery sa namiesto
hrubej U¢tovnej hodnoty pouZije amortizovany naklad, nasled-
ne sa Urokové vynosy vypocitaju pouZitim tejto upravenej efek-
tivnej Urokovej miery a hodnoty oakavanych strat odhadova-
nych buducich penaZnych tokov tychto finan¢nych aktiv.

(2.7.7) Vzajomné zactovanie finanéného majetku
a zavazkov

Finan¢ny majetok a zavazky su vo vykaze o finan¢nej situacii
vykazané netto ak existuje pravne vymozitelna moznost zu¢-
tovat si navzajom finan¢ny majetok a zavazky a Skupina SZRB
ma v Umysle si tento finan¢ny majetok a zavazky zuctovat alebo
realizovat financny majetok a zavazky sucasne.

(2.7.8) Hmotny a nehmotny majetok a vybavenie

Hmotny a nehmotny majetok je vykazovany v obstaravacej

cene, zniZzenej o opravky a opravné polozky zo zniZenia hodnoty.
Pozemky sa neodpisuju. Pri ostatnom majetku sa odpisuje rov-
nomerne pocas oCakavanej zostatkovej Zivotnosti nasledovne:

40 rokov
2 az 10 rokov
4 az 15 rokov

Budovy a stavby
Software
Ostatny majetok

Hmotny a nehmotny majetok sa zacina odpisovat ked je k dis-
pozicii na pouZzivanie.

(2.7.9) Zverené prostriedky

Zverené prostriedky predstavuju Statne dotacie vo forme
zverenych prostriedkov od jednotlivych ministerstiev SR za
Ucelom podpory konkrétnych priemyselnych sektorov vo forme
zarucnych, tverovych a prispevkovych fondov na krytie strat

z realizovanych bankovych zaruk. Pri G¢tovani a vykazovani zve-
renych prostriedkov skupina SZRB postupuje v zmysle zmlUv
uzavretych so zverovatelmi (ministerstvami).

Zverené prostriedky predstavuju vynosy buducich obdobi

a sluZia na krytie kreditnych strat z poskytnutych zaruk v bu-
ducnosti. Statne dotécie st rozpustané do vynosov vo vykaze
suhrnnych ziskov a strat v ¢ase vzniku suvisiacich kreditnych
strat v stlade s IAS 20 Statne dot4cie. Statne dotdcie pridele-
né na kompenzaciu vzniknutych nakladov alebo strat, alebo
poskytnuté ako podpora skupiny SZRB, su vykazané vo vykaze
ziskov a strat v obdobf, v ktorom uZ nekryju pripadné stratyz
poskytnutych zaruk a zverovatel nema narok na ich vratenie.

(2.7.7) Offsetting Financial Assets and Financial Liabilities

Financial assets and financial liabilities are recognised in the
statement of financial position in the net amount if there is

an option enforceable by law to offset financial assets and
liabilities, and the SRZB Group intends to record such financial
assets and financial liabilities or realise the financial assets and
liabilities at the same time.

(2.7.8) Tangible and Intangible Assets, Equipment

Tangible and intangible assets are recognised at cost less accu-
mulated depreciation and impairment provisions. Land is not
depreciated. Other assets are depreciated and amortised on

a straight-line basis over the estimated residual useful life

as follows:

Buildings and structures 40 years
Software 2 to 10 years
Other assets 4 to 15 years
Depreciation of tangible and intangible assets starts when the
assets are available for use.

(2.7.9) Entrusted Funds

Entrusted funds represent government grants in the form of
entrusted funds from individual ministries of the Slovak Republic
to support specific industries in the form of guarantee, loans, or
grants, and to cover losses from realised bank guarantees.
When recording and presenting the entrusted funds, the Bank
complies with the contracts concluded with the entities entrus-
ting the funds (i.e., the ministries). Entrusted funds represent
deferred income and are designated to cover future credit losses
from issued guarantees. Government grants are released to
income in the statement of comprehensive income when the
related credit losses are incurred in accordance with IAS 20
Government Grants.

Government grants received for the compensation of incurred
costs or losses, or provided to the Bank as support, are recogni-
sed in profit or loss in the period in which they no longer cover
losses from issued guarantees, if any, and the funds provider is
no longer entitled to their refund.
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(2.7.10) Rezervy

Rezerva sa tvori v pripade, ak ma skupina SZRB pravny alebo
vecny zavazok ako vysledok minulych udalosti a je pravdepo-
dobné, Ze na splnenie tohto zavazku bude potrebné vynaloZe-
nie penaznych prostriedkov. Metodoldgia vypoctu rezerv na
poskytnuté zaruky je v sulade so U¢tovnym Standardom IFRS 9
a pocita sa identicky ako pri Gverovom portféliu. Skupina SZRB
tvori rezervy na sidne spory a na vydané zaruky (2.7.6.).

(2.7.11) Poskytnuté zaruky

V rémci svojho bezného podnikania skupina SZRB poskytuje
bankové zaruky na finan¢né Gvery poskytnuté inymi banka-

mi a zaruky na Gvery poskytované Statnym fondom rozvoja
byvania na obnovu bytového fondu. Zaruky st poskytované
fyzickym osobam podnikatelom, pravnickym osobam, mestam
a obciam za U€elom podpory vzniku a rozvoja malych a stred-
nych podnikov, rozvoja regiénov v oblasti technickej infras-
truktury, kultdry, cestovného ruchu, cestnych komunikacii,
environmentalnych a inych programov.

Finan¢né zaruky sa prvotne ocefiuju v redlnej hodnote, ktora
predstavuje vySku prijatého poplatku za zaruku, v poloZzke
.Ostatné zavazky". Ziskany poplatok za poskytnutie financnej
zaruky sa rozpusta do vynosov vo vykaze suhrnnych ziskov

a stratv polozke ,Prijaté poplatky a provizie” rovnomerne
pocas doby rucenia.

Po prvotnom vykazani sa zavazok skupiny SZRB ocenuje bud
amortizovanou hodnotou vykazanou v polozke ,Ostatné
zavazky”, alebo vo vyske rezervy, ktord predstavuje najlepsi
odhad vydavkov poZadovanych na Gcely vyrovnania finan¢nej
povinnosti z titulu zaruky, podla toho, ktora hodnota je vyssia.
Rezervy predstavuju zavazky s neurcitou vyskou alebo dobou
plnenia a vo vykaze o financnej situacii sa vykazuju oddelene
od ostatnych zdvazkov.

V momente poZiadania o plnenie z poskytnutej zaruky Skupina
SZRB povaZzuje bankovu zaruku za zlyhanu, prehodnocuje vel-
kost rizika a dotvara individudinu rezervu vo vysSke odhadova-
ného plnenia.

(2.7.12) Vykazanie nakladov a vynosov

(i) Vykdzanie ndkladov a vynosov

Urokové vynosy a naklady sa G¢tuji do vykazu sdhrnnych
ziskov a strat do obdobia, s ktorym €asovo a vecne suvisia s po-
uzitim metédy efektivneho Groku.

Metdda efektivneho Uroku je metédou vypoctu amortizovanej
hodnoty finané¢ného majetku alebo finané¢ného zavazku, alebo
skupiny finan¢ného majetku alebo finan¢nych zavazkov, po-
mocou rozvrhnutia Urokovych vynosov a trokovych ndkladov
pocas prislusného obdobia. Efektivna Urokova miera je Grokova
miera, ktorou sa presne diskontuju odhadované budtce platby
alebo prijmy pocas o€akavanej Zivotnosti financného nastroja,
alebo, ak je to aplikovatelné, tak pocas kratSej doby tak, aby

sa rovnali Cistej Uctovnej hodnote finan¢ného majetku alebo
financného zavazku. Poplatky prijaté za poskytnutie Uverov

a Uverovych prisfubov su Gctované do obdobia, s ktorym
Casovo a vecne suvisia, ako sucast efektivnej irokovej miery.

(2.7.10) Provisions

A provision for liabilities is recognised when the SRZB Group
has a legal or constructive obligation as a result of past events,
and itis probable that an outflow of economic benefits will be
required to settle the obligation. Methodology for the calcula-
tion of provisions for provided guarantees is in accordance with
IFRS 9 and applies the same approach as for the loan portfolio.
The SZRB Group creates provisions for litigation and for issued
guarantees (2.7.6.).

(2.7.11) Provided guarantees

In the course of ordinary business, the SRZB Group provides
bank guarantees for financial loans provided by other ban-

ks and guarantees for loans provided by the State Housing
Development Fund for housing reconstruction. Guarantees are
provided to individuals - entrepreneurs, legal entities, muni-
cipalities and communities for the purpose of supporting the
establishment and development of small and medium sized
businesses, regional development in areas of technical in-
frastructure, culture, tourism, roads, environmental and other
programmes.

Financial guarantees are initially measured at fair value, i.e.,
the fee received for a guarantee, recognised in “Other Liabili-
ties”. The fee received for providing a guarantee is released in
revenues in the statement of comprehensive income in “Fee
and Commission Income” on a straight-line basis over the term
of the guarantee.

Subsequent to the initial recognition, the SRZB Group’s liability
is measured at the higher of the amortized cost recognised in
“Other Liabilities” or a provision that represents the best esti-
mate of the expenditures required to settle any financial obliga-
tion arising from the issued guarantee. Provisions are liabilities
of an uncertain amount or timing, and are reported separately
from other liabilities in the statement of financial position.

At the moment a settlement is requested under the provided
guarantee, the SRZB Group considers the bank guarantee to be
defaulted, reassesses the risk and creates a specific provision
in the amount of the estimated settlement.

(2.7.12) Recognition of Expenses and Income

(i) Interest Expense and Income

Interest income and expense are recognised in the statement
of comprehensive income on an accrual basis using the effecti-
ve interest rate method.

The effective interest rate method is a method of calculating
the amortised cost of a financial asset or a financial liability, or
group of financial assets or financial liabilities, by allocating the
interest income or interest expense over the relevant period.
The effective interest rate is the rate that precisely discounts
the estimated future cash payments or receipts over the ex-
pected life of the financial instrument or, if applicable, a shorter
period so that they are equal to the net carrying amount of

the financial asset or financial liability. Fees received for the
provision of loans and loan commitments are recognised on an
accrual basis as an integral part of the effective interest rate.
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V zmysle IFRS 9 skupina vykazuje Grokové vynosy z pohladavok
voci klientom v STAGE 3 z netto hodnoty istiny pohladavok.

Néahrada majetkovej ujmy skupiny SZRB z Gverov na druzstevnu
bytovu vystavbu od Ministerstva Financii Slovenskej Republiky
(,MF SR") predstavuje kompenzaciu za Uvery poskytnuté za
nizsiu ako trhovu Urokovd mieru na zaklade rozhodnutia MF SR.
Uvery st v &ase ich poskytnutia zat¢tované v ich realnej hodno-
te a nasledny dodatoény urok je vykazany v ramci ,,Urokovych
vynosov”v bode 21 pozndmok.

(ii) Vynosy a ndklady z poplatkov a provizii

Ziskany poplatok za poskytnutie finan¢nej zaruky sa rozpusta

do vynosov vo vykaze sihrnnych ziskov a strat v polozke ,Prijaté
poplatky a provizie” rovnomerne pocas doby rucenia. Poplatky
spojené s Uverovou ¢innostou, ktoré nie su integralnou sucastou
efektivnej miery Gverov, st vykazané vo vykaze suhrnnych ziskov
a strat, ked'je sluzba poskytnuta alebo prijata.

(iii) Dani z prijmu

Dan z prijmu pozostava zo splatnej a odloZenej dane. Splatna
dan je odhadovany danovy zavazok, vychadzajuci zo zdanitel-
nych prijmov za rok vypocitany dafiovou sadzbou ku dnu, ku
ktorému sa zostavuje Uctovna zavierka spolu s akymikolvek
Upravami splatnej dane za predchadzajuce roky.

OdloZena dan sa pocita pouzitim sivahovej zdvazkovej metody
pre doCasné rozdiely medzi G¢tovnou a danovou hodnotou
majetku a zavazkov. OdloZend dan je vypocitana pouzitim
danovej sadzby uzdkonenej k sivahovému dfiu a platnej pre
obdobie, v ktorom dbjde k vyrovnaniu docasnych rozdielov
medzi 4ctovnou a dafovou hodnotou majetku a zavazkov.
OdloZena darova pohladavka sa UcCtuje len v tej vy3ske, v akej
Skupina SZRB ocakava buduce zdanitelné zisky, vo¢i ktorym
bude mozné uplatnit nepouzité danové straty a odpocitatelné
docasné rozdiely.

Splatna dan a zmeny v odloZenej dani, ktoré sa tykaju poloziek
ostatného suhrnného vysledku, sa tiez Uctuju ako sucast ostat-
ného sthrnného vysledku.

(2.7.13) Penazné prostriedky a ich ekvivalenty

Peniazné prostriedky a ich ekvivalenty uvedené v prehlade
penaznych tokov zahffiaju pefiaznu hotovost, bezné Gcty v cen-
tralnych bankach a pohladavky voci bankam splatné na poZia-
danie, resp. s pévodnou splatnostou 3 mesiace alebo mene;j.

In accordance with IFRS 9, the Bank recognises interest income
on loans and advances to customers in STAGE 3 from the net
principal amount of the receivables.

The compensation for losses from housing loans received
from the Ministry of Finance of the Slovak Republic (“MF SR")
is compensation for loans provided at interest rates lower
than market interest rates pursuant to a decision of the MF SR.
These loans are initially recorded at fair value, and the additio-
nal interest is subsequently recognised as “Interest Income” in
Note 23

(ii) Fee and Commission Income and Expense

Fees received for providing guarantees are released in reve-
nues in the statement of comprehensive income as “Fee and
Commission Income” on a straight-line basis over the term of
the guarantee.

Fees associated with lending activities, which are not an in-
tegral part of the effective interest rate, are recognised in the
statement of comprehensive income in the period when the
service is rendered or received.

(iii) Income Tax
Income tax consists of current and deferred tax.

Current tax is the estimated tax liability on the taxable income
for the year using the tax rates effective as at the reporting
date, together with any adjustment to the current tax for the
previous years.

Deferred tax is calculated using the balance sheet liability
method for temporary differences between the carrying
amount of assets and liabilities and their tax base. The defer-
red tax is based on the tax rate enacted as at the reporting date
and effective for the period in which the temporary differences
between the carrying amount and tax bases of assets and
liabilities will reverse.

A deferred tax asset is recognised only to the extent that it is
probable that future taxable profits will be available against
which the unused tax losses and deductible temporary diffe-
rences can be realised.

Current tax and changes in deferred tax relating to items of
other comprehensive income are also recognised as part of
other comprehensive income.

(2.7.13) Cash and Cash Equivalents

Cash and cash equivalents presented in the statement of cash
flows consist of cash on hand, current accounts with central
banks, and amounts due from banks on demand or with an
original maturity of three months or less.
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31Dec2022 | 31 Dec 2021
EUR’000 EUR’000
Pokladni¢na hotovost a Ucty v emisnej banke (poznamka 4) /
. 61369 64 496
Cash and accounts in the central bank (Note 4)
Pohladavky voci bankam s pdvodnou zmluvnou dobou splatnosti do 3 mesiacov (poznamka 5). 94 432 29198
Due from banks with original contractual maturities of up to 3 months (Note 5)
155 801 93 694

Zostatky penaznych prostriedkov a ich ekvivalentov neboli znehodnotené a zaroven neboli po splatnosti.
Uverové kvalita analyzovana podla internych ratingov skupiny SZRB je uvedena v bode 29 poznadmok.
Balances of cash and cash equivalents were not impaired or past due. The creditworthiness analysed

based on the SRZB Group’s internal ratings is described in Note 29.

31 Dec 2022 31 Dec 2021
EUR’000 EUR’000

Povinné minimdlne rezervy / Mandatory minimum reserves 2362 64 496
Pokladni¢na hotovost / Cash on hand 59 007 -
61369 64 496

Utty povinnych miniméalnych rezerv st vedené v stlade s poZiadavkami Narodnej banky Slovenska. Zostatky neboli po splatnosti

ani znehodnotené. Uverova kvalita analyzovana podla internych ratingov skupiny SZRB je uvedena v bode 29 poznamok.

The mandatory minimum reserves are maintained in accordance with the requirements of Ndrodnd banka Slovenska. Balances were neither
past due nor impaired. The credit quality analysed based on the SZRB Group’s internal ratings is described in Note 29.

31Dec2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

Bezné Ucty v inych bankach / Current accounts with other banks 24378 24198

Terminované vklady v bankach s pévodnou zmluvnou dobou splatnosti do 3 mesiacov 10,054 =000
Term deposits in banks with original contractual maturities of up to 3 months

94 432 29198

Zostatky pohladavok voc&i bankdm so zmluvnou dobou splatnosti do 3 mesiacov neboli po splatnosti ani

znehodnotené. Uverova kvalita analyzovana podla internych ratingov Skupiny SZRB je uvedend v bode 29 poznadmok.
Balances of amounts due from banks with contractual maturity of up to three months were neither past due nor impaired. The credit
quality analysed based on the SZRB Group’s internal ratings is described in Note 29.
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31 Dec 2022 31 Dec 2021

EUR’000

EUR’000

Zuctovatelné zalohy voci bankam / Advances provided to other banks = 238
Terminované vklady v bankach s pévodnou zmluvnou dobou splatnosti nad 3 mesiace 9996
Term deposits with banks with original contractual maturities of up to 3 months

- 10234

Zostatky pohladavok voi bankadm neboli po splatnosti ani znehodnotené. Uverova kvalita analyzovana podla internych ratingov skupiny

SZRB je uvedena v bode 29 poznamok.

Amounts due from banks are neither past due nor impaired. The creditworthiness analysed based on the SZRB Group’s internal ratings is described

in Note 29.

Vzhladom na charakter pohladavok z bankovej ¢innosti, rizikovy
profil, celkové zanalyzovanie tohto portfélia a jeho pocetnost,

u ktorého nie je vykazané omeskanie, ako aj vypocitand nema-
teridlnu vysku opravnych poloZiek, skupina netctuje opravné
polozky k pohfadavkam z bankovej ¢innosti.

Given the nature of receivables from banking activities, risk
profile, overall analysis of this portfolio and its volume, for
which no default was identified, and insignificant level of provi-
sions, the Group does not recognise provisions for receivables
from banking activities.

Pohladavky z realizovanych bankovych zaruk / Receivables from realised bank guarantees 3214 3191

Uvery na druZstevna bytovd vystavbu / Cooperative housing loans

Uvery klientom / Loans to customers

Opravné polozky / Impairment provisions

Uvery na druZstevnu bytovd vystavbu (,DBV*) boli poskytova-
né od 60-tych do 90-tych rokov minulého storocia byvalou Stat-
nou bankou Ceskoslovenskou vyluéne stavebnym druzstvam
na vystavbu novych druzstevnych bytovych domov. Uverové
portfolio bolo neskdr postipené do Investicni a rozvojové ban-
ky Praha a Investi¢nej a rozvojovej banky v Bratislave (,IRB").

V roku 1999 na zaklade uznesenia vlady SR boli Gvery postupe-
né z IRB do Konsolidacnej banky Bratislava, odkial na zaklade

uznesenia vlady SR boli k 1. septembru 2001 postipené do Slo-
venskej zarucnej a rozvojovej banky, a. s. (,SZRB"). SZRB sucas-
ne prevzala aj redistribu¢ny Gver od Narodnej banky Slovenska
(,NBS"), ktorym su Gvery na DBV bilan¢ne kryté (poznamka 12).

Skupina SZRB v roku 2022 predala pohladavky v nominalnej
hodnote 319 tis. EUR (2021: 298 tis. EUR) za predajnu cenu 319
tis. EUR (2021: 298 tis. EUR). K tymto pohladavkam boli vytvo-
rené opravné polozky v celkovej hodnote 81 tis. EUR (2021: 298
tis. EUR). Skupina SZRB v roku 2022 odpisala pohladavky voci
klientom v hodnote 495 tis. EUR (2021: 775 tis. EUR). Opravné
polozky na odpisané pohladavky boli vytvorené vo vyske 495

31 Dec 2022 31 Dec 2021
EUR’000 EUR’000
5833 7 588
373714 395 147
382 761 405 926

(42 858) (40 553)
339903 365373

Cooperative housing loans (“CHL") were provided by the former
State Bank of Czechoslovakia to housing cooperatives for the
construction of new cooperative apartment buildings between
the 1960s and 1990s. The loan portfolio was later transferred
to Investi¢ni a rozvojova banka Praha and Investi¢na a rozvo-
jova banka Bratislava (“IRB").

In 1999, under the Slovak Government's resolution, the loans
were transferred from IRB to Konsolida¢na banka Bratislava.
Pursuant to the Slovak Government's resolution, the loans
were transferred to Slovenska zarucna a rozvojova banka, a.

s. (SZRB) in the amount of EUR 220 million with effect from 1
September 2001. SZRB also assumed the related redistribution
loan from Narodna banka Slovenska, which covers the CHL
(Note 12).

In 2022, the Bank sold receivables at a face value of EUR 319
thousand (2021: EUR 298 thousand) at a selling price of EUR 319
thousand (2021: EUR 298 thousand). Provisions totalling EUR

81 thousand (2021: EUR 298 thousand) were created for these
receivables. In 2022, the Bank wrote off loans and advances to
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tis. EUR EUR (2021: 775 tis. EUR). Analyza pohladavok podla
zostatkovej doby splatnosti je uvedend v bode 29 poznadmok.

Od prvej viny pandémie bolo mozné poZziadat o odklad splatok
Uverov na Sest az devat mesiacov. V materskej spolo¢nosti

tuto moznost vyuzilo 13% klientov. Objem Uverov s odkladom
splatok bol vo vyske 116 106 tis. EUR. K 31. decembru 2022
materska spolo¢nost evidovala zlyhanost Gverov pri klien-
toch s odkladom splatok vo vySke 6,76 % (31.december 2021 :
5,31%). Z dévodu ekonomickej neistoty o¢akavala skupina zvy-
Senie rizika nesplacanych Gverov aj v roku 2022. Skupina SZRB
sa pripravovala na pripadné problémy tak, Ze vytarala opravné
poloZky k existujucim aj o€akavanym stratam u nesplacanych
Gverov. Tymto zodpovednym pristupom sa Skupina SZRB vy-
hne jednorazovému negativnemu efektu, ktory moZe nastat po
skonceni odkladu splatok.

Uvery a pohladavky voti klientom k 31. decembru 2022
(v tis. EUR):

customers in the amount of EUR 495 thousand (2021: EUR 775
thousand). Impairment provisions for written-off loans and
advances were created in the amount of EUR 495 thousand
(2021: EUR 775 thousand). An analysis of loans and advances to
customers by residual maturity is described in Note 29.

From the start of the first pandemic wave, it was possible to
request a deferral of loan payments for six to nine months;
13% of the SZRB Group's clients made use of this option. The
volume of loans with deferral of repayments amounted to EUR
116 106 thousand. As of 31 December 2022, the SZRB Group
recorded defaulted loans of clients with deferral of repay-
ments at the level of 6.76% (31 December 2021: 5.31%). Due
to economic uncertainty, the SZRB Group expected that the
risk of non-performing loans would also increase in 2022. The
SZRB Group was preparing for possible problems by creating
provisions for actual and expected losses from non-performing
loans.By taking this responsible approach, the SZRB Group will
avoid a one-off negative impact that could occur after the end
of deferral of payments.

Loans and advances to customers as of 31 December 2022
(EUR"000):

Net
carrying
STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 amount
Pohladavky
zrealizovanych
bankovych zaruk /
Receivables from realised
bank guarantees - - 3214 - - (3214) -
Uvery na druistevnu
bytovu vystavbu /
Cooperative housing loans 5776 6 51 (40) - (51) 5742
Uvery klientom / Loans
to customers 270 381 62 223 41110 (2370) (5519) (31 664) 334161
276 157 62229 44 375 (2410) (5519) (34929) 339903

Uvery a pohladavky voti klientom k 31. decembru 2021
(v tis. EUR):

Loans and advances to customers as of 31 December 2021
(EUR"000):

Net
carrying
STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 amount
Pohladavky
zrealizovanych
bankovych zaruk /
Receivables from realised
bank guarantees - - 3191 - - (3191) -
Uvery na druZstevnu
bytovu vystavbu /
Cooperative housing loans 7 516 7 65 (52) - (65) 7 471
Uvery klientom / Loans
to customers 283018 78 911 33218 (2 676) (8009) (26 560) 357902
290534 78918 36474 (2728) (8009) (29 816) 365373
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Vysvetlenie zmien Uverov a pohladavok voci klientom v hrubej
uctovnej hodnote ocernovanych v amortizovanej hodnote za
uctovné obdobie konciace sa k 31. decembru 2022 (v tis. EUR):

Hruba uctovna hodnota k 1. januaru 2022 /

Clarification of changes in loans and advances to customers at

gross carrying amount measured at amortised cost as of
31 December 2022 (EUR000):

STAGE 1

STAGE 2

STAGE 3

Spolu

Total

Gross carrying as of 1 January 2022 290534 78918 36474 405 926
Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou /

Increase due to the origin or acquisition 75293 5640 527 81460
ZniZenie spbsobené oductovanim /

Decrease due to derecognition (34 863) (12 348) (2 246) (49 457)
Cisté zmeny v désledku zmeny kreditného rizika /

Net changes due to a change in credit risk (54 807) (9 981) 10 115 (54 673)
Odpis / Write-off 2 = (495) (495)
Ostatné Upravy / Other adjustments = = = =
Hruba uctovna hodnota k 31. decembru 2022 /

Gross carrying amount as of 31 December 2022 276 157 62229 44 375 382761

Nasledujuca tabulka predstavuje hrubd G¢tovnd hodnotu prevo-
dov medzi fdzami zniZenia hodnoty pre Uvery a pohladavky oce-

flované v amortizovanej hodnote k 31. decembru 2022 (v tis. EUR):

Zo stage 1
do stage 2

Zo stage 2
do stage 1
From Stage 1

to Stage 2

From Stage 2
to Stage 1

Uvery a pohladavky
vodi klientom / Loans and
advances to customers

24043 15714

The following table shows the gross carrying amount of trans-

fers between impairment stages of loans and advances measu-
red at amortised cost as at 31 December 2022 (EUR'000):

Zo stage 2
do stage 3

From Stage 2
to Stage 3

5435

Zo stage 3
do stage 2

From Stage 3
to Stage

160

Zo stage 1
do stage 3

From Stage 1
to Stage 3

7 604

Zo stage 3
do stage 1
From Stage 3
to Stage 1

24043 15714

5435

160

7 604

Vysvetlenie zmien Uverov a pohladavok voci klientom v hrubej
uctovnej hodnote ocenovanych v amortizovanej hodnote za
Uctovné obdobie konciace sa 31. decembra 2021 (v tis. EUR):

Clarification of changes in loans and advances to customers
at gross carrying amount measured at amortised cost as of
31 December 2021 (EUR"000):

Spolu
STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 Total
Hruba uctovna hodnota k 1. janudru 2021 / Gross carrying
as of 1 January 2021 349938 41566 32675 424 179
Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou / Increase due to
the origin or acquisitio 59 245 7071 1100 67 416
ZniZenie spbsobené oductovanim /
Decrease due to derecognition (31 272) (3370) (659) (35 301)
Cisté zmeny v dosledku zmeny kreditného rizika /
Net changes due to a change in credit risk (87 377) 33651 4115 (49 611)
Odpis / Write-off . - (757) (757)
Ostatné Upravy / Other adjustments - 5 - -
Hrubd uctovna hodnota k 31. decembru 2021 /
Gross carrying amount as of 31 December 2021 290534 78918 36474 405 926
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Nasledujuca tabulka predstavuje hrubd G¢tovnu hodnotu prevo-
dov medzi fazami zniZenia hodnoty pre Uvery a pohladavky oce-

flované v amortizovanej hodnote k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

Zo stage 1
do stage 2

Zo stage 2
do stage 1
From Stage 1

to Stage 2

From Stage 2
to Stage 1

Uvery a pohladavky
vodi klientom / Loans and
advances to customers

49168 7963

The following table shows the gross carrying amount of trans-
fers between impairment stages of loans and advances measu-
red at amortised cost as at 31 December 2021 (EUR'000):

Zo stage 2
do stage 3

From Stage 2
to Stage 3

4464

Zo stage 3
do stage 2

From Stage 3
to Stage

276

Zo stage 1
do stage 3

From Stage 1
to Stage 3

1594

Zo stage 3
do stage 1

From Stage 3
to Stage 1

117

49168 7963

4464

276

1594

117

Pohyb opravnych poloZiek za G¢tovné obdobie konciace sa
31. decembra 2022 (v tis. EUR):

Movements in provisions as of 31 December 2022 (EUR"000):

Spolu

STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 Total
Stav k 1. janudru 2022 / Balance as of 1 Jan 2022 (2728) (8 009) (29 816) (40 553)
Narast sp6sobeny vznikom alebo akviziciou / Increase due to
the origin or acquisition (680) (359) (434) (1473)
ZniZenie spbsobené oductovanim /
Decrease due to derecognition 662 1097 1088 2 847
Cisté zmeny v dosledku zmeny kreditného rizika / Net changes
due to a change in credit ris 336 1752 (6 262) (4 174)
ZniZenie opravnych poloziek v désledku odpisov/ Decrease in
provisions due to write-off - - 495 495
Ostatné Upravy / Other adjustments - - - -
Stav k 31. decembru 2022 / Balance as of 31 December 2022 (2410) (5519) (34 929) (42 858)

Pohyb opravnych poloZiek za G¢tovné obdobie konciace sa
31.decembra 2021 (v tis. EUR):

Movements in provisions for the reporting period ended
31 December 2021 (EUR'000):

Spolu

STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 Total
Stav k 1. januaru 2021/ Balance as at 1 Jan 2021 (3545) (5935) (27 356) (36 836)
Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou / Increase due to
the origin or acquisition (364) (179) (532) (1 075)
ZniZenie spbsobené oductovanim /
Decrease due to derecognition 153 432 532 1117
Cisté zmeny v dosledku zmeny kreditného rizika / Net changes
due to a change in credit risk 1028 (2327) (3217) (4 516)
ZniZenie opravnych poloziek v désledku odpisov/ Decrease in
provisions due to write-offs - - 757 757
Ostatné Upravy / Other adjustments - - - -
Stav k 31. decembru 2021 / Balance as at 31 December 2021 (2728) (8009) (29 816) (40 553)
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Pohyby opravnych poloZiek na straty z pohladavok vo¢i klien-
tom k 31. decembru 2022 (v tis. EUR):

1January

Change in

Movements in provisions for losses on loan receivables from
customers as of 31 December 2022 (EUR"000):

Creation/ Correction of

31 December

category (reversal previous years

Opravné polozky
k pohladdvkam STAGE 1/ (2728) 2128 (1810) - - (2410)
Provisions for receivables STAGE 1
Opravné polozky
k pohladavkam STAGE 2 / (8 009) 2170 320 - - (5519)
Provisions for receivables STAGE 2
Opravné polozky
k pohladavkam STAGE 3/ (29 816) (4 298) (744) 495 (566) (34 929)
Provisions for receivables STAGE 1

(40 553) (2234) 495 (566) (42 858)

Pohyby opravnych poloZiek na straty z pohladavok voci klien-
tom k 31.decembru 2021 (v tis. EUR):

Movements in provisions for losses on loan receivables from
customers as of 31 December 2021 (EUR"000):

Change in (Creation)/ Correction of
1January ) 31 December
category reversal previous years
Opravné polozky
k pohladavkam STAGE 1/ (3 545) 4047 (3230) = = (2728)
Provisions for receivables STAGE 1
Opravné polozky
k pohladavkam STAGE 2 / (5935) (803) (1271) = = (8 009)
Provisions for receivables STAGE 2
Opravné polozky
k pohladavkam STAGE 3/ (27 356) (3 244) 280 757 (253) (29 816)
Provisions for receivables STAGE 1
(36 836) (4 221) 757 (253) (40 553)

Skupina SZRB v roku 2022 pristupovala k Gverovému portféliu
obozretne a tvorila opravné polozky vo vacsej miere z dévodu
pretrvavajucej ekonomickej recesie spdsobenej situaciou v su-
vislosti s vojnou v susednej krajine, silného narastu cien energii
a vysokej inflacie. Presuny medzi jednotlivymi STAGE boli
spdsobené zhorSenim kreditnej kvality hlavne v segmentoch
stavebnictvo, sluzby a vyroba.

Tvorba opravnych poloZiek v roku 2022 bola spdsobena hlavne
individualnymi opravnymi poloZkami a tieZ v malej miere naras-
tom PD z dévodu zvy3enia Forward Looking elementu. Pocas
roka 2022 Skupina SZRB nemenila vySku opravnych poloZiek
pri klientoch, ktory sa nachadzali v rizikovych segmentoch

a kde boli preventivne zvySené opravné polozky v predchadza-
jucom roku.

In 2022, the SZRB Group's approach to the loan portfolio was
prudent and it created provisions to a greater extent due to
the economic recession caused by the situation characterized
by a war in a neighbouring country, a strong increase in energy
prices and high inflation. Transfers between individual STAGEs
were caused by the deterioration of credit quality, mainly in
construction, services, and production segments.

The creation of provisions in 2022 was primarily caused by in-
dividual provisions and to a lesser extent by increased PD due
to the increase in the forward-looking element. In 2022, the
SZRB Group did not change the number of provisions for clients
classified in risk segments and where preventively increased
provisions existed in the previous year.

In view of the results of the validation of the rating model, the
Bank decided to complete correction items also for construc-
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Vzhladom na vysledky validacie ratingového modelu sa ma-
terska spolo¢nost rozhodla dotvorit opravné polozky aj pre
klientov v segmente stavebnictvo s angaZzovanostou nad 500
tis. Eur (zmluvy zo segmentu Stavebnictvo a Stage 1, vratane aj
ostatnych zmludv klienta) nasledovne:
+ priuveroch so tatnou garanciou/garanciou inych os6b
s UCastou Statu Skupina SZRB vytvorila opravné polozky
vo vyske 7%. Ide o programy SHA, SHI, SHB a PMF.
+ priulveroch bez Statnej garancie Skupina SZRB vytvorila
opravné polozky vo vyske 3%.

Vyska opravnych poloziek vychadza z analyzy spolo¢nosti

EY Slovensko, ktord preukazala zlyhanost klientov v segmente
stavebnictvo vo vySke 7% pri Uveroch so Statnou garanciou

a 3% pri Uveroch bez 3tatnej garancie.

Pohladavky voci klientom po splatnosti:

tion sector clients with involvements in excess of EUR 500 thou-
sand (contracts from the Construction and Stage 1 segment,
including other client contracts) as follows:

- for loans with a state guarantee/guarantee provided by other
persons with the participation of the state, the SZRB Group
created correction items in the amount of 7%. These are SHA,
SHI, SHB and PMF programs;

- for loans without a state guarantee, the SRZB Group created
correction items in the amount of 3%.

The amount of correction items is based on the analysis pro-
vided by the EY Slovakia company, which proved the failure
of clients in the construction segment in the amount of 7% for
loans with a state guarantee and 3% for loans without a state
guarantee.

Overdue loans and advances to customers:

31 Dec 2022 31 Dec 2021

Default category
EUR’000 EUR’000
do 30 dni/ Overdue by up to 30 days 34007 38444
do 60 dni / Overdue by up to 60 days 2 056 3091
do 90 dni / Overdue by up to 90 days 4203 4656
nad 90 dni / Overdue by more than 90 days 40906 30 849
81172 77 040

Pohladavky voci klientom podla zostatkovej doby splatnosti:

Loans and advances to customers by residual maturity:

31 Dec 2022 31 Dec 2021

Default category
EUR’000 EUR’000
do 3 mesiacov / Up to 3 months 20557 23219
od 3 mesiacov do 1 roka / From 3 months to 1 year 71026 70281
od 1 roka do 5 rokov / From 1 year up to 5 years 186 899 211 641
nad 5 rokov / More than 5 years 61421 60 232
339903 365373

Finan¢ny efekt zabezpeky, ktory treba na zaklade novelizo-
vaného Standardu IFRS 7 zverejnit, je uvedeny zverejnenim
vysky zdbezpeky zvlast pre (i) financny majetok, pri ktorom sa
zabezpeka rovna alebo prevy3uje ictovnu hodnotu majetku
(,Nad-kolaterizované pohladavky”), a pre (ii) finan¢ny majetok,
pri ktorom je zabezpeka nizsia nez ic¢tovna hodnota majetku
(,Pod-kolaterizované pohladavky*).
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The financial effect of a collateral, which is required to be
disclosed according to Amendments to IFRS 7, is presented by
disclosing the collateral value separately for (i) financial assets
whose collateral value equals or is higher than the carrying
amount of the assets (‘over-collateralised loans’), and for (ii) fi-
nancial assets whose collateral value is lower than the carrying
amount of the assets (‘'under-collateralised loans’).



Pohladavky a ich akceptovana hodnota zabezpecenia boli

v roku 2022 nasledovné (v tis. EUR):

Pohladavky z realizovanych zaruk /

Under-collateralised loans and
advances to customers

Amount
receivable

Accepted
value of the
collateral

Over-collateralised loans and
advances to customers

Amount
receivable

Accepted
value of the
collateral

STAGE 1 - - - -
STAGE 2 - - - -
STAGE 3 3214 - - -
Uvery na druzstevnt bytovi vystavbu /
STAGE 1 5776 1 - -
STAGE 2 6 - - -
STAGE 3 51 - - -
Uvery klientom /
STAGE 1 142 966 79 024 127 415 271 149
STAGE 2 24139 17 986 38084 69 884
STAGE 3 33391 12403 7719 12930
209 543 109 414 173218 353963

Pohladavky a ich akceptovana hodnota zabezpecenia boli

v roku 2021 nasledovné (v tis. EUR):

Pohladavky z realizovanych zaruk /

Under-collateralised loans and
advances to customers

Amount
receivable

Accepted
value of the
collateral

Over-collateralised loans and

advances to customers

Amount
receivable

Accepted
value of the
collateral

STAGE 1 - - - -
STAGE 2 = = = =
STAGE 3 3191 - - -
Uvery na druzstevnt bytovi vystavbu /
STAGE 1 7516 2 - -
STAGE 2 7 - - -
STAGE 3 65 - - -
Uvery klientom /
STAGE 1 129 299 70553 153719 272 679
STAGE 2 25 891 18 936 53020 92 604
STAGE 3 28 431 10 110 4787 9875
194 400 99 601 211 526 375158
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Zabezpeclenie z viac ako 90 % (2021: viac ako 90 %) predstavuje
zalozné pravo na nehnutelnosti.

Akceptovanou hodnotou sa rozumie hodnota zabezpecenia
stanovena znalcom, v pripade potreby zniZzena po posudeni
ocenenia bankou (pozndmka 29). Hodnota zabezpecenia, ktora
sa pouZzila v roku 2022 na uspokojenie pohladavok, je 149 tis.
EUR (2021: 209 tis. EUR). Skupina SZRB uvedeny majetok vydra-
Zila alebo spenazila formou exekucie

8. DIhové cenné papiere

Cenné papiere ocefiované v amortizovanej hodnote / Securities measured at amortised cost

More than 90% of the collateral (2021: more than 90%) is repre-
sented by pledged real estate.

An accepted value means the value of collateral determined by
a valuation expert and, if applicable, adjusted by the Bank on
the basis of its own assessment (Note 29). The collateral value
used in 2022 to satisfy receivables amounted to EUR 149 thou-
sand (2021: EUR 209 thousand). The SRZB Group enforced the
collateral through auction or foreclosure proceedings.

8. Debt Securities

31.12.2022
tis. eur

31.12.2021
tis. eur

31 Dec 2021
EUR’000

31 Dec 2022
EUR’000

Vlada Slovenskej republiky / Government of the Slovak Republic 24722 24 801
Kryté dlhopisy / Covered bonds 25057 25042
49779 49 843

Trhova hodnota cennych papierov v amortizovanej hodnote
k 31. decembru 2022 je 50 080 tis. EUR (2021: 54 800 tis. EUR).
Z hodnoty CP AC 6 775 tis. EUR (2021: 6 761 tis. EUR) sluZi ako
zabezpeka Banky pre vnutrodenny Uver.

Zostatky CP AC neboli po splatnosti ani znehodnotené. Uverové
kvalita analyzovana podla internych ratingov skupiny SZRB
je uvedend v bode 29 poznamok.

Vzhladom na charakter a nizku pocetnost obchodov, riziko-
vy profil, ako aj vypocitand nematerialnu vysku opravnych
poloZiek skupina nelctuje opravné polozky na dlhové cenné
papiere.

9. Cenné papiere ocenované realnou hod-
notou cez komplexny uctovny vysledok

As of 31 December 2022, the market value of securities at
amortised cost amounted to EUR 50 080 thousand (2021: EUR
54 800 thousand). The amount of EUR 6 775 thousand (2021:
EUR 6 761 thousand) of the securities at amortised cost is used
as the Bank's collateral for an intraday credit.

Balances of securities at AC were neither past due nor
impaired. The credit quality analysed based on the SZRB
Group's internal ratings is described in Note 29.

Given the nature and low number of transactions, risk profile
and the calculated insignificant level of provisions, the SZRB
Group does not recognise provisions for debt securities.

9. Securities at Fair Value Through Other
Comprehensive Income

31.12.2022 31.12.2021

tis. eur tis. eur

31 Dec 2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

Vlada Slovenskej republiky - dlhopisy / Government of the Slovak Republic - bonds 15862 18 601
15862 18 601

Z hodnoty cennych papierov ocefiovanych realnou hodnotou
cez iny komplexny uctovny vysledok k 31. decembru 2022 je 3
525 tis. EUR (2021: 4 134 tis. EUR) prevedenych na poolingovy
Ucet vedeny v NBS ako kolateral, ktory slUzZi pre zabezpeclenie
limitu pre vnutrodenny Uver a refinan¢né obchody s NBS.

Zostatky CP FVOCI neboli po splatnosti ani znehodnotené.
Uverova kvalita analyzovana podla internych ratingov Skupiny
SZRB je uvedena v bode 29 poznamok.

Vzhladom na charakter a nizku pocetnost obchodov, rizikovy
profil, ako aj vypocitand nemateridlnu vySku opravnych polo-
Ziek Skupina SZRB neuctuje opravné polozky na cenné papiere
ocefiované realnou hodnotou cez komplexny Gctovny vysledok.

As of 31 December 2022, the amount of EUR 3 525 thousand
(2021: EUR 4 134 thousand) included in securities at fair value
through other comprehensive income is transferred as a col-
lateral to the pooling account with Narodna banka Slovenska,
which is designed to secure the credit limit for intraday credit
and refinancing operations with Narodna banka Slovenska.

Balances of securities at FVOCI were neither past due nor
impaired. The credit quality analysed based on the SZRB
Group's internal ratings is described in Note 29.

Given the nature and low number of transactions, risk profile
and the calculated insignificant level of provisions, the SZRB
Group does not recognise provisions for debt securities measu-
red at fair value through other comprehensive income.
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10. Investicie v podnikoch

10. Investments in Businesses

31.12.2022 31.12.2021
tis. eur tis. eur
31 Dec 2022 31 Dec 2021
EUR’000 EUR’000

Podiely v podnikoch /7 Shares in businesses
National Development Fund I, s.r.o. 4 4
National Development Fund I, a.s. 28 28
Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. 337 337
369 369

Materska spolo¢nost mala podiel v National Development
Fund I, s.r.o (,NDF I”), so sidlom Bratislava, Grosslingova 44,
Slovensko, ktory bol zaloZeny podpisom zakladatelskej listiny
dnia 10. marca 2009 jedinym spolo¢nikom - Bankou a nasledne
zapisany dna 21. marca 2009 do obchodného registra vedené-
ho Okresnym sudom Bratislava |, oddiel: Sro, vioZka ¢. 57505/B,
ktory je zaroven dfiom jeho vzniku. Dfa 12. januara 2011 sa
Eur6psky investi¢ny fond (,EIF”) stal spolo¢nikom v Slovenskom
zaru¢nom a rozvojovom fonde, s.r.o. Od 1. januara 2016 sa
Slovak Investment Holding, a.s. stal spolo¢nikom v spolo¢nosti
a nahradil EIF.

Materska spolo¢nost odplatne previedla svoj obchodny podiel
v NDF | vo vySke 4 tis. EUR na SIH s G¢innostou od 16. januara
2020. Celkova vySka zakladného imania NDF |k 31. decem-
bru 2022 je 107 973 tis. EUR (2021: 107 973 tis. EUR). Hlavnym
predmetom ¢innosti NDF | je poskytovanie Uverov a p&Zziciek,
sprostredkovanie poskytovania Gverov a poZiCiek, poskytova-
nie rucitelskych vyhlaseni a plnenie z rucitelskych vyhlasenf{

z vlastnych zdrojov.

Materska spolo¢nost mala podiel na zakladnom imani

v National Development Fund Il, a.s. (,,NDF 11"), so sidlom
Bratislava, Grosslingova 44, Slovensko, ktora bola zaloZzena
podpisom zakladatelskej listiny dfa 7. aprila 2014 jedinym
zakladatelom - Bankou a nasledne zapisana dfa 26. aprila 2014
do obchodného registra vedeného Okresnym sidom Bratislava
|, oddiel: Sa, vloZka €. 5948/B, ktory je zaroven dfiom jej vzniku.
Akcionarmi spolo¢nosti boli Banka a SIH. Materska spolo¢nost
odplatne previedla svoje akcie v NDF Il vo vySke 28 tis. EUR na
SIH s G€innostou od 21.janudra 2020. Celkova vyska zaklad-
ného imania NDF Il k 31. decembru 2022 je 299 376 tis. EUR
(2021: 299 376 tis. EUR. Hlavnym predmetom ¢innosti NDF I

je zhromazdovanie penaznych prostriedkov od investorov s cie-
[om investovat ich v stlade s ur¢enou investi¢nou politikou.

Z dovodu, Ze skupina SZRB nevykonava od 1. januara 2016
kontrolu dcérskych spolo¢nosti National Development Fund |,
s.r.o (,NDF1“), a National Development Fund I, a.s. (,NDF II*),
tieto nie st zahrnuté do konsolidovaného celku, ale st vykazo-
vané v podsuvahovej evidencii ( Poznamka 20).

The Parent Company held a share in National Development
Fund |, s.r.o (“NDF 1”) registered office: Grosslingova 44, Bra-
tislava, Slovakia, which was established by a Memorandum of
Association by the sole member - the Bank on 10 March 2009
and subsequently, registered in the Business Register of the
Bratislava | District Court, Section: Sro, File No 57505/B, on 21
March 2009 which is also the date of NDF I's incorporation. On
12 January 2011, the European Investment Fund (“EIF") became
a member in Slovensky zarucny a rozvojovy fond, s.r.o. On

1 January 2016, Slovak Investment Holding, a.s. became a mem-
ber in the company and replaced the EIF.

The Parent Company transferred for consideration its share in
NDF | in the amount of EUR 4 thousand to SIH with effect from
16 January 2021. The total registered capital of NDF | as of 31
December 2021 amounted to EUR 107 973 thousand (2021: EUR
107 973 thousand). The main business activities of NDF | are:
provision of loans and borrowings, mediation of the provision
of loans and borrowings, provision of letters of guarantee and
performance of letters of guarantee from own funds.

The Parent Company held a share in the share capital of Na-
tional Development Fund Il, a.s. (“NDF II"), with its registered
office at Grosslingova 44, Bratislava, Slovakia, which was estab-
lished by a Memorandum of Association by the sole partner
-the Bank on 7 April 2014 and subsequently on 26 April 2014
registered in the Business Register of the District Court Bratisla-
va |, section: Sa, file No. 5948/B, which is also the date of NDF II
incorporation. The company shareholders are the Bank and SIH.
The Parent Company transferred for consideration its shares

in NDF Il in the amount of EUR 28 thousand to SIH with effect
from 21 January 2020. The total share capital of NDF Il as at 31
December 2022 amounted to EUR 299 376 thousand (2021: EUR
299 376 thousand). The principal business activity of NDF Il is
raising funds from investors with the aim of investing the funds
in accordance with a defined investment policy.

Since the SZRB Group does not exercise control over its subsidi-
aries National Development Fund |, s.r.o and National Develop-
ment Fund Il, a.s. as of 1 January 2016, the subsidiaries are not
included in the consolidated group but are recognised in the
off-balance sheet records (Note 20).
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Slovak Investment Holding, a. s. zaloZil (ako jediny zakladatel)
spolo¢nost Slovak Asset Management sprav. spol., a.s.
(.SAM"), ICO: 51 865 513, so sidlom Grosslingova 44, 811 09
Bratislava a to podpisom zakladatelskej listiny zo dfia 19. juna
2017. SAM bola nasledne (po udeleni licencie NBS) zapisana
dnia 21. jula 2018 do obchodného registra vedeného Okresnym
sudom Bratislava I, oddiel: Sa, vloZka €. 6818/B, ktory je zaroven
driom jej vzniku. Celkové vyska zakladného imania SAM

k 31. decembru 2022 je 125 tis. EUR (2021: 125 tis. EUR). Hlav-
nym predmetom ¢innosti SAM je vytvaranie a spravovanie al-
ternativnych investi¢nych fondov a zahrani¢nych alternativnych
investi¢nych fondov v zmysle 8 27 odsek 1 zakona o kolektiv-
nom investovani. Vzhladom k tomu, Ze sa jedna o nevyznamnu
investiciu spolo¢nost nebola k 31. decembru 2022 zahrnuta

do konsolidovanej skupiny SZRB.

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (,SAM") zaloZil (ako
jediny zakladatel) spolo¢nost Venture to Future Fund, a.s.

( .VFF"), ICO: 52 380 483, so sidlom Grosslingova 44, 811 09
Bratislava a to podpisom zakladatelskej listiny zo dra 18.aprila
2019. VFF bola zapisana dfia 7. maja 2019 do obchodného regis-
tra vedeného Okresnym sudom Bratislava |, oddiel: Sa, vlozZka
€. 6938/B, ktory je zaroven dfiom jej vzniku. Celkovd vyska zak-
ladného imania VFF k 31. decembru 2022 je 40 tis. EUR (2021:
40 tis. EUR). Hlavnym predmetom cinnosti VFF je zhromaZdova-
nie penaznych prostriedkov od investorov s cielom investovat
ich v sulade s ur€enou investi¢nou politikou v prospech osbb,
ktorych penazné prostriedky boli zhromaZzdené podla zakona
€. 203/2011 Z.z. o kolektivnom investovani. Vzhladom k tomu,
Ze sa jedna o nevyznamnu investiciu spolo¢nost nebola

k 31. decembru 2022 zahrnuté do konsolidovanej skupiny SZRB.

11. Hmotny a nehmotny majetok
a vybavenie

Slovak Investment Holding, a. s. (as the sole founder) estab-
lished Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (“SAM"),
Company ID (ICO): 51 865 513, registered office: Grosslingova
44,811 09 Bratislava, by signing a Memorandum of Associa-
tion dated 19 June 2017. Subsequently, following the grant of

a licence by Narodna banka Slovenska, SAM was registered in
the Business Register of the Bratislava | District Court, Section:
Sa, File No 6818/B, on 21 July 2018 which is also the date of
SAM's incorporation. As of 31 December 2022, the total share
capital of SAM amounted to EUR 125 thousand (2021: EUR 125
thousand). The main business activity of SAM is the establish-
ment and management of alternative investment funds and
foreign alternative investment funds under Article 27 (1) of the
Act on Collective Investment Schemes. Given the insignificance
of the investment, the company was not included in the SZRB
consolidated group as of 31 December 2022.

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (“SAM") (as a sole
founder) established Venture to Future Fund, a.s. (“VFF"),
Company ID (ICO): 52 380 483, registered office: Grésslingova
44, 811 09 Bratislava, by signing a Memorandum of Association
dated 18 April 2019.VFF was registered in the Business Register
of the Bratislava | District Court, Section: Sa, File No. 6938/B, on
7 May 2019 which is also the date of VFF's incorporation. As of
31 December 2022, the total share capital of VFF amounted to
EUR 40 thousand (2021: EUR 40 thousand). The main business
activity of VFF is the collection of funds from investors to invest
in accordance with a defined investment policy and for the
benefit of the entities whose funds have been collected in com-
pliance with Act 203/2011 on Collective Investment Schemes.
Given the insignificance of the investment, the company was
not included in the SZRB consolidated group as of 31 December
2022.

11. Tangible and Intangible Assets and
Equipment

Obstaranie Obstaranie
Pozemky Zariadenie Motorové hmotného nehmotného
abudovy avybavenie vozidla majetku Software majetku Spolu
tis. EUR tis. EUR tis. EUR tis. EUR  tis. EUR tis. EUR  tis. EUR
Land and Equipment Acquisition of Acquisition of
buildings and fixtures | Motor vehicles | tangible assets | Software | intangible assets Total
EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR 000 EUR’000 | EUR’000
Zostatkova hodnota
k 1. januaru 2022 /
Net book value as of
1January 2022 3200 584 79 2 1242 301 5408
Prirastky / Additions - - - 48 - 521 569
Presuny / Transfers 10 30 - (40) 209 (209) -
Odpisy / Depreciation (154) (168) (34) - (524) - (880)
Ubytky v zostatkovej
hodnote / Disposals at
net book value 171) - - - - - (171)
Zostatkova hodnota
k 31. decembru 2022/
Net book value as of
31 December2022 2885 446 45 10 927 613 4926
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Obstaravacia

cena k 1. januaru
2022/ Cost as of

1 January 2022
Opravky a opravné
polozky k 1. janua-
ru 2022 / Accumula-
ted depreciation and
provisions as of

1 January 2022

Obstaravacia cena
k 31. decembru
2022/ Cost as of

31 December 2022
Opravky a opravné
polozky k
31.decembru 2022/
Accumulated depre-
ciation and provisi-
ons as of

31 December 2022

Land and

buildings
EUR’000

8210

(5010)

7755

(4 870)

Equipment
and fixtures
EUR’000

5103

(4 519)

5124

(4678)

Motor vehicles
EUR’000

444

(365)

444

(399)

Acquisition of
tangible assets
EUR’000

Software
EUR’000

13443

(12 201)

13652

(12 725)

Acquisition of

intangible assets

EUR’000

301

613

Total
EUR 000

27 503

(22 095)

27 598

(22672)

Land and Equipment Acquisition of Acquisition of
buildings | and fixtures | Motor vehicles | tangible assets Software | intangible assets Total
EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR"000 EUR’000 | EUR’000

Zostatkova hodnota
k 1. januaru 2021/
Net book value as of
1 January 2021 3361 130 121 - 1409 148 5169
Prirastky / Additions - - - 552 - 535 1087
Presuny / Transfers - 500 - (550) 382 (382) -
Odpisy / Depreciation (161 (100) (42) - (968) - (1271)
Opravné polozky /
Impairment provisions = 4 = = 419 5 428
Ubytky v zostatkovej
hodnote / Disposals at
net book value - - - - (5) (5)
Zostatkova hodnota
k 31. decembru 2021/
Net book value as of
31 December 2021 3200 584 79 2 1242 301 5408
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Land and Equipment Acquisition of Acquisition of

buildings and fixtures | Motor vehicles | tangible assets | Software | intangible assets Total
EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR000

Obstaravacia
cena k 1. januaru
2021/ Cost as of
1January 2021 8210 5411 443 - 13670 153 27 887
Opravky a opravné
polozky k 1. janua-
ru 2021/ Accumula-
ted depreciation and
provisions as of

1 January 2021 (4 849) (5281) (322) - (12 261) (5) (22718)

Obstaravacia cena
k 31. decembru
2021 / Cost as of

31 December 2021 8210 5103 444 2 13443 301 27503
Opravky a opravné
polozky k
31.decembru 2021/
Accumulated depre-
ciation and provisi-

ons as of

31 December 2021 (5010) (4 519) (365) = (12 201) = (22 095)
Pohyby opravnych poloZiek na zniZzenie hodnoty hmotného Movements in the impairment provisions for tangible and
a nehmotného majetku k 31. decembru 2022 (v tis. EUR): intangible assets as of 31 December 2022 (EUR'000):

1Jan (Creation)/ Use 31 Dec

EUR’000 | Reversal EUR’000 EUR’000 EUR’000

Opravné polozky k nehmotnému majetku /

1339 - 1339 -
Provisions for intangible assets ( ) ( )
(1339) = (1339) =
Majetok nie je zaloZeny. Skupina pretctovala v roku 2022 vytvo- The assets are not pledged. In 2022, the Group transferred
rené opravné polozky k nehmotnému majetku NCDCP v hod- provisions for intangible assets of NCDCP in the amount of EUR
note 1 339 tis. EUR v prospech opravok k nehmotnému majetku 1339 thousand to accumulated depreciation.

NCDCP z dévodu vyradenia majetku.
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Pohyby opravnych poloZiek na zniZzenie hodnoty hmotného
a nehmotného majetku k 31.decembru 2021 (v tis.EUR):

Movements in the impairment provisions for tangible and
intangible assets as of 31 December 2021 (EUR'000):

1Jan (Creation)/ Use 31 Dec
EUR’000 | Reversal EUR’000 EUR’000 EUR’000
Opravné polozky k nehmotnému majetku /
BRI I J (1763) 424 . (1339)
Provisions for intangible assets
Opravné polozky k hmotnému majetku /
. . (4) 4 : ;
Provisions for tangible assets
(1767) 428 - (1339)

Skupina rozpustila v roku 2021 opravné polozky na znize-

nie hodnoty softwaru vo vySke 424 tis. EUR a k zariadeniu

a vybaveniu vo vy3ske 4 tis. EUR k majetku NCDCP. Uvedeny
majetok bol v roku 2021 odpisovany, v désledku ¢oho sa zvysila
hodnota opravok. Celkova vyska opravnych poloZiek k hmotné-
mu a nehmotnému majetku NCDCP bola k 31. decembru 2021
v hodnote 1 339 tis. EUR.

The assets are not pledged. In 2021, the Group released a provi-
sion for the impairment of software in the amount of EUR 424
thousand and for fixtures and fittings in the amount of EUR 4
thousand, which was recorded in NCDCP's assets. The above
assets were amortised/depreciated and as a result accumu-
lated depreciation increased. Total provisions for tangible and
intangible assets of NCDCP as of 31 December 2021 amount to

EUR 1 339 thousand.
Majetok materskej spolo¢nosti bol poisteny v UNIQA poistovni,
a.s. Poistna zmluva ¢. 9107053181
+ 0 poisteni Zivelnom vratane vandalizmu

+ 0 poisteni proti kradezi, viamaniu alebo lupeznému no. 9107053181.

The assets of Slovenska zarucna a rozvojova banka, a. s.
were insured with UNIQA poistovia, a. s. Insurance contract

prepadnutiu * Insurance against natural hazards including hooliganism.
+ o poisteni elektronickych zariadeni « Insurance against theft, burglary, and robbery
+ 0 poisteni zodpovednosti za Skody « Insurance of electronic equipment

+ Liability insurance

Specification

Zivelné poistenie / Insurance against natural hazards

Sdbor budoy, hal a inych stavieb / Set of buildings, halls and other structures

Sdbor strojov, zariadeni, a inventara / Set of machines, equipment, fixtures and fittings
Notebooky / Notebooks

Subor zasob / Set of inventories

Subor Statoviek, hotovosti, cennych papierov a cenin / Set of banknotes, cash, securities and valuables

Poistenie proti kradeZi, viAmaniu alebo lipeZnému prepadnutiu //nsurance against theft,
burglary and robbery

Subor strojov, zariadeni, a inventara / Set of machines, equipment, fixtures and fittings
Notebooky / Notebooks
Subor zasob / Set of inventories

Subor Statoviek, hotovosti, cennych papierov a cenin / Set of banknotes, cash, securities and valuables

Poistenie elektronickych zariadeni //nsurance of electronic equipment

Subor kancelarskej a vypoctovej techniky a ostatné elektronické zariadenia
vratane notebookov / Set of office and computing equipment and other electronic appliances
incl. notebooks

Poistenie zodpovednosti za Skody / Liability insurance

Stanovena Ciastka poistenym vo vySke /Amount covered set by the insured entity

Ins

2022
EUR’000

7 511
6320
115
10

7

6320
115
10

232

330

ured amount

2021
EUR000

7511
6027
83
10

6027
83
10

133

330
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Predmetom poistenia bolo aj poistné krytie novonadobudnuté-
ho majetku pre vSetky predmety poistenia odo dfa zaradenia
do uctovnej evidencie do vysky 20 % z celkovej poistnej sumy.

Motorové vozidla boli poistené nasledovne:

Povinné zmluvné poistenie zmluvou €. 966100148 - Flotila

v UNIQA poistovni, a. s. Poistna Ciastka vychadza zo vieobecnych
a osobitnych poistnych podmienok. Havarijné poistenie zmluvou
€. 8100078273 - Flotila v UNIQA poistovni, a. s. Poistna Ciastka
vychadza z obstaravacej ceny motorovych vozidiel

12. Zavazky voc€i bankam

The insurance also included the insurance coverage for newly
acquired assets for all insured assets as of the date of their
recognition for up to 20% of the total insured amount.

Motor vehicles were insured as follows:

MTPL insurance under insurance contract no. 966100148 -
Fleet with UNIQA poistovna, a. s. The insured amount is derived
from general and special insurance conditions.

Motor hull insurance under insurance contract no. 8100078273
- Fleet with UNIQA poistovia, a. s. The insured amount is deri-
ved from the cost of the motor vehicles.

12. Due to Banks

31.12.2022
tis. eur

31.12.2021
tis. eur

31 Dec.2021
EUR’000

31 Dec.2022
EUR’000

Narodna banka Slovenska 6 550 8538
Council for Europe Development Bank 3287 5351
Eurépska investi¢na banka / European Investment Bank 4428 5161
Zavazky z platobného styku / Trade payables 467 181

14732 19231

Ndrodnd banka Slovenska

Uver od Narodnej banky Slovenska (NBS) je pouZity na finan-
covanie Uverov na bytovu vystavbu (pozri bod 7 pozndmok)
a je splatny do 31. decembra 2034. Splacanie sa uskutoc¢riuje
v polro¢nych splatkach. Pred€asné splatenie je mozné.

Uver ma tGrokovd mieru 0,5 % p.a.(2021:0,5 % p.a.).

Council of Europe Development Bank (CEB)
Prostrednictvom Uverov z CEB boli financované projekty zame-
rané na:
+ podporu privystavbe a modernizacii socialnych
bytovych jednotiek, ako aj pri budovani komunalnych
infrastruktdr na Uzemi Slovenskej republiky,
+ komplexnud obnovu a rekonstrukciu bytovych domov.

Splatnost prijatych Uverov sa pohybuje v terminoch do
21. februara 2028.

Eurdpska investicnd banka (EIB)

Z Uverov EIB boli financované projekty zamerané na podporu
malych a stredne velkych projektov v oblasti vodohospodar-
stva. V sticasnosti su zo zdrojov EIB podporované investi¢né

a prevadzkové aktivity malycha strednych podnikov. Splatnost
prijatych Uverov sa pohybuje v terminoch do 15. decembra 2028.

Ndrodnd banka Slovenska

The loan from Narodna banka Slovenska (“NBS”) has been pro-
vided to finance housing construction loans (see Note 7) and
falls due on 31 December 2034. Repayment is made in semi-an-
nual instalments. Early repayment is possible. The loan bears
interest at 0.5% p.a. (2021: 0.5% p. a.)

Council of Europe Development Bank (CEB)
Loans received from CEB were used to finance the following
projects with a focus on:
Support for building and upgrading of social housing units
and communal infrastructure development in the Slovak
Republic.
Comprehensive renovation and reconstruction of residential
houses.

Maturity of the received loans varies up to 21 February 2028.

European Investment Bank (EIB)

The loans received from EIB were used to finance projects
aimed at supporting small and medium-sized projects in the
water management industry. At present, the EIB funds are
used to support investment and operational activities of small
and medium-sized enterprises. Maturity of the received loans
varies up to 15 December 2028.
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Zdvézky voCi bankdm podla druhu zabezpecenia:

Amounts due to banks by type of collateral:

31 Dec.2022 31 Dec.2021
EUR’000 EUR’000

Vlastna zmenka / Promissory note 848 1100
CP FVOCI / Securities at FVOCI 6775 4134
CP AC/ Securities at AC 3525 6 761
Nezabezpecené / Uncollateralized 3584 7 236

14732 19 231

Vlastna zmenka zabezpecuje prijaty Uver od CEB. CP FVOCI
(bod 9 pozndmok) a CP AC zabezpecuju vnutrodenny Uver (bod
8 poznamok).

The loan from the CEB is secured by a promissory note. Securi-
ties at FVOCI (Note 9) and securities at AC (Note 8) are used to
secure intraday credit.

31Dec.2022 31 Dec.2021

EUR’000 EUR’000
Bezné Uclty / Current accounts 161 443 136 056
Prijaté Uvery / Received loans 22086 19 437
Ostatné zavazky voci klientom / Other amounts due to customers 591 424
184120 155917

Prijaté Uvery su zdroje, ktoré skupina SZRB prijala na zaklade
zmluvy v ramci prinosov z podpory z operacného programu,
ktory je spolufinancovany zo Strukturalnych fondov Eurépskej
Unie v sulade s iniciativou JEREMIE - ,Spolo¢né eurdpske zdroje
pre mikro az stredné podniky”.

Z celkového objemu beznych Gctov 161 443 tis. EUR (2021:
136 056 tis. EUR) predstavuju vklady od jedného veritela
sumu 151 066 tis. EUR (2021: 126 922 tis. EUR).

Received loans are funds the Bank received under a contract
as part of the benefits from the Operational Programme
co-financed from the EU Structural Funds in accordance with
the JEREMIE (“Joint European Resources for Micro to Medium
Enterprises”) initiative.

Deposits from one lender amount to EUR 161 443 thousand

(2021: EUR 136 056 thousand) of the total amount of current ac-
counts of EUR 151 066 thousand (2021: EUR 126 922 thousand).

31 Dec.2022 31 Dec.2021

EUR’000 EUR’000

Zavazky voci zamestnancom / Payables to employees 2294 2785
Casové rozlisenie poplatkov z poskytnutych zaruk / Accrued fees on issued guarantees 289 339
Ostatné / Other 7 298 11 037
9 881 14 161

85



VSetky zavazky su do lehoty splatnosti. V zavazkoch voci za-
mestnancom je zahrnuty socialny fond.

V ostatnych zavazkoch su k 31. decembru 2022 zahrnuté zvere-
né finan¢né prostriedky vo vySke 6 065 tis. EUR (31.december
2021: 9 750 tis. EUR) prijaté od riadiacich organov, ktoré neboli
k uvedenému datumu investované a su vykazane v polozke Os-
tatné. Z uvedenej Ciastky je 1944 tis. EUR zavazok zo zmluvy
o financovani Stredoeur6pskeho fondu fondov (CEFoF) s Minis-
terstvom financii SR (31.december 2021: 2 513 tis. EUR) a

4121 EUR zavazok zo zmluvy o financovani Venture to Future
Fund uzavretej s Ministerstvom financii SR (31.december 2021:
7 237 tis. EUR) (Poznamka 2.7.14).Na zaklade uznesenia vlady
Slovenskej republiky €. 736/2013 zo dfia 18. decembra 2013

bol schvaleny Postup implementacie finan¢nych zdrojov cez
Slovensky investi¢ny holding v programovom obdobi 2014 -
2020, do ktorého bude vy¢lenena minimalna alokacie vo vyske
3% z kazdého operacného programu, (s vynimkou operacnych
programov pre ciel eurépskej Gzemnej spoluprace).

Skupina SZRB podpisala s Ministerstvom dopravy, vystavby

a regionalneho rozvoja SR, s Ministerstvom Zivotného pros-
tredia SR, Ministerstvom prace, socialnych veci a rodiny SR,

s Ministerstvom p6dohospodarstva a rozvoja vidieka SR,

s Ministerstvom vnutra SR (,Ministerstva“) a so spolo¢nos-
tou Slovak Investment Holding, a.s. Zmluvy o financovani, na
zaklade ktorych jej Ministerstva zverili prostriedky, ktoré boli/
budu nasledne investované do spolocnosti Slovak Investment
Holding, a.s. Spravcovska spolo¢nost bola poverena ich spra-
vou a jej tlohou je zabezpecit, aby boli pouZzité vylu¢ne v sulade
s investi¢nou stratégiou za ¢o jej nalezi odmena.

Pohyby na ucte socidlneho fondu boli nasledovné:

All liabilities are within maturity. Payables to employees also
include the social fund.

Other liabilities as of 31 December 2022 include entrusted
funds amounting to EUR 6 065 thousand (31 December 2021:
EUR 9 750 thousand) received from the governing bodies
which were not invested until the said date and are recognised
as “Other”. Out of EUR 6 065 thousand, the amount of EUR 1
944 thousand represents a liability under the Agreement on
Financing of the Central Europe Fund of Funds (CEFoF) with the
Ministry of Finance of the SR (31 December 2021: EUR 2 513
thousand) and the amount of EUR 4 121 thousand represents
a liability under the Agreement on Financing of the Venture to
Future Fund with the Ministry of Finance of the SR (31 Decem-
ber 2021: EUR 7 237 thousand) (Note 2.7.14).

Based on the Slovak Government's resolution no. 736/2013

of 18 December 2013, the Plan to Implement Funds Through
Slovak Investment Holding in the 2014 - 2020 Programming
Period was approved, to which a minimum amount of 3% of
each operational programme will be allocated (except for ope-
rational programmes for the European Territorial Cooperation
Objective).

The SZRB Group signed Financing Agreements with the Minis-
try of Transport, Construction and Regional Development of
the SR, Ministry of Environment of the SR, Ministry of Labour,
Social Affairs and Family of the SR, Ministry of Agriculture and
Rural Development of the SR, Ministry of Interior of the SR (the
“Ministries”) and with Slovak Investment Holding, a.s. under
which the Ministries entrusted funds that were/will be sub-
sequently invested in Slovak Investment Holding, a. s. The asset
management company was entrusted to manage the funds and
its role is to ensure that the funds are used solely in line with
the investment strategy, for which it is entitled to a manage-
ment fee.

Movements in the social fund are as follows:

31.12.2022 31.12.2021

tis. eur tis. eur

31 Dec.2022 31 Dec.2021

EUR’000 EUR’000

K1.januaru /As of 1 January 285 319
Tvorba / Creation 177 171
Cerpanie / Drawing (210) (205)
K 31. decembru /As of 31 December 252 285

Skupina SZRB vykonala k 31. decembru 2022 (aj v roku 2021)
analyzu najomnych zmldy, s cielom zistit, Ci sa jedna o zmluvy
obsahujuce lizing v zmysle Standardu IFRS 16. Devat zmluv
tykajlcich sa prendjmu kancelarskych priestorov a parkova-
cich miest ma skupina SZRB uzatvorenych na dobu neurcitd

s trojmesacnou alebo jednomesacnou vypovednou lehotou,

z toho dévodu skupina SZRB a tieto aktiva povazuje za krat-
kodobé, a teda ich v zmysle IFRS 16 nevykazuje ako majetok

s pravom na uZivanie a zaroven nevykazuje zavazok z lizingu.
Skupina SZRB ma uzatvorenu jednu zmluvu ohladom najmu
kancelarskych priestorov na 5 rokov, t.j. na dobu urcitd, a preto
vykonala prepocet dopadu vykazania tychto aktiv v zmysle IFRS
16. Diskontovanu sadzbu stanovila vo vyske 0,5 %, ¢o je trhova
cena, za ktoru by dokazala obstarat finan¢né zdroje na 5 rokov.
Skupina SZRB vyhodnotila, Ze vzhladom na skuto¢nost, Ze stav

As of 31 December 2022 (and in 2021), the SZRB Group per-
formed an analysis of lease contracts to identify whether they
were contracts that contain a lease pursuant to IFRS 16. Eight
contracts for the lease of office premises and parking spaces
were concluded by the SZRB Group for an indefinite term with
three- or one-month notice periods and therefore, such assets
are treated by the SZRB Group as current. As a result, under
IFRS 16, the SZRB Group does not recognise them as right-of-
use assets, nor does it recognise a lease liability. One contract
for the lease of office premises was concluded for 5 years (i.e.,
for a definite term) and therefore, the SZRB Group calcula-

ted the impact of asset recognition pursuant to IFRS 16. The
discount rate was set at 0.5%, which is a market price at which
the SZRB Group could acquire funds for 5 years. Given that
other liabilities of SZRB as of 31 December 2022 amount to EUR
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ostatnych zavazkov skupiny je k 31.decembru 2022 vo vy3ke

9 881 tis. Eur (2021: 14 161 tis. EUR) je hodnota zavazku z lizingu
nevyznamna t.j. 0,12 % z ostatnych zavazkov (2021: 0,54 %

z ostatnych zavazkov).

k 31. decembru 2021 / As of 31 December 2021

k 31. decembru 2022 / As of 31 December 2022

Pri dalSich zmluvach ide prevazne o poskytovanie sluzieb, ktoré je
spojené s prenajmom majetku nizkej hodnoty (do 5 tis. EUR /1 ks)
-vzmysle IFRS 16 skupina SZRB nevykazuje majetok s pravom na
uzivanie a zaroven nevykazuje zavazok z lizingu.

Skupina SZRB ma stanoveny proces identifikacie predmetu
lizingu v najomnych zmluvach s vy3sSie spominanymi zavermi

a ma stanoveny proces sledovania a prehodnocovania novo
uzavretych zmldv z pohladu IFRS 16 pocas nasledovnych Gctov-
nych obdobi. Ku koncu kazdého buduceho uctovného obdobia
budu prehodnotené zmeny a vplyv dopadu zavedenia tohto
Standardu na vykazované hodnoty.

Pohyby na tctoch rezerv na zavazky boli v roku 2022

nasledovné:

9 881 thousand (2021: EUR 14 161 thousand), the SZRB Group
concluded that the amount of the lease liability is insignificant,
i.e., 0.12 % of other liabilities (2021: 0.54 % of other liabilities).

Right-of- (o) ti
Lease liability ight-of-use perating
(EUR'000) assets expenses
(EUR’000) (EUR’000)
76 67 87
12 12 12

Other contracts mostly cover the provision of lease-related
services for assets with a low value (up to EUR 5 thousand per
item) - pursuant to IFRS 16, the SZRB Group does not recognise
a right-of-use asset or a lease liability.

The SZRB Group has a process in place for identifying a subject
of lease in lease contracts with the above conclusions, and

a monitoring and review process for newly concluded contracts
from the IFRS 16 perspective in the subsequent reporting peri-
ods. Changes and effects of IFRS 16 adoption on the recognised
amounts are reassessed by the SZRB Group at the end of each
reporting period.

Movements in the provisions for liabilities in 2022 were as
follows:

Change in Creation/
1 January Use 31 December
category (reversal)
EUR’000 EUR’000 EUR’000
EUR’000 EUR’000
Rezervy na sudne spory / Provisi litiga-
' zervy u pory / Provisions for litiga 900 i i i 900
tion
Rezervy na bankové zaruky STAGE 1/ Provisi
Zervy Ve Zaruky rovisions 232 (156) 101 : 177
for bank guarantees STAGE 1
Rezervy na bankové zaruky STAGE 2 / Provisions
y J 147 (16) (63) . 68
for bank guarantees STAGE 2
Rezervy na bankové zaruky STAGE 3 / Provisions
1457 172 (421) - 1208
for bank guarantees STAGE 3
2736 - (383) - 2353
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Pohyby na Gctoch rezerv na zavazky boli v roku 2021 Movements in the provisions for liabilities in 2021 were as

nasledovné: follows:

Change in Creation/
1 January Use 31 December
category (reversal)
EUR’000 EUR’000 EUR’000
EUR’000 EUR’000
Rezervy na sudne spory / Provisi litiga-
' zervy u pory / Provisions for litiga 825 i 75 i 900
tion
Rezervy na bankové zaruky STAGE 1/ Provisi
y y rovisions 261 (52) 23 - 232
for bank guarantees STAGE 1
Rezervy na bankové zaruky STAGE 2 / Provisions
y y ovsio 315 1) (147) - 147
for bank guarantees STAGE 2
Rezervy na bankové zaruky STAGE 3 / Provisions
1658 73 (274) - 1457
for bank guarantees STAGE 3
3059 - (323) - 2736

31 Dec.2022 31 Dec.2021

EUR’000 EUR’000
Zverené prostriedky - zaruc¢né fondy / Entrusted funds - guarantee funds 821 878
Ostatné / Other 4619 4069
5440 4947
Zverené prostriedky k 31.decembru 2022 obsahuju ¢ast zvere- As of 31 December 2022, the entrusted funds include an
nych prostriedkov v hodnote 821 tis. EUR (2021: 878 tis. EUR) amount of EUR 821 thousand (2021: EUR 878 thousand) re-
ziskanych od zverovatela (Ministerstvo dopravy a vystavby ceived from the Ministry of Transport and Construction of the
Slovenskej republiky) na realizaciu programu Statnej podpory Slovak Republic to implement the state support programme
obnovy bytového fondu formou poskytovania bankovych zaruk for housing reconstruction through the provision of bank
za Uvery. Zaruky, ktoré materska spolo¢nost vystavila v ramci guarantees for loans. As of 31 December 2022, the Bank issued
tohto programu boli k 31. decembru 2022 v objeme 22 tis. EUR guarantees under this programme in the amount of EUR 22
(2021: 190 tis. EUR). thousand (2021: EUR 190 thousand).
Zakladné imanie Banky je k 31. decembru 2022 vo vyske As of 31 December 2022, the Bank's share capital amounted
180 000 tis. EUR (2021: 180 000 tis. EUR) a sklada sa z 1 800 to EUR 180 000 thousand (2021: EUR 180 000 thousand) and
kusov akcii na meno vydanych v zaknihovanej podobe, pricom consisted of 1 800 registered shares in book-entry form. The
menovitd hodnota jednej akcie je 100 000 EUR. Jedinym akcio- face value is EUR 100 000 per share. The sole shareholder is the
narom je Slovenska republika, ktorej prava st vykonavané v jej Slovak Republic, whose rights are exercised on its behalf by the
mene Ministerstvom financii SR. Ministry of Finance of the SR.
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31 Dec.2022 31 Dec.2021

EUR’000 EUR’000

Zakonny rezervny fond / Legal reserve fund 8669 8 607
Ostatné kapitalové fondy/ Other capital funds 182 182
Ostatné fondy zo zisku / Other funds created from profit 144 767 144767
153618 153 556

Podla slovenského Obchodného zakonnika su vietky spoloc¢-
nosti povinné tvorit zakonny rezervny fond na krytie buduce;j
mozZnej nepriaznivej finan¢nej situacie. Materska spolo¢nost je
povinna dopliat rezervny fond kazdy rok ¢iastkou najmenej
10 % zo zisku za Uctovné obdobie az do vysky najmenej 20 %
jej zakladného imania.

Ostatné kapitalové fondy slUZia na krytie strat Skupiny SZRB,
ale az po vy€erpani zakonného rezervného fondu Skupiny
SZRB. Ostatné kapitalové fondy sa tvoria z externych zdrojov
a zo zdrojov inych ako zisk Skupiny SZRB po zdaneni.

Ostatné fondy zo zisku sltZia na krytie vSeobecnych bankovych
rizik a tvoria sa na zaklade rozhodnutia valného zhromazdenia
Skupiny SZRB pridelom z rozdelenia hospodarskeho vysledku.

Odlozené danové pohladavky a zavazky sa tykaju tychto polozZiek:

Under the Slovak Commercial Code, all companies are required

to maintain a legal reserve fund to cover potential unfavoura-

ble financial situations in the future. The SZRB Group is obliged

to replenish the fund each year with an amount which is not

less than 10% of the SZRB Group's profit for the year, until the

aggregate amount reaches at least 20% of the share capital.

Other capital funds are used to cover losses only after the legal

reserve fund has been fully utilised. Other capital funds are

created from external contributions and sources other than the

SZRB Group's profit after tax.

Other funds from profit are used to cover general banking

risks. These funds are created by allocations from profit distri-

bution under a decision of the SZRB Group’s General Meeting.

Deferred tax assets and liabilities relate to the following items:

Deferred Deferred Deferred Deferred
tax asset tax liability Net tax asset tax liability Net
2022 2022 2022 2021 2021 2021
EUR’000 EUR’000 EUR'000 EUR’000 EUR’000 EUR’000
Cenné papiere k dispozicii na predaj /
Available-for-sale securities - 109 (109) - 686 (686)
Hmotny a nehmotny majetok a vyba-
venie / Tangible and intangible assets,
equipment = 294 (294) = 320 (320)
Uverové pohladavky / Loan receivables 3495 - 3495 3299 - 3299
Ostatné zavazky / Other liabilities 365 365 385 385
Rezervy / Provisions for liabilities 246 246 326 326
Vplyv IFRS 9/ Effect of IFRS 9 630 630 630 630
4736 403 4333 4640 1006 3634
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OdloZené danové pohladavky a zavazky su vypocitané pouZzi-
tim sadzby dane z prijmov pre pravnické osoby vo vysSke 21 %
(2021: 21 %).

Skupina SZRB vykazala odloZenu danovu pohladavku nakolko
v buducnosti o€akava dostatocné zdanitelné zisky na uplat-
nenie odloZenej dafovej pohladavky, vratane predpokladu
drzania CP FVOCI pocas obdobia dostato¢ne dlhého na to, aby
doslo k vyrovnaniu nerealizovanej straty zatctovanej vo vlast-
nom imani. Straty z predaja cennych papierov su vo vSeobec-
nosti dafovo neuznatelné.

Skupina SZRB vzhladom na pravdepodobnost likvidacie spolo¢-
nosti NCDCP nevykazala odloZend dafiovu pohladavku k tvorbe
opravnych poloZiek na hodnotu softwaru tejto dcérskej spo-
lo¢nosti, nakolko neexistuje pravdepodobnost, Ze by mohla
skupina v dohladnej dobe tento docasny rozdiel zrealizovat.

Pohyby odloZenej dane boli pocas roka nasledovné:

Deferred tax assets and liabilities are calculated using a corpo-
rate income tax rate ate the level of 21% (2021: 21%).

The SZRB Group recognised a deferred tax asset, as it expects
sufficient taxable profits against which the deferred tax asset
can be utilised, including the assumption of holding securities
at FVOCI for a period sufficiently long to settle the unrealised
loss recognised in equity. Losses on the sale of securities are
generally tax non-deductible.

Given the probability of liquidation of NCDCP, the SZRB Group
did not recognise the deferred tax asset for creating provisions
for software of this subsidiary as it is unlikely that the Group
could realise this temporary difference in the foreseeable
future.

Movements in the deferred tax during the year were as follows:

31 Dec.2022 31 Dec.2021
EUR000 EUR000

K 1. januaru /At 7 January 3634 3395
Uctované do ziskov a strat (poznamka 27) / Recognised in profit and loss (Note 27) 122 55
Uc¢tované do vlastného imania / Recognised in equity

OdloZena dan tykajlca sa CP FVOCI / Deferred tax attributable to securities at FVOCI 577 184
K 31. decembru / As of 31 December 4333 3634

Podmienené zdvizky zo zdruk

Vydané zaruky zavazuju skupinu SZRB vykonat platobné pine-
nie za klienta v pripade vzniku Specifickych udalosti. Vydané
zaruky pri plneni st vystavené rovnakému druhu rizik ako Gve-
ry. Nevycerpané Uvery a Uverové prisluby predstavujd zmluvny
prisfub skupiny SZRB poskytnut Gver klientovi.

Contingent liabilities from guarantees

The issued guarantees bind the SZRB Group to make payments
on behalf of a customer when specific events occur. The issued
guarantees are exposed to the same type of risks as loans.
Unused loans and loan commitments represent the contrac-
tual commitment of the SZRB Group to provide a loan to the
customer.

31 Dec.2022

31 Dec.2021

EUR’000 EUR’000

Podmienené zdvézky: Contingent liabilities:

Vydané zaruky Issued guarantees 23178 35056
Prisluby: Commitments:

Prisluby na poskytnutie Gveru Commitment to provide a loan 36576 24039
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Zaruky boli poskytnuté klientom s ohladom na Uvery poskytnuté
komerénymi bankami v nasledujucich hospodarskych odvetviach:

Guarantees were granted to customers in respect of loans
provided by commercial banks in the following industries:

31 Dec.2022 31 Dec.2021

EUR’000 EUR’000

Nehnutelnosti, prenajom / Real estate, lease 12956 15414
Velkoobchod, maloobchod / Wholesale, retail 4009 5769
Priemyselnd vyroba / Industrial production 1516 2760
Stavebnictvo / Construction industry 1010 4954
Verejna sprava a obrana / Public sector and defence 25 259
Polnohospodarstvo / Agriculture 92 266
Hotely, reStaurdcie / Hotels, restaurants 491 754
Zdravotnictvo a socialne sluzby / Healthcare and social services 343 447
Ostatné / Other 2736 4433
23178 35056

V8etky zaruky boli vydané v prospech klientov so sidlom
v Slovenskej republike.

Zverené prostriedky na investovanie
Prehlad podsuvahovych poloZiek podla hodnoty aktiv v sprave

investovanych v spolo¢nosti National Development Fund 11, a.s.

a National Development Fund I., s. r. 0. podfa ministerstiev

All guarantees were issued in favour of customers based in
the Slovak Republic.

Entrusted funds for investing

An overview of off-balance sheet items by the amount of assets
under management invested in National Development Fund Il.,
a.s. and National Development Fund I., s. r. 0., by ministry and

a operacnych programov: operational programme:

T
EUR’000 EUR’000

National Development Fund Il., a.s

Ministerstvo dopravy, vystavby a reg. rozvoja (OPIl) / Ministry of Transport, Construction and Regio-

nal Development of the Slovak Republic (OPII) 80625 67 351

Ministerstvo pédohospodarstva a rozvoja vidieka (IROP) / Ministry of Agriculture and Rural Develo-

pment of the Slovak Republic (IROP) 39240 39 240

Ministerstvo hospodarstva (RO MD) / Ministry of Economy of the SR (RO MD) 609 355 447 501

Ministerstvo Zivotného prostredia (OP KZP) / Ministry of Environment of the Slovak Republic (OP QE) 106 003 35335

Ministerstvo vnutra / Ministry of Interior of the Slovak Republic 6786 6786

Ministerstvo prace / Ministry of Labour, Social Affairs and Family of the Slovak Republic 14 626 14625

Spolu / Total 856 635 610 838

National Development Fund ., s.r. 0

Ministerstvo financii / Ministry of Finance of the Slovak Republic 107 973 107 973

Hodnota zverenych prostriedkov na investovanie / Entrusted funds for investing 964 608 718 811

Hodnota aktiv v sprave (z vyssie ziskanych zverenych prostriedkov) / Assets under management

(from the obtained entrusted funds) 964 608 718 811

Ministerstvo hospodarstava poskytlo skupine v rokoch 2020
a 2021 penazné prostriedky na zrealizovanie zaru¢nych

programov SIH antikorona zaruky. anti-corona guarantees.

In 2020 and 2021, the Ministry of Economy of the SR provided
the Group with funds to implement SIH guarantee schemes -
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31Dec.2022 31 Dec.2021
EUR’000 EUR’000
Prispevok na Uvery bytovej vystavby / Contribution to housing loans 175 226
Uroky z Gverov bytovej vystavby / Interest income on housing loans 71 91
CP FVOCI / CP FVOCI 1097 677
CPAC/CPAC 678 1096
Pohladavky voci bankam / Due from banks 1549 1
Pohladavky voci klientom / Loans and advances to customers 10 565 10 971
14135 13062
31Dec.2022 31 Dec.2021
EUR’000 EUR’000

Redistribu¢ny Gver od NBS pre program bytovej vystavbyl / NBS redistribution loan for housing
construction programme 36 46
Zaporné Uroky z beznych Gctov / Negative interest on current accounts 264 138
Zavazky voli bankam / Due to banks 81 132
Zavazky voci klientom / Due to customers 1246 -
1627 316

31 Dec.2022
EUR’000

31 Dec.2021
EUR’000

Poplatky za spravu Uverovych Uctov / Fees for administration of loan accounts 1006 1032
Poplatky za bezné Ucty / Fees for current accounts 199 125
Poplatky spojené s Uverovou ¢innostou / Fees related to lending activities 832 688
Poplatky z poskytnutych bankovych zaruk / Fees on issued bank guarantees 148 201

2185 2046

Poplatky za spravu Uverovych Gctov klientov skupina SZRB
inkasuje na zéklade zmluvy uzatvorenej so Statnym fondom
rozvoja byvania (SFRB).

Housing Development Fund (SFRB).

Fees for the administration of customers’ loan accounts are col-
lected by the Bank under a contract concluded with the State



Prijmy z postipenych pohladavok / Income from assigned receivables

Vynosy zo zverenych prostriedkov / Income from entrusted funds

Ostatné prevadzkové vynosy / Other operating income

Prijmy z postupenych pohladavok, evidovanych v podsuva-

he, sa tykaju v minulosti odpisanych Uverov, ktoré skupina

v priebehu niekolkych rokov nakupila zo Slovenskej konsolidac-
nej. Tieto Uvery boli delimitované do Slovenskej konsolidacnej
z:VUB, a.s., SLSP, a.s. a IRB, a.s. pri ich ozdravnom procese.
Vacsina tychto pohladavok presla viacerymi zmenami v pozicii
veritela i dlZnika. Su to hlavne pohladavky vo¢i subjektom
podnikajucim v oblasti polnohospodarstva. O¢akavané buduce
financné toky z tychto poloZiek skupina SZRB nevie odhadnut,
vzhladom na vek pohladavok, prebiehajlce sudne spory, stav
pohladavok (konkurzy, exekucie). Zo splacanych ¢iastok v zmys-
le zmluvnych podmienok polovicu skupina SZRB odvadza do
Slovenskej konsolidacnej.

K'31. decembru 2022 materska spolo¢nost zalctovala
do vynosov zverené prostriedky vo vyske 57 tis. EUR
(31. decembru 2021: 51 tis. EUR) (poznamka 16).

Ostatné prevadzkové vynosy predstavuju k 31. decembru 2022
poplatky za spravu spolo¢nosti National Development Fund |,
s.r.o. a National Development Fund Il, a.s., vo vySke 8 601 tis.
EUR (31. decembru 2021: 7 675 tis. EUR), dalej sa jednd o vyno-
Sy za priznané sudne trovy, prijaté poplatky za datové sluzby,
vynosy z prendjmu nebytovych priestorov, prijaté poplatky za
poskytnuté bankové informacie a vynosy z predaja hmotného
a nehmotného majetku.

31 Dec.2022 31 Dec.2021
EUR’000 EUR’000
432 259

57 51

9237 8821

9726 9131

The income from assigned receivables, recorded in off-balance
sheet accounts, relates to the loans previously written-off that
SZRB purchased from Slovenska konsolida¢na over several
years. These loans were transferred to Slovenska konsolidacna
from: VUB, a. s., SLSP, a. s. and IRB, a. s. when they were bailed
out. Most of these loans have undergone several changes as
concerns both creditors and debtors. They mainly represent
receivables from entities operating in agriculture. The Bank is
not able to estimate expected future cash flows from these
loans due to the age of the receivables, pending litigations and
the legal status of the receivables (bankruptcy, foreclosure).
According to contractual arrangements, one half of any repaid
amount is transferred to Slovenska konsolidacna.

As of 31 December 2022, the Parent Company recognised as
income entrusted funds in the amount of EUR 57 thousand (31
December 2021: EUR 51 thousand) (Note16).

Other operating income mainly comprises management fees
for management of National Development Fund |, s.r.o. and
National Development Fund Il, a.s., in the amount of EUR 8 601
thousand (31 December 2021: EUR 7 675 thousand), income
from awarded judicial costs, received fees for data services, in-
come from the lease of non-residential premises, received fees
for provided banking information and income from the sale of
tangible and intangible assets.

31 Dec.2022 31 Dec.2021
T
Mzdy a platy / Wages and salaries 7470 6769
Dbéchodkové poistenie / Pension contributions 1283 1187
Ostatné odvody / Other social security and health insurance payments 1607 1362
Iné benefity / Other benefits 499 567
Ndklady na zamestnancov: / Employee costs: 10 859 9 886
Nakupované vykony: / Goods and services purchased: 3217 3811

Z toho: / Of which:

Naklady na overenie Uctovnej zavierky / Costs of auditing fnancial statements 137 71

Uistovacie auditorské sluzby a ostatné neauditorské sluzby* / Assurance audit services and other

non-audit services* 33 14

Poplatky za dohlad / Oversight charges 95 48

Ostatné prevddzkové ndklady / Other operating expenses: 378 133
14 549 13878
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* Uistovacie auditorské sluzby a ostatné neauditorské sluz- * Assurance audit services and other non-audit services pro-

by poskytnuté Banke auditorom pocas u¢tovného obdobia vided by an auditor to the Bank during the reporting period
konciaceho sa 31. decembra 2022, (31. decembra 2021) ktorych ended 31 December 2022 (31 December 2021), the provision
poskytnutie bolo schvalené dozornou radou SZRB, a.s. na jej of which was approved by the Supervisory Board of SZRB, a.s.
zasadnuti dfia 28. novembra 2022. Polozka zahfha sluzby: atits session on 28 November 2022. The item includes the
a) uistovacie auditorské sluzby: following services:

- overenie Udajov v hldseniach Banky a v hlaseniach Banky a) Assurance audit services:

pre konsolidovany celok poZzadovanych NBS,
- vydanie potvrdenia auditora o Uctovani pohladavky
v pripade podania navrhu SZRB, a.s., na vyhlasenie konkurzu

- Verification of information disclosed in the Bank’s reports
and in the Bank’s reports for the consolidated group
required by NBS;

klienta podla § 12 ods.2 pism., c) Zakona €. 7/2005 Z.z. - Issuance of the auditor’s confirmation on the recognition of
o konkurze a reStrukturalizacii areceivable as regards the filing a petition by SZRB, a.s. to
b) ostatné neauditorské sluzby: declare the bankruptcy of a client under Article 12 (2) of Act
- vypracovanie RozSirenej spravy auditora v zmysle 7/2005 on Bankruptcy and Restructuring;
poziadaviek NBS. b) Other non-audit services
- Preparation of extended auditor’s reports in line with
requirements of NBS.
Tvorba a pouZitie opravnych poloZiek k 31. decembru 2022 The creation and use of impairment provisions as of
boli nasledovné (v tis. eur): 31 December 2022 was as follows (EUR'000):

Tangible and
Due Loans and advances . .
Other intangible
from banks to customers .
receivables assets
(Note 6) (Note 7)
(Note 11))
Cista tvorba opravnych poloZiek /
» - - (2234) (5) - (2 239)
Net additions to provisions
Vynosy z odpisanych pohladavok /
SR 2 RIS Rt : 206 1 : 207
Income from written-off receivables
Vratky zo zaru¢nych programov /
y ych prog . (25) - = (25)
Returns from guarantee programs
- (2 035) (4) - (2057)
Tvorba a pouZitie opravnych poloZiek k 31. decembru 2021 boli The creation and use of impairment provisions as of
nasledovné (v tis. eur): 31 December 2021 was as follows (EUR'000):

Tangible and
Due Loans and advances 'g .
Other intangible
from banks to customers .
(Note 6) (Note 7) receivables assets
(Note 11))
Cisté tvorba opravnych poloZiek / Net
- . = (4 220) (1 428 (3793)
additions to provisions
Naklady na odpisané pohladavky (bez
vplyvu rozpustenia opravnych poloZziek)
Costs of written-off receivables (net of
released provisions) - - (2) - (2)
Vynosy z odpisanych pohladavok /
ynosy z p'.y p lV : 320 _ , 320
Income from written-off receivables
- (3900) (3) 428 (3475)
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31 Dec.2022 31 Dec.2021

EUR’000

EUR’000

Dan z prijmov - splatna / Income tax - current 1831 1486
Dan z prijmov - splatna dopocet / Income tax - current, additional charge - 1
Dan z prijmov - odloZena (poznamka 19) / Income tax - deferred (Note 19) (122) (55)

1709 1432

Dan z prijmov pravnickych osbéb je vypocitana pri pouZiti 21 %
danovej sadzby (2021: 21 %)

Odsuhlasenie teoretického a skuto¢ného dariového nakladu je

The corporate income tax is calculated using a tax rate of 21%
(2021: 21%).

Reconciliation of theoretical and actual tax expense is as

nasledovné: follows:

31 Dec.2022 31 Dec.2021
EUR’000 EUR’000
Uctovny zisk /(strata) pred zdanenim) / Accounting profit/(loss) before tax 7 248 5601
Teoreticka dan pri danovej sadzbe 21 % (2021: 21 %)) / Theoretical tax at tax rate of 21% (2021: 21%) 1522 1176

Danovo neuznané naklady/(vynosy nepodliehajlce dani),trvalé rozdiely) / Tax non-deductible
expenses/ (revenues exempt from taxation), permanent differences 99 (2)
OdloZena danova pohladavka o ktorej sa netictovalo) / Deferred tax asset unrecognised 88 257
Dan z prijmov splatna dopocet) / Income tax - current, additional tax - 1
Dan z prijmov celkom) / Total income tax 1709 1432

Tax Liabilities

Various possible interpretations of the tax law applicable to
the Parent Company'’s activities may give rise to estimated tax
liabilities which are not subject to objective quantification. The
Parent Company'’s Board of Directors does not consider the
liabilities that may arise in this respect to be significant.

Dariové povinnosti

R6zne mozné vyklady danovych predpisov platnych pre ¢innost
materskej spolo¢nosti mézu spdsobit vznik dafiovych dohad-
nych poloZiek, ktoré nepodliehaju objektivnej kvantifikacii.
Predstavenstvo materskej spolo¢nosti nepovaZuje zavazky,
ktoré by v tejto suvislosti mohli vzniknit za vyznamné.

Spriaznenymi osobami skupiny SZRB su jej klu€ovy riadiaci
personal, Slovenska republika ako jediny vlastnik skupiny SZRB
a osoby pod kontrolou, spolo¢nou kontrolou alebo podstat-
nym vplyvom slovenského Statu. Materska spolo¢nost je pod
kontrolou Ministerstva financii Slovenskej republiky, ktoré k 31.
decembru 2022 vlastni 100 % vydanych kmenovych akcii (2021:
Ministerstvo financii Slovenskej republiky 100 %).

Related parties of the SZRB Group include its key manage-
ment personnel, the Slovak Republic as the sole owner of the
SZRB Group, and entities under the control, joint control, or
significant influence of the Slovak Republic. The SZRB Group

is controlled by the Ministry of Finance of the Slovak Republic,
which held 100% of the issued ordinary shares as of 31 Decem-
ber 2022 (2021: the Ministry of Finance of the Slovak Republic
- 100%).

Skupina SZRB v ramci svojej beznej ¢innosti uskuto¢riuje rézne
bankové operacie so spriaznenymi stranami: Uverové obchody,
transakcie s depozitami a s investi¢nymi cennymi papiermi.
Vsulade s novelou IAS 24, Zverejnenia o spriaznenych osobach,
skupina SZRB aplikuje vynimku z Uplného zverejnenia zostatkov
a transakcii so Stdtom kontrolovanymi alebo spolo¢ne kontro-
lovanymi osobami a osobami, nad ktorymi ma Stat podstatny
vplyv. V stlade so Standardom skupina SZRB zverejfiuje len
individuadlne vyznamné transakcie a zostatky.

In the ordinary course of business, the SZRB Group performs
various banking transactions with its related parties: loan
transactions, deposit, and investment securities transactions.
In accordance with the Amendments to IAS 24, Related Party
Disclosures, the SZRB Group applies the exemption from the
full disclosure of balances and transactions with the state-con-
trolled or jointly controlled entities and entities in which the
state has significant influence. In accordance with IAS 24, the
SZRB Group discloses only individually significant transactions
and balances.
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(a) Akcionar materskej spolocnosti (a) Shareholder of the Bank

31 Dec.2022 | 31 Dec.2021

EUR’000 EUR000

Pohladavky - slovenské Statne dlhopisy pri priemernej Grokovej miere 4,19 % p.a. (2021: 4,17 % p.a.)

Receivables - Slovak government bonds at an average interest rate of 4.19% p.a. (2021: 4.17% p.a.) 40 584 43 402
Zavazky - vyuctovanie nahrady majetkovej ujmy Banky z Uverov na druZstevnu bytovu vystavbu

Liabilities - compensation for the Bank’s losses from cooperative housing loans 11 14
Zavazky zo zmldv o financovani / Liabilities from financing agreements 6 065 9750
Vynosy (arokové vynosy zo Statnych dlhopisov) / Proceeds (interest income on government bonds) 1635 1634

Vynosy - nahrada majetkovej ujmy Banky z Gverov na druzstevnu bytovu vystavbu od Ministerstva
Financii Slovenskej Republiky / Proceeds - compensation for the Bank’s losses from cooperative housing
loans by the Ministry of Finance of the Slovak Republic 175 226

(b) KlGCovy riadiaci personal* (b) Key Management Personnel*

31 Dec.2022 31 Dec.2021

EUR’000 EUR’000
Zavazky / Liabilities 19 31

Naklady na kratkodobé zamestnanecké pozitky (penazné a neperiazné prijmy,
vratane odmien) / Expenses for short-term employee benefits (monetary benefits

and benefits in kind, including bonuses) 546 478
* V8etci Clenovia predstavenstva su zaroven klt€ovym riadia- * All members of the Board of Directors are also the SZRB
cim personalom skupiny Group's key management personnel
(c) Clenovia Dozornej rady skupiny SZRB (c) Members of the SRZB Group’s Supervisory Board

31 Dec.2022 31 Dec.2021

EUR’000 EUR’000

Zavazky / Liabilities 4 5

Naklady na kratkodobé zamestnanecké pozitky (penazné a neperiazné prijmy,

vratane odmien) / Expenses for short-term employee benefits (monetary benefits and benefits in kind,

including bonuses) 74 70
Skupina SZRB k 31. decembru 2022 neeviduje Ziadne zavazky As of 31 December 2022, the SZRB Group did not record any
voci byvalym ¢lenom predstavenstva a ¢lenom dozornej rady payables to former members of the Board of Directors and the
(2021: 0). Supervisory Board (2021: 0).
(d) Ostatné spriaznené osoby (d) Other Related Parties

31 Dec.2022 31 Dec.2021

EUR’000 EUR’000
Ostatné aktiva* / Other assets* - 19
Ostatné zavazky / Other liabilities 4438 3644
Vynosy / Revenues 46 22
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Ostatné spriaznené osoby predstavuju pravnické osoby pod
kontrolou, spolo¢nou kontrolou alebo podstatnym vplyvom
slovenského Statu. Materska spolocnost pocas roka nerealizo-
vala Ziadne transakcie (okrem vyplaty mzdy a odmien uvede-
nych vyssie) s clenmi vrcholového vedenia materskej spolo¢-
nosti, ich pribuznymi, alebo spolo€nostami, v ktorych maju
tieto osoby kontrolu alebo spolo¢nu kontrolu.

29. Zasady riadenia finan€nych rizik
Rizika spojené s finanEnymi nastrojmi

Skupina SZRB je v rdmci svojej ¢innosti vystavend najma kre-
ditnému riziku, opera¢nému riziku, drokovému riziku bankovej
knihy a riziku likvidity. Identifikacii podstupovanych rizik, ich
meraniu, naslednému vyhodnocovaniu, sledovaniu a zmierrio-
vaniu sa v Skupine SZRB venuje pozornost.

Struktuara riadenia finanénych rizik

Skupina SZRB zaviedla zasady pre riadenie rizika, pracovné po-
stupy a kontrolny systém, ktoré su pravidelne prehodnocované
predstavenstvom materskej spolo¢nosti. Do systému riadenia
rizik skupina SZRB implementovala zdsady Basel IlI.

Riadenim rizik sa zaobera samostatny Odbor riadenia banko-
vych rizik, ktory je nezavisly a oddeleny od obchodnych Utvarov
materskej spolo¢nosti. Hlavnou zdsadou pre organizaciu
riadenia rizik je organiza¢né a persondlne oddelenie ¢innosti

a zodpovednosti organizacnych Utvarov materskej spolo¢nosti
za Ucelom zamedzenia konfliktu zaujmov.

Predstavenstvo

Predstavenstvo je zodpovedné za celkovy systém riadenia
finan¢nych rizik a za schvalovanie postupov suvisiacich s riade-
nim rizik a limitov.

Dozornd rada
Dozorna rada je zodpovedna za celkové monitorovanie rizikové-
ho procesu v rdmci materskej spolo¢nosti.

Odbor riadenia bankovych rizik

Odbor riadenia bankovych rizik je zodpovedny za navrh systé-
mu a postupov na identifikaciu, meranie, sledovanie a zmierrio-
vanie finan¢nych rizik materskej spoloc¢nosti. Je zodpovedny za
navrhnutie limitov pre riadenie rizik a za vykonavanie kontroly
dodrZiavania limitov.

Odbor Treasury

Odbor Treasury je zodpovedny za riadenie aktiv, zavazkov

a celkovej financnej Struktury materskej spolo¢nosti. Je tieZ pri-
marne zodpovedny za riadenie likvidity materskej spolo¢nosti.

Odbor Vndtornej kontroly a vnitorného auditu

Systém riadenia bankovych rizik je predmetom vnatorného au-
ditu a vnutornej kontroly, ktora kontroluje a hodnoti funkénost
a uc¢innost systému. Tento odbor analyzuje vysledky s ma-
nazmentom materskej spolo¢nosti a oznamuje svoje zistenia

a odporucania Dozornej rade materskej spolo¢nosti.

Other related parties comprise legal entities under the control,
joint control, or significant influence of the Slovak Republic.
During the year, the Parent Company did not perform any tran-
sactions (other than the payment of wages and bonuses stated
above) with members of the Parent Company’s key manage-
ment, their relatives, or companies in which they have control
or joint control.

29. Financial Risk Management Principles

Risks Associated with Financial Instruments

As part of its activities, the SZRB Group is exposed mainly to
credit risk, operational risk, interest rate risk in the banking
book and liquidity risk. The SZRB Group pays attention to the
identification of the risks taken, their measurement and subse-
quent assessment, monitoring and mitigation.

Structure of Financial Risk Management

The SZRB Group has implemented policies for managing risks,
operational processes, and internal controls, which are regular-
ly reassessed by the Parent Company's Board of Directors. The
SZRB Group implemented the Basel Ill principles into its risk
management system.

Risk management is the responsibility of the Risk Management
Section, which is independent and separate from the trading
departments of the Parent Company. The main principle of the
risk management organisation lies in the organisational and
personnel segregation of activities and responsibilities of the
Parent Company’s organisational units to prevent any conflict
of interest.

Board of Directors

The Board of Directors is responsible for the overall financial
risk management system and for approving procedures related
to the management of risks and limits.

Supervisory Board
The Supervisory Board is responsible for the overall monitoring
of the risk process within the Parent Company.

Risk Management Section

The Risk Management Section is responsible for the design of
systems and procedures for the identification, measurement,
monitoring and mitigation of the Parent Company's financial
risks. The section is responsible for proposing limits for risk
management and for monitoring adherence to these limits.

Treasury Section

The Treasury Section is responsible for managing the Parent
Company'’s assets, liabilities, and overall financial structure. It
is also primarily responsible for managing the Parent Compa-
ny's liquidity

Internal Control and Internal Audit Section

The system for managing banking risks is subject to internal
controls and internal audits; the section reviews and evaluates
the system’s functionality and efficiency, analyses results with
the Parent Company’s management and reports its findings
and recommendations to the Parent Company’s Supervisory
Board.
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Systém merania a vyhodnocovania rizik

Na meranie bankovych rizik sa pouZivaju metédy zaloZzené na
Standardizovanych pristupoch. Odhady ocakavanych strat su
zaloZené na matematicko - Statistickych modeloch. V ramci
merania bankovych rizik.Skupina SZRB pouZiva aj stresové
testovanie aplikaciou extrémnych udalosti s malou pravdepo-
dobnostou vyskytu. Systém merania a vyhodnocovania ban-
kovych rizik je zaloZeny na stanoveni limitov a na pravidelnom
monitoringu dodrZiavania stanovenych limitov pre jednotlivé
druhy rizik.

Odbor riadenia bankovych rizik je zodpovedny za informova-
nost orgadnov a organizacnych Utvarov materskej spolo¢nosti
o miere rizika, ktorému je skupina SZRB vystavena. Informacia
o finan¢nych rizikach SZRB je zakladnym zdrojom informova-
nosti o rizikach materskej spolo¢nosti. Informacia je predkla-
dana na rokovanie predstavenstva v Stvrtro¢nej periodicite,
pri¢om vybrané vystupy su predkladané ¢lenom vyboru pre
riadenie rizik a aktiv a pasiv v mesacnej frekvencii. Obsahuju
Gdaje o vyvoji kreditného rizika (najma o najvyznamnejsich

a zlyhanych expozicidch materskej spolocnosti), trhového,
operacného rizika, rizika likvidity a informaciu o spatnom

a stresovom testovani.

Zmiernovanie rizika

Zmierfiovanie bankovych rizik sa zabezpecuje dosiahnutim
vhodnej Struktdry aktiv a pasiv, definovanim akceptovatelnych
hodnbdt rizika, stanovenim rizikovych prirdzok, limitov pre
jednotlivé druhy rizik. Dal$im opatrenim je pravidelné prehod-
nocovanie limitov a metéd merania rizik.

Nadmerna koncentracia

Riziko nadmernej koncentracie sa riadi obmedzenim vysokého
objemu expozicii v podobnom odvetvi resp. v rovnakom regio-
ne, kde plnenie ich zavazkov je rovnako ovplyvnené politickymi
resp. ekonomickymi zmenami daného regionu resp. odvetvia.
Skupina SZRB obmedzuje sUstredenie sa vysokého objemu Gve-
rovych pohladavok s podobnymi ekonomickymi charakteristi-
kami, ktoré ovplyvnuju schopnost dlZnika plnit svoje zavazky.

Pre zniZzovanie nadmernej koncentracie skupina SZRB vy-
tvorila postupy tak, aby sa zameriavala na obchodovanie do
rozdielnych portfélii, vytvorila systém vnutornych limitov na
jednotlivé banky, Staty, odvetvové segmenty a dlznikov tak,
aby zabranila vzniku vyznamnej koncentréacie kreditného rizika.
Stanovenim a pravidelnou kontrolou plnenia limitov kreditného
rizika skupina SZRB riadi riziko nadmernej koncentracie.

Kreditné riziko

Kreditné riziko je riziko straty vyplyvajlce z toho, Ze dlZnik ale-
bo ind zmluvna strana zlyha pri plneni svojich zavazkov vyply-
vajlcich z dohodnutych podmienok. Kreditné riziko zahfna aj
riziko 3tatu, riziko koncentracie a riziko vysporiadania obchodu.

Skupina SZRB je vystavena kreditnému riziku z titulu svojich
obchodnych aktivit, poskytovania Gverov, zaruk a obchodov
na pefiaznom a kapitalovom trhu. Kreditné rizika spojené

Risk Measurement and Assessment System

Methods based on standardised approaches are used to mea-
sure banking risks. Estimates of anticipated losses are based
on mathematical and statistical models. To measure banking
risks, the SZRB Group also uses stress testing by applying
extreme events with a low probability of occurrence. The risk
management and assessment system is based on setting limits
and the regular monitoring of the adherence to the limits set
for individual types of risks.

The Risk Management Section is responsible for informing the
Parent Company’s bodies and organisational units of levels
of risks to which the SZRB Group is exposed. SRZB's financial
exposure reports are the main source of information about
the Parent Company’s exposures. The reports are presented
at meetings of the Board of Directors on a quarterly basis;
selected outputs are submitted to the members of the Risk,
Assets and Liabilities Management Committee monthly. Such
reports comprise information on the development of credit
risk (in particular, on the Parent Company’s major and default-
ed exposures), market risk, operational risk, liquidity risk, and
information on back and stress testing

Risk Mitigation

Banking risk mitigation is performed by ensuring an appropriB-
anking risk mitigation is performed by ensuring an appropriate
structure of assets and liabilities, by defining acceptable risk
levels, and determining risk spreads and limits for individual
types of risk. Another measure is the regular reassessment of
limits and risk measurement methods.

Excessive Concentration

Excessive concentration of exposures is subject to the limits
set on high volumes of exposures in a similar industry or

a similar region where meeting obligations has been similarly
affected by political or economic changes in that region or
industry. Thereby, the concentration of high volumes of loan
receivables with similar economic characteristics that affect the
debtor’s ability to meet its obligations is limited.

To reduce an excessive concentration, the SZRB Group has
established procedures to focus on transactions in various
portfolios and to create a system of internal limits for individ-
ual banks, states, industry segments and debtors to prevent
the origin of any significant credit risk exposures. The SZRB
Group manages excessive concentrations by determining and
performing regular reviews of compliance with credit risk limit
requirements.

Credit Risk

Credit risk is the risk of a financial loss if a debtor or other
contracting party fails to discharge its contractual obligations
resulting from the agreed terms and conditions. Credit risk
also includes sovereign risk, exposure risk, and transaction
settlement risks.
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s obchodnymi aktivitami materskej spolo¢nosti st riadené
Odborom riadenia bankovych rizik prostrednictvom vysky
limitov na banky, Staty, odvetvové segmenty, klientov, skupiny
hospodarsky spojenych oséb, osoby s osobitnym vztahom

k skupine SZRB.

Z dévodu pretrvavajucej pandémie COVID-19 a z toho vyply-
vajuceho zhorSenia ekonomického prostredia skupina SZRB aj
v roku 2022 pokracovala vo vy3Sej obozretnosti pri poskytovani
Gverov, zvySenom monitoringom Gverov hlavne zo zameranim
na klientov, ktori poZiadali o moratérium.

Maximdlna expozicia voCi kreditnému riziku (bez ohladu na
zabezpecenie uveru)

Nasledovny prehlad uvadza maximalnu expoziciu voci kredit-
nému riziku za jednotlivé polozky stivahy. Expozicia je uvedena
v brutto hodnote, pred zohladnenim efektu zniZenia rizika
prostrednictvom zabezpecenia.

The SZRB Group is exposed to credit risk due to its business
activities, provision of loans, guarantees, and performing
transactions on the money and capital markets. Credit risks
associated with the Parent Company’s business activities are
managed by the Risk Management Section through limits set
in respect of banks, states, industry segments, clients, groups
of economically connected entities and related parties of the
SZRB Group.

Due to the ongoing COVID-19 pandemic and the resulting dete-
rioration of the economy, in 2021 the SZRB Group continued to
be more prudent in providing loans and it increased loan moni-
toring with a focus on clients who requested a moratorium. The

Maximum Credit Risk Exposure (Regardless of Loan Collateral)
The table summarises the maximum credit risk exposure for
individual balance sheet items. The exposure is stated gross

prior to the effect of risk mitigation through collateral.

P 31.12..2022 31.12..2021

tis. eur tis. eur

Notes 31 Dec 2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

Peniazné prostriedky a ich ekvivalenty / Cash and cash equivalents 3 155 801 93694
Pohladavky voci bankam / Due from banks 6 - 10234
Uvery a pohladavky voci klientom / Loans and advances to customers 7 339903 365373
CP FVOCI / Securities at FVOCI 9 15 862 18 601
CP AC/ Securities at AC 8 49779 49 843
Ostatny majetok / Other assets 2027 1886
Naklady a prijmy buducich obdobi / Deferred expenses and accrued income 225 245
563 597 539876

Podmienené zavazky - zaruky / Contingent liabilities - guarantees 20 23178 35056
Uverové prisluby / Loan commitments 20 36576 24039
59 754 59 095

Celkova expozicia voci kreditnému riziku / Total credit risk exposure 623 351 598 971

Pre financné nastroje CP FVOCI ocenované v realnej hodnote
zohladriuje uvedena suma v tabulke aktualnu expoziciu voci
kreditnému riziku, ale nie maximalnu expoziciu voci riziku, ktoré
moze vzniknut v stvislosti so zmenami v realnych hodnotach.

Koncentrdcia kreditného rizika

Skupina SZRB povaZuje za vyznamnu angazovanost pohladavky
voci dlznikom alebo hospodarsky prepojenej skupine oséb - dlz-
nikov, ktora presahuje 10 % vlastnych zdrojov skupiny.

Ku dfu, ku ktorému sa zostavuje Uc¢tovna zavierka, Banka nema-
la vyznamnu koncentraciu kreditného rizika, s vynimkou vlast-
nictva slovenskych Statnych dlhopisov, vkladov v bankach alebo
angazovanost voci subjektom ktoré vlastni Slovenska republika.

For financial instruments securities at FVOCI measured at fair
value, the amounts disclosed in the table reflect the current
credit risk exposure rather than the maximum risk exposure
that may arise as a result of changes in fair values.

Credit Risk Concentration

The SZRB Group considers as significant exposure any amounts
due from debtors or a group of economically-related entities

- debtors that exceed 10% of the Group’s own funds. As of the
reporting date, the Bank had no significant credit risk concen-
tration, except the ownership of Slovak government bonds,
bank deposits and exposures to entities owned by the Slovak
Republic.
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Expozicie skupiny voci klientom v &leneni podla odvetvovej seg-
mentdcie (bez ohladu na hodnotu zabezpecenia):

The Group’s Exposures to Customers by Industry Segment (Re-
gardless of Collateral Amount):

ST 31.12..2022 31.12.’.2021
tis. eur tis. eur
o 31 Dec 2022 31 Dec 2021
EUR’000 EUR’000
Nehnutelnosti, prenajom / Real estate, lease 35218 35514
Priemyselna vyroba / Manufacturing 40560 50672
Hotely, reStauracie / Hotels, restaurants 27987 30949
Polnohospodarstvo, rybolov / Agriculture, fishery 54 346 45297
Velkoobchod, maloobchod / Wholesale, retail 48103 54 485
Doprava, skladovanie, telekomunikacie, poSta / Transport, warehousing, telecommunications,
postal service 30636 32347
Stavebnictvo / Construction 43 541 43 243
Vyroba a rozvod elektriny, plynu a vody / Production and distribution of electricity, gas and water 3614 3697
Verejna sprava a obrana / Public administration and defence 16 444 18 611
Zdravotnictvo, socidlna pomoc / Health care and social assistance 7 521 8172
Tazba nerastnych surovin / Mineral resources mining 248 34
Skolstvo / Education 3371 3418
Financné a poistovacie ¢innosti/ Financing and insurance activities 30001 30000
Ostatné spolocenské a socialne sluzby / Other community and social services 41171 49 487
Uvery spolu pred opravnymi polozkami (bod 7 poznamok) / Total loans before impairment
provisions (Note 7) 382761 405 926

Hodnotenie zabezpecenia uveru

Zabezpecenie aktivneho obchodu poZaduje skupina SZRB v za-
vislosti na rizikdch navratnosti aktivneho obchodu. Zabezpece-
nie pIni funkciu preventivnu (zvySuje pravnu istotu opravnenej
strany zavazkového vztahu) a uhradzovaciu.

Majetok, ktory ma byt predmetom zabezpecenia aktivneho
obchodu, musi byt spravidla kvalitny, pravne nespochybnitelny
a v dostatocnej hodnote s dérazom na jeho charakter, ucele-
nost, a taktiez likviditu a moznost bezproblémového pristupu.

Zabezpecenie aktivneho obchodu musi byt spravidla pravne
ucinné eSte pred skutocnym poskytnutim aktivneho obchodu.

Pri stanoveni akceptovanej/realizovatelnej hodnoty zabezpece-
nia skupina SZRB vychadza z nezavislych znaleckych posudkov
alebo vnutornych hodnoteni pripravenych skupinou. Skupina
SZRB pravidelne jedenkrat ro¢ne aktualizuje hodnoty zabezpe-
Cenia, v pripade obytnych nehnutelnosti minimalne raz za

36 mesiacov (pripadne CastejSie v zavislosti na dynamike vyvoja
cien nehnutelnosti na trhu) a v pripade hnutelného zabezpe-
Cenia akceptovatelna hodnota zabezpecenia sa amortizuje

v zmysle platnych amortiza¢nych pravidiel.

100

Loan Collateral Assessment

The SZRB Group requires collaterals for lending transactions at
levels depending on the recoverability risk. A collateral has two
functions: preventive (provides the entitled party with greater
legal certainty ) and serves for settlement purposes.

In general, assets to be used as a collateral for lending tran-
sactions must be of good quality, legally enforceable, and of
a sufficient value, with an emphasis on their nature, integrity,
liquidity, and trouble-free accessibility.

Collaterals for lending transactions should be legally effective
before the lending transaction is actually performed.

The SZRB Group uses independent expert appraisals or
internal valuations prepared by the Group to determine an
accepted/realisable value of a collateral. The SZRB Group
reviews collateral values regularly on an annual basis and for
residential real estate once every 36 months (or more often,
depending on the dynamics of the development of real estate
prices in the market). The accepted value of a collateral in the
form of movable assets is amortised in line with applicable
amortisation rules.
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Skupina SZRB prijima pre zabezpecenie obchodov nasledovné

typy zabezpecent:

« Zaruky prijaté od 3tatu, Statnych fondov, bank, inych
os6b.

+ Zabezpeclenie alebo zaloZné pravo na peniaze, cenné
papiere, nehnutelnosti, iné hnutelnosti, ind hodnotu
zabezpecenia.

+ Zabezpeclovacie nastroje sa pouZivaju hlavne na zabez
pecenie Uverov a zaruk.

Kreditnd kvalita financnych aktiv

Kreditna kvalita finan¢nych aktiv sa riadi pouZivanim internych
a externych ratingov skupiny SZRB. Pre Ucely zatriedovania
majetku sa zohladnuje ratingové / scoringové hodnotenie na
zaklade finan¢nych vykazov ku koncu Gctovného obdobia hod-
notenych subjektov (spravidla k 31. decembru).

V pripade pohladévok voci bankam ide o interny rating skupiny,
odvodeny od hodnotenia externych ratingovych

agentur. Pohladavky vo&i bankam a pohladavky vo¢i klien-
tom zohladfuju kreditnu kvalitu podla interného ratingu bez
zohladnenia zniZenia hodnoty.

Zatriedenie pohladavok voci klientom podla interného ratingu
skupiny k 31. decembru 2022 (v tis. EUR):

The SRZB Group accepts the following types of collateral:
Guarantees received from the state, state funds, banks and
other entities;

Pledges or lien on cash, securities, real estate, other
movable assets and other forms of collateral;

Hedging instruments are used mainly to secure loans and
guarantees.

Credit Quality of Financial Assets

The credit quality of financial assets is assessed based on the
SZRB Group’s internal and external ratings. For the classifica-
tion of assets, ratings/scores are assigned based on assessed
entities’ financial statements at the end of the relevant repor-
ting period (usually as of 31 December). Amounts due from
banks are assessed using the Group’s internal rating, which is
derived from the ratings of external rating agencies. Amounts
due from banks, and loans and advances to customers reflect
credit quality based on the internal rating without considering
impairment.

Classification of Loans and Advances to Customers based on the
Group's internal rating as of 31 December 2022 (EUR'000):

Uvery na
Pohladavky vv . 5 - S,
: > druZstevnu Uvery > Pohladavky
z realizovanych > : Opravné S
> bytovu klientom 0 voci klientom
bankovych > poloZky
> vystavbu (brutto) (netto)
zaruk (brutto)

(brutto)

Receivables Cooperative Loans to Impairment Loans and
from realised bank housing loans customers provisions advances to
guarantees (gross) (gross) (gross) customers (net)

AAA-AA - 5716 7332 91) 12 957
AA- - - 246 (1 245
A+ = = 65015 (361) 64 654
A = 66 61 206 (513) 60 759
A- - - 48 590 (542) 48 048
B+ - - 49 612 (793) 48 819
B = = 43008 (885) 42123
B- = = 23895 (400) 23495
C = - 29548 (3764) 25784
C- - - 4152 (579) 3573
D 3214 51 41110 (34 929) 9446

3214 5833 373714 (42 858) 339903
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Opravné polozky k pohladdvkam voci klientom podla interné-
ho ratingu skupiny k 31. decembru 2022 (v tis. EUR):

Provisions for loans and advances to customers based on the
Group's internal rating as of 31 December 2022 (EUR'000):

Opravné polozky

STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 -

Provisions

AAA-AA 91) - - 91)
AA- (1) - - )]
A+ (361) - - (361)
A (418) (95) - (513)
A- (446) (96) - (542)
B+ (358) (435) - (793)
B (436) (449) - (885)
B- (223) (177) - (400)
C (76) (3688) - (3764)
C- - (579) - (579)
D - - (34 929) (34 929)
(2410) (5519) (34 929) (42 858)

Zatriedenie pohladavok voci klientom podla interného ratingu
skupiny k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

Classification of Loans and Advances to Customers based on the
Group's internal rating as of 31 December 2021 (EUR’000):

U

Pohladavky 'very n? . 2 dA

5 > druZstevnu Uvery . Pohladavky
zrealizovanych > : Opravné S
‘ bytovu klientom > voCi klientom
bankovych > poloZky
> vystavbu (brutto) (netto)
zaruk (brutto)
(brutto)

Receivables Cooperative Loans to Impairment Loans and
from realised bank housing loans customers provisions advances to
guarantees (gross) (gross) (gross) customers (net)

AAA-AA - 7 418 9729 (118) 17 029
AA- - - 1316 (7) 1309
A+ - - 64 788 (293) 64 495
A - 105 35925 (250) 35780
A- - - 51990 (383) 51607
B+ - - 72077 (409) 71668
B - - 40218 (981) 39237
B- - - 31584 (1 051) 30533
C - - 51 030 (7 068) 43962
C- - - 3272 177 3095
D 3191 65 33218 (29 816) 6 658

3191 7 588 395 147 (40 553) 365373
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Opravné polozky k pohladavkam voci klientom podla interného
ratingu skupiny k 31. decembru 2021 (v tis.EUR):

Provisions for loans and advances to customers based on the
Group's internal rating as of 31 December 2021 (EUR'000):

m

AAA-AA (118) - - (118)
AA- (7) - - (7)
A+ (291) (2) - (293)
A (134) (116) - (250)
A- (315) (68) - (383)
B+ (300) (109) - (409)
B (549) (432) - (981)
B- (736) (315) - (1 051)
C (278) (6 790) - (7 068)
- i (177) . (177)
D - - (29 816) (29 816)

(2728) (8 009) (29 816) (40 553)

Zatriedenie ostatnych aktiv podla interného ratingu skupiny

k 31. decembru 2022 (v tis. EUR):

Accounts with

Classification of Other Assets based on the Group's internal
rating as of 31 December 2022 (EUR’000):

Due from banks Securities at FVOCI Securities at AC
the central bank

A+ - - - -
A 61 369 82369 15 862 24722
A- - 230 - -
BBB+ = = = =
BBB - 1819 - 25057
BBB- - - - -
BB+ - - - -
X - 10014 - -
61369 94 432 15 862 49779

Zatriedenie ostatnych aktiv podla interného ratingu skupiny

k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

Accounts with
the central bank

Due from banks

Classification of Other Assets based on the Group'’s internal
rating as of 31 December 2021 (EUR'000):

Securities at FVOCI

Securities at AC

AAA-AA - - - -
AA- - - - -
A+ - - - -
A 64 496 23437 18 601 24 801
A- = 270 - =
BBB+ - - - -
BBB - 729 - -
BBB- - - - 25042
BB+ = - - =
X = 14996 = =

64 496 39432 18 601 49 843




Ratingovd stupnica skupiny SZRB: STAGE 1

AAA

Extrémne silné hodnotenie - subjekt Spickovej kvality, schopny spinit si svoje zavazky s dlhodobo
minimalnym kreditnym rizikom.

AAA-

Velmi silné hodnotenie - subjekt Spickovej kvality, schopny splnit si svoje zavazky s dlhodobo minimalnym kreditnym rizikom.

AA+

Silné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym kreditnym rizikom, schopny splnit si svoje zavazky.

AA

Silné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym kreditnym rizikom, schopny spinit si svoje zavazky.

AA-

Nadpriemerné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym kreditnym rizikom, schopny splnit si svoje zavazky.

Finan¢na situacia, likvidita kapitalizacia, trzby, generovanie penaznych aktiv (cash flow) a manazment su velmi dobrej
kvality. Silnd schopnost plnenia dlhodobych aj kratkodobych finanénych zavazkov, mala alebo mierna citlivost na dlhodobé
nepriaznivé vonkajSie udalosti alebo podmienky na trhu. Kvalitné kreditné riziko s nepatrnou pravdepodobnostou zlyhania.

Finan¢na situécia, likvidita, kapitalizacia, trzby, cash flow, manazment a schopnost splacania st na trovni spifiajucej vietky
podmienky. Klient s uspokojivou poziciou, ktorej finan¢na situacia nevystavuje klient o¢akavanym zavaznejSim nepriazni-
vym trendom. Uspokojiva schopnost plnenia strednodobych a kratkodobych finan¢nych zavazkov; ale mierna alebo zvy3e-
na citlivostou na strednodobé nepriaznivé zmeny alebo podmienky na trhu. Dobré kreditné riziko s uspokojivou pravdepo-
dobnostou zlyhania.

Stav klienta je stale uspokojivy az na niektoré znaky moznych vyznamnejsich finanénych problémov. V porovnani s celkovou
sumarnou urovinou kreditného rizika st vSetky z rozpoznanych slabych stranok akceptovatelné. Schopnost plnenia stred-
nodobych a kratkodobych finan¢nych zavazkov je uspokojiva, ale je identifikovana citlivost voci externym zmenam alebo
podmienkam na trhu. Citlivost na kratkodobé udalosti je povazovana za akceptovatelnu. Riziko zlyhania zostava uspokojivé.

Klient ktorého finan¢na situdcia je priemerna ale nie silna. Celkova situacia nevykazuje bezprostredné obavy. Schopnost pl-
nenia strednodobych a kratkodobych finanénych zavazkov je vyhodnotena ako priemerna. Citlivost na kratkodobé udalosti
je povaZovana za akceptovatelnd.

Klient ktorého finan¢na situacia je priemerna, ale napriek tomu je klient schopny si pInit finan¢né zavazky. Schopnost pine-
nia strednodobych a kratkodobych finan¢nych zavazkov je vyhodnotend ako priemern4, ale existuje zvySena alebo vacsia
citlivost voci strednodobym externym zmenam, alebo podmienkam na trhu s moznym dopadom na finan¢nu situaciu.
Citlivost na kratkodobé udalosti je povaZovand za nadalej akceptovatelnd.

Klient je schopny plnit finan¢né zavazky, ale je nachylny voci externym zmenam alebo podmienkam na trhu oslabujidcim
schopnost plnit finan¢né zavazky. Vykonnost mdze byt limitovana jednym alebo viacerymi problémovymi aspektmi, ich
postupnym zhorSovanim, alebo vyhladovym zhorSenim financnych pomerov. Schopnost plnit kratkodobé finan¢né zavazky
je aj nadalej celkovo akceptovatelna, ale zvySena citlivost voci strednodobym externym zmenam alebo podmienkam, ktoré
moZu mat za nasledok oslabenie financnej situacie a schopnosti plnit si finan¢né zavazky. Viac citlivy (zranitelny) voci krat-
kodobymi nepriaznivymi udalostiam.

Klient s trvalym alebo pokracujdcim zhorSovanim financnej situacie, ktord méze vyzadovat ¢astejSi monitoring a pokracuju-
ce prehodnocovanie. Pravdepodobnost zlyhania je znepokojujlca, ale klient ma v sti¢asnosti kapacitu plnit si svoje finan¢-
né zavazky. Pokracovanie (pretrvanie) schopnosti plnenia kratkodobych finanénych zavazkov je oslabené; zvySujica sa
nachylnost na externé zmeny alebo strednodobé podmienky na trhu poskodzuje schopnost pinenia finan¢nych zavazkov.
Zvy$ena nachylnost voci kratkodobym nepriaznivym udalostiam a zmenam. Uverové pripady mézu pozadovat pravidelnejsi
monitoring z dévodu zhor3enia obratu (trZieb) alebo cash flow, nezrovnalosti pri plneni dohodnutych podmienok zo strany
klienta, slaba kooperacia zo strany klienta, vedenie sidnych sporov voci klientovi alebo iné neziaduce okolnosti. Schopnost
splacat je aj nadalej akceptovatelna.

104

Finan¢né podmienky slabé a kapacita alebo schopnost splacania je pochybna. Finan¢na situacia dlznika vyzaduje Casty
monitoring a pravidelné hodnotenie. Pravdepodobnost zlyhania je znepokojujlca, ale dlznik ma v si€asnosti vykonnost
(schopnost spinit svoje finan¢né zavazky). Klient nie je v st¢asnosti v omeskani alebo je v omeskani menej ako 90 dni. Uve-
rovy pripad s trvalym alebo pokracujucim zhorSovanim financ¢nej situacie, ktory vyZaduju ¢astejsi monitoring. Schopnost
splacat je aj nadalej akceptovatelna. Dostupné spenaZzitelné zabezpecenie je nedostatocné na splatenie zostatku Uveru, na-
priek tomu je stale uvazované, Ze Uver bude splateny v plnej vyske. Vytvorenie opravnej polozky nie je potrebné (zavazné).
Zatial neposudzované ako nesplatitelny Uver, pretoZe oprava (korekcia) nedostatkov moze viest k zlepSeniu podmienok.
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Nesplacanie Gveru pokial sa tyka konkrétneho dlZnika je povaZované za zjavné a ak nastala jedna

alebo obidve z nasledujucich udalosti:

- Skupina SZRB vyhodnotila, Ze pIné splatenie finan¢nych zavazkov dlZznikom voci skupine je
nepravdepodobné, bez realizacie zabezpecenia (ak existuje);

- DIZnik je v omeSkani v plneni Gverovych zavazkov viac ako 90 dni. Opravné polozky su
vytvorené vo vySke oCakavanej nevyrovnanej Ciastky z Uveru po zohladneny realizovatelnej
hodnoty podporného zabezpecenia.

Identifikacia pravdepodobnosti nesplacania zahfna:
- Vytvorenie opravnych poloZiek alebo odpisanie alebo odpustenie celého dlhu alebo jeho ¢asti;

- Predaj podstatnej ¢asti pohladavky so stratou;
- Vynutenu reStrukturalizaciu.

X Neaplikovatelnost ratingu z dévodu nedostato¢ného mnozstva zdrojov dat, rating nepriradeny.

Pokladni¢na hotovost je finan¢né aktivum, ktoré nie je vystavené kreditnému riziku. Finan¢né aktiva, u ktorych je protistranou Narod-
na banka Slovenska alebo ide o cenny papier emitovany Statom (Statne dlhopisy), si zaradené podla ratingu Statu.
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Rating scale of the SRZB Group:

AAA

Extremely strong rating - the debtor is of top quality, able to meet its obligations with minimum credit risk in the long-term.

AAA-

Very strong rating - the debtor is of top quality, able to meet its obligations with minimum credit risk in the long-term.

AA+

Strong rating - the debtor is able to meet its obligations with long-term low credit risk

AA

Strong rating - the debtor is able to meet its obligations with long-term low credit risk.

AA-

Above average rating - the debtor is able to meet its obligations with long-term low credit risk.

The financial position, liquidity, capitalisation, revenues, generation of cash assets (cash flow) and management are of
avery good quality.

A strong ability to meet long- and short-term financial obligations, minor or moderate sensitivity to long-term unfavourable
external events or market conditions.

Quality credit risk with a low likelihood of default.

The financial position, liquidity, capitalisation, revenues, cash flow, management and repayment ability are at a level which
meets all conditions. A client with a satisfactory position whose financial position does not expose the client to expected
serious unfavourable trends.

A satisfactory ability to meet medium- and short-term financial obligations; but a moderate or increased sensitivity to me-
dium-term unfavourable changes or market conditions. Good credit risk with a satisfactory likelihood of default.

The client’s situation is still satisfactory, except for certain signs of potential significant financial problems. Compared with
the total credit risk level, all of the identified weaknesses are acceptable.

The ability to meet medium- and short-term financial obligations is satisfactory, with sensitivity being identified to exter-
nal changes or market conditions. Sensitivity to short-term events is considered acceptable. The risk of default remains
satisfactory.

A client whose financial position is average, but not strong. The overall situation does not raise immediate concerns. The
ability to meet medium- and short-term financial obligations is assessed as average. Sensitivity to short-term events is
considered acceptable.

A client with an average financial position, but still able to meet its financial obligations. The ability to meet medium- and
short-term financial obligations is assessed as average, but there is an increased or greater sensitivity to medium-term
external changes or market conditions with a potential impact on the financial position. Sensitivity to short-term events
continues to be considered acceptable.

The client is able to meet financial obligations, but is susceptible to external changes or market conditions weakening the
ability to meet financial obligations. Performance may be limited by one or more problematic aspects, their gradual deteri-
oration or a prospective deterioration of the financial situation. The overall ability to meet short-term financial obligations
continues to be acceptable, but there is an increased sensitivity to medium-term external changes or conditions that could
lead to the weakening of the financial position and the ability to meet financial obligations. More sensitive (vulnerable) to
short-term unfavourable events.

A client with a permanent or continued deterioration of its financial position that may require more frequent monitoring
and continued reassessment. The likelihood of default is of concern, but the client is currently capable of meeting its finan-
cial obligations. The continuation (persistence) of the ability to meet short-term financial obligations is weakened; increa-
sing susceptibility to external changes or medium-term market conditions impairs the ability to meet financial obligations.
Increased susceptibility to short-term unfavourable events and changes.

Loan cases may require more frequent monitoring due to the deterioration of turnover (revenues) or cash flow, inconsis-
tencies in meeting the agreed conditions by the client, poor cooperation on the part of the client, litigation against the client
or other undesirable circumstances. Repayment ability continues to be acceptable.

C-
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Financial position is poor and repayment capacity or ability is doubtful. The debtor’s financial position requires frequent
monitoring and regular assessment. The likelihood of default is of concern, but the client is currently performing (has the
ability to meet its financial obligations).

The client is currently not in default, nor overdue by less than 90 days. A loan case with permanent or continued deteriora-
tion of the financial position requiring more frequent monitoring. Repayment ability continues to be acceptable.

The available realisable security is insufficient for the repayment of the loan balance, but it is still considered that the loan

will be repaid in full. It is not necessary (obligatory) to create a provision. Not yet considered an unrepayable loan, as the
correction of deficiencies may lead to an improvement of conditions.
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events has occurred:

without the realisation of collateral (if any);

The non-repayment of a loan, if related to a specific debtor, is considered apparent and if one or both of the following

- The SZRB Group has assessed that the full repayment of financial obligations by the debtor to the Group is unlikely,

- The debtor defaults in meeting its loan obligations by more than 90 days. Provisions are created in an amount of the ex
pected outstanding loan amount, taking into account the realisable value of the supporting collateral.

D-
The identification of the likelihood of default includes:
- The creation of provisions or the write-off or waiver of the entire debt or its portion;
- Thesale of the bulk of the receivable resulting in a loss; and
Forced restructuring.
X Non-applicability of rating due to a lack of data, rating not assigned.

Cash is a financial asset not exposed to any credit risk. The financial assets related to Narodna banka Slovenska, as a counterparty,
or securities issued by the state (government bonds) are classified on the basis of the country rating.

Analyza reStrukturalizovanych aktiv skupiny SZRB

Na zaklade komplexnej analyzy financnej situacie rizikového
klienta a moznosti zabezpecenia navratnosti rizikovej pohladav-
ky z realizacie zabezpecovacich nastrojov pristupuje Skupina
SZRB ako k jednej z moZnosti rieSenia navratnosti rizikovej
pohladavky k jej reStrukturalizacii (napr. zmena Urokovej sadzby,
zmena splatkového planu) za predpokladu splnenia stanovenych
podmienok. Podmienkou takejto formy rieSenia je, Ze na zaklade
dokladnej finan¢nej analyzy podnikatelskej situacie a zamerov
klienta, je mozné s velkou pravdepodobnostou predpokladat, ze
klient aj pomocou reStrukturalizovaného Gveru zabezpedi svojou
podnikatelskou ¢innostou dostato¢nu platobnu disciplinu na
zabezpecenie Uhrady svojich zavazkov. Podmienky pre reStruk-
turalizaciu Uveru sa stanovuju podla miery zistenych rizik.

Restrukturalizacia moze zahfiiat predizenie platobnych podmie-
nok a dohody o novych Uverovych podmienkach. Po opatovnom
prerokovani prislusnych vztahov a zmluvnej Uprave podmienok
sa dany Uver uz nepovaZzuje po lehote splatnosti. Skupina SZRB
neustale posudzuje reStrukturalizované Uvery s cielom overenia
a zabezpecenia, Ze vSetky kritéria su splnené a Ze vSetky buduce
platby sa pravdepodobne uhradia. Uvery nadalej podliehaju
individudlnemu posudeniu zniZzenia hodnoty, vypocitanému
pomocou prislusnej efektivnej irokovej miery. Skupina SZRB
rieSi navratnost pohladavok aj ich reStrukturalizaciou a to
(zmena urokovej sadzby, zmena splatnosti pohladavky, resp.
zmena Struktdry istiny Gveru tym, Ze do istiny je v€lenené aj
prisluSenstvo pohladavky) za predpokladu splnenia stanovenych
podmienok.

Celkovy objem reStrukturalizovanych finan¢nych aktiv (okrem
Uverov podliehajucich moratoériu) ktoré nie su v omeskani k 31.
decembru 2022 predstavuje 15065 tis. EUR (2021: 12 711 tis.
EUR).). Z dbvodu pandémie COVID 19 Skupina SZRB nemala

k 31.decembru 2021 Ziadne Gvery v moratériu.

Analysis of the SZRB Group’s Restructured Assets

Based on a comprehensive analysis of a risky borrower's finan-
cial situation and the possibilities of ensuring the recovery of

a debt at risk through the realisation of hedging instruments,
the SZRB Group considers the restructuring of a higher risk
debt (e.g., change in interest rate, revision of a repayment
schedule) as one of the options to address the recoverability of
a debt at risk provided, however, that predetermined criteria
have been met. This solution may be applied where it can be
assumed with a high degree of likelihood, based on a tho-
rough financial analysis of the client’s business situation and
intentions, that the client will be able to maintain a payment
discipline, on the basis of their business activities and loan
restructuring, sufficient to settle their liabilities. Loan restru-
cturing terms and conditions are determined according to the
level of risks identified.

The restructuring may comprise extending the payment term
and agreeing new credit terms and conditions. Once the terms
have been renegotiated and the contract has been amended,
the loan is no longer considered overdue. The SZRB Group
reviews restructured loans on an on-going basis to check and
ensure that all criteria are met and that all future payments
are likely to be made. The loan continues to be subject to
individual assessments for impairment calculated using the
loan’s effective interest rate. The SZRB Group recovers recei-
vables also through their restructuring (e.g., change in interest
rate, change in maturity date, change in the principal structure
toinclude accrued interest and fees) provided that the set con-
ditions have been met.

The total volume of restructured financial assets (excluding
loans subject to the moratorium) that are not in default as of
31 December 2022 amounted to EUR 15 065 thousand (2021:
EUR 12 711 thousand). Due to the COVID-19 pandemic, the
SRZB Group had no loans subject to the moratorium as of 31
December 2021.
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Vymdhanie pohladdvok od dlZnikov

Odbor pravny a vymahania pohladavok sa zaobera rieSenim
rizikovych Gverovych pohladavok, zaruk a odkUpenych Gvero-
vych pohladavok od spolupracujicich bank. Zakladnym cieflom
odboru je minimalizovat pripadné straty materskej spolocnosti
z rizikovych pohladavok a zaruk a to formou vacsieho a kvalit-
nejSieho zaistenia, reStrukturalizaciou pohladavky, intenzivnou
spolupracou s komerénymi bankami v pripade zaruk, dalej réz-
nymi formami spenaZenia zaloh az po sidne a pravne riesenia.

Riziko likvidity

Rizikom likvidity sa rozumie moZznost straty schopnosti skupiny
splnit svoje zavazky v Case ich splatnosti. Riziko likvidity vznika

z typu financovania aktivit skupiny a riadenia jej pozicii. Zahffa
tak riziko schopnosti financovat majetok skupiny nastrojmi

s vhodnou splatnostou, ako aj schopnost skupiny predat maje-

tok za prijatelnu cenu v prijatelnom ¢asovom horizonte.

Skupina SZRB ma pristup k diverzifikovanym zdrojom financo-
vania, ktoré pozostavaju z Uverov, prijatych vkladov, vlastného
imania skupiny a rezerv. Prijaté Gvery su rozloZzené na kratko-
dobé, strednodobé a dlhodobé Uvery. Skupina SZRB tiez drzi
ako sucast svojej stratégie riadenia likvidity cast majetku vo
vysoko likvidnych prostriedkoch, akymi su Statne dlhopisy. Tato
diverzifikacia dava skupine flexibilitu a obmedzuje jej zavislost
na jednom zdroji financovania.

Skupina SZRB pravidelne vyhodnocuje riziko likvidity, a to mo-
nitorovanim zmien v Strukture financovania a sledovanim sta-
novenych ukazovatelov likvidity schvalenych predstavenstvom
materskej spolocnosti.. Po posudeni vsetkych potencialnych
vplyvov COVIDu 19 (koronavirus) na obchodné aktivity Skupina
SZRB vyhodnotila, Ze vzhladom na dostatocné financovanie for-
mou vlastného kapitalu neexistuje negativny vplyv na likviditu
skupiny SZRB. V pripade potreby, 3tat, ako akcionar materske;j
spolo¢nosti, je pripraveny potrebnu likviditu doplnit.

Analyza likvidity skupiny SZRB

Finan¢ny majetok je uvedeny nizSie v jeho Uctovnej hodnote

a na zaklade jeho zostatkovej doby splatnosti. Zavazky, vysta-
vené zaruky a Uverové prisluby st v stlade s IFRS 7 paragrafom
B11C uvedené na zaklade ich najskorsej mozZnej splatnosti

Collection of Receivables from Debtors

The Legal and Debt Recovery Department is responsible for
managing doubtful loan receivables, guarantees and loan recei-
vables purchased from cooperating banks. The primary goal of
the department is to minimise the Parent Company'’s potential
losses from doubtful receivables and guarantees by obtaining
higher and better-quality collateral, debt restructuring, close
cooperation with commercial banks with regard to guarantees,
various forms of realisation of collateral, and legal and court
solutions.

Liquidity Risk

Liquidity risk is the risk of the Group being unable to meet its
contractual obligations when they fall due. Liquidity risk arises
from the type of operations financed, and the management of
the Group's positions. Therefore, it includes the risk of failing to
cover the Group's assets by instruments with adequate maturi-
ty, as well as the risk of the Group being unable to sell assets at
an adequate price and in adequate time

The SZRB Group has access to diverse sources for financing,
which comprise loans, deposits received, the Group's equity
and reserve funds. Loans received are divided into short-,
medium- and long-term. Under its liquidity management stra-
tegy, the SZRB Group also holds part of its assets in the form
of highly liquid instruments, such as government bonds. Such
diversification provides the Group with flexibility and limits its
dependence on a single source of financing.

The SRZB Group regularly reassesses liquidity risk by monito-
ring changes in the structure of financing, and by monitoring
the set liquidity ratios approved by the Board of Directors.
After assessing all potential impacts of COVID-19 on busine-
ss activities, the SZRB Group concluded that given sufficient
equity funding, there is no negative impact on its liquidity. If
necessary, the state, as the shareholder of the Parent Compa-
ny, is ready to make necessary additions to liquidity

Liquidity Analysis of the SZRB Group

Financial assets below are disclosed at their carrying amounts
and based on residual maturity. Liabilities, issued guarantees,
and loan commitments are stated based on their earliest pos-
sible maturity pursuant to IFRS 7, paragraph B11C.
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Analyza podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2022:

Analysis by residual maturity as at 31 December 2022:

EUR’000 Within 1 year From 1 year More than 5 years Total
up to 5 years

Finanény majetok / Financial assets

Penazné prostriedky a ich

e:vi?/aleenriyo/séase:aijacjsh equivalents 155801 | | 155801

Pohladavky voci bankam / Due from banks - - - -

Jver hladavky voci klientom /

tjo:nzSnzoadijjcesytooccusto;;s 91583 186899 61421 339903

CP FVOCI / Securities at FVOCI 435 15427 - 15 862

CP AC/ Securities at AC 25654 24125 = 49779

Ostatné / Other 2252 - - 2252
275725 226 451 61 421 563 597

Financné zavazky / Financial liabilities

Zavazky voci bankam / Due to banks 2989 7703 4040 14732

Zavazky voci klientom / Due to customers 162 680 7 946 13494 184120

Ostatné / Other 7 298 - - 7 298
172 967 15 649 17 534 206 150

Podmienené zavazky / Contingent liabilities

Vystavené zaruky / Issued guarantees 23178 - - 23178

Uverové prisluby / Loan commitments 36576 - - 36576

59754 - - 59754

Buduce nediskontované zmluvné penazné to
vazkov podla zostatkovej doby splatnosti k 3

EUR’000

Finanéné zavazky / Financial liabilities

ky finan¢nych za-
1.decembru 2022:

Within 1 year

Future undiscounted contractual cash flows of financial liabili-
ties by residual maturity as at 31 December 2022:

From 1 year
up to 5 years

More than 5 ,
Adjustment
years

Zavazky voli bankam / Due to banks 3209 8187 4092 (756) 14732
Zavazky voci klientom / Due to customers 162 680 7946 13494 - 184120
Ostatné / Other 7298 - - - 7 298

173187 16 133 17 589 (756) 206 150
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Analyza podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2021:

Analysis by residual maturity as at 31 December 2021:

EUR’000 Within 1 year From 1 year More than 5 years Total
up to 5 years

Finanény majetok / Financial assets

Penazné prostriedky a ich

e:vi?/aleenriyo/séase:aijacjsh equivalents 93694 | | 93694

Pohladavky voci bankam / Due from banks 9996 238 = 10234

Jver hladavky voci klientom /

fo:nzjnzoadijscegtooccusto;;ros 93500 211641 60232 365373

CP FVOCI / Securities at FVOCI 434 18167 - 18 601

CP AC/ Securities at AC 644 49199 = 49 843

Ostatné / Other 2131 - - 2131
200399 279 245 60 232 539 876

Zavazky voci bankam / Due to banks 4380 8 476 6 375 19 231

Zavazky voci klientom / Due to customers 137 460 5966 12 491 155917

Ostatné / Other 11 037 = = 11 037
152 877 14 442 18 866 186 185

Podmienené zavazky / Contingent liabilities

Vystavené zaruky / Issued guarantees 35056 - - 35056

Uverové prisluby / Loan commitments 24039 - - 24039

59 095 - - 59 095

Buduce nediskontované zmluvné penazné toky finanénych za-
vazkov podla zostatkovej doby splatnosti k 31.decembru 2021:

EUR’000

Finanéné zavazky / Financial liabilities

Within 1 year

Future undiscounted contractual cash flows of financial liabili-

ties by residual maturity as at 31 December 2021:

From 1 year
up to 5 years

More than 5
years

Adjustment

Zavazky voli bankam / Due to banks 4426 8598 6412 (205) 19 231
Zavazky voci klientom / Due to customers 137 460 5966 12 491 - 155917
Ostatné / Other 11 037 - = = 11 037

152 923 14564 18903 (205) 186 185

V stipci Giprava je vykazany rozdiel medzi Gi¢tovnou hodnotou
financnych zavazkov a ich zmluvnymi nediskontovanymi penaz-
nymi tokmi.
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Urokové riziko bankovej knihy (urokové riziko).

Urokové riziko predstavuije riziko straty vyplyvajlcej zo zmeny

trhovych Urokovych mier aich vplyvu na vynosy materskej spo-

lo€nosti a jej ekonomickd hodnotu. Zmena trhovych Urokovych
mier moZe spdsobit narast alebo pokles vynosov materskej
spolo¢nosti a ekonomickej hodnoty banky.

Skupina SZRB pre riadenie Urokového rizika sleduje limity:

+ limitrizika zmeny Cistého Urokového vynosu materskej
spolo¢nosti do 1 roka - predstavuje rozdiel medzi
Urokovymi vynosmi a Urokovymi ndkladmi materskej
spolo¢nosti,

+ limitrizika zmeny ekonomickej hodnoty materskej
spolo¢nosti - predstavuje limit vo vykyvoch sucasnej
hodnoty celého portfélia materskej spolo¢nosti vplyvom
zmien trhovych Urokovych mier.

GAP analyza je podkladom pre vypocet rizika zmeny Cistého
urokového vynosu materskej spolo¢nosti do 1 roka. Analyza
duracie je podkladom pre vypocet rizika zmeny ekonomickej
hodnoty materskej spolo¢nosti.

Riadenie Urokového rizika sa realizuje na mesacnej baze. Ma-
terska spolo¢nost za G¢elom primeraného zohladnenia Specific-
kej povahy, rozsahu a zloZitosti Urokového rizika, vyplyvajiuceho
z ¢innosti banky, kvantifikuje svoju expoziciu a jej zmeny voci
Urokovému riziku vyuzivanim nasledujiceho rozsahu scenarov
(tvarov vynosovych kriviek), a to:

a) Privypoclte zmeny cCistého urokového prijmu banky do 1 roka:
+ paralelny posun vynosovej krivky o +/- 200 BP,
+ paralelny posun vynosovej krivky o +/- 100 BP
+ tzv. 8ok zostrmenia, t.j. posun kratkych sadzieb
(do 1 roka) 0 -250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok)
0 +100 BP,
+ tzv. Sok sploStenia, t.j. posun kratkych sadzieb (do 1 roka)
0 +250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o -100 BP,
+ scenar ,skutocna zmena” - pouZitie skuto¢nych dat
z ultima minulého mesiaca.
b) Privypocte rizika zmeny ekonomickej hodnoty banky:
+ paralelny posun vynosovej krivky o +/- 200 BP
+ tzv. Sok zostrmenia, t.j. posun kratkych sadzieb
(do 1 roka) 0 -250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok)
0 +100 BP,
+ tzv. Sok sploStenia, t.j. posun kratkych sadzieb (do 1 roka)
0 +250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o -100 BP,
+ posun kratkych sadzieb (do 1 roka) o +/- 250 BP
+ scenar ,skutocna zmena” - pouZitie skuto¢nych dat
z ultima minulého mesiaca.

Po aplikovani scenarov sa vyhodnoti plnenie limitov trokového
rizika.

Limity Urokového rizika pocas roka 2022 (ani 2021) neboli
prekrocené.

Interest Rate Risk in the Banking Book (Interest Rate Risk)

Interest rate risk is the risk of a loss from changes in market
interest rates, and their impact on the Parent Company's reve-
nues and its economic value. A change in market interest rates
may resultin an increase or decrease in the Parent Compa-
ny's revenues and the Bank’s economic value.
The SZRB Group manages interest rate risk by monitoring the
following limits:
The limit on the risk of a change in the Parent Company’s net
interest income within one year - represents the difference
between the Parent Company’s interestincome and interest
expense,
The limit on the risk of a change in the Parent
Company’s economic value - represents the limit for
fluctuations of the present value of the Parent
Company'’s entire portfolio due to changes in market
interest rates.

The GAP analysis is the basis for calculating the risk of a change
in the Parent Company’s net interest income within one year.
The duration analysis is the basis for calculating the risk of

a change in the Parent Company’s economic value. Interest
rate risk management procedures are performed on a monthly
basis. In order to adequately reflect the specific nature, scope
and complexity of the interest rate risk resulting from the
Bank’s activities, the Parent Company quantifies its exposure
and the change thereof to the interest rate risk using the fol-
lowing scenarios (shapes of yield curves) as follows:

a) When calculating the change to net interest income of the Bank
up to 1 year:
« Parallel shift of the yield curve by +/- 200 BP;,
Parallel shift of the yield curve by +/- 100 BP;
The “steepener shock”, ie shift of short rates (up to 1 year)
by -250 BP and long rates (over 1 year) by +100 BP;
The “flattener shock”, ie shift of short rates (up to 1 year) by
+250 BP and long rates (over 1 year) by -100 BP;
“Actual change” scenario - use of actual data as of the end of
the previous month.
b) When calculating the risk of a change to the Bank’s economic
value:
Parallel shift of the yield curve by +/- 200 BP;
The “steepener shock”, ie shift of short rates (up to 1 year)
by -250 BP and long rates (over 1 year) by +100 BP;
The “flattener shock”, ie shift of short rates (up to 1 year) by
+250 BP and long rates (over 1 year) by -100 BP;
Shift of short rates (up to 1 year) by +/-250 BP.
“Actual change” scenario - use of actual data as at the end of
the previous month.

After applying the scenarios, compliance with interest rate
limits is assessed.

Interest rate risk limits were not exceeded in 2022 or 2021.
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Analyza citlivosti Urokového rizika pri paralelnom posune vyno-
sovych kriviek o 100 BP k 31. decembru 2022 ( v tis. eur):

Posun v bazickych bodoch

Change in basis points

Sensitivity analysis of interest rate risk as a result of a parallel shift
inyield curves by 100 BP as of 31 December 2022:

Riziko zmeny Cistého uroko- Riziko zmeny vlastného

vého vynosu do 1 roka imania

Risk of change in net interest Risk of change in equity
income within 1 year

Mena / Currency
EUR 100

1948 488

Analyza citlivosti Grokového rizika pri paralelnom posune vyno-
sovych kriviek o 100 BP k 31. decembru 2021 ( v tis. eur):

Posun v bazickych bodoch

Change in basis points

Riziko zmeny cistého trokového

Sensitivity analysis of interest rate risk as a result of a parallel
shiftin yield curves by 100 BP as of 31 December 2021:

> Riziko zmeny vlastného imania
vynosu do 1 roka

Risk of change in net interest income Risk of change in equity
within 1 year

Mena / Currency
EUR 100

664 765

Ked'sa zniZi Urokovéa sadzba o 100 bazickych bodov, hospodar-
sky vysledok sa zniZi o 1 899 tis. EUR a vlastné imanie sa zvysSi

0 488 tis. EUR. Ak sa Urokova sadzba zvySi o 100 bazickych bo-
dov, hospodarsky vysledok sa zvysi o 1 948 tis. EUR a vlastné

imanie sa zniZi o 468 tis. EUR.

Devizové riziko

Pocas roka 2022 nezabezpeclena devizova pozicia skupiny bola
nevyznamna. Limit devizovych pozicii celkom pocas roka 2022
nebol prekroceny. Skupina SZRB nemala k 31. decembru 2022
(ani k 31.decembru 2021) majetok a zavazky v cudzej mene.

Operacné riziko

Operacnym rizikom sa rozumie riziko straty vyplyvajuce

z nevhodnych alebo chybnych internych procesov v skupine,

zo zlyhania fudského faktora, skupinou pouZivanych systémov
alebo v désledku pésobenia vonkajdich udalosti. Sti¢astou
operacného rizika je pravne riziko, t.j. riziko straty vyplyvajuce
najma z nevymahatelnosti zmldv, hrozby nedspesnych sidnych
konani alebo rozsudkov s negativnym vplyvom.

Riadenie operacnych rizik je upravené Manualom predsta-
venstva ,Riadenie rizik SZRB, a. s. - Cast Riadenie opera¢nych
rizik”, ktory upravuje postupy pre identifikaciu, meranie, sledo-
vanie a zmiernovanie operacnych rizik. Hlavné ciele a zasady
materskej spolo¢nosti pri riadeni operacnych rizik obsahuje
dokument ,Systém a stratégia riadenia rizik”. Odbor riadenia
bankovych rizik zabezpecuje poZiadavky, postupy a metédy
riadenia operacnych rizik, rozvoj zakladnych principov, tvorbu
a udrZiavanie konzistentnej metodiky pre identifikaciu, sledova-
nie, meranie a zmiernovanie operacnych rizik.

When the interest rate is reduced by 100 basis points, the
profit/loss will decrease by EUR 1 899 thousand and equity will
increase by EUR 488 thousand. If the interest rate is increased
by 100 basis points, the profit/loss will increase by EUR 1 948
thousand and equity will decrease by EUR 468 thousand.

FX Risk

During 2022, the Group's unsecured FX position was not signi-
ficant. The total FX position limit was not exceeded in 2022.
The SRZB Group did not have any assets or liabilities in foreign
currencies as of 31 December 2022 (or 31 December 2021).

Operational Risk

Operational risk means the risk of loss arising from inappro-
priate or erroneous internal processes within the SZRB Group,
human error, systems used by the SZRB Group or due to ex-
ternal events. Operational risk also includes legal risk, i.e., the
risk of loss primarily due to a failure to enforce contracts, and
the threat of unsuccessful legal disputes or court rulings with
adverse impacts.

Operational risk management is addressed in the Manual of
the Board of Directors “Risk Management at SZRB, a. s. - Part
Operational Risk Management”, which provides guidance on
identifying, measuring, monitoring, and mitigating operational
risks. The Parent Company'’s principal objectives and prin-
ciples in managing operational risks are outlined in the “Risk
Management System and Strategy” document. The Bank Risk
Management Department ensures compliance with operatio-
nal risk management requirements, processes and methods
and coordinates the development of basic principles and the
development and maintenance of a consistent methodology
for identifying, monitoring, measuring and mitigating operatio-
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Cielom riadenia operacnych rizik je optimalizacia pracovnych
postupov v skupine do takej miery, aby vzniknuté Skody nesp6-
sobili neprimerané dopady na hospodarsky vysledok a vlastné
zdroje skupiny. Operacné rizika musia byt pokryté primeranou
vyskou vlastnych zdrojov skupiny. V oblasti operacného rizika
maé Skupina SZRB presne vymedzené kompetencie a zodpoved-
nosti v prislusnych pracovnych postupoch.

Reporty o operacnom riziku su pravidelne predkladané vyboru
pre riadenie rizik a aktiv a pasiv materskej spolo¢nosti predsta-
venstvu materskej spolo¢nosti, dozornej rade a regulatorovi.
NeZiaduce preruSenie Cinnosti a ochranu kritickych procesov
pred nasledkami zavaznych chyb a katastrof ma Skupina SZRB
oSetrené vo vnutornych predpisoch ako napriklad ,Strategicky
plan kontinuity ¢innosti SZRB, a. s.”

V pravidelnom procese identifikacie operacnych rizik Skupina
SZRB analyzuje vyznamné zdroje rizik, ktorym je vystavena,
identifikuje nové rizikd a odhaduje pravdepodobnostich
vyskytu a dopad. Skupina SZRB prijima opatrenia na zmierne-
nie a eliminaciu operacného rizika, pricom posudi efektivnost
a ndkladovost navrhovanych opatreni vzhladom k efektivnosti
daného procesu.

Databdaza zberu udalosti opera¢ného rizika slUzi na priebezny
monitoring a poskytuje zakladnu pre hodnotenie efektivnosti
prijatych opatreni a nastrojov na zmierfiovanie operacného
rizika. Skupina SZRB pocita poZiadavku na vliastné zdroje ope-
racného rizika prostrednictvom Standardizovaného pristupu.
Opatrenia tykajuce sa operacného rizika v nadvaznosti na
COVID-19 su popisané v pozn. 1.

Ciele, politika a procesy riadenia kapitalu skupiny SZRB
Primarnym cielom riadenia kapitalu skupiny je zabezpecit

splfanie poZiadaviek regulatora na vlastné zdroje a udrZiavanie
striktnych Uverovych ratingov a vhodnu kapitalovd primeranost.

nal risks.

The objective of operational risk management is to optimise
the SZRB Group's work procedures to ensure that incurred
damage does not cause an unreasonable impact on the SZRB
Group's profit/loss and own funds. Operational risks must

be covered by a reasonable amount of the SZRB Group’s own
funds. The SZRB Group has strictly defined competencies and
responsibilities for the relevant work procedures in the opera-
tional risk area.

Operational risk reports are regularly submitted to the Parent
Company’s Risk, Assets and Liabilities Management Commit-
tee, the Parent Company’s Board of Directors, Supervisory
Board and the regulator. Undesired disruptions of activities
and protection of critical processes from the consequences of
serious errors and unforeseen events are covered by the SZRB
Group's internal regulations, such as the “Strategic Business
Continuity Plan of SZRB, a. s.".

In the regular process of identification of operational risks, the
SZRB Group analyses significant sources of risks to which the
SZRB Group is exposed, identifies new risks and estimates the
impact and likelihood of their occurrence and impact. The SZRB
Group adopts measures to mitigate and eliminate operational
risks while considering the efficiency and cost effectiveness of
proposed measures in respect of the given process efficiency.

The database of operational risk events serves for continuous
monitoring and provides a base for assessing the efficiency of
the adopted measures and tools to mitigate operational risks.
The SZRB Group calculates the own funds requirement for
operational risk using a standardised approach. Operational
risk-related measures in connection with COVID-19 are descri-
bed in Note 1.

The SZRB Group’s Capital Management Objectives, Policies
and Processes

The primary objective of the SZRB Group’s capital management
is to ensure compliance with the regulator’s requirements for
own funds, as well as the maintenance of strict credit ratings
and appropriate capital adequacy.
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Kapital skupiny SZRB je nasledovny:

The SZRB Group's capital is as follows:

O e 31.12-.2022 31.12-’.2021
tis. eur tis. eur
own Funds 31 Dec 2022 31 Dec 2021
EUR’000 EUR’000
Kapitdl Tier1 / Tier 1 capital 347 079 343 596
Vlastny kapital Tier 1 / Tier 1 Own capital 347 079 343596

Kapitalové nastroje pripustné ako vlastny kapital Tier 1/

Capital instruments allowable as Tier 1 own capital 180 000 180 000

Splatené kapitalové nastroje / Repaid capital instruments 180 000 180 000
Nerozdelené zisky / Retained earnings 16 657 12 600

Nerozdelené zisky z predchadzajicich rokov / Retained earnings from previous years 16 657 12 600

Pripustny zisk alebo (strata) / Allowable profit/(loss) - -
Akumulovany iny komplexny Uctovny vysledok / Accumulated other comprehensive income/loss 410 2579
Ostatné rezervy / Other provisions 153 436 153374

(Nehmotné aktiva) / (Intangible assets) (1 540) (1 543)

(Ostatné polozky znizujuce hodnotu vlastného kapitalu Tier 1) /

(Other items decreasing the amount of Tier 1 own capital) (1 884) (3414)
Dodatocny kapital Tier 1 / Tier 1 supplementary capital - -
Kapitdl Tier 2 / Tier 2 capital c =
Splatené kapitalové nastroje a podriadené dlhy / Repaid capital instruments and subordinated debt - -
Kladné ocenovacie rozdiely / Positive revaluation reserves - -
(Ostatné polozky znizujuce hodnotu kapitalu Tier 2) / (Other items decreasing the amount
of Tier 2 capital)

Vlastné zdroje / Own Funds 347079 343596
Podiel vlastného kapitalu Tier 1/ Share of Tier 1 own capital 92,66% 86,56%
Podiel kapitalu Tier 1/ Share of Tier 1 capital 92,66% 86,56%
Celkovy podiel kapitalu / Total share of capital 92,66% 86,56%

Pri odsuhlasovani vlastnych zdrojov skupiny SZRB a regulatorné-
ho kapitalu za rok 2022 (aj za rok 2021) skupina postupovala v su-
lade s Nariadenim EP a Rady (EU) €. 575/2013 o prudencialnych
poziadavkach na Uverové inStitlcie a investi¢né spolo¢nosti.

V zmysle Zakona o bankach Skupina SZRB je povinna udrziavat
svoje vlastné zdroje minimalne na drovni svojho zakladného
imania. Tym nie je dotknuté ustanovenie osobitného predpisu
Cl. 92 a7 386 Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU)

€. 575/2013 z 26. juna 2013 o prudencialnych poZiadavkach na
Gverové institucie a investi¢né spolo¢nosti a 0 zmene nariadenia
(EU) ¢. 648/2012.

Skupina splnila ciele riadenia kapitalu a pristupila k riadeniu
primeranosti vnitorného kapitalu podla Zakona ¢. 483/2001 Z.z.
o bankach avzmysle Pokynu predstavenstva SZRB, a.s.” Systém
hodnotenia primeranosti vnitorného kapitalu.”

K 31. decembru 2022 aj k 31. decembru 2021 skupina SZRB spl-
nala podmienky primeranosti kapitalu, vnlatorné aj externé.

When performing the reconciliation of the SZRB Group’s own
funds and regulatory capital for 2022 (and for 2021), the SZRB
Group complied with Regulation (EU) No 575/2013 of the Euro-
pean Parliament and of the Council on prudential requirements
for credit institutions and investment firms.

Pursuant to the Banking Act, the SZRB Group is obliged to ma-
intain its own funds at least at the level of its share capital. This
is without prejudice to the provision of a special regulation,
Articles 92 - 386 of Regulation (EU) No 575/2013 of the Europe-
an Parliament and of the Council of 26 June 2013 on prudential
requirements for credit institutions and investment firms and
amending Regulation (EU) No 648/2012.

The SZRB Group has met the capital management objectives
and begun managing the adequacy of its internal capital under
Act 483/2001 on Banks and pursuant to the Instruction of
the Board of Directors of SZRB, a.s. “Internal Capital Adequacy
Assessment System”.

As of 31 December 2022 (as well as of 31 December 2021), the
SZRB Group met both the external and internal capital adequa-
cy requirements.
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S t¢innostou od 1. janudra 2014 vstupilo do platnosti Nariadenie
EP a Rady (EU) &. 575/2013 o prudencialnych poZiadavkach na
Gverové inStitlcie a investi¢né spolo¢nosti, ktoré okrem iného
upravuje oblast vypoctu vlastnych zdrojov banky ako aj vypocet
poZiadaviek na vlastné zdroje banky.

V zmysle vy$Sie uvedeného Nariadenia EP a Rady (EU) ¢.
575/2013 v podmienkach Banky, vlastné zdroje banky tvori len
Kapital Tier 1.

Kapital Tier 1 tvorf:

+ vlastny kapital Tier 1: (zakladné imanie, zakonny rezervny
fond a nerozdeleny zisk z minulych rokov.
Polozky zniZzujuce hodnotu zakladnych vlastnych zdrojov
tvori ¢ista uctovna hodnota nehmotného majetku).

+ dodato¢ny kapital Tier 1 - ku koncu sledovaného
obdobia banka neeviduje.

Nariadenie EP a Rady (EU) ¢. 575/2013 stanovuje bankam povin-
nost spifiat tieto poZiadavky na vlastné zdroje:
a) podiel vlastného kapitdlu Tier 1 vo vySke 4,5 %;
b) podiel kapitalu Tier 1 vo vyske 6 %;
c) celkovy podiel kapitalu vo vy3ke 8 %;
zvy3ené o hodnoty prislusnych kapitalovych vankusov.

Narodna banka Slovenska stanovila zakonom €. 483/2001

v zneni neskorsich Uprav a doplneni vankus na zachovanie kapi-
talu vo forme vlastného kapitalu Tier 1 vo vyske 2,5 % celkovej
rizikovej expozicie. K vykazovanému obdobiu urcila Narodna
banka Slovenska mieru proticyklického kapitalového vankdsa
pre slovenské expozicie na Urovni 1,00 %. V poZiadavke na
kapitalovu primeranost pre rok 2021 schvalila Narodna banka
Slovenska nezmenenu Uroven proticyklického kapitalového
vankusa vo vySke 1,00%. Vy3ka vankusa na zachovanie kapitalu
ostdva v roku 2021 bez zmeny a je vo vySke 2,5 %. Celkova
pozadovana vyska kapitalovej primeranosti banky je ovplyvne-
na aj individudlnou poZiadavkou vyplyvajdcou zo stanovenej
vysky ukazovatela SREP. Narodna banka Slovenska uplatruje aj
nastroj P2G (Pillar 2 Guidance), ktory predstavuje mieru o¢aka-
vanej rezervy v plneni poZiadavky na kapital.

Vo vykazovanom obdobi, ako aj k datumu zostavenia tejto
zavierky pomer celkovych vlastnych zdrojov banky prevyso-
val minimalnu Uroven poZadovanu eurépskou a narodnou
legislativou. Skupina SZRB k 31. decembru 2022 dosiahla podiel
vlastného kapitalu Tier 1 vo vy3ke 92,66 % (2021: 86,56 %)

V zmysle Nariadenia EP a Rady (EU) ¢. 2017/2395, ktorym sa
meni a doplfa nariadenie EU ¢ 575/2013 v zneni neskorsich
predpisov, sa skupina rozhodla neuplatriovat prechodné dojed-
nania na zmiernenie vplyvu zavedenia IFRS 9 na vlastné zdroje,
pocas patro¢ného prechodného obdobia

30. Realne hodnoty

Redlna hodnota je pefiazna Ciastka, za ktoru je mozné urcity
druh majetku vymenit, alebo za ktoru je mozné vyrovnat za-
vazok voci druhej strane za cenu obvykli. Odhadované realne
hodnoty finan¢ného majetku a zavazkov Banky boli ku koncu
roka nasledovné (v tis. EUR):

With effect from 1 January 2014, Regulation (EU) No 575/2013
of the European Parliament and of the Council on prudential
requirements for credit institutions and investment firms regu-
lates, inter alia, the calculation of the Bank’s own funds and the
calculation of the Bank’s own funds requirements.

Pursuant to Regulation (EU) No 575/2013 of the European Par-
liament and of the Council, the Bank’s own funds only compri-
se Tier 1 capital.

Tier 1 capital comprises:
Common Equity Tier 1 capital: (share capital, legal
reserve fund and retained earnings from previous years.
Items decreasing the value of basic own funds comprise the
net carrying amount of intangible assets).
Additional Tier 1 capital is not recorded by the Bank at the
end of the reporting period.

Pursuant to Regulation (EU) No 575/2013 of the European
Parliament and of the Council, banks are obliged to meet the
following own funds requirements:

a) a Common Equity Tier 1 capital ratio of 4.5%;

b) a Tier 1 capital ratio of 6%;

) atotal capital ratio of 8%;

increased by the amounts of the relevant capital buffers.

By Act 483/2001, as amended, Nadrodna banka Slovenska stipu-
lated a buffer to maintain capital in the form of Common Equity
Tier 1 capital in the amount of 2.5% of the total risk exposure.
Narodna banka Slovenska determined the level of the counter-
cyclical capital buffer for Slovak exposures at 1.00%. As regards
the capital adequacy requirement for 2022, Narodna banka
Slovenska approved an unchanged countercyclical capital buf-
fer of 1.00%. The level of a buffer to maintain capital remains
unchanged in 2022, i.e., at 2.5%. The total required amount of
the SZRB Group's capital adequacy is also impacted by an indi-
vidual requirement arising from the defined amount of SREP.
Narodna banka Slovenska applies the P2G (Pillar 2 Guidance)
instrument, which represents the ratio of the expected reserve
to capital requirement.

In the reporting period and as of the reporting date, the ratio
of the Bank'’s total own funds exceeded the minimum level
required by the European and national legislation. As of 31
December 2022, the Common Equity Tier 1 capital ratio of the
SZRB Group was 92.66 % (2021: 86.56 %)

Pursuant to Regulation (EU) No 2017/2395 of the European
Parliament and of the Council amending Regulation (EU) No
575/2013, as amended, the Group decided not to apply tran-
sitional arrangements for mitigating the impact of the appli-
cation of IFRS 9 to own funds over the five-year transitional
period.

30. Fair Values

Fair value is a financial amount at which an asset can be
exchanged, or a liability settled, with a counterparty in an
arm'’s length transaction. The estimated fair values of the SRZB
Group's financial assets and liabilities at the year-end were as
follows (EUR’ 000):
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Carrying

amount
2022

Fair
value
2022

Finanény majetok / Financial assets
Povinné minimalne rezervy / Statutory

minimum reserves

Terminované vklady - Overnight/
Term deposits - Overnight

BeZné ucty v inych bankdch/

Term deposits - Overnight

Terminované vklady v bankach so splat-
nostou do 3 mesiacov / Term deposits
with banks, maturity within 3 months
Zuctovatelné zalohy voci bankam

/ Advances provided to banks

Terminované vklady v bankach so splat-
nostou od 3 mesiacov - do 1 roka/ Term
deposits with banks with maturity from 3
months to 1 year

Uvery na druZstevnu bytovd vystavbu /
Cooperative housing loans

Uvery klientom/ Loans to customers
CP AC/ Securities at AC
CP FVOCI/ Securities at FVOCI

Investicie do dcérskych spolo¢nosti/
Investments in subsidiaries

Ostatny majetok/ Other assets
Financné zdvdizky / Financial liabilities
Zavazky voci bankam / Due to banks

Zavazky voci klientom /
Due to customers

Ostatné zavazky / Other

2362

59007

24 378

70054

5742
334161
49779
15 862

2170
2027

14732

184912
9881

2362

59 007

24 378

70054

5742
334161
49779
15 862

2170
2027

14732

184 912
9 881

Difference unre- Carrying Fair | Difference unre-
cognised profit/ amount value | cognised profit/
(loss) 2022 2021 2021 (loss) 2021
) 64496 | 64496 '
) 24198 | 24198 _
5000 5000
) 238 238 '
9996 9996
' 7 471 7 471 )
- 357902 | 357902 -
301 49 843 54800 4957
- 18 601 18 601 -
) 369 369 )
= 1886 1886 -
= 19231 19231 =
' 155917 | 155917 '
14161 14161 =

Financny majetok a finan¢né zavazky su tie, na ktoré sa vztahu-
ju zverejnenia podla IFRS 7, Finan¢né ndstroje: zverejnenie.

PeriaZné prostriedky a ich ekvivalenty
Redlne hodnoty zostatkov penaznych prostriedkov a ich ekviva-
lentov sa pribliZuju ich 4¢tovnej hodnote.

Pohladdvky voci bankdm

Redlne hodnoty zostatkov v inych bankach sa rovnaju ich
uctovnej hodnote. Banka ma len kratkodobé pohladavky voci
bankam.

Uvery klientom

Redlne hodnoty pohladavok voci klientom sa priblizne rovnaju
uctovnej hodnote. Banka ma vac¢sinu Uverového portfélia na-
viazanu na pohyblivi Urokovu sadzbu t.j. sadzbu ktora kopiruje
hodnotu trhovych Urokovych sadzieb. Objem Uverov s fixnou
Urokovou sadzbou je nemateridlneho charakteru.
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Financial assets and financial liabilities are those to which the
disclosure requirements under IFRS 7 “Financial Instruments:
Disclosures” apply.

Cash and Cash Equivalents
The fair values of balances of cash and cash equivalents
approximate their carrying amounts.

Due from Banks

The fair values of balances with other banks are equal to their
carrying amounts. The Bank only records current amounts due
from banks.

Loans to Customers

The fair values of loans and advances to customers are equal
to their carrying amounts. A major part of the Bank's loan
portfolio is linked to a floating interest rate, i.e., a rate linked to
market interest rates. The volume of loans bearing a fixed inter-
est rate is immaterial.



Uvery na druZstevnu bytovi vystavbu

Uvery na druZstevnu bytovi vystavbu banka prevzala do spréa-
vy v minulosti. (pozndmka 7). Je to skupina Uverov so Specificky-
mi podmienkami poskytovanymi bytovym druZzstvdm s fixnou
Urokovou sadzbou. Redlne hodnoty Uverov sa rovnaju uctovnej
hodnote. Dévodom je, Ze Ministerstvo financii SR banke kom-
penzuje rozdiel medzi U¢tovnou a trhovou hodnotou Uverov
ako majetkovd ujmu banky. Majetkova ujma sa pocita ako
rozdiel medzi Urokovou sadzbou Uverov poskytnutych klientom
a aktudlnou trhovou sadzbou. Banka teda v sumare dostava

za tieto Specifické Uvery vZdy aktudlnu trhovu sadzbu.

Investicie

Cenné papiere ocefiované v readlnej hodnote cez komplexny
vysledok hospodarenia (CP FVOCI) su ocefované kétovanymi
trhovymi cenami. Cenné papiere ocefiované v amortizovanej
hodnote (CP AC) st vykdzané v umorovanych nakladoch a real-
na hodnota bola vypocitana z kétovanych trhovych cien.

Redlna hodnota vSetkych cennych papierov k 31. decembru
2022 (aj k 31. decembru 2021) v portféliu CP FVOCI bola urcena
na zaklade kétovanych cien na aktivnom trhu, teda Urovrou 1
v hierarchii redlnych hodndt podla IFRS 7.

Investicie do dcérskych spolo¢nosti boli ocenené obstardvacimi
nakladmi a st vykdzané v readlnej hodnote, ktord zohladnuje po-
sudenie rizik vplyvajucich na znehodnotenie majetku dcérskych
spolo¢nosti.

Ostatny majetok

Realne hodnoty ostatnych aktiv sa priblizne rovnajd ich uctov-
nej hodnote, kedZe ich zostatkova doba splatnosti je nizsia ako
tri mesiace.

Zdvézky vo&i bankdm

V roku 2022 (aj v roku 2021) povaZzuje skupina redlne hodnoty
prijatych Uverov od inych bank za rovnajuce sa ich Gctovnej
hodnote, vzhladom na skuto¢nost, Ze skupina ma zavazky voci
bankam naviazané na pohyblivd Urokovu sadzbu t.j. sadzbu,
ktora kopiruje hodnotu trhovych Grokovych sadzieb.

Zdvdézky voci klientom

Redlne hodnoty beznych Uctov a terminovanych vkladov so
zostatkovou dobou splatnosti menej ako tri mesiace sa pribliz-
ne rovnaju ich Uctovnej hodnote. Realne hodnoty ostatnych
zavazkov voci klientom su vypocitané diskontovanim buducich
penaznych tokov pri pouziti su¢asnych trhovych sadzieb.

Ostatné zdvizky

Realne hodnoty ostatnych zavazkov sa priblizne rovnaju ich u¢-
tovnej hodnote, kedZe ich zostatkova doba splatnosti je nizSia
ako tri mesiace.

Loans for Cooperative Housing Construction

The Bank took over loans for cooperative housing construction
in the past (Note 7). This group of loans includes loans with spe-
cific terms and conditions provided to housing cooperatives at
a fixed interest rate. The fair values of loans are equal to their
carrying amounts due to the fact that the Ministry of Finance of
the Slovak Republic pays the Bank the difference between the
carrying amount and the market value of loans as compensa-
tion for the Bank’s losses from cooperative housing loans. The
loss is calculated as the difference between the interest rate

on loans provided to customers and the current market rate.
Thus, the Bank is paid the current market rate for these specific
loans.

Investments

Securities measured at fair value through other comprehensive
income (“Securities at FVOCI") are measured at listed market
prices. Securities measured at amortised cost (“Securities at
AC") are carried at amortised cost and their fair value was cal-
culated using the listed market prices.

As of 31 December 2022 and 31 December 2021, the fair value
of all securities in the securities at FVOCI portfolio was deter-

mined with reference to the listed prices on an active market,
i.e., Level 1 in the fair value hierarchy under IFRS 7.

Investments in subsidiaries were measured at cost and are recog-
nised at fair value, which reflects the assessment of risks having
an impact on the impairment of assets held by subsidiaries.

Other Assets
The fair value of other assets approximates the carrying
amount as their remaining maturity is up to three months.

Due to Banks

In 2022 and 2021, the Bank considered the fair values of
amounts due to banks to be equal to their carrying amounts,
as the Bank’s amounts owed to banks are linked to a floating
interestrate, i.e., a rate linked to market interest rates.

Due to Customers

The fair values of current accounts and term deposits with

a remaining maturity of less than three months approximate
their carrying amounts. The fair values of other amounts due to
customers are calculated by discounting the future cash flows
using the current market rates.

Other Liabilities
The fair values of other liabilities approximate their carrying
amounts, as the remaining maturity is up to three months.
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31. Udalosti po zavierkovom dni

Riadne valné zhromaZzdenie NCDCP, a.s. v likvidacii schvalilo
dfa 6. februara 2023 mimoriadnu G¢tovnu zavierku NCDCP,
a.s. v likvidacii za obdobie od 21. méaja 2022 do 6. februara 2023
a zaroven ulozilo likvidatorovi povinnost podat ndvrh na vymaz
NCDCP, a.s. v likvidacii z obchodného registra.

Okrem vySSie uvedeného po datume ku ktorému bola G¢tovna
zavierka zostavend, nenastali Ziadne vyznamné udalosti, ktoré
by vyZadovali dodato¢né vykazanie alebo Upravy Uctovnej
zavierky k 31. decembru 2022.

31. Post Balance-Sheet Events

General Meeting of NCDCP, a.s. v likvidacii approved the extra-
ordinary financial statements of NCDCP, a.s. v likvidacii on 6
February 2023 for the period from 21 May 2022 to 6 February
2023, and at the same time, imposed on the liquidator the
obligation to submit a proposal for the deletion of NCDCP, a.s.
v likvidacii from the Business Register.

In addition to the above, after the date on which the financial
statements were compiled, there were no significant events
that would require additional reporting or corrections of finan-
cial statements as of 31 December 2022.
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Priloha ¢.1
Annex No.1

Zverejnovanie informacii podla usmernenia EBA/GL/2020/07

k vykazovaniu a zverejfiovaniu expozicii, ktoré podliehaju opat-
reniam uplatiovanym v reakcii na krizu spésobenud ochorenim
COVID -19.

(31. december 2022)

1. Informdcie o uveroch a preddavkoch, ktoré podliehaji
legislativnym a nelegislativnym moratéridm.

Disclosures Pursuant to Guidelines on Reporting and Disclosu-
re of Exposures Subject to Measures Applied in Response to the
COVID-19 Crisis (EBA/GL/2020/07).

(31 December 2022)

1. Information on loans and advances subject to legislative and
non-legislative moratoria.

Udaje v EUR a b c d e f g
Hruba Gctovna hodnota
Bezproblémové Problémové
Ztoho:
nastroje
. , Z toho:
svyraznym splatenie
Z toho: zvysenim Z toho: nepravde
expozicie kreditného expozicie PkOdO,bn‘?'
s opatreniami rizika od s opatreniami vt?gﬁqscﬁ’
tykajucimi prvotného tykajacimi splatnosti
sa ulavy vykazania, sa ulavy alebo po
ale nie splatnosti
uverovo <90dni
znehodnotené
(etapa 2)
Uvery a preddavky, ktoré
1 podliehajd moratériam 0 0 0 0 0 0 0
2 | ztoho: domacnosti 0 0 0 0 0 0 0
z toho: zabezpecené kolateralom vo forme
3 nehnutelného majetku 0 0 0 0 0 0 0
4 ztoho: nefinancné 0 0 0 0 0 0 0
korporacie
ztoho: malé a stredné
5 | ey 0 0 0 0 0 0 0
z toho: zabezpecené kolateralom vo forme
6 | nehnutelného majetku 0 0 0 0 0 0 0
urceného na podnikanie
Udaje v EUR h [ i k [ m n )
Akumulovana zniZzena hodnota, akumulované zaporné zmeny
. R I . Hruba
realnej hodnoty z dévodu kreditného rizika ug{g‘vﬁé
; ; ; . hodnota
Bezproblémové Problémové
Z toho:
nastroje .
s vyraznym slorenie
Z toho: zvysenim Z toho: nepravde Kladné
expozicie kreditného expozicie pkodopng, penazné
s opatreniami rizika od s opatreniami vt?gsnsclij tolg do
tykajacimi prvotného tykajacimi splatnosti pmvyfﬁno’
sa Ulavy vykazania, sa Ulavy alebo po expozici
alenie splatnosti
Gverovo <90dni
znehodnotené
(etapa 2)
Uvery a preddavky, ktoré
podliehaji moratéridm 0 0 0 0
z toho: domacnosti 0 0 0 0
ztoho: zabezpecené
kolateralom vo forme 0 0 0 0
nehnutelného majetku
ztoho: nefinancéné
korporacie 0 0 0 0
ztoho: malé a stredné
podniky 0 0 0 0
ztoho: zabezpecené
kolateralom vo forme
nehnutelného majetku 0 0 0 0 0
urceného na podnikanie
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In EUR C d e f g
Gross carrying amount
Performing Non-Performing
Of which:
instruments with
significant . Of which:
of which: increase in Oefswgslzh unlikely to
exposures with credit risk refwith paar)é;h(ftt
forbcarance since'ir]itial forbearance past-due or
maesure recognition but dast-dues
measures
not credit 90 days
-impaired
(Stage 2)
L i -
1 ri([);:s and advances subject to morato 0 0 0 0 0 0 0
2 of whic h: Households 0 0 0 0 0 0 0
of which: Collateralised by residential
3 immovable property 0 0 0 0 0 0 0
4 of which: Non-financial corporations 0 0 0 0 0 0 0
of which: Small and Medium-sized Enter-
5 prises 0 0 0 0 0 0 0
of which: Collateralised by commercial
6 immovable property 0 0 0 0 0 0 0
In EUR h i j k | m n o
Accumulated impirment, accumulated negatice Gross
changes in fair value due to credit risk carrying
Performing Non-Performing amount
Of which:
instruments with . Of which:
- R Of which: i
Of which: significant esposu- ungk%yaio inflows to
exposures with increase in res with %rg not non-per-
forbcarance c.rediF r.is,k forbearance past-due or forming
maesure since initial dast-dues esposures
- measures
recognition but 90 days
not credit
-impaired
(Stage 2)
Loans and advances sub-
1 jectto moratorium 0 0 0 0 0 0 0
2 | of which: Households 0 0 0 0 0 0 0
of which: Collateralised
3 | byresidential immovable 0 0 0 0 0 0 0
property
of which: Non-financial
4 corporations 0 0 0 0 0 0 0
of which: Small and Me-
5 dium-sized Enterprises 0 0 0 0 0 0 0
of which: Collateralised by
6 | commercialimmovable 0 0 0 0 0 0 0
property
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2. Rozélenenie tverov a preddavkov, ktoré podliehaju legislativ-
nym a nelegislativnym moratéridm podla zostatkovej splatnosti

2. Breakdown of loans and advances subject to legislative and

non-legislative moratoria by residual maturity of moratoria.

moratdrii.
Udaje v EUR a b C d e f g h i
Hruba Gctovna hodnota
Pocet
dlZnikov Zostatkova splatnost moratorii
Z toho: 7 toho:
legislativne | ono: >3 mesiace >6 mesiacov | >9 mesiacov
moratoéria splatnost <3 <6 <9 <12 > 1 rok
skosnaéila me;iace mesiacov mesiacov mesiacov
Uvery a preddavky,
ku ktorym bolo ponu- - -
1 | kané moratérium
Uvery a preddavky,
ktoré podliehajd 11| 51692360 | 51692360 | 51692360 0 0 0 0
moratériam
2 | (poskytnuté)
3 | ztoho: doméacnosti 674 205 674 205 674205 0 0 0 0
ztoho: zabezpecené
kolateralom vo
forme nehnutelného 22812 22812 22812 0 0 0 0
majetku uréeného na
4 | byvanie
z toho: nefinancné 51018154 | 51018154 | 51018154 0 0 0 0
5 | korporacie
Z toho: malé a stred- 51018154 | 51018154 | 51018154 0 0 0 0
6 | népodniky
ztoho: zabezpecené
kolateralom vo
forme nehnutelného 48993784 48993784 48993 784 0 0 0 0
majetku ur¢eného na
7 | podnikanie
In EUR a b C d e f g h i
Gross carrying amount
Number
of obligors Residual maturity of moratoria
|Of.wlhltc,h: Of which:
eglsiative expired <3 >3 months >6 months >9 months > 1 year
moratoria months <6 months <9 months <12 months Y
Loans and advances
for which moratorium - -
1 | was offered
Loans and advances m 51692360 | 51692360 | 51692360 0 0 0 0
subject to morato-
2 | rium (granted)
3 | of which: Households 674 205 674 205 674 205 0 0 0 0
of which: Collatera-
lised by residential 22812 22812 22812 0 0 0 0
4 | immovable property
of which: Non-finan- 51018154 | 51018154 | 51018154 0 0 0 0
5 | cial corporations
of which: Small and
Medium-sized Enter- 51018 154 51018154 51018154 0 0 0 0
6 prises
of which: Collatera-
lised by commercial 48993784 48993784 48 993 784 0 0 0 0
7 immovable property
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3. Informdcie o novo vzniknutych tiveroch a preddavkoch, ktoré

su poskytované v ramci novo uplatnitelnych systémov verej-

nych zdruk zavedenych v reakcii na krizu spésobent ochorenim

3. Information on newly created loans and advances that are

provided within the framework of the new valid public guaran-

tee schemes introduced in response to the crisis caused by the

COoVID-19. disease COVID-19.
Udaje v EUR a b c d
Maximalna
hodnota Hruba
Hruba Gctovna hodnota zaruky, ktoru Gctovna
mozno hodnota
zohladnit

Kladné penazné

ztoho:s o, o
. Prijaté verejné toky do
odloZenou ) ) .
, zaruky problémovych
splatnostou -~
expozicif
1 mﬁ;ﬁgrfﬁdda\/ky’ kuktorym bolo ponkané 84184740 379255 72408 046 724 541
Uvery a preddavky, ktoré podliehajui moratériam 3069774 0
2 (poskytnuté)
3 | of which: Households 435480 0
4 ;t;';?kjiﬁiéﬁg;ﬁ”ﬁakg'yitaeﬁom vo forme nehnutelného 81079 544 379255 69726 449 724541
5 i;fgg;;ceizinancne 74 608 510 724 541
6 | ztoho: malé a stredné podniky 24262270 0
In EUR a b C d
The maximum
value of the Gross
Gross carrying amount guarantee that carrying
can be taken into amount
account
of which: with )
deferred Public guarantees | inflows to non-per-
) received forming esposures
maturity
1 Loans and advances for which moratorium was offered 84184740 379255 72408 046 724541
2 | Loans and advances subject to moratorium (granted) 3069774 0
3 | of which: Households 435480 0
81079544 379255 69726 449 724541
4 | of which: Collateralised by residential immovable property
5 | of which: Non-financial corporations 74608510 724541
6 | of which: Small and Medium-sized Enterprises 24262270 0
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Individualna
uctovna zavierka
zostavena podla Medzinarodnych Standardov financného vykaznictva v znenf
prijatom Eurdpskou Uniou za rok, ktory sa skoncil 31. decembra 2022

Separate
Financial Statements

Prepared in accordance with International Financial Reporting Standards (IFRS)
as Adopted by the European Union For the Year Ended 31 December 2022
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Slovenska zarucéna a rozvojova banka, a. s.
Stefanikova 27

Bratislava - mestska ¢ast Staré Mesto 811 05
1CO: 00 682 420

Sprava nezavislého auditora
31. decembra 2022

Akcionarovi, predstavenstvu a dozornej rade spoloénosti Slovenska zaruéna a rozvojova banka,
a.s.

I. Sprava z auditu individualnej utovnej zavierky

Nazor

Uskuto€nili sme audit individualnej Gétovnej zavierky spolocnosti Slovenska zaru¢na a rozvojova banka,
a. s. (,Banka“), ktora obsahuje individudiny vykaz o finan¢nej situaciiu k 31. decembru 2022,
individualny vykaz sthrnnych ziskov a strat, individualny vykaz zmien vo vlastnom imani a invididualiny
vykaz o penaznych tokoch za rok konciaci sa k uvedenému datumu, a poznamky, ktoré obsahuju sthrn
vyznamnych uctovnych zasad a uctovnych metdd a dalsie doplifujuce informacie.

Podla nasho nazoru, prilozena individualna Gctovna zavierka poskytuje pravdivy a verny obraz
finantnej situacie Banky k 31. decembru 2022, vysledku jej hospodarenia a penaznych tokov za rok
kontiaci sa k uvedenému datumu v sulade s Medzinarodnymi $tandardmi finanéného vykaznictva
(IFRS) v zneni prijatom Eurdpskou tniou (EU).

Zaklad pre nazor

Audit sme vykonali podfa medzinarodnych auditorskych $tandardov (International Standards
on Auditing, ISA). Nasa zodpovednost podla tychto $tandardov je uvedena v odseku Zodpovednost
auditora za audit individualnej uctovnej zavierky. Od Banky sme nezavisli podla ustanoveni zakona
¢. 423/2015 o $tatutarnom audite a o zmene a doplneni zakona ¢. 431/2002 Z. z. o Uctovnictve v zneni
neskorsich predpisov (dalej len ,zakon o Statutarnom audite”) tykajucich sa etiky, vratane Etického
kodexu auditora, relevantnych pre nas audit individualnej Gctovnej zavierky a splnili sme aj ostatné
poZiadavky tychto ustanoveni tykajucich sa etiky. Sme presvedéeni, ze auditorské dokazy, ktoré sme
ziskali, poskytuju dostato¢ny a vhodny zaklad pre na nazor.

Ina skuto¢nost

Individudlnu uctovnu zavierku Banky za rok konciaci sa 31. decembra 2021 overil iny auditor, ktory vo
svojej sprave zo dna 9. marca 2022 vyjadril na tuto zavierku nepodmieneny nazor.

Klacové zalezitosti auditu

Klucové zalezitosti auditu su zalezitosti, ktoré su podla nasho odborného posidenia v nasom audite
individuainej uctovne] zavierky za bezné obdobie najzévaznejsie. Tymito zalezZitostami sme sa
zaoberali v suvislosti s auditom individuainej u¢tovnej zavierky ako celku a pri formulovani nagho
nazoru na nu, ale neposkytujeme na ne samostatny nazor.

Sprava nezavislého auditora 1
31. decembra 2022
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Slovenska zaruéna a rozvojova banka, a. s.
Stefanikova 27

Bratislava - mestska Cast’ Staré Mesto 811 05
ICO: 00 682 420

Independent auditor’s report
31 December 2022

To the Shareholder, Board of Directors and Supervisory Board of Slovenska zaruéna a rozvojova
banka, a. s.

|. Report on the Audit of the Individual financial
statements

Opinion

We have audited the individual financial statements of Slovenska zaruéna a rozvojové banka, a. s. (“the
Bank”), which comprise of the individual statement of financial position as at 31 December 2022, and
the individual statement of comprehensive income, the individual statement of changes in equity and
the individual statement of cash flow for the year then ended, and notes, including a summary
of significant accounting policies.

In our opinion, the accompanying individual financial statements give a true and fair view of the financial
position of the Bank as at 31 December 2022, and of its financial performance and cash flows, for the
year then ended in accordance with International Financial Reporting Standards (IFRS) as adopted by
the European Union.

Basis for opinion

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing. Our responsibilities
under those standards are further described in the Auditor's Responsibilities for the Audit
of the Individual financial statements section of our report. We are independent of the Bank in
accordance with the provisions of Act No. 423/2015 Coll. on Statutory Audit and on Amendment
to and Supplementation of Act No. 431/2002 Coll. on Accounting, as amended (“Act on Statutory Audit”)
related to ethical requirements, including the Code of Ethics for Auditors that are relevant
to our audit of the individual financial statements, and we have fulfilled our other ethical responsibilities
in accordance with these requirements. We believe that the audit evidence we have obtained
is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion.

Other Matter

The Bank's individual financial statements for the year ending on 31 December 2021 were audited by
another auditor, whose report dated 9 March 2022 expressed an unmodified opinion on those individual
financial statements.

Key Audit Matters

Key audit matters are those matters that, in our professional judgment, were of most significance in our
audit of the individual financial statements of the current period. These matters were addressed in the

Independent auditor's report 1
31 December 2022
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Opravna poloZka na straty z Uverov

Ocenenie opravnych poloziek na straty z Gverov predstavuje vyznamny odhad. Odhad zavisi
od vyznamnej miery Usudku pri identifikacii znehodnotenych pohladavok a tiez v oblasti kalkulacie
miery znehodnotenia.

Na posudenie vy$ky opravnej polozky Banka vyuZiva Statistické modely pricom rozlisuje 3 stupne
znehodnotenia podfa poziadaviek Standardu IFRS 9 — Finan¢né nastroje. Kritéria na zaradenie do
jednotlivych stupnov znehodnotenia vychadzaju z objektivnych priznakov stavu dlznikov ale aj
zo subjektivnych usudkov manazmentu.

Opravna polozka je tvorena statistickym modelom zalozenym na odvodeni pravdepodobnosti. Pre
Gvery pri ktorych nedoslo k identifikécii problémov so splatenim je opravna polozka tvorena na zaklade
dostupnych historickych udajov pre homogénne skupiny uverov ako aj predpokladaného budiceho
vyvoja.

Ziskali sme pochopenie celkového procesu tvorby rezerv a stanovovania predpokladov pouzitych

v ich vypocte. Posudili sme primeranost metodiky a spravnost’ kategorizécie do jednotlivych stuptiov
znehodnotenia.

Vykonali sme testovanie prevadzkovej efektivnosti kluc¢ovych kontrol, ktoré zaviedol manazment Banky
na vyhodnotenie znizenia hodnoty uverov.

Na vzorke klientov sme posudili spravnost zaradenia Uverov do jednotlivych stupfiov znehodnotenia
a prepocitali vy$ku opravnej polozky. V pripade individualne zhodnotenych Gverov sme v ramci
prepoctu opravnej polozky preskimali dostupné interné a externé informacie, vratane posudenie prace
internych expertov Banky.

Nas celkovy zaver bol podporeny analyzou vykonanou na Urovni celého portfolia Gverov.

Zodpovednost Statutarneho organu a osdb poverenych spravovanim za individualnu
uctovnu zavierku

Statutarny organ je zodpovedny za zostavenie a vernu prezentaciu tejto individuainej uctovnej zavierky
v sulade s Medzindrodnymi Standardmi finanéného vykaznictva v zneni prijatom EU a za tie interné
kontroly, ktoré povazuje za potrebné na zostavenie individualnej uctovnej zavierky, ktora neohsahuje
vyznamné nespravnosti, ¢i uz v désledku podvodu alebo chyby.

Pri zostavovani individualnej uc¢tovnej zavierky je Statutarny organ zodpovedny za zhodnotenie
schopnosti Banky nepretrzite pokracovat vo svojej ¢innosti, za opisanie skutotnosti tykajucich
sa nepretrzitého pokracovania v €innosti, ak je to potrebné, a za pouzitie predpokladu nepretrzitého
pokracovania v ¢&innosti v Uctovnictve, ibaze by mal v umysle Banku zlikvidovat alebo ukongit
jej €innost, alebo by nemal inu realisticki moznost nez tak urobit.

Osoby poverené spravovanim su zodpovedné za dohlad nad procesom finanéného vykaznictva Banky.

Zodpovednost auditora za audit individualnej U&tovnej zavierky

Nagou zodpovednostou je ziskat primerane uistenie, &i individualna Uctovna zavierka ako celok
neobsahuje vyznamné nespravnosti, ¢i uz v désledku podvodu alebo chyby, a vydat spravu auditora,
vratane nazoru. Primerané uistenie je uistenie vysokého stupna, ale nie je zarukou toho, Ze audit
vykonany podla medzinarodnych auditorskych $tandardov vZdy odhali vyznamné nespravnosti, ak také
existuju. Nespravnosti mézu vzniknut' v dosledku podvodu alebo chyby a za vyznamné sa povazuju
vtedy, ak by sa dalo odévodnene ofakavat, Ze jednotlivo alebo v suhrne by mohli ovplyvnit ekonomické
rozhodnutia pouzivatefov, uskutocnené na zaklade tejto individualnej U¢tovnej zavierky.

V ramci auditu uskuto€neného podla medzinarodnych auditorskych Standardov, po¢as celého auditu
uplatiujeme odborny Usudok a zachovavame profesionalny skepticizmus. Okrem toho:

« l|dentifikujeme a posudzujeme rizika vyznamnej nespravnosti individualnej u¢tovnej zavierky, ¢i uz v
doésledku podvodu alebo chyby, navrhujeme a uskuto&nujeme auditorské postupy reagujuce na tieto

Sprava nezavislého auditora 2
21. decembra 2022
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context of our audit of the individual financial statements as a whole and in forming our opinion thereon,
and we do not provide a separate opinion on these matters.

Estimated credit losses from loan receivables

Valuation of estimated credit losses represents a significant estimate. The estimate depends on the
significant degree of judgment in the identification of impaired receivables and also in the area
of calculation of the degree of impairment.

To assess the amount of the estimated credit losses, the Bank uses statistical models, distinguishing
3 levels of impairment according to the requirements of the IFRS 9 — Financial Instruments standard.
The criteria for inclusion in individual levels of impairment are based on objective signs of the debtors'
condition as well as on the subjective judgments of management.

The adjustment is formed by a statistical model based on probability derivation. For loans where
repayment problems have not been identified, the provision is created on the basis of available historical
data for homogeneous groups of loans as well as the expected future development.

We have undertaken an understanding of the overall provisioning process and the determination of the
assumptions used in their calculation. We assessed the adequacy of the methodology and the
correctness of the categorization into individual levels of impairment.

We tested the operating effectiveness of key controls implemented by the Bank's management
to evaluate loan impairment.

Based on a sample of clients, we assessed the correctness of classifying loans into individual levels
of impairment and recalculated the amount of the adjustment item. In the case of individually evaluated
loans, we examined available internal and external information, including an assessment of the work
of the Bank's internal experts, as part of the adjustment item calculation.

Our overall conclusion was supported by the analysis performed at the level of the entire loan portfolio.
Responsibilities of Management for the individual financial statements

The statutory body is responsible for the preparation and fair presentation of the individual financial
statements in accordance with International Financial Reporting Standards (IFRS) as adopted by the
European Union and for such internal control as management determines is necessary to enable the
preparation of individual financial statements that are free from material misstatement, whether due
to fraud or error.

In preparing the individual financial statements, management is responsible for assessing the Bank’s
ability to continue as a going concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern, and
using the going concern basis of accounting unless management either intends to liquidate the Bank
or to cease operations or has no realistic alternative but to do so.

Those charged with governance are responsible for overseeing the Bank's financial reporting process.

Auditor’'s Responsibility for the Audit of the individual financial statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the individual financial statements as
a whole are free from material misstatement, whether due to fraud or error and to issue an auditor's
report that includes our opinion. Reasonable assurance is a high level of assurance but is not a
guarantee that an audit conducted in accordance with International Standards on Auditing will always
detect a material misstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud or error and are
considered material if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence
the economic decisions of users taken on the basis of these individual financial statements.

As part of an audit in accordance with International Standards on Auditing, we exercise professional
judgment and maintain professional skepticism throughout the audit. We also:

Independent auditor’s report 2
51 December 2022
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rizika a ziskavame auditorské dokazy, ktoré su dostatotné avhodné na poskytnutie zakladu
pre na$ nazor. Riziko neodhalenia vyznamnej nespravnosti v désledku podvodu je vyssie ako toto
riziko v désledku chyby, pretoze podvod méze zahffat tajnt dohodu, falSovanie, Umyselné
vynechanie, nepravdivé vyhlasenie alebo obidenie internej kontroly.

¢ Oboznamujeme sa s internymi kontrolami relevantnymi pre audit, aby sme mohli navrhnat
auditorské postupy vhodné za danych okolnosti, ale nie za U¢elom vyjadrenia nazoru na efektivnost
internych kontrol Banky.

+ Hodnotime vhodnost pouzitych Uétovnych zasad a uctovnych metdd a primeranost Gétovnych
odhadov a uvedenie s nimi suvisiacich informacii, uskuto¢nene Statutarnym organom.

¢« Robime zaver o tom, Ci Statutarny organ vhodne v Uétovnictve pouziva predpoklad nepretrzitého
pokracovania v &innosti a na zaklade ziskanych auditorskych dokazov zaver o tom, ¢&i existuje
vyznamna neistota v suvislosti s udalostami alebo okolnostami, ktoré by mohli vyznamne
spochybnit schopnost Banky nepretrzite pokradovat v c&innosti. Ak dospejeme k zaveru,
Ze vyznamna neistota existuje, sme povinni upozornit v nasej sprave auditora na suvisiace
informacie uvedené v individualnej uctovnej zavierke alebo, ak su tieto informacie nedostatoné,
modifikovat na$ nazor. NaSe zavery vychadzaju z auditorskych dokazov ziskanych do datumu
vydania nasej spravy auditora. Budlce udalosti alebo okolnosti v§ak mdzu spésobit, Zze Banka
prestane pokracovat v nepretrzite] Cinnosti.

¢ Hodnotime celkovt prezentaciu, Struktdru a obsah individualnej u€tovnej zavierky vratane informacii
v nej uvedenych, ako gj to, &i individualna uétovna zavierka zachytava uskutoénené transakcie a
udalosti spdsobom, ktory vedie k ich vernému zobrazeniu.

S osobami poverenymi spravovanim komunikujeme okrem iného o planovanom rozsahu

a harmonograme auditu a o vyznamnych zisteniach auditu, vratane vetkych vyznamnych nedostatkov

internej kontroly, ktoré pocas nasho auditu zistime.

Osobam poverenym spravovanim tiez poskytujeme vyhladsenie o tom, Ze sme splnili prislusné

poziadavky tykajuce sa nezavislosti a komunikujeme s nimi o v8etkych vztahoch a inych

skutocnostiach, pri ktorych sa mozno opodstatnene domnievat, Ze maju vplyv na nasu nezavislost,

ako aj o pripadnych suvisiacich ochrannych opatreniach. Zo skuto¢nosti komunikovanych osobam

zavierky bezného obdobia, a preto su klu¢ovymi zéleZitostami auditu.

Tieto zaleZitosti opiSeme v nasej sprave auditora, ak zakon alebo iny pravny predpis ich zverejnenie
nevyluéuje, alebo ak v mimoriadne zriedkavych pripadoch nerozhodneme, Ze urgitd zaleZitost
by sa v nadej sprave uviest nemala, pretoze mozno oddvodnene ofakavat, ze nepriaznivé dosledky
jej uvedenia by prevazili nad verejnym prospechom z jej uvedenia.

II. Informacie v zmysle Nariadenia Europskeho
parlamentu a Rady Eurdpskej unie €. 537/2014 zo
16. aprila 2014 o osobitnych pozZiadavkach tykajucich sa
Statutarneho auditu subjektov verejného zaujmu

Vymenovanie a schvalenie auditora

Za $tatutarneho auditora sme boli vymenovani Statutdrnym organom Banky na zéklade rozhodnutia
jediného akcionara Banky dria 3. oktdbra 2022. Celkové neprerusené obdobie nasej zékazky, vratane
predchadzajlcich obnoveni zakazky (predizeni obdobia, na ktoré sme boli pévodne vymenovani)
a nasich opatovnych vymenovani za statutarnych auditorov, predstavuje 1 rok.

Sprava nezavislého auditora 3
31 decembra 2022
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» Identify and assess the risks of material misstatement of the individual financial statements, whether
due to fraud or error, design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain
audit evidence that is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not
detecting a material misstatement resulting from fraud is higher than for one resulting from error,
as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the override
of internal control.

¢ Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures
that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the
effectiveness of the Bank's internal control.

¢ Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting
estimates and related disclosures made by management.

e Conclude on the appropriateness of management'’s use of the going concern basis of accounting
and, based on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events
or conditions that may cast significant doubt on the Bank’s ability to continue as a going concern.
If we conclude that a material uncertainty exists, we are required to draw attention in our auditor's
report to the related disclosures in the individual financial statements or, if such disclosures are
inadequate, to modify our opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up
to the date of our auditor’s report. However, future events or conditions may cause the Bank to
cease to continue as a going concern.

» Evaluate the overall presentation, structure, and content of the individual financial statements,
including the disclosures, and whether the individual financial statements represent the underlying
transactions and events in a manner that achieves fair presentation.

We communicate with those charged with governance among other things about the planned scope
and schedule of audit work and about significant findings during the audit, including all significant errors
of internal control, which we come across during the audit work.

We also provide those charged with the governance with a statement that we have complied with the
relevant ethical requirement regarding independence and communicate with them all relations and
other matters that may reasonably be thought to bear on our independence, and where applicable,
related safeguards. From the matters communicated with those charged with governance, we
determine those matters that were of most significance in the audit of the individual financial statements
of the current period and are therefore the key audit matters.

We describe these matters in our auditors” report unless legislation or regulation precludes public
disclosure about the matter when, in extremely rare circumstances, we determine that a matter should
not be communicated in our report because the adverse consequences of doing so would reasonably
be expected to outweigh the public interest benefits of such communication.

Il. Information according to Regulation of the European
Parliament and of the Council No. 537/2014 of 16 April
2014 on specific requirements regarding statutory audit
of public-interest entities
Appointment and approval of auditor

We have been appointed as a statutory auditor by Bank’s statutory body based on the decision of the
sole shareholder dated 3 October 2022. The total period of uninterrupted engagement including
previous renewals and reappointments of the statutory auditors represents 1 year.

Independent auditor’s report 3
31 December 2022
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Konzistentnost s dodatoénou spravou pre Vybor pre audit

Na$ nazor auditora vyjadreny v tejto sprave je konzistentny s dodato€nou spravou vypracovanou
pre Dozornu radu Banky, ktoru sme vydali v defi tejto spravy.

Neauditorské sluzby

Neboli poskytovane zakazané neauditorské sluzby uvedené v ¢lanku 5 ods. 1 Nariadenia Eurépskeho
parlamentu a Rady Eurépskej unie ¢. 537/2014 zo 16. aprila 2014 o osobitnych poziadavkach tykajucich
sa Statutdrneho auditu subjektov verejného zaujmu a pri vykone auditu sme zostali nezavisli
od Banky.

Okrem sluzieb $tatutarneho auditu a sluzieb zverejnenych v individualnej u¢tovnej zavierke sme Banke
neposkytli Ziadne iné sluzby.

[ll. Sprava k dalSim poziadavkam zakonov a inych
pravnych predpisov

Sprava k informaciam, ktoré sa uvadzaju vo vyroCnej sprave

Statutarny organ je zodpovedny za informacie uvedené vo vyrodnej sprave, zostavenej podla
pozZiadaviek zakona o Uétovnictve. Nas vyssie uvedeny nazor na individualnu u¢tovnu zavierku sa
nevztahuje na ineé informacie vo vyroénej sprave.

V sUvislosti s auditom individualnej u¢tovnej zavierky je nasou zodpovednostou oboznéamenie sa s
informaciami uvedenymi vo vyro¢nej sprave a posudenie, &i tieto informacie nie su vo vyznamnom
nesulade s individuélinou u¢tovnou zavierkou alebo nasimi poznatkami, ktoré sme ziskali po¢as auditu
individualnej uc¢tovnej zavierky, alebo sa inak zdaju byt vyznamne nesprévne.

Vyro¢nu spravu sme ku diu vydania spravy auditora z auditu individuainej uctovnej zavierky nemali k
dispozicii.

Ked ziskame vyroénu spravu, posudime, ¢i vyrocna sprava Banky obsahuje informacie, ktorych
uvedenie vyZaduje zakon o uctovnictve, a na zaklade prac vykonanych po¢as auditu individualnej
uctovnej zavierky, vyjadrime nazor, &i:

» informéacie uvedene vo vyro¢nej sprave zostavenej za rok kongiaci sa 31. decembra 2022
su v sulade s individualnou uctovnou zavierkou za dany rok,

e vyro¢na sprava obsahuje informacie podla zakona o U¢tovnictve.

Okrem toho uvedieme, &i sme zistili vyznamné nespravnosti vo vyroénej sprave na zaklade nasich

poznatkov o uctovnej jednotke a situdcii v nej, ktoré sme ziskali po¢as auditu individualnej Uctovnej
zavierky.

Bratislava, 6. marca 2023

/é(Cc 27N

Mazars Slovensko, s.r.o. Ing. Barbora Lux, MBA
Licencia SKAU ¢&. 236 Licencia UDVA ¢. 993
Sprava nezavislého auditora 4

21. decembra 2022
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Consistency with the Additional report to the Audit committee

Our auditor’s opinion presented in this report is consistent with the additional report submitted on the
same date as this audit opinion.

Non-audit services

We have not provided any prohibited non-audit services referred to in Article 5(1) of Regulation of the
European Parliament and of the Council No. 537/2014 of 16 April 2018 on specific requirements
regarding statutory audit of public-interest entities and we remained independent of the Bank
in conducting the audit.

We have not provided to the Bank any service, in addition to the statutory audit and services disclosed
in the individual financial statements.

ll. Report on Other Legal and Regulatory Requirements

Report on Information Disclosed in the Annual Report

Statutory body is responsible for information disclosed in the annual report prepared under
the requirements of the Act on Accounting. Our opinion on the individual financial statements stated
above does not apply to other information in the annual report.

In connection with the audit of individual financial statements, our responsibility is to gain an
understanding of the information disclosed in the annual report and consider whether such information
is materially inconsistent with the individual financial statements or our knowledge obtained in the audit
of the individual financial statements, or otherwise appears to be materially misstated.

As at the issuance date of the auditor’s report on the audit of individual financial statements, the annual
report was not available to us.

When we obtain the annual report, we will evaluate whether the Company’s annual report includes
information whose disclosure is required under the Act on Accounting, and based on procedures
performed during the audit of the individual financial statements, we will express an opinion on whether:

e Information disclosed in the annual report prepared for the year ended 31 December 2022
is consistent with the individual financial statements for the relevant year; and
e The annual report includes information pursuant to the Act on Accounting.

Furthermore, we will disclose whether material misstatements were identified in the annual report,
based on our understanding of the Company and its position, obtained during the audit of the individual
financial statements.

Bratislava, 6 March 2023

Weczors

Mazars Slovensko, s.r.o. Ing. Barbora Lux, MBA
SKAU licence No. 236 UDVA licence No. 993
Independent auditor’s report 4

31 December 2022
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Slovenska zarucna a rozvojova banka, a. s.

Individualny vykaz o finan¢nej situacii

k 31. decembru 2022
Poznamky tis. EUR tis. EUR

Majetok
Finan¢né aktiva v amortizovanej hodnote

Peniazné prostriedky a ich ekvivalenty 3 131 653 69 766

PohFadavky vo¢i bankam 6 - 10 234

Dihové cenné papiere 8 49 779 49 843

Uvery a pohFadavky vogi klientom 7 339903 365373
Finan¢né aktiva v redlnej hodnote

Cenné papiere ocefiované realnou hodnotou cez iny

komplexny uétovny vysledok 9 15 862 18 601
Investicie v dcérskych spolo¢nostiach a pridruzenych
podnikoch 10 2170 2170
Hmotny a nehmotny majetok a vybavenie 11 4906 5354
Ostatny majetok 216 225
Splatné dafiova pohFadavka - 1028
Odlozena dafnova pohladavka 21 4234 3543
Naéklady a prijmy budtcich obdobi 212 234
Majetok spolu 548 935 526 371
Zaviizky
Finanéné zavizky v amortizovanej hodnote

Zavizky voci bankam 12 14 732 19 231

Zaviazky voci klientom 13 184912 156 923
Ostatné zavizky 14 2999 3372
Splatny dafiovy zavizok 249 -
Rezervy na zavizky 15 2353 2736
Vynosy a vydavky buducich obdobi 16 821 885
Zavizky spolu 206 066 183 147
Vlastné imanie
Zakladné imanie 17 180 000 180 000
Kapitalové fondy a fondy zo zisku na krytie strat 18 153 588 153 526
Oceiiovacie rozdiely z precenenia cennych papierov 410 2579
Nerozdeleny zisk 7057 6503
Hospodarsky vysledok v schval'ovacom konani - -
Zisk/(strata) za u¢tovné obdobie 1814 616
Vlastné imanie spolu 342 869 343 224
Vlastné imanie a zaviizky spolu 548 935 526 371
Podstivahové polozky
Vydané zaruky 22 23178 35 056
Prisluby na poskytnutie uveru 22 36 576 24 039

Uttovna zavierka, ktorej sugastou sit vykazy na stranach 3 az 6, poznamky ngstranach7 az 58 a priloha ¢.1 bola

schvélena predstavenstvom b diia 6. marca 2023:
Mgr. Be. Peter David, MBA Ing. Roland Stadler
predseda predstavenstva odpredseda predstavenstva
r
_______ Ing. Silvia Hertingerova_i_"
zodpovedny¥ za zostavenie U¢tovnej zavierky -
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Slovensk4 zdruéna a rozvojova banka, a. s.

Separate Statement of Financial Position
For the Year Ended 31 December 2022

31 Dec 2022 31 Dec 2021

Notes EUR000 EUR’000

Assets
Financial assets at amortised cost

Cash and cash equivalents 3 131 653 69 766

Due from banks 6 - 10 234

Debt securities 8 49779 49 843

Loans and advances to customers 7 339903 365373
Financial assets at fair value

Securities at fair value through other comprehensive

income 9 15 862 18 601
Investments in subsidiaries and associates 10 2170 2170
Tangible and intangible assets, equipment 11 4906 5354
Other assets 216 225
Current tax asset - 1028
Deferred tax asset 21 4234 3543
Deferred expense and accrued income 212 234
Total assets 548 935 526 371
Liabilities
Financial liabilities at amortised cost

Due to banks 12 14 732 19 231

Due to customers 13 184 912 156 923
Other liabilities 14 2999 3372
Current tax liability 249 -
Provisions for liabilities 15 2353 2736
Deferred income and accrued expenses 16 821 885
Total liabilities 206 066 183 147
Equity
Share capital 17 180 000 180 000
Capital funds and funds from profit to cover losses 18 153 588 153 526
Securities revaluation reserve 410 2579
Retained eamings 7057 6 503
Profit/(loss) in approval procedure - -
Profit/(loss) for the year 1814 616
Total equity 342 869 343224
Total equity and liabilities 548 935 526 371
Off-balance sheet items
Guarantees issued 22 23178 35056
Loan commitments 22 36576 24 039

The financial statements, whichrinclude the statements on pages 3 to 6, th¢'notes on pages 7 to 57 and Annex No.
1 were approved by theZ(’ar irectors of the Bank on 6.March 20

Mer. Be. Peter David, MBA - Ing. Rbland S
Chairman of the Board of Directors ice-chairman of the Board of Directors

Ing. Silvia Hertingerova S
Responsible fof Preparing the Financial Statements
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31 Dec 2022 31 Dec 2021
Notes EUR’000 EUR’000
Urokové vynosy / Interest income 23 14135 13062
Urokové naklady / Interest expense 14116 (1627) (316)
Cisté trokové vynosy 12489 12 746
Prijaté poplatky a provizie 25 2185 2046
Platené poplatky a provizie (57) (14)
Cisté vynosy z poplatkov a provizii 2128 2032
Dividendy 450 450
Ostatné vynosy 26 1173 661
Prevadzkové vynosy 16 240 15888
VSeobecné prevadzkové naklady 27 (11 427) (9 740)
Odpisy hmotného a nehmotného majetku a vybavenia
" (840) (814)
Prevadzkové naklady (12 267) (10 554)
Prevadzkovy zisk pred tvorbou opravnych poloZiek a rezerv
3973 5334
Opravné polozky 28 (2 054) (4701)
Rezervy na bankové zaruky a sudne spory
15 383 323
Zisk/(strata) pred zdanenim 2302 956
Dan z prijmov 29 (488) (340)
Zisk/(strata) za uctovné obdobie 1814 616
Ostatné sucasti komplexného vysledku
Financné aktiva ocenované realnou hodnotou:
Zmena v realnej hodnote (2 746) (879)
Odlozena dan 577 184
Zisk/(strata) z ostatnych stcasti komplexného vysledku po zdaneni
(2 169) (695)
Celkovy komplexny vysledok za u€tovné obdobie
(355) (79)

Poznamky na stranach 7 az 58 su sucastou tejto Uctovnej zavierky.

The notes on pages 7 to 58 form an integral part of these financial statements.
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Vlastné imanie k 1. janudru 2021

Share
Capital
EUR’000

Legal

Reserve
Fund
EUR’000

Capital Funds
and Funds
from Profit
to Cover Los-
ses EUR'000

Securities
Revaluation
Reserve
EUR’000

Retained
Earnings/
Accumulated
Loss
EUR’000

Total
EUR 000

180 000 8529 144 949 3274 6 551 343303
Zisk k 31.decembru 2021
= - = = 616 616
Zisk z ostatnych sucasti komplexného
vysledku po zdanenf
- - - (695) - (695)
Komplexny vysledok k 31.decembru 2021
(695) 616 (79)
Pridel do zakonného rezervného fondu
- 48 - - (48) -
Vlastné imanie k 31. decembru 2021
180 000 8577 144 949 2579 7119 343 224
Vlastné imanie k 1. januaru 2022
180 000 8577 144 949 2579 7119 343224
Zisk k 31.decembru 2022
- - - - 1814 1814
Zisk z ostatnych sucasti
komplexného vysledku po zdanenf
- - - (2 169) - (2 169)
Komplexny vysledok k 31.decembru 2022
(2 169) 1814 (355)
Pridel do zakonného rezervného fondu
62 = (62) =
Vlastné imanie k 31. decembru 2022
180 000 8639 144 949 410 8 871 343 869

Pozndmky na stranach 7 az 58 su sucastou tejto Gctovnej zavierky.
The notes on pages 7 to 58 form an integral part of these financial statements.
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Penazné toky z prevadzkovych €innosti

31 Dec 2022
EUR 000

31 Dec 2021
EUR 000

(Strata)/zisk pred zdanenim 2302 956
Upravy o neperiazné operdcie
Odpisy hmotného a nehmotného majetku a vybavenia 840 814
Opravné polozky 2235 5021
Rezervy (383) (323)
(Zisk)/strata z predaja hmotného a nehmotného majetku a vybavenia
(251) -
Urok Uctovany do vynosov (14 116) (13 061)
Urok t¢tovany do nakladov 1627 316
Strata pred zmenami v prevddzkovom majetku a zdvézkoch a platbou urokov a dani
(7 746) (6 277)
Zmeny v prevddzkovom majetku a zdvézkoch
(Zvysenie)/zniZenie pohladavok voci bankam 10234 (5997)
(Zvysenie)/zniZenie pohladavok voci klientom
22877 18 533
(ZvySenie)/znizenie ostatného majetku 31 24
(Znizenie)/zvySenie zavazkov voci klientom 27 981 (14 588)
(Znizenie)/zvySenie ostatnych zavazkov (437) (335)
Platby urokov a dani
Prijaté Uroky 14 533 12337
Zaplatené uroky (1 610) (321)
Vratena (Zaplatend) dan z prijmov 676 (1396)
Cisté pefiazné toky v prevddzkovych &innostiach
66 539 1980
Peniazné toky v investi€nych ¢innostiach
Predaj dlhodobého hmotného majetku a nehmotného majetku
422 1
Nakup dlhodobého hmotného majetku a nehmotného majetku
(563) (1087)
(ZvysSenie)/zniZenie podielov v dcérskych spolocnostiach
- (1 000)
Cisté periazné toky z investicnych ¢innosti (141) (2 086)
Penazné toky z finan€nych Cinnosti
Splatené avery (4 511) (7 932)
Cisté periazné toky z financnych cinnosti (4 511) (7 932)
Cisté zvysenie/(zniZenie) pefiaznych prostriedkov a ich ekvivalentov
61 887 (8038)
Penazné prostriedky a ich ekvivalenty na zaciatku roka
3 69 766 77 804
Peniazné prostriedky a ich ekvivalenty na konci roka
3 131653 69 766

Poznamky na stranach 7 az 58 su sucastou tejto Uctovnej zavierky.
The notes on pages 7 to 58 form an integral part of these financial statements.
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Poznamky k individualnej u€tovnej zavierke za rok, ktory sa skoncil

31. decembra 2022

Notes to the individual Financial Statements For the Year ended

31 December 2022

1. VSeobecné informacie

ZaloZenie

Slovenska zaru€na a rozvojova banka, a. s., (dalej ,Banka“) so
sidlom Bratislava - mestska €ast Staré mesto Stefanikova 27,
Slovensko, PSC 811 05, bola zriadena dekrétom prezidenta
republiky 27. oktébra 1945 kedy bola zapisana do obchodného
registra. ICO Banky: 00682420; DIC Banky: 2020804478. Banka
nie je neobmedzene ruciacim spolo¢nikom/akcionarom v inych
uctovnych jednotkach.

Hlavnd Einnost’

Hlavnou cinnostou banky je najma prijimanie vkladov, posky-
tovanie Uveroy, investovanie do cennych papierov na vlastny
Ucet, obchodovanie na vlastny Ucet s finanénymi nastrojmi pe-
fnazného trhu v eurach a v cudzej mene a s financnymi nastroj-
mi kapitdlového trhu v eurach a v cudzej mene, poskytovanie
zaruk, poskytovanie platobnych sluZieb a zdc¢tovanie.

Banka podporuje hlavne malych a strednych podnikatelov
formou poskytovania strednodobych a dlhodobych Gverov

a zaruk. V septembri 2001 Banka ziskala do svojho Uverového
portfélia Uvery na bytovu vystavbu vo vyske 222,0 mil. EUR,
ktoré pdvodne poskytla byvala Statna banka ¢eskoslovenska.

Geografickd siet a pocet zamestnancov

Banka vykonava svoju ¢innost prostrednictvom siete regio-
nalnych zastUpeni: Bratislava, Zilina, Banska Bystrica, Pre3ov,
KoSice, Nitra, Komarno, Trnava, Trencin a Liptovsky Mikulas.

Priemerny pocet zamestnancov banky k 31. decembru 2022

bol 177 (k 31.decembru 2021: 156). PoCet zamestnancov banky
k 31. decembru 2022 bol 180 (k 31.decembru 2021: 158). K 31.
decembru 2022 malo predstavenstvo banky 3 ¢lenov (k 31.de-
cembru 2021: 3) a 4 veducich zamestnancov v priamej riadiacej
pdsobnosti ¢lenov predstavenstva (k 31.decembru 2021: 4).

K 31. decembru 2022 mala dozornéa rada 5 ¢lenov (k 31.decem-
bru 2021: 7).

Vlastnicka Struktura a Statutdrne orgdny Banky
Jedinym akciondrom Banky je $tat, ktorého préava su vykonava-
né v jeho mene Ministerstvom financii Slovenskej republiky.

Clenovia Statutarneho organu a dozornej rady banky
k 31. decembru 2022:

Predstavenstvo

Mgr. Bc. Peter David, MBA - predseda predstavenstva
Ing. Roland Stadler - podpredseda predstavenstva
Mgr. Tom4as Takacs, MBA - Clen predstavenstva
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1. General Information

Establishment

Slovenska zaru€na a rozvojova banka, a. s., (hereinafter the
“Bank”), registered office: Stefanikova 27, 814 99 Bratislava, Slo-
vakia, was established by a President Decree on 27 October 1945
when it was also registered in the Business Register. The corpo-
rate identification number (“ICO") of the Bank is 00682420; the
tax identification number (“DIC") of the Bank is 2020804478. The
Bank is not an unlimited guarantee partner/shareholder in other
reporting entities.

Principal Activity

The principal activities of the Bank include receipt of deposits,
provision of loans, investing in securities for own account, trading
for own account in money market financial instruments in euro
and foreign currencies, and in capital market instruments in euro
and foreign currencies, providing guarantees, and the rendering
of payment and settlement services.

The main function of the Bank is to support small and medium si-
zed entrepreneurs by providing medium- and long-term loans and
guarantees. In September 2001, the Bank acquired into its loan
portfolio housing loans of EUR 222.0 million, which were origina-
ted by the former “Statna banka ¢eskoslovenska”

Geographical Network and Number of Employees
The bank carries out its activities through a network of regional
offices: Bratislava, Zilina, Banska Bystrica, Pre3ov, Kosice, Nitra,
Komarno, Trnava, Trencin and Liptovsky Mikulas.

In 2022, the average number of the Bank’s employees was 177

(31 December 2021: 156). As of 31 December 2022, the number of
the Bank’s employees was 180 (31 December 2021: 158). As of 31
December 2022, the Bank s Board of Directors had 3 members (31
December 2021: 3) and 4 managers directly reporting to the mem-
bers of the Board of Directors (31 December 2021: 4). As of 2022
the Supervisory Board had 5 members (31 December 2021: 7).

Shareholding Structure and Statutory Bodies of the Bank

The sole shareholder of the Bank is the state, whose rights are
exercised on its behalf by the Ministry of Finance of the Slovak
Republic.

Members of the Statutory Body and Supervisory Board of the Bank
as of 31 December 2022:

Board of Directors

Mgr. Bc. Peter David, MBA - Chairman of the Board of Directors
Ing. Roland Stadler - Vice-chairman of the Board of Directors
Mgr. Tomas Takacs, MBA - Member of the Board of Directors
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Dozornd rada

Ing. Miroslav Paulen

podpredseda dozornej rady

JUDr. Samuel Viéan

¢len dozornej rady

Ing. Jozef Strasko

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami
Ing. Martin Hrivik

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami
Mgr. Jozef Hancak

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami

Zmeny v dozornej rade banky pocas roka 2022

Martin J6na

¢len dozornej rady do 17. februdra 2022

Prof. Ing. Jan Lisy, PhD

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami do 27. aprila 2022
Ing. Jozef Strasko

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami do 27. aprila 2022
Ing. Martin Hrivik

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami do 27. aprila 2022
Ing. Jozef Strasko

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami od 16. mja 2022
Ing. Martin Hrivik

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami od 16. mja 2022
Mgr. Jozef Hancak

¢len dozornej rady zvoleny zamestnancami od 16. mja 2022
JUDr. Marian Janocko

predseda dozornej rady do 29. decembra 2022

Prdvny dévod na zostavenie uctovnej zdvierky

Individualna Gctovna zavierka Banky k 31. decembru 2022 je
zostavena podla § 17a ods. 1 zdkona NR SR ¢ 431/2002 Z. z.

o Uctovnictve (dalej len ,zéakon o UCtovnictve”) v sulade s Me-
dzinarodnymi Standardmi pre financné vykaznictvo v znenf
platnom v Eurépskej Unii za rocné Uctovné obdobie konciace
sa 31. decembra 2022.

Schvdlenie predchddzajucej rocnej tictovnej zavierky

U¢tovna zavierka Banky za rok, ktory sa skon¢il 31. decembra
2021, bola schvélend dna 30. juna 2022 valnym zhromazdenim
Banky.

Regulacné poZiadavky

Banka podlieha bankovému dohladu a regulacnym poZiadav-
kam Narodnej banky Slovenska. Stcastou tychto regulaénych
poZiadaviek su ukazovatele a limity tykajuce sa likvidity, kapi-
talovej primeranosti, systému riadenia rizik a menovej pozicie
banky.

Udaje o konsolidujicej sa spolo¢nosti

Banka je sucastou konsolidovaného celku Ministerstva financif
Slovenskej republiky (MFSR), konsolidovanud Gctovnu zavierku
za skupinu Uctovnych jednotiek tohto konsolidovaného celku
zostavuje Ministerstvo financii Slovenskej republiky, so sidlom
Stefanovicova 5, 817 82 Bratislava a je zaroveh bezprostredne
konsolidujucou uctovnou jednotkou banky.

Supervisory Board

Ing. Miroslav Paulen

Vice-chairman of the Supervisory Board

JUDr. Samuel Vi¢an

Member of the Supervisory Board

Ing. Jozef Strasko

Member of the Supervisory Board selected by the employees
Ing. Martin Hrivik

Member of the Supervisory Board selected by the employees
Ing. Martin Hrivik

Member of the Supervisory Board selected by the employees

Changes in the Supervisory Board of Bank during 2022:
Martin Jéna

end of office as Member of the Supervisory Board

as of 17 February 2022

Prof. Ing. Jan Lisy, PhD

end of office as Member of the Supervisory Board elected by
the Bank’s employees as of 27 April 2022

Ing. Jozef Strasko

end of office as Member of the Supervisory Board elected by
the Bank’s employees as of 27 April 2022

Ing. Martin Hrivik

end of office as Member of the Supervisory Board elected by
the Bank’s employees as of 27 April 2022

Ing. Jozef Strasko

end of office as Member of the Supervisory Board elected by
the Bank’s employees as of 16 May 2022

Ing. Martin Hrivik

start of office as Member of the Supervisory Board elected by
the Bank’s employees as of 16 May 2022

Mgr. Jozef Hancak

start of office as Member of the Supervisory Board elected by
the Bank’s employees as of 16 May 2022

JUDr. Marian Janocko

end of office as Chair of the Supervisory Board

as of 29 December 2022

Legal Reason for the Preparation of the Financial Statements
The Bank’s separate financial statements as of 31 December
2022 have been prepared in accordance with Article 17(a) 1 of
Act 431/2002 of the National Council of the Slovak Republic on
Accounting (hereinafter the “Accounting Act”) and in accordan-
ce with International Financial Reporting Standards as adopted
by the European Union and cover the financial year ended 31
December 2022.

Approval of the Financial Statements for the Preceding
Reporting Period

The Bank’s financial statements for the year ended 31 Decem-
ber 2021 were approved by the Bank’s General Meeting held on
30 June 2022.

Regulatory Requirements

The Bank is subject to the banking supervision and regulatory
requirements of Narodna banka Slovenska ( National Bank of
Slovakia - NBS). Such regulations include indicators and limits
pertaining to liquidity, capital adequacy ratios, risk manage-
ment system and the currency position of the Bank.

INDIVIDUALNA UCTOVNA ZAVIERKA / SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS 139



Popis novych programov pripravenych kvéli Covid -19 nadvizne
na schvdlend legislativu

Vznik pandémie v predchadzajucich rokoch vyznamne ovplyvnil
zameranie banky. Slovenska zarucna a rozvojova banka a Mi-
nisterstvo financii Slovenskej republiky podpisali dfia 15.aprila
2020 ,Zmluvu o podmienkach poskytovania finan¢nej pomoci
pre malé podniky a stredné podniky” (dalej len ,Zmluva“) s cie-
[om zabezpedit realizaciu programu poskytovania finan¢nej
pomoci ministerstva prostrednictvom banky na tcely podpo-
ry udrZania prevadzky a zamestnanosti v malych podnikoch

a strednych podnikoch pocas nepriaznivého obdobia spdso-
beného pandémiou COVID-19 na suhrnnt vysku poskytnutych
Uveroy, za ktoré bola prevzata zaruka, a/alebo ku ktorym sa po-
skytuje bonifikacia Uroku, ktora nepresiahne sumu 20 mil. EUR,
pri sume realizovanych zaruk 10,2 mil. EUR. Tato suma posky-
tovanych Uverov, z dbévodu zadujmu podnikatelskych subjektov,
bola spresnena Dodatkom €. 1 uzatvorenym 10. jula 2020 na
sumu 40 mil. EUR, pri sume realizovanych zaruk 20,4 mil. EUR.
Tento Uverovy produkt bol Bankou poskytovany v priebehu
roka 2021 a# 2022 v nadvéznosti na prediZenie Schémy pomoci
De Minimis na podporu udrZania prevadzky a zamestnanosti
malych a strednych podnikatelov na Ucely preklenutia nepriaz-
nivého obdobia spésobeného pandémiou COVID-19. Poskyto-
vanie tohto Uverového produktu bolo v podmienkach Banky
ukoncené k 30. junu 2022.

Dal&/mi produktom na podporu podnikania v ¢ase pandémie,
ktoré banka zaradila do svojho Gverového portfélia bol Uver
SIH urceny malym alebo strednym podnikom, vratane mikro-
podnikov a velkym podnikom, na podporu naplnenia zaklad-
nej Urovne potrieb likvidity, s moZnostou ziskania financnej
pomoci od NDF | a NDF II, vo forme zaruky za Gver a odpus-
tenia poplatku za zaruku po splneni stanovenych podmienok
na jej odpustenie. U¢elom Gveru st investi¢né a prevadzkové
vydavky, vratane danovych, colnych a odvodovych zavazkoy, t.j.
splatenie zavazkov voci Socialnej poistovni a/alebo zdravotnym
poistovniam, Dafilovému Uradu, Colnej sprave a neuhradené
prevadzkové naklady, ktoré vznikli eSte pred podanim Ziadosti
o Uver, ak ich splatnost pripada Uplne alebo ¢iastocne na ob-
dobie od vyhldsenia mimoriadnej situacie. Poskytovanie tohto
Uverového produktu bolo v podmienkach Banky ukoncené k 31.
decembru 2021.

Banka od 1. marca 2022 zaradila do Uverového portfélia pro-
dukt Uver so zarukou EIF (EIF - Eurépsky investi¢ny fond) pre
malych a strednych podnikatelov, vratane mikropodnikov na
zaklade Dohody o zaruke v rdmci Paneurépskeho zaru¢ného
fondu v reakcii na COVID-19, uzavretej dfia 20. decembra 2021
medzi Eurépskym investicnym fondom ako rucitelom a Banky
ako sprostredkovatelom.

Zaruka EIF vyuZiva podporu z Paneurépskeho zaru¢ného fon-
du, ktory zriadili niektoré ¢lenské Staty Eurépskej Unie s cielom
reagovat na hospodarsky dopad spdsobeny prepuknutim pan-
démie COVID-19 (dalej len ,Fond” alebo ,,EGF” alebo ,Zarucny
nastroj EGF”). Fond je ur€eny na podporu malych a strednych
podnikatelov, ktori su povaZovani za dlhodobo Zivotaschop-
nych a schopnych spinit pohladavky veritelov z Gverov, nebyt
hospodarskeho dopadu pandémie COVID-19. U&elom pomoci je
zlepsit pristup malych a strednych podnikatelov k financovaniu,
zniZzenim poZadovanej Urovne zabezpecenia Uveru v pripade
poskytnutia zaruky EIF. Poskytovanie tohto Uverového produk-
tu bolo v podmienkach Banky ukoncené k 31. decembru 2022.

Information about the Consolidating Entity

The Bankis included in the consolidated group of the Ministry
of Finance of the Slovak Republic (the “MF SR"); the consolida-
ted financial statements for the group of reporting entities of
this consolidated group are prepared by the Ministry of Finance
of the Slovak Republic, Stefanovi¢ova 5, 817 82 Bratislava, which
is also the immediate consolidating entity of the Bank.

Description of New Programmes Prepared Due to COVID-19 in
Line with Adopted Legislation

The pandemic significantly affected the Bank’s focus. On 15 Ap-
ril 2020, Agreement on Conditions for the Provision of Financial
Assistance for Small and Medium-sized Enterprises (hereinafter
the “Agreement”) was concluded between Slovenska zaruc¢na

a rozvojova banka and the Ministry of Finance of the Slovak Re-
public to ensure the implementation of the Ministry’s financial
assistance programme via the Bank to maintain operations and
employment in small and medium-sized enterprises during the
difficult period caused by the COVID-19 Pandemic; the total
amount of provided loans, for which a guarantee was assumed
and/or which were interest subsidised, amounted to to EUR

20 million, with realised guarantees amounting to EUR 10.2
million. This amount of provided loans, due to the interest of
business entities, was increased to EUR 40 million by Amend-
ment No. 1 concluded on 10 July 2020 and realised guarantees
increased to EUR 20.4 million. This loan product was provided.
by the Bank during 2021 and will be provided until 30 June
2022 in connection with the prolongation of the De Minimis Aid
Scheme to maintain operations and employment in small and
medium-sized enterprises in order to bridge the difficult period
caused by the COVID-19 pandemic. The provision of this loan
product was terminated by SZRB as of 30 June 2022.

Another product to support businesses during the pandemic
that the Bank included in its loan portfolio is the SIH Loan for
small and medium-sized enterprises, including micro-enter-
prises and large enterprises, to support compliance with basic
liquidity requirements with the possibility to obtain financial
assistance from NDF I and NDF Il in the form of a loan guaran-
tee and a waiver of the guarantee fee after meeting the defined
conditions for the waiver. The loan is intended for capital and
operational expenditure, including tax, customs and con-
tribution liabilities, i.e., repayment of liabilities to the Social
Insurance Agency and/or healthcare insurance companies, Tax
Authority, Customs Administration, and outstanding operating
expenses arising before the filing of a loan application where
they are due, fully or partially, in the period since the announ-
cement of the extraordinary situation. The provision of this
loan product was terminated by SZRB as of 31 December 2021.

As of 1 March 2022, the Bank included in its loan portfolio the
EIF Guaranteed Loan (EIF - European Investment Fund) product
for small and medium-sized businesses, including micro-en-
terprises, based on the Agreement on the Guarantee within
the Pan-European Guarantee Fund in Response to COVID-19,
concluded on 20 December 2021 between the European In-
vestment Fund as guarantor and the Bank as intermediary.

The EIF Guarantee uses support from the Pan-European Gua-
rantee Fund, which was established by some Member States
of the European Union in order to respond to the economic
impact caused by the outbreak of the COVID-19 pandemic
(hereinafter referred to as the "Fund" or the "EGF" or the "EGF
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Opatrenia prijaté Ndrodnou bankou Slovenska

Pre Gcely monitorovania dosledkov pandémie na slovensky

financny sektor predkladd banka odboru dohladu nad bankov-

nictvom NBS na Stvrtrocnej baze formou hlaseni informacie

0 expoziciach, ktoré v stvislostis pandémiou COVUD-19:

* maju alebo pred referenénym datumom vykazovania
mali dohodnuté moratérium na splatky istiny, resp.
istiny aj Urokov v zmysle zdkona €. 75/2020 Z. z., ktorym
samenia dopl'ha zdkon €. 67/2020 Z. z. (Lex Corona),

+ podliehaju systémom verejnych zaruk zavedenych
v reakcii na krizu (v podmienkach banky prevadzkové
Uvery ,PODNIKATEL 2020 a Gvery ,,SIH Antikorona
zaruka 2A" a,,SIH Antikorona zaruka 2B").

2. Uétovné zasady a GEtovné metédy

(2.1) Zaklad pre vypracovanie individualnej uc-
tovnej zavierky

Individualna Gctovna zavierka (,Uctovna zavierka”) bola vy-
pracovana v sulade s Medzinarodnymi Standardmi financného
vykaznictva v zneni platnom v Eurépskej Unii. Je zostavena na
zaklade principu ocenenia v historickych cenach. Vynimku tvo-
ria cenné papiere ocefiované v realnej hodnote cez komplexny
vysledok hospodarenia (dalej len ,CP FVOCI“), ktoré sa ocenuju
redlnou hodnotou.

U¢tovna zavierka bola zostavena na zéklade predpokladu, Ze
Banka bude schopna pokracovat v dohladnej buddcnosti v ne-
pretrzitej ¢innosti.

U¢tovna zavierka je zostavena na zéklade principu ¢asového
rozliSenia (t. j. transakcie a dalSie skutocnosti sa vykazuju v €ase
ich vzniku a v U¢tovnej zavierke sa vykazuju v obdobi, s ktorym
¢asovo a vecne suvisia).

U¢tovna zavierka je zostavena na véeobecné pouZitie. Infor-
macie v nej uvedené nie je mozné pouZzit na Ucely akéhokolvek
Specifického pouzivatela alebo na posudenie jednotlivych
transakcii. PouZivatelia Uc¢tovnej zavierky by sa pri rozhodova-
ni nemali spoliehat na tuto Gctovnu zavierku ako jediny zdroj
informacii.

Uc¢tovna zavierka je zostavend v eurach (EUR) a véetky sumy
su vyjadrené v tisicoch EUR okrem tych, kde je uvedené inak.
Udaje uvedené v zatvorkach predstavuji zdporné hodnoty.

(2.2) Dolezité uctovné posudenia a odhady

Pri uplatfiovani uctovnych zasad vedenie Banky prijima posu-
denia a vypracuva odhady, aby urcilo sumy vykazané v U¢tovnej
zavierke. Medzi najddleZitejSie oblasti, v ktorych sa posudenia
a odhady pouZzivaju, patria:

Straty zo zniZenia hodnoty Gverov a situacia v ekonomic-
kom prostredi podnikania Banky

Vsulade s IFRS 9 Banka pouZiva na vypocet zniZzenia hodnoty
financnych aktiv model ocakavanej straty. Banka rozliSuje tri
stupne zniZenia hodnoty finan¢nych aktiv, ktoré si podrobnej-
Sie popisané v bode 2.5.

Znehodnoteny majetok zat¢tovany v umorovanej hodnote

Guarantee Facility"). The fund is intended to support small and
medium-sized entrepreneurs who are considered to be viable
in the long term and able to meet creditors' claims from loans,
were it not for the economic impact of the COVID-19 pandemic.
The purpose of the assistance is to improve the access of small
and medium-sized enterprises to financing, by reducing the
required level of loan security in case of provision of the EIF
guarantee. The provision of this loan product was terminated
by SZRB as of 31 December 2022.

Measures Adopted by Ndrodnd banka Slovenska

For the purposes of monitoring the pandemic’s impacts on the

Slovak financial sector, the Bank submits to the Banking Sector

Supervision Department of the NBS quarterly reports on expo-

sures that, in relation to the COVID-19 pandemic
Have or had (prior to the reference reporting date) an
agreed moratorium on principal payments and/or principal
and interest payments in line with Act No. 75/2020,
amending and supplementing Act 67/2020 (Lex Corona);
Are subject to public guarantee schemes implemented in
response to the crisis (for the Bank the following operational
loans “PODNIKATEL 2020 (BUSINESSMAN 2020)” and loans
“SIH Antikorona zaruka 2A (SIH Anti-corona Guarantee 2A)”
and “SIH Antikorona zaruka 2B (SIH Anti-corona Guarantee
2B");

2. Accounting Policies and Accounting
Methods

(2.1) Basis for the Preparation of Separate
Financial Statements

The separate financial statements (the “financial statements”)
were prepared in accordance with International Financial Re-
porting Standards as adopted by the European Union. The ex-
ception are the securities subject to measurement at fair value
through other comprehensive income (hereinafter “Securities
at FVOCI"), which were measured at fair value.

The financial statements were prepared based on the as-
sumption that the Bank will be able to continue as a going
concern in the foreseeable future.

The financial statements were prepared on the accrual basis
of accounting whereby the effects of transactions and other
events are recognised when they occur and reported in the
financial statements of the periods to which they relate.

The financial statements are intended for general use and
information; they are not intended for the purposes of any
specific user or to assess any specific transactions. Accordingly,
users should not rely exclusively on these financial statements
when making decisions.

These financial statements are presented in euros (EUR), and all
amounts are rounded to thousands, unless otherwise stated.
Figures in brackets represent negative values.
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je oceneny na zaklade Uctovnych postupov popisanych v bode
2.5.6. Opravné poloZky sa stanovuju prevazne individualne na
zaklade najlepSieho odhadu sucasnej hodnoty pefiaznych tokov,
ktoré Banka o¢akava. Pri odhadovani penaznych tokov z Gverov
a pohladavok, vedenie uskutochuje Usudky o finan¢nej situdcii
zmluvnej protistrany a o hodnote zabezpecenia. Odhad vymozi-
telnych penaznych tokov je schvéleny ¢lenmi vedenia zodpoved-
nymi za riadenie Uverového rizika. Presnost opravnych poloZiek
zavisi najma od kvality odhadu buddtcich penaznych tokov na
individudlnej Grovni.

Slovenska zaru€na a rozvojova banka, a. s. pocas roka 2022 nevy-
konala priamo Ziadne operacie a k 31. decembru 2022 nevykazu-
je Ziadne otvorené pozicie priamo voci Ruskej federacii, Ukrajine
ani Bielorusku, bankdm alebo podnikom sidliacim v tychto
krajinach a k tomuto datumu nevykazuje ani zostatky denomino-
vané v mendch tychto krajin. Banka analyzuje dopady aktualnej
situdcie aj na dodavatelsko-odberatelské vztahy svojich klientov
a ich mozny nasledny dopad na Uctovnu zavierku banky.

Rezervy na zaruky a stidne spory

Banka, aj v spolupraci so svojimi pravnikmi, vykonava pravidelné
analyzy a odhady, aby vedela ¢o najpresnejsie urcit pravdepo-
dobnost, nacasovanie a sumy tykajuce sa pravdepodobného
Ubytku zdrojov na pripady, na ktoré boli tvorené rezervy popi-
sané v bode (15) - Rezervy na zavazky. V pripade, Ze odhadnuta
suma rezerv ako odhad odlivu zdrojov sa bude IiSit od skuto¢-
nosti, rozdiel sa premietne do vysledku hospodarenia u¢tovného
obdobia, v ktorom bude odhad spresneny.

Uvery od medzinarodnych finanénych organizécii a od cen-
tralnej banky.

Banka v minulosti ziskala Gvery od medzinarodnych finan¢nych
organizacii pri trokovych mierach, ktoré mohli byt vyhodnej-
Sie ako Urokové sadzby, za ktoré sa v tom ¢ase Banka mohla
financovat na slovenskom finan¢nom trhu. Vdaka tymto zdrojom
financovania Banka mohla za vyhodnych podmienok poskytnut
Gvery malym a strednym podnikatelom a na iné Gcely uvedené
v bode 12 pozndmok. Vedenie banky zvaZilo, ¢i by sa v ¢ase Cer-
pania tychto Gverov malo Uctovat o pripadnom rozdiele medzi
Cerpanymi prostriedkami a realnou hodnotou Uveru. Banka roz-
diel neidentifikovala, kedZe tieto zdroje financovania a suvisiace
poskytnuté Uvery povaZuje za poskytnuté za trhovu Urokovu
mieru a za beZznych obchodnych podmienok medzi nezavislymi
zmluvnymi stranami. Tento zaver Banka urobila aj s ohladom

na to, Ze tieto zdroje financovania a suvisiace poskytnuté Gvery
predstavuji samostatny segment finan¢ného trhu.

O rozdiele medzi Cerpanymi prostriedkami a redlnou hodnotou
Gveru od NBS na financovanie bytovej vystavby Banka netctova-
la na zéklade prechodnych ustanoveni uvedenych v paragrafe 43
Standardu IAS 20, ktoré od tohto spdsobu Uctovania oslobodzuju
Uvery od Statu a Statnych organizacii poskytnuté pred 1. janua-
rom 2009. Uver od NBS bol poskytnuty na 33 rokov pri irokovej
sadzbe 0,5 % p.a. vid' bod 12 pozndmok.
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(2.2) Significant Accounting Judgements and Estimates

In applying accounting policies, the Bank’s management applies
its judgment and makes estimates to determine the amounts
recognised in the financial statements. The most significant areas
of judgments and estimates are as follows:

Impairment Losses on Loans and Conditions of the Economic
Environment in which the Bank Operates

In accordance with IFRS 9, the Bank applies an expected credit
loss model to calculate the impairment of financial assets. The
Bank distinguishes three stages of financial assets impairment,
which are described in detail in Note 2.5

Impaired assets recognised at amortised cost are measured in
accordance with the accounting procedures described in Note
2.5.6. Impairment provisions are assessed primarily on an indi-
vidual basis, based on the best estimate of the present value of
cash flows expected by the Bank. In estimating cash flows from
loans and advances, the management makes judgments about
the financial situation of a counterparty and the collateral
value. The estimated recoverable cash flows are approved by
the management members responsible for credit risk man-
agement. The accuracy of the impairment provisions depends
mainly on the quality of the estimated future cash flows at an
individual asset level.

In 2022, Slovenska zarucna a rozvojova banka, a. s. did not
perform any operations directly, and as of 31 December 2022,
it does not report any open positions directly in respect of

the Russian Federation, Ukraine or Belarus, banks or compa-
nies located in these countries, and does not report balances
denominated in the currencies of these countries as of this
date. The Bank analyses the impact of the current situation on
the supplier-customer relations of its clients and their possible
subsequent impact on the Bank's financial statements.

Provisions for Guarantees and Litigation

The Bank, in cooperation with its lawyers, performs regular
analyses and makes estimates to determine as accurately as
possible the probability, timing and amounts related to the
likely outflow of funds in cases where provisions for liabilities
are created and described in Note 15 - Provisions for Liabilities.
If the estimated amount of provisions for liabilities as fund
outflows differ from the actual outcome, the difference will be
recognised through profit or loss for the period in respect of
which the estimate is specified.

Loans from International Financial Institutions and the Central
Bank

In the past, the Bank received loans from international financial
institutions at interest rates that were more favourable than
the rates at which the Bank could obtain funds on the Slovak
financial market. Such funding enabled the Bank to provide
loans under favourable conditions to small and medium sized
enterprises and also use the funds for other purposes as
described in Note 12. The Bank management assessed whether
at the dates when these loans were drawn, the Bank should
have recorded possible differences between the amount
drawn and the fair value of the borrowings. The Bank did not
identify any such difference, as the sources of funding and the
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(2.3) Dopad reformy referencnych trokovych
sadzieb (IBOR)

Banka vykonala analyzu variabilnych Urokovych sadzieb a dospe-
la k zaveru, Ze dopad reformy referencnych Urokovych sadzieb
nie je Ziadny. Ako variabilnt Urokovu sadzbu v aktivnych a pa-
sivnych obchodoch pouZziva banka referen¢nu Urokovud sadzbu
EURIBOR. EURIBOR spifia podmienky stanovené prislu$nou EU
regulaciou tykajucou sa referencnych Urokovych sadzieb. Banka
v rdmci svojich aktiv a pasiv neeviduje finan¢né nastroje naviaza-
né na Urokové sadzby IBOR.

Banka vo svojom Uctovnictve neeviduje zabezpelovacie nastro-
je naviazané na iné referen¢né Urokové sadzby ako EURIBOR,
rovnako ani finan¢né aktiva, zavazky a lizingové zmluvy. Banka

z dbévodu nevyznamnosti nevykazuje zavazky z lizingu v zmysle
Standardu IFRS 16 ( bod 14 pozndmok ). Na zaklade vy3Sie uvede-
ného Banka konstatuje, Ze nie je vystavena rizikam vyplyvajdcim
z reformy referen¢nych Urokovych sadzieb a preto nemusela ria-
dit prechod zo sadzieb IBOR na alternativne referen¢né sadzby.

(2.4) Ocenovanie CP FVOCI

Banka zverejfiuje redlne hodnoty cennych papierov oceriovanych
realnou hodnotou cez iny komplexny u¢tovny vysledok pouZzitim
nasledovnej hierarchie metdd, ktoré zohladfuju vyznamnost
vstupov pri stanoveni ocenenia:

« Uroveri 1: Kétovana trhova cena (neupravena) na
aktivnom trhu pre identicky nastroj.

+ Uroveri 2: Ocefovacie techniky zaloZené na pozorovatelnych
vstupoch, ¢i uz priamych (napriklad ceny) alebo nepriamych
(napriklad odvodenych priamo z cien). Tato kategéria zahfha
nastroje ocenené pouzitimnasledovnych informdcii: kétovana
trhovéa cena na aktivnom trhu pre podobné nastroje; kdtova-
né ceny preobdobné nastroje na trhoch, ktoré su povazované
za menej aktivne; alebo iné ocernovacie techniky, kde vetky-
vyznamné vstupy su priamo alebo nepriamo pozorovatelné
z trhovych Udajov.

« Uroveri 3: Ocefovacie techniky pouZivajice vyznamné nepo-
zorovatelné vstupy. Tato kategdéria zahffia vsetky néstroje,
kde ocenovacie techniky obsahuju vstupy, ktoré nie st zalo-
Zené na pozorovatelnych Gdajoch a nepozorovatelné vstupy
md&zu mat vyznamny vplyv na ocenenie nastroja. Tato ka-
tegbria zahfna nastroje, ktoré si ocenené na zaklade trhovej
ceny pre podobné nastroje, pre ktoré je potrebné zohladnit
vyznamnu nepozorovatelnud Upravu alebo predpoklad, aby sa
zohladnil rozdiel medzi nastrojmi.

related lending are considered as to be provided at the market
interest rate and on an arm'’s length basis. The Bank arrived at
this conclusion also considering the fact that these sources of

financing and related lending represent a separate segment of
the financial market.

The Bank did not recognise any difference between the amount
drawn and the fair value of the Housing Development Financ-
ing loan from the NBS based on the transitional provisions set
outin paragraph 43 of IAS 20, according to which these types
of loans provided by the state or state organisations prior to 1
January 2009 are exempt from this accounting treatment. The
loan was provided by NBS for 33 years at an interest rate of
0.5% p.a. See Note 12.

(2.3) Impact of Interest Rate Benchmark Reform
(IBOR)

The Bank performed an analysis of variable interest rates and
concluded that the Interest Rate Benchmark Reform had had
no impact. The Bank applies the EURIBOR interest rate bench-
mark as a variable interest rate for lending transactions and
liabilities transactions. EURIBOR meets the conditions stipu-
lated by the relevant EU regulation in respect of interest rate
benchmarks. The Bank does not record financial instruments
tied to IBOR rates as part of its assets and liabilities.

In its accounting books, the Bank does not record hedging
instruments tied to interest rate benchmarks other than
EURIBOR and the same applies to financial assets, liabilities,
and lease contracts. Due to their insignificance, the Bank does
not recognise lease liabilities in accordance with IFRS 16 (Note
14). Based on the above, the Bank states that it is not exposed
to risks arising from the Interest Rate Benchmark Reform, and
therefore, it was not required to manage the transition from
IBOR rates to alternative benchmark rates.

(2.4) Measurement of Securities at FVOCI

The Bank discloses fair values of securities measured at fair
value through other comprehensive income using the following
hierarchy of methodologies that reflect the significance of the
inputs used for the measurement:

* Level 1: Quoted market price (unadjusted) in active markets
for identical instruments

* Level 2: Valuation techniques based on observable inputs,
either directly (i.e. prices) or indirectly (i.e. derived from
prices). This category includes instruments valued using
quoted market prices in active markets for similar instru-
ments; quoted prices for similar instruments in markets that
are considered less active; or other valuation techniques
where all significant inputs are directly or indirectly
observable on the basis of market data.

* Level 3: Valuation techniques using significant unobservable
inputs. This category includes all instruments where
valuation techniques include inputs not based on observ-
able data, and the unobservable inputs could have a sig-
nificantimpact on the measurement of an instrument. This
category includes instruments measured based on the
market price for similar instruments where significant un
observable adjustments or assumptions are required to
reflect differences between the instruments.
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Redlne hodnoty finan¢ného majetku a finan¢nych zavazkov, ktoré
st obchodované na aktivnych trhoch, st zaloZené na kétovanych
trhovych cenach alebo dilerom kétovanych cenach. Pre vSetky
ostatné finan¢né nastroje banka urci redlne hodnoty pouZzitim
ocenovacich technik.

Oceriovacie techniky zahfhajud modely diskontovanych periaznych
tokov. Banka ma zavedeny kontrolny systém v suvislosti s urco-
vanim realnych hodnét. Specifické kontroly zahffaju overenie
pozorovatelnych cenovych vstupov a prehodnotenie ocefiova-
cich modelov, preverenie a schvalenie procesu pre nové modely
a zmeny modelov, kalibraciu a spatné testovanie modelov.

Vykazané hodnoty finan¢nych nastrojov v redlnej hodnote, analy-
zované podla metodolégie ocenovania boli k 31.decembru 2022
nasledovné:

The fair values of financial assets and financial liabilities that
are traded in active markets are based on quoted market prices
or dealer quoted prices. For all other financial instruments, the
Bank determines fair values using valuation techniques.

Valuation techniques include discounted cash flow models. The
Bank has controls over fair value measurements. Specific con-
trols include the verification of observable pricing inputs and
the review of pricing models, the review and approval of the
process for new models, and changes in models, calibration,
and back-testing of models.

As of 31 December 2022, financial instruments recognised at
fair value were analysed based on the valuation methodology
as follows:

Level 3 [ [1]]
EUR’000 EUR’000

Level 2
EUR’000

Level 1

EUR’000

CP FVOCI: / Securities at FVOCI:

Vlada Slovenskej republiky / Government of the
Slovak Republic

15862 = = 15862

Vykazané hodnoty finan¢nych nastrojov v redlnej hodnote, ana-
lyzované podla metodolégie ocenovania boli k 31.decembru 2021
nasledovné:

15862 - - 15 862

As of 31 December 2021, financial instruments recognised at
fair value were analysed based on the valuation methodology
as follows:

Level 2 Level 3 (1]

Level 1

CP FVOCI: / Securities at FVOCI:

Vlada Slovenskej republiky / Government of the
Slovak Republic

EUR’000 EUR000 EUR’000 EUR’000

18 601 - - 18 601

Banka nemala nijaké CP FVOCI v Grovni 3 k 31. decembru 2022
(ani k 31. decembru 2021).

Banka prijala vetky nové a revidované Standardy a interpre-
tacie, ktoré vydala Rada pre medzinarodné Gctovné Standardy
(International Accounting Standards Board - IASB) a Vybor pre
interpretdciu medzinarodnych Standardov finan¢ného vykaznic-
tva (International Financial Reporting Interpretations Committee
- IFRIC) pri IASB, ktoré boli schvalené na pouZitie v Eurépskej unii,
(dalej “EU"), a ktoré sa vztahuju na jej ¢innosti a su platné pre
Gctovné obdobia so zac¢iatkom 1. januara 2022.
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18 601 - - 18 601

The Bank records no securities at FVOCI classified to Level 3 for
the year ended 31 December 2022 and 31 December 2021.

The Bank has adopted all the new and revised standards and
interpretations issued by the International Accounting Stan-
dards Board (IASB) and the International Financial Reporting
Interpretations Committee (IFRIC) of the IASB that have been
endorsed for use in the EU and are relevant to its operations
and effective for reporting periods beginning on 1 January
2022.



+ Dodatky k IAS 16 ,,Pozemky, budovy, stavby
zariadenia” - Vynosy pred planovanym pouZitim (s U¢in
nostou pre U¢tovné obdobia zacinajuce sa 1. januara 2022
alebo neskor),

+ Dodatky k IAS 37 ,,Rezervy, podmienené zavazky
a podmienené aktiva” - Nevyhodné zmluvy - Naklady na
splnenie zmluvy (s G¢innostou pre Uctovné obdobia
zacinajlce sa 1. janudra 2022 alebo neskoér),

+ Dodatky k IFRS 3 ,,Podnikové kombinacie” - Odkaz na
Koncepcny rdmec s dodatkami k IFRS 3 (s U¢innostou pre
uctovné obdobia zacinajuce sa 1. janudra 2022 alebo
neskor),

+ Dodatky k r6znym Standardom z dévodu ,,Ro€nych
zlepSeni Standardov IFRS (cyklus 2018 - 2020)” - Odkaz na
vyplyvajlce z ro¢ného projektu zlepSenia IFRS (IFRS 1, IFRS 9,
IFRS 16 a IAS 41), ktorych cielom je predovSetkym odstranit
nezrovnalosti a vysvetlit znenie (dodatky k IFRS 1, IFRS 9 a IAS
41 su ucinné pre Uctovné obdobia zacinajuce sa 1. januara
2022 alebo neskor, dodatok k IFRS 16 sa tyka len ilustra¢ného
prikladu, takZe datum Ucinnosti sa neuvadza),

Uplatnenie tychto novych Standardov, dodatkov k existujucim
Standardom a interpretacie nemalo za nasledok Ziadne vy-
znamné zmeny v Uctovnej zavierke Banky.

Nasledovné nové Standardy a interpretacie eSte nenadobudli
platnost k 31. decembru 2022 a neboli pouZzité pri zostaveni
tejto Uctovnej zavierky. Banka neocakava, Ze nové Standardy
budd mat vyznamny vplyv na jej G¢tovnu zavierku.

Standardy a interpretacie prijaté Eurépskou tGniou

+ Dodatky k IAS 1,,Prezentacia u€tovnej zavierky” a ,,IFRS
Praktické vyhlasenie 2 Gsudok hladiska vyznamnosti“ -
Doplnenie vyZaduje, aby Gctovné jednotky uviedli len
materialne Gctovné zasady a nie vyznamné Gctovné zasad
(s u€innostou pre Uctovné obdobia zac¢inajuce sa 1. januara
2023 alebo neskdr), skorsSia aplikacia je povolena.

+ Dodatky k IAS 8 ,,U¢tovné politiky, zmeny Gctovnych
odhadov a chyby“-Doplnenia zavadzaju definiciu
“U¢tovnych odhadov” a obsahuju dalSie doplnenia k IAS 8,
ktoré objasfuju, ako odlisit zmeny Guctovnych politik od
zmien v odhadoch. RozliSenie je d6leZité, nakolko zmeny
v Uctovnych politikach sa vo vSeobecnosti aplikuju
retrospektivne, kym zmeny v odhadoch sa Gc¢tuji v tom
obdobi, kedy ku zmene dos3lo (s G€innostou pre Gctovné
obdobia zacinajlce sa 1. janudra 2023 alebo neskdr), skorsia
aplikacia je povolena.

+ Dodatky k IAS 12 ,,Dane z prijmov, ktoré sa tykaja
majetku a zavazkov, ktoré vznikli z jednej transakcie
- Doplnenia zuZuju rozsah vynimky pri prvotnom
vykazovani, aby sa vylucili transakcie, pri ktorych vznikaju
rovnaké a kompenzujuce docasné rozdiely - napriklad
lizingy a zavazky tykajuce sa uvedenia do pdvodného stavu.
V pripade leasingov a v pripade zavazkov tykajucich sa
uvedenia do pévodného stavu, bude potrebné suvisiace
odlozené danové pohladavky a odloZené danové zavazky
vykazat od zaciatku najskorSieho prezentovaného
porovnatelného obdobia, pricom kumulovany dopad sa
vykaZze ako Uprava nerozdeleného zisku alebo inych poloZiek
vlastného imania k tomuto dadtumu. Pre vSetky ostatné

* Amendments to IAS 16 “Property, Plant and Equipment”
- Proceeds before Intended Use (effective for annual periods
beginning on or after 1 January 2022),

* Amendments to IAS 37 “Provisions, Contingent
Liabilities and Contingent Assets” - Onerous Contracts -
Cost of Fulfilling a Contract (effective for annual periods
beginning on or after 1 January 2022),

* Amendments to IFRS 3 “Business Combinations”
- Reference to the Conceptual Framework with amendments
to IFRS 3 (effective for annual periods beginning on or after
1 January 2022),

* Amendments to various standards due to “Annual
Improvements to IFRS Standards (2018 - 2020 Cycle)”
resulting from the annual improvement project of IFRS (IFRS
1, IFRS 9, IFRS 16 and IAS 41) primarily with a view to remo-
ving inconsistencies and clarifying wording (The amen
dments to IFRS 1, IFRS 9 and IAS 41 are effective for annual
periods beginning on or after 1 January 2022. The amend
ments to IFRS 16 only relate to an illustrative example, so no
effective date is stated.).

The adoption of these new standards, amendments to existing
standards, and interpretation has not led to any material
changes in the Bank's financial statements.

The following new standards and interpretations have not yet
been endorsed for use as of 31 December 2022, and were not
used in the preparation of these financial statements. The Bank
does not expect the new standards to have a significant impact
on its financial statements.

Standards and Interpretations endorsed by the EU

* Amendments to IAS 1 “Presentation of Financial
Statements” and "IFRS Practice Statement 2 Materiality
Judgment" - The amendment requires entities to disclose
only material accounting policies and not significant ac
counting policies (effective for accounting periods beginning
on or after 1 January, 2023), earlier application is permitted.

* Amendments to IAS 8 “Accounting Policies, Changes
in Accounting Estimates and Errors”- The amendments
introduce a definition of “accounting estimates” and contain
additional amendments to IAS 8 that clarify how to distin-
guish changes in accounting policies from changes in
estimates. The distinction is important as changes in ac
counting policies are generally applied retrospectively, while
changes in estimates are accounted for in the period in
which the change occurs (effective for accounting periods
beginning on or after 1 January, 2023), earlier application is
permitted.

* Amendments to IAS 12 “Income Taxes” which relate to
assets and liabilities arising from a single transaction
- The amendments narrow the scope of the initial
recognition exception to exclude transactions that give rise
to identical and compensating temporary differences - for
example, leases and reinstatement obligations. In the case
of leases and in the case of reinstatement liabilities, the
related deferred tax assets and deferred tax liabilities will
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transakcie, doplnenia sa budu aplikovat na tie transakcie,
ktoré vzniknu po zaciatku najskorSieho prezentovaného
obdobia (s U€innostou pre uctovné obdobia zacinajuce sa
1. janudra 2023 alebo neskoér), skorsia aplikacia je povolena.

Banka neocakava, Ze doplnenia budd mat vyznamny vplyv na
uctovnu zavierku Banky priich prvej aplikacii, pretoZe neuctuje
0 zavazkoch tykajucich sa uvedenia do pévodného stavu a vys-
ka zavazkov z prava na uzivanie su nevyznamné.

Standardy a interpretacie zatial neprijaté Eurépskou tGniou

+ Dodatky k IAS 1“ Prezentacia Guctovnej zavierky,
Klasifikacia zavazkov ako obeZné alebo neobezné” -
Dodatky objasfuju, Ze klasifikacia zavazkov ako obeZnych
alebo neobeZnych by sa mala zakladat na existencii prava
Banky odloZit vyrovnanie zavazkov ku koncu Uctovného
obdobia. Pravo Banky odloZit vyrovnanie aspon o dvandst
mesiacov po datume, ku ktorému sa zostavuje U¢tovna
zavierka, nemusi byt bezpodmienecné, ale musi byt
opodstatnené. Klasifikacia nie je ovplyvnena zamermi alebo
oCakavaniami manaZzmentu, i a kedy Banka uplatni svoje
pravo odloZit vyrovnanie zavazku. Dodatky tieZ objasnuju,
€o sa povazuje za vyrovnanie zavazku (s ucinnostou pre
uctovné obdobia zacinajuce sa 1. januara 2024 alebo ne
skor). Skorsia aplikacia je povolena.

+ Dodatky k IFRS 16 ,,Prenajom*”

Zavazok z prenajmu v transakcii predaja a spatného
prenajmu. U¢inné pre roéné Gi¢tovné obdobia, ktoré sa
zacinaju 1. januara 2024 alebo neskor. Skorsie uplatfiovanie
je povolené.

+ Dodatky k IFRS 10 a IAS 28:,,Predaj alebo vklad majetku
medzi investorom a jeho pridruZenym podnikom alebo
spoloénym podnikom,”

Eurdpska komisia rozhodla odloZit prijatie na neurcito.

Dodatky objasnuju, Ze v transakcidch s pridruzenym
podnikom alebo spolo¢nym podnikom, zisk alebo strata
savykazu v takom rozsahu a podla od toho, ¢i predany alebo
vkladany majetok tvori podnik, nasledovne:

+ zisk alebo strata sa vykaZe v plnej vyske, ak transakcia
medzi investorom a jeho pridruzenym podnikom alebo
spolo¢nym podnikom zahffa prevod majetku alebo
majetkov, ktoré tvoria podnik (bez ohladu na to, Ci je
umiestneny v dcérskej spolo¢nosti alebo nie), zatial o

+ zisk alebo strata sa vykaZze CiastocCne, ak transakcia
medzi investorom a jeho pridruzenym podnikom
a spolo€¢nym podnikom zahffia majetok, ktory netvorf
podnik, aj ked je tento majetok umiestneny v dcérskej
spolo¢nosti.

Banka neocakava, Ze dodatky budd mat pri ich prvej aplikacii
vyznamny vplyv na G¢tovnu zavierku.

Banka sa rozhodla, Ze nebude tieto nové Standardy, dodatky
k existujucim Standardom a interpretaciam uplatfovat pred
datumom ich U¢innosti.

need to be recognized from the beginning of the earliest
comparative period presented, with the cumulative effect
being recognized as an adjustment to retained earnings

or other equity items at that date. For all other transactions,
amendments will apply to those transactions that occur
after the beginning of the earliest period presented
(effective for accounting periods beginning on or after
1January 1, 2023), earlier application is permitted

The Bank does not expect the additions to have a significant
impact on the Bank's financial statements upon their first
application, as it does not account for liabilities related to rein-
statement and the amount of liabilities from the right of use is
insignificant.

Standards and Interpretations not yet endorsed by the EU

* Amendments to IAS 1 “Presentation of Financial
Statements, Classification of liabilities as current or
non-current' - The amendments clarify that the
classification of liabilities as current or non-current should
be based on the existence of the Bank's right to postpone
settlement of liabilities to the end of the accounting period.
The Bank's right to postpone the settlement for at least
twelve months after the date as at which the financial
statements are drawn up may not be unconditional, but
it must be justified. The classification is not affected by the
management's intentions or expectations as to whether and
when the Bank will exercise its right to postpone settlement
of the obligation. The amendments also clarify what is
considered a settlement of a liability (effective for
accounting periods beginning on or after 1 January 2024).
Earlier application is allowed.

* Amendments to IFRS 16 “Leases” - Lease liability in a sale
and leaseback transaction. Effective for annual accounting
periods beginning on or after 1 January 2024. Earlier
application is allowed.

* Amendments to IFRS 10 and IAS 28: “Investments in
Associates and Joint Ventures”

The European Commission decided to postpone the

adoption indefinitely. The amendments clarify that in

transactions with an associate or joint venture, profit or
loss is recognized to the extent and depending on whether
the asset sold or contributed constitutes an enterprise, as
follows:

+ againorlossisrecognized in full if the transaction
between the investor and its associate or joint venture
involves the transfer of an asset or assets that make up
the enterprise (whether located in a subsidiary or not),
while

+ againorlossis partially recognized if the transaction be
tween the investor and its associate and joint venture
involves non-enterprise assets, even if those assets are
located in the subsidiary

The Bank does not expect the additions to have a significant
impact on the Bank's financial statements upon their first
application

The Bank has decided not to apply these new standards,
amendments to existing standards and interpretations before
their effective date.
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(2.6) Zhrnutie zakladnych uc€tovnych zasad a uc-
tovnych metéd

(2.6.1) Cudzie meny

Transakcie v cudzej mene su prepocitané na eurd referencnym
vymennym kurzom uréenym a vyhlasenym Eurépskou central-
nou bankou (,ECB") platnym v def predchadzajici dfiu usku-
to¢nenia Uctovného pripadu. Monetdrny majetok a zavazky su
prepocitané kurzom platnym ku driu, ku ktorému sa zostavuje
Uctovna zavierka. Kurzové rozdiely sa vo vykaze suhrnnych zis-
kov a strat vykdzu samostatne ak st vyznamné, inak sa zahrnu
do poloZzky ,Zisky z obchodovania“.

(2.6.2) Financ€né nastroje - vykazanie a ocefiovanie

(i) Datum prvotného vykdzania

Nakup alebo predaj finan¢ného majetku, pri ktorom déjde

k majetkovému a finanénému vysporiadaniu v ¢asovom ramci
urcenom vSeobecnym predpisom alebo v ¢asovom ramci
obvyklom na danom trhu, sa vykazuje k ddtumu finané¢ného
vysporiadania obchodu okrem cennych papierov, ktoré sa
vykazuju k ddtumu dohodnutia obchodu.

(ii) Klasifikdcia a meranie finanénych aktiv podla IFRS 9

IFRS 9 mé tri kategoérie na klasifikaciu dlhovych nastrojov podla
toho, ¢i sa ndsledne ocenuju: v umorovanej hodnote (amorti-
sed cost dalejlen,CP AC"), v redlnej hodnote so zaevidovanim
ocenovacich rozdielov do ostatného sthrnného zisku (fair value
through other comprehensive income, v skratke ,CP FVOCI*)
alebo v redlnej hodnote so zaevidovanim ocenovacich rozdielov
do vysledku hospodarenia (fair value through profit or loss,

v skratke ,FVPL").

Klasifikacia dlhovych nastrojov podla IFRS 9 vychadza z ob-
chodného modelu, ktory Uc¢tovna jednotka pouZiva na riadenie
finan¢ného majetku, a z toho, ¢i zmluvne dohodnuté penaz-

né toky predstavuju vyhradne Uhrady istiny a Urokov (Solely
Payments of Principal and Interest, dalej len ,SPPI”). Obchodny
model Uc¢tovnej jednotky vyjadruje to, ako riadi svoj finan¢ny
majetok, aby generovala pefiazné toky a vytvarala hodnotu pre
seba. Jej obchodny model teda urcuje, ¢i perazné toky budu
plynut z inkasovania zmluvne dohodnutych penaZznych tokov,

z predaja financného majetku, alebo z oboch. Ak je dlhovy
nastroj drzany s cielom inkasovat zmluvne dohodnuté penazné
toky, moze byt klasifikovany v kategérii amortised cost, ak zaro-
veh splfa poZiadavku SPPI. DIhové nastroje splfiajlce poziadav-
ku SPPI, ktoré su drzané v portféliu, v ktorom Gctovna jednotka
drzi finan¢ny majetok, aby inkasovala z neho plyntce pefazné
toky, a v ktorom finan¢ny majetok predava, mézu byt klasifiko-
vané ako FVOCI. Finan¢ny majetok, ktory negeneruje periazné
toky splfiajtice SPPI, musi byt ocefiovany ako FVPL (napr.
financné derivaty).

(iii) Klasifikdcie a merania finanénych aktiv podla IFRS 9 pre
potreby dokumentdcie obchodného modelu banky.

Poslanim banky, jej obchodnym modelom a zaroven aj hlavhym
strategickym cielom je podpora malych a strednych podnikate-
[ov registrovanych na Uzemi SR a to prostrednictvom posky-
tovania Uverov a zaruk. Produkty banky (aktivne obchody) su
¢lenené na Standardny Uver a bankovu zaruku pre MSP, finan-
covanie polnohospodarskych subjektov, podpora projektov

(2.6) Summary of Significant Accounting Policies
and Accounting Methods

(2.6.1) Foreign Currencies

Transactions in a foreign currency are translated to euros using
the reference exchange rate determined and announced by
the European Central Bank (ECB) on the date preceding the
transaction date. Monetary assets and liabilities are translated
to euros using the exchange rate prevailing at the reporting
date. Foreign exchange differences are included in the state-
ment of comprehensive income separately, if they are material;
otherwise they are included in “Profit from Trading”.

(2.6.2) Financial Instruments - Recognition and Measurement

(i) Date of Initial Recognition

Purchases or sales of financial assets that require the delivery
of assets and financial settlement within a time-frame estab-
lished by a general regulation or convention in the respective
marketplace are recognised on the settlement date except
for the available-for-sale investments and held-to-maturity
investments which are recognised at the agreed trade date.

(ii) Classification and Measurement of Financial Assets under IFRS 9
IFRS 9 introduces three categories for the classification of debt
instruments depending on whether they are subsequently
measured at: amortised cost (“AC"), fair value with revaluation
reserves recognised in other comprehensive income (fair value
through other comprehensive income - “FVOCI"), or at fair
value with revaluation reserves recognised in profit or loss (fair
value through profit or loss - “FVTPL").

The classification of debt instruments under IFRS 9 is based
on the business model used by the reporting entity to manage
its financial assets and on whether the contractual cash flows
represent solely payments of principal and interest (“SPPI").
The business model expresses how the Bank manages its finan-
cial assets to generate cash flows and create value. Therefore,
its business model determines whether cash flows will flow
from the collection of contractual cash flows, from the sale of
financial assets, or from both. If a debt instrument is held to
collect contractual cash flows, it may be classified in the AC
category provided it also meets the SPPI requirement. Debt
instruments that meet the SPPI requirement, which are held
in the Bank'’s portfolio of financial assets to collect cash flows
and sell financial assets, may be classified as FVOCI. Financial
assets that do not generate cash flows meeting the SPPI must
be measured at FVTPL (e.g., financial derivatives).

(iii) Classification and Measurement of Financial Assets under
IFRS 9 to Document the Bank’s Business Model

The Bank’s mission, its business model and main strategic goal
is to support small and medium-sized entrepreneurs registered
in the Slovak Republic by the provision of loans and guarante-
es. The Bank's products (lending transactions) are divided into
standard loans and bank guarantees for SMEs, financing of
agricultural entities, support for urban and municipal pro-
jects and support for housing reconstruction. The scope of
SZRB's business activities includes banking activities for which
its banking licence was granted, and activities authorized by
NBS. The Bank was not granted a NBS licence to perform tran-
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miest a obci a podpora obnovy bytového fondu. Predmetom
podnikania SZRB su bankové ¢innosti, na vykon ktorych je
udelené bankové povolenie a ¢innosti, na ktoré bol dany suhlas
NBS. Na operdacie s finan¢nymi nastrojmi typu opcie, futures,
swapy, forwardy a iné derivaty nema banka udelené povolenie
NBS, t.j. ani ich nerealizuje.

Banka ma ako nastroj na podporu svojho obchodného modelu
vypracovanu dlhodobu stratégiu rozvoja, na pravidelnej baze
zostavuje a vyhodnocuje obchodny plan, finan¢ny rozpocet

a kapitalovy plan banky. Tieto dokumenty su zostavované a vy-
hodnocované na zdklade priorit a zodpovednosti tykajucich sa
podpory podnikatelskej sféry, podpory projektov miest a obci
a taktieZ st brané do Uvahy aj celkova ekonomicka situacia

na trhu, zdmery hospodarskej politiky Statu, dodrziavanie
opatreni reguldtora a dosahovanie vyvazenych ekonomickych
vysledkov banky.

Banka pre potreby dokumentacie svojho obchodného modelu

podla IFRS 9 (obchodného modelu jednotlivych portfélii) vyko-

nala nasledujuce aktivity:

A: Clenenie finanénych aktiv- jednotlivych identifikovanych
portfélii banky podla u¢tovného Standardu IFRS 9;

B: Testovanie obchodného modelu - Cast 1) Analyza
obchodného modelu banky na zaklade postdenia
vlastnosti vybranych portfélii identifikovanych v ¢asti A;

B: Testovanie obchodného modelu - Cast 2) Analyza
obchodného modelu banky na zaklade postdenia
oCakavaného predaja vybranych portfolii identifikovanych
v Casti A;

Vyhodnotenie klasifikdcie a merania finan¢nych aktiv podlfa IFRS 9
v banke pre potreby dokumentacie obchodného modelu banky.

(iv) Clenenie finanénych aktiv (podla typu zmluvy) pre potreby
SPPI testu podla IFRS 9.

Banka pre potreby realizacie testovania zmluvnych penaznych
tokov tzv. SPPI test analyzovala finan¢né aktiva, ktoré splfiaju
definiciu dlhovych nastrojov (Uverové pohladavky a cenné
papiere). Uverové zmluvy pre vietky poskytované programy
sU s minimalnymi odliSnostami podla charakteru jednotlivych
Uverovych programov. Na zdklade SPPI test analyzy prisla k na-
sledujucim zaverom.

A: Z vnutornych predpisov a nastaveni procesov je
preukazatelné, Ze existuje minimalna moznost menit
Standardné podmienky vratane stanovenia Urokovej
sadzby a poplatkov a teda nemdZze ddjst k zmene
vysledku SPPI testu. Portfélio banky je homogénne,

t.j. existuje jedna zmluva, ktord sa meni skor vynimoc¢ne
a v ktorej sa za normalnych okolnosti menia len polozky,
ktoré nemaju vplyv na SPPI test.

B: Matica pre urcenie Urokovej sadzby zamedzuje moznosti
vzniku rizika nestladu medzi pouZitou Urokovou bazou
Uveru a periddou precenenia Urokovej sadzby, alebo
potencialny nesulad medzi menou Uveru a bazou
Urokovej sadzby. Takéto pripady neboli preukdzané ani
v ramci SPPI testu vykonaného na vybranej vzorke.

C: Momentalne vy3ky poplatkov a taktieZ aj vysky

sactions with financial instruments such as options, futures,
swaps, forwards and other derivative instruments, i.e., the
Bank does not carry out such transactions.

To support its business model, the Bank has prepared a long-
term development strategy and prepares and assesses its
business plans, financial budgets, and capital plans on a regular
basis. These documents are prepared and assessed based on
priorities and responsibilities related to the support for busi-
nesses and municipality and community projects; the overall
economic situation on the market, state economic policy plans,
compliance with the regulator’s measures and the balanced
economic results of the Bank are also considered.

To document its business model under IFRS 9 (business model
of individual portfolios), the Bank performed the following
activities:

A: Classification of financial assets - individual identified
portfolios of the Bank under IFRS 9;

B: Business model testing - Part 1) Analysis of the Bank’s
business model based on an assessment of characteristics
of the selected portfolios identified in A;

B: Business model testing - Part 2) Analysis of the Bank's
business model based on an assessment of the expected
sale of the selected portfolios identified in A;

The evaluation of the classification and measurement of finan-
cial assets under IFRS 9 in the Bank to document the Bank’s bu-
siness model.

(iv) Classification of Financial Assets (by Contract Type) for the
Purposes of the SPPI Test Under IFRS 9.

To perform the testing of contractual cash flows, ie the SPPI
test, the Bank analysed financial assets, which meet the defi-
nition of debt instruments (loan receivables and securities).
Loan agreements for all provided programmes only have small
differences resulting from the nature of the individual loan
programmes. Based on the analysis of the SPPI test, the Bank
arrived at the following conclusions.

A: To perform the testing of contractual cash flows, ie the
SPPI test, the Bank analysed financial assets, which meet the
definition of debt instruments (loan receivables and
securities). Loan agreements for all provided programmes
have only small differences resulting from the nature of
individual loan programmes. Based on the analysis of the
SPPI test, the Bank arrived at the following conclusions.

B: The interest rate matrix prevents the occurrence of the risk
of mismatch between the used interest base of the loan and
the remeasurement period of the interest rate, or
a potential mismatch between the loan currency and the
interest rate base. Such instances were not documented by
the SPPI test performed on the selected sample.

C: The current fees and fees under older agreements are
applied in line with the “Fee tariffs” and their amount is not
significant enoughl to change the result of the SPPI test.
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poplatkov podla zmldv, ktoré su starSieho datumu, sa
uplatfuju v zmysle ,Sadzobnika poplatkov” a nie su

v takej vy3ske, Ze by zmenili vysledok SPPI testu. Vysledky
SPPI testu preukazali, Ze poplatky za pred¢asné splatenie
Gveru, alebo jeho Casti, pred zmluvne dohodnutym
terminom su v minimalnej vySke, st opodstatnené a su
urcené na pokrytie administrativnych nakladov.

(v) Financné investicie oceriované v amortizovanej hodnote (CP AC)
Finan¢né investicie ocefiované v amortizovanej hodnote su tie
finan¢né investicie, ktoré st zaradené do obchodného modelu
so zamerom drZat ich za U€elom dosiahnutia inkasnych zmluv-
nych penaznych tokov a zaroven ich kontraktualne pefiazné
toky splfiaju SPPI kritéria. Po prvotnom vykazani sa CP AC
ocenuju v amortizovanej hodnote pomocou efektivnej Grokovej
miery po zohladneni opravnej poloZky na zniZenie hodnoty.
Amortizovana hodnota sa vypocita pri zohladneni diskontov

a prémii z obstaravacej ceny a poplatkov, ktoré predstavuju
neoddelitelnd sucast efektivnej Urokovej miery. Amortizacia

je zahrnuté v poloZke ,Urokové vynosy* vo vykaze sthrnnych
ziskov a strat. Straty zo zniZenia hodnoty takychto investicii sa
vykazuju v polozke ,Opravné polozky” vykazu suhrnnych ziskov
a strat.

(vi) Pohladdvky vo&i bankdm a pohladdvky voci klientom
~Pohladavky voci bankdm* a ,,Pohladavky voci klientom*”
predstavuju finan¢ny majetok s vopred stanovenymi alebo
vopred urcitelnymi platbami a fixnymi splatnostami, ktoré nie
su kotované na aktivnom trhu. Banka tieto obchody neuzatva-
rala s umyslom okamZitého alebo kratkodobého nasledného
predaja.. Po prvotnom vykazani sa pohladavky voci bankdm

a pohladavky voci klientom nasledne ocefuju v amortizovanej
hodnote pomocou efektivnej rokovej miery po zohladnenf
opravnej polozky na zniZzenie hodnoty. Amortizacia je zahrnuta
v polozke ,Urokové vynosy*” vo vykaze sthrnnych ziskov a strat.
Straty zo zniZenia hodnoty takychto investicii sa vykazuju v po-
loZke vykazu suhrnnych ziskov a strat,,Opravné polozky*.

(vii) Financéné investicie oceriované v redinej hodnote so zaevido-
vanim oceriovacich rozdielov do ostatného stihrnného zisku.

Su to v3etky investicie, ktoré sa pri prvotnom vykazani zatriedia
do tohto portfélia a to na zaklade ich zaradenia do obchodného
modelu so zdmerom drZat ich za U€elom dosiahnutia inkasnych
zmluvnych peniaznych tokov ako aj predaja tychto finan¢nych
aktiv a zarover ich kontraktulne pefiazné toky spifiajd SPPI
kritéria.

TaktieZ sa do tohto portfélia zatriedia tie financné investicie, kto-
ré nesplifiaju podmienky na zatriedenie do jednej z kategérie: CP
AC, alebo pohladavky voci bankam a pohladavky voci klientom.
Patria sem akciové nastroje, investicie do fondov a na pefiaznych
trhoch a iné dlhové nastroje.

Po prvotnom vykazani sa CP FVOCI ocefiuju v redlnej hodnote.
Nerealizované zisky a straty sa Uctuju v ostatnom sihrnnom
vysledku aich kumulovana hodnota sa vykazuje ako ocefovaci
rozdiel vo vlastnom imani. Ked sa prislusné finan¢né aktivum
preda, kumulativne zisky alebo straty predtym vykazané vo
vlastnom imani sa preuctuju z ostatného suhrnného vysledku
do polozZiek zisku alebo strat a vykdzu sa samostatne ak su vy-
znamné alebo v pripade ich nevyznamného vplyvu sa zahrnu
do polozZiek, Ostatné vynosy” alebo ,VSeobecné prevadzkové

The results of the SPPI test showed that the fees for early
repayment of the loan or a portion thereof before the con
tracted maturity date are in the minimum amount, are
reasonable and designed to cover administrative costs.

(v) Financial Investments Measured at Amortised Cost (“AC”)
Financial investments measured at amortised cost are those
that are held within a business model with the aim to hold
assets to collect contractual cash flows and, at the same time
their contractual cash flows meet the SPPI criteria. After the ini-
tial recognition, the securities are measured at amortised cost
using the effective interest rate method, net of the provision
for impairment. Amortised cost is calculated by considering
any discounts or premiums on acquisition and fees that are an
integral part of the effective interest rate. The amortisation is
included in “Interest Income” in the statement of comprehen-
sive income. Any losses arising from the impairment of such
investments are recognised as “Impairment Provisions” in the
statement of comprehensive income.

(vi) Due from Banks and Loans and Advances to Customers
“Due from Banks” and “Loans and Advances to Customers” are
financial assets with upfront fixed or determinable payments
and fixed maturities which are not quoted in an active market.
The Bank did not enter into such transactions intended for
immediate sale or short-term subsequent sale. After the initial
recognition, amounts due from banks and loans and advan-
ces to customers are measured at amortised cost using the
effective interest method, net of impairment provisions. The
amortisation is included in “Interest Income” in the statement
of comprehensive income. Any losses arising from the impair-
ment are presented as “Impairment Provisions” in the state-
ment of comprehensive income.

(vii) Financial Investments Measured at Fair Value Through Other
Comprehensive Income

This category includes all investments classified to this portfo-
lio at the initial recognition, namely, based on their classifica-
tion within a business model whose objective is to hold assets
to collect contractual cash flows and sell such financial assets
and, at the same time, their contractual cash flows meet the
SPPI criteria.

This portfolio also includes financial investments that do not
qualify for the classification as: securities at amortised cost

or due from banks or loans and advances to customers. They
include equity instruments, investments in mutual funds and
money market and other debt instruments.

After the initial recognition, securities at FVOCI are measured at
fair value. Unrealised gains and losses are recognised in other
comprehensive income and accumulated in revaluation reserve
in equity. When the financial asset is disposed of, the cumula-
tive gain or loss previously recognised in equity is reclassified
from other comprehensive income to profit or loss and are pre-
sented separately, if they are material, or otherwise included in
“Other Income” or “General Administrative Expenses”. Where
the Bank holds more than one investment in the same financial
asset, when accounting for disposal of such investments it is
expected that they are sold on a FIFO (first-in first-out) basis.
Interest income on the securities at fair value through other
comprehensive income is reported using the effective inte-
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naklady”. Ak Banka vlastni viac nez jeden kus rovnakého financ-
ného aktiva, pri Uctovani Ubytku danych investicii sa predpo-
klada Ze sa predavaju na béze FIFO (firstin - first out). Urokové
vynosy ziskané z drzby CP FVOCI sa vykazu pomocou efektivnej
urokovej miery ako vynosové uroky vo vykaze suhrnnych ziskov
a strat v polozke ,Urokové vynosy*. Dividendy ziskané z drzby
finan¢nych investicii sa vykazuju vo vykaze suhrnnych ziskov

a stratv polozke ,Ostatné vynosy” v momente vzniku prava na
Uhradu a ak je pravdepodobné, Ze dbjde k Uhrade dividendy.
Straty vyplyvajlce zo znizenia hodnoty takychto investicii sa
vykazuju vo vykaze suhrnnych ziskov a strat v polozke ,Opravné
polozky”, pricom sa zaroven preuctuju z ostatnych suhrnnych
vysledkov a zniZia ocefiovaci rozdiel z precenenia cennych
papierov vykazovany vo vlastnom imani.banky v sledovanom
uctovnom obdobi nevykazuje vo svojom portféliu finan¢né
aktiva znehodnotené uz pri obstarani alebo prvotnom vykazani
(dalej len ,,POCI").

Aplikdcia ustanoveni IFRS 9 - Zmena zmluvnych pefiaZnych tokov
Podla ustanoveni u¢tovného Standardu IFRS 9 (ods. 5.4.3) ked’
dojde k opatovnému prerokovaniu alebo inej zmene zmluvnych
penaznych tokov z finan¢ného aktiva a opatovné prerokovanie
alebo zmena nevedu k ukon&eniu vykazovania uvedeného fi-
nancného aktiva v stlade s tymto Standardom, Uc¢tovna jednotka
prepocita hrubd u¢tovnu hodnotu finan¢ného aktiva a vo vysled-
ku hospodarenia vykaze zisk alebo stratu zo zmeny podmienok.
Pre pripady modifikacie zmluvnych pefaZnych tokov z Gverov,
banka vykonala v stlade s ustanoveniami IFRS 9 prepocty hrubej
uctovnej hodnoty tychto Uverov.

Na zaklade prepoctov bolo zistené, Ze Ziadny z modifikovanych
Uverov nevyzaduje ukoncenie jeho vykazovania podlfa IFRS 9.
Zaroven bolo zistené, Ze dopad z prepoctov na vysledok hospo-
darenia banky je nevyznamny.

(viii) Zavizky voci klientom a zdvizky voci bankam

.Zavazky voci klientom” a ,,Zavazky voci bankam®, su tie finan¢né
nastroje, u ktorych z podstaty zmluvnej dohody vyplyva zavazok
Banky dodat penazné prostriedky alebo iny finan¢ny majetok
klientom alebo ostatnym bankam.

Po prvotnom vykazani sa zavazky voci klientom a zavazky voci
bankam ocenuju v amortizovanej hodnote pomocou metddy
efektivnej irokovej miery. Vo vypocte amortizovanej hodnoty sa
zohladnuju akékolvek diskonty alebo prémie z nominalnej hod-
noty a prvotné naklady, ktoré predstavuji neoddelitelnu sucast
efektivnej irokovej miery.

(2.6.3) Oductovanie finan€ného majetku a financénych
zavazkov

(i) Finanény majetok

Finan¢ny majetok (resp. Cast finan¢ného majetku alebo cast

skupiny podobného finanéného majetku) sa oductuje, ked:

+ saukoncia prava ziskat periazné toky z prislusného
majetku, alebo

+ Banka previedla prava na pefiazné toky z aktiva, resp.
prevzala zavazok vyplatit celt vysku ziskanych
penaznych tokov bez vyznamného oneskorenia tretej
strane (,pass-through arrangements”),

+ Banka previedla takmer v3etky rizika a odmeny
vyplyvajuce z prislusného majetku, alebo Banka
nepreviedla vSetky rizika a vynosy vyplyvajlce z
prislusného majetku ani si ich neponechala; previedla
v3ak kontrolu nad tymto majetkom.

rest method in the statement of comprehensive income line
“Interest Income”. Dividend income on available-for-sale in-
vestments is recognised as “Other Income” in the statement of
comprehensive income when the right to receive the payment
is established and the payment of dividends is probable. Any
losses arising from the impairment of such investments are
presented as “Impairment Provisions” in the statement of
comprehensive income and are also reclassified from other
comprehensive income resulting in the decrease of the finan-
cial investments revaluation reserve recognised in equity.

In the reporting period under review, the Bank does not
recognise any purchased or originated credit-impaired assets
(hereinafter “POCI"), i.e., financial assets impaired upon acqui-
sition or initial recognition.

Application of the IFRS 9 provisions - Modification of contractual
cash flows

Under the provisions of IFRS 9 (paragraph 5.4.3) “When the
contractual cash flows of a financial asset are renegotiated

or otherwise modified and the renegotiation or modification
does not result in the derecognition of that financial asset in
accordance with this Standard, an entity shall recalculate the
gross carrying amount of the financial asset and shall recognise
a modification gain or loss in profit or loss".

As regards modification of contractual cash flows from loans,
the Bank recalculated the gross carrying amount of such loans
in accordance with IFRS 9.

Based on the recalculations it was concluded that none of the
modified loans requires derecognition under IFRS 9. It was
also concluded that the impact of the recalculations on the
Bank's profit/(loss) is not significant.

(viii) Due to Customers and Due to Banks

“Due to Customers” and “Due to Banks” are the financial
instruments whose contractual arrangements result in the
Bank's obligation to deliver cash or another financial asset to
the customer or other banks.

After the initial recognition, amounts due to customers and
amounts due to banks are measured at amortised cost using
the effective interest rate method. Amortised cost is calculated
by considering any discount or premium from the face value,
and initial costs that form an integral part of the effective
interest rate.

(2.6.3) Derecognition of Financial Assets and Financial Liabilities

(i) Financial Assets

A financial asset (or a part of a financial asset or a part of a group

of similar financial assets) is derecognised when:

+ Therights to receive cash flows from the asset have expired; or
The Bank has transferred its rights to receive cash flows from
the asset or has assumed an obligation to pay the cash
flows received in full without material delay to a third party
(a‘pass-through’ arrangement); and

+ The Bank has transferred substantially all the risks and
rewards arising from the assets, or the Bank has neither trans-
ferred nor retained substantially all the risks and rewards of
the asset but has transferred control over the asset.
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(ii) Finanéné zdvdzky

Finan¢ny zavazok sa oductuje, ked je povinnost dana zavazkom
splnend, resp. zruSena alebo bola ukoncena. V pripadoch, ked
sucasny finan¢ny zavazok nahradi iny zavazok od toho istého
veritela za vyrazne odliSnych podmienok, resp. podmienky
existujuceho finan¢ného zavazku sa vyrazne zmenia, najprv sa
oductuje pdvodny zavazok, a potom sa zauctuje novy zavazok
a rozdiel v prislusnych Gctovnych hodnotach sa vykaze ako
sucast ziskov a strat.

(2.6.4) Zmluvy o spatnom nakupe a obratenych repo
obchodoch

Obchody, pri ktorych sa cenné papiere predavaju so zavazkom
spatného nakupu (repo obchody) za vopred dohodnutud cenu
alebo sa nakupuju so zadvazkom spatného predaja (obratené
repo obchody), su U¢tované ako prijaté Uvery v polozke , Za-
vazky voli bankdm” alebo ,Zavazky voci klientom” so zabezpe-
Covacim prevodom cennych papierov alebo poskytnuté Gvery
so zabezpecovacim prevodom cennych papierov v polozke
.Pohladavky voci bankdm* alebo ,,Pohladavky voci klientom*.
Vlastnicke pravo k cennym papierom sa prevedie na subjekt
poskytujuci tver.

Cenné papiere predané podla zmluvy o spatnom nakupe su
vykazované bud'v portféliu CP AC, alebo v portféliu CP FVOCI
a ocefiuju sa zodpovedajucim spdsobom. Suvisiaci zavazok

o spatnom odkupeni je zahrnuty v zadvazkoch. Cenné papiere
prijaté v obratenom repo obchode sa vykazuju ako prijaté
zabezpecenie.

Vynosy a ndklady vzniknuté v ramci repo a obratenych repo
obchodov predstavujice rozdiel medzi predajnou a ndkupnou
cenou su Casovo rozliSované pocas doby trvania obchodu
metodou efektivnej Urokovej sadzby a vykazané vo vykaze
sthrnnych ziskov a strat ako ,Urokové vynosy” alebo ,Urokové
naklady*.

(2.6.5) Urcenie redlnej hodnoty

Realna hodnota finan¢nych nastrojov zodpoveda kétovane;j
cene na aktivnom trhu ku dniu, ku ktorému sa zostavuje
uctovna zavierka. Ak nie je kétovana trhova cena k dispozicii
alebo neexistuje aktivny trh pre dany financny ndstroj, realna
hodnota nastroja sa odhaduje s pouZzitim ocefiovacieho modelu
(napr. pomocou diskontovanych pefaznych tokov).

V pripade pouZitia ocefiovacich modelov su vstupné velic¢iny
zaloZené na trhovych hodnotach platnych ku dfu, ku ktorému
sa zostavuje Uctovna zavierka.

(2.6.6) ZniZenie hodnoty finanéného majetku

Banka vykazuje zniZenie hodnoty financného majetku for-

mou opravnej polozky na o¢akavané straty podla ustanoveni
Standardu IFRS 9 (Cast 5.5). Pre vypocet vysky opravnej polozky
Banka vychadza z konceptu oCakavanych strat pocas celej Zivot-
nosti finan¢ného aktiva, ktorého Gverové riziko sa od prvotné-
ho vykazania vyznamne zvysilo, a to za sucasného uplatnenia
tzv. "Forward looking" pristupu. Pre finan¢né aktiva, u ktorych
od prvotného vykazania nedoslo k vyznamnému narastu Uve-
rového rizika, Banka vycisli opravnu polozku vo vyske rovnej
12-mesacnym ocakavanym Uverovym stratam (Finan¢né aktiva

(ii) Financial Liabilities

A financial liability is derecognised when the obligation under the
liability is fulfilled, cancelled, or has expired. Where an existing
financial liability is replaced by another from the same lender
under substantially different terms, or the terms of an existing
financial liability are substantially modified, such an exchange or
modification is treated as the derecognition of the original liability
and the recognition of a new liability, and the difference in the
respective carrying amounts is recognised in profit or loss.

(2.6.4) Repurchase and Reverse Repurchase Transactions

The transactions where securities are sold with a repurchase
obligation (repo deals) for a price negotiated in advance, or where
securities are purchased with a resale obligation (reverse repo
deals), are recognised as loans received in “Due to Banks” or “Due
to Customers” with a hedging transfer of securities or as provided
loans with a hedging transfer of securities in “Loans and Advances
to Customers” or “Due from Banks". Ownership rights to the secu-
rities are transferred to the entity that provides the loan.

Securities sold under repurchase agreements are recognised
either in the Securities at AC portfolio or the Securities at FVOCI
portfolio and are measured accordingly. The related repurcha-

se obligation is included in liabilities. Securities received under
the reverse repurchase agreement are recognised as received
collateral.

The income and expenses related to repo or reverse repo deals
and representing the difference between the sale and repurchase
price are accrued over the transaction term, using the effective
interest rate method and recognised as “Interest Income” or “Inte-
rest Expense” in the statement of comprehensive income.

(2.6.5) Fair Value Measurement

The fair value of financial instruments corresponds to the quoted
prices in an active market at the reporting date. If no quoted
market price is available or no active market exists for a financial
instrument, the fair value of the instrument is estimated using
pricing models (e.g., using discounted cash flows).

Where pricing models are used, inputs are based on market
values prevailing at the reporting date.

(2.6.6) Impairment of Financial Assets

The Bank recognises the impairment of financial assets through
provisions for expected credit losses pursuant to IFRS 9 (Part 5.5).
For the calculation of provisions, the Bank applies the expected
credit loss concept over the full lifetime of a financial asset whose
credit risk has significantly increased since the initial recognition,
by currently applying the forward-looking approach. For financial
assets whose credit risk has not increased significantly since the
initial recognition, the Bank calculates provisions for assets at an
amount equal to 12-month expected credit losses (Financial as-
sets classified to STAGE 1). A significant increase in credit risk may
include situations when the borrower (or a group of borrowers)
has financial difficulty, is in default or delinquency in interest or
principal payments, when the probability exists that the borrower
will enter bankruptcy or forced financial restructuring and other
events, when observable data indicate that there is a measurable
decrease in the estimated future cash flows
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zaradené do STAGE 1). Za vyznamny narast Uverového rizika sa
povaZzuje napr. situacia, ked ma dlZnik (alebo skupina dlZnikov)
financné tazkosti, meska so splatkami, resp. neplati Uroky
aistinu, existuje pravdepodobnost jeho vstupu do konkurzné-
ho konania alebo nevyhnutnej restrukturalizacie, a iné pripady,
v ramci ktorych sledovatelné Gdaje naznacuju, Ze v predpokla-
danych buducich periaznych tokoch existuje meratelny pokles.

(i) Pohladdvky voci bankdm a klientom

Pre pohladavky voci bankam a Uvery poskytnuté klientom
vykazané v amortizovanej hodnote, Banka najprv samostatne
posudzuje, ¢i existuje objektivny dokaz o zniZzeni hodnoty indivi-
dudlne vyznamnych poloZiek finanéného majetku, resp. vykona
kolektivne posudenie pre individudlne nevyznamné polozky
finan¢ného majetku. Ak Banka usudi, Ze neexistuje objektivny
dokaz o zniZzeni hodnoty samostatne posudzovaného financné-
ho majetku, bez ohladu na to ¢i je individuadlne vyznamny alebo
nevyznamny, zahrnie takyto majetok do skupiny finan¢nych
aktiv s rovnakym typom Uverového rizika a zniZenie hodnoty
tychto aktiv posudzuje kolektivne. Majetok, pri ktorom sa zniZe-
nie hodnoty vypocita samostatne sa nezahffia do kolektivneho
posudzovania zniZenia hodnoty majetku. Opravné poloZzky boli
prevaZzne stanovené individudlne na zéklade najlepsieho odhadu
sucasnej hodnoty peniaznych tokov, ktoré Banka oc¢akava.
Vzhladom na charakter pohladavok voci bankam, rizikovy profil,
celkové zanalyzovanie tohto portfélia a jeho pocetnost, u ktoré-
ho nie je vykdzané omeskanie, ako aj vypocitand nematerialnu
vysku opravnych poloZiek, banka nelctuje opravné polozky

k pohladavkam voci bankdm. Opravné poloZky sa stant mate-
rialnymi v pripade, ak vypocitana vyska opravnej polozky pre
pohladavky z bankovej ¢innosti bude vacsia ako 0,3 % z vlastnych
zdrojov banky.

U¢tovna hodnota majetku sa zniZuje pomocou Gétu oprav-
nych polozZiek, pricom vyska straty sa vykaze ako sucast

ziskov a strat. Casové rozlienie vynosovych Grokov sa nadalej
vykazuje zo znizenej Uctovnej hodnoty na zaklade povodnej
efektivnej Urokovej miery majetku. Ak sa pocas dalSieho roka
vyska odhadovanej straty zo zniZenia hodnoty zvysi alebo
znizi v désledku udalosti, ktora nastane po vykazani prislus-
ného zniZenia hodnoty, predtym vykazana strata zo zniZenia
hodnoty sa zvysi alebo zniZi v prospech, resp. na tarchu uctu
opravnych poloZiek. Uvery sa odpisuju aZ ked neexistuje realny
predpoklad budutcej ndvratnosti a kompenzuju sa so suvisiaci-
mi opravnymi polozkami.

Sucasna hodnota o¢akavanych buducich pefaZznych tokov sa
diskontuje povodnou efektivnou Urokovou mierou finanéného
majetku. V pripade pohladavky s variabilnou Urokovou sadzbou
predstavuje sucasna efektivna Urokova miera diskontnu sa-
dzbu na vy¢islenie straty zo zniZenia hodnoty. Vypocet stcasnej
hodnoty oc¢akavanych buducich penaznych tokov zabezpecené-
ho finan¢ného majetku odraza periazné toky, ktoré mozu vyply-
nut z odobratia a predaja kolateralu po zohladneni stvisiacich
nakladov na preda;j.

Kolektivne posudzovanie zniZzenia hodn6t finan¢nych instru-
mentov je realizované na rizikovo homogénnych skupinach,
vychadzajucich zo segmentacie portfélii. Homogénne skupiny
sa urcuju na zaklade podobného kreditného rizika a podobnych
produktovych charakteristik.

Buduce periazné toky zo skupiny financnych aktiv, ktoré sa ko-
lektivne hodnotia na zniZenie hodnoty, sa odhaduju na zaklade

(i) Due from Banks and Loans and Advances to Customers

For amounts due from banks and loans and advances to custo-
mers carried at amortised cost, the Bank first assesses individu-
ally whether objective evidence of impairment exists for financial
assets that are individually significant, or collectively for financial
assets that are not individually significant. If the Bank determines
that no objective evidence of impairment exists for an individually
assessed financial asset, whether individually significant or not, it
includes the asset in a group of financial assets with similar credit
risk characteristics and assesses them collectively for impairment.
Assets that are individually assessed for impairment are not
included in a collective assessment for impairment. Provisions
were mainly created individually based on the best estimate of
the present value of cash flows expected by the Bank.

Given the nature of due from banks, the risk profile, overall ana-
lysis of the portfolio and its frequency, for which no default was
recognised, and a calculated the immaterial level of provisions,
the Bank does not recognise provisions for due from banks. The
provisions become material if the calculated number of provisi-
ons for receivables from banking activities exceeds 0.3% of the
Bank’s own funds.

The carrying amount of the asset is reduced through the im-
pairment of provisions and the loss is recognised in profit and
loss. Accrued interest income is recognised from the decreased
carrying amount based on the original effective interest rate of
assets. If during the following period the amount of the estima-
ted impairment losses increases or decreases because of events
occurring after the recognition of impairment, the previously
recognised impairment loss is increased or decreased and credi-
ted or debited to the provision account. Loans are written off only
when there is no realistic assumption of future recoverability, and
they are netted off against the related provisions.

The present value of the estimated future cash flows is discounted
using the original effective interest rate of the financial asset. If
aloan has avariable interest rate, the discount rate for measuring
any impairment loss is the current effective interest rate. The
calculation of the present value of estimated future cash flows of
a hedged financial asset reflects the cash flows that may result
from the foreclosure or sale of the collateral less costs of sale.

Collective assessment of the impairment of financial instruments
is made for risk-homogenous groups based on the portfolio
segments. Homogeneous groups are identified based on similar
credit risk and similar product characteristics.

Future cash flows from a group of financial assets that are collec-
tively assessed for impairment are estimated based on historical
experience of losses for assets with credit risk characteristics simi-
lar to those in the group. Historical loss experience is adjusted ba-
sed on currently observable data to reflect the effects of current
conditions that did not affect the years on which the historical loss
experience is based, and to remove the effects of conditions in the
historical period that do not currently exist. Estimates of chan-
ges in future cash flows reflect changes in relevant observable
data (such as changes in unemployment rates, property prices,
commodity prices or other factors that are indicative of incurred
losses in the group and their significance). The methods and
assumptions used for estimating future cash flows are reviewed
regularly to reduce any differences between loss estimates and
the actually incurred losses.
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skusenosti s historickymi stratami pre majetok s charakteristi-
kou Uverového rizika, ktoré st podobné rizikdm tejto skupiny
financného majetku. Skdsenosti s historickymi stratami sa
upravuju na zadklade sucasnych sledovatelnych udajov, aby sa
zohladnili vplyvy existujicich podmienok, ktoré neovplyvnili
tie roky, z ktorych skdsenosti s historickymi stratami vyplyvajd,
a aby sa odstranili vplyvy podmienok minulych obdobi, ktoré

v stcasnosti uz neexistuju. Odhady zmien buducich pefaZznych
tokov odrazaju zmeny v prislusnych sledovatelnych tdajoch
(napr. zmeny v miere nezamestnanosti, v cenach nehnutelnosti,
komoditnych cenach alebo v inych faktoroch, ktoré svedcia

o vzniknutych stratdch v skupine a o ich zavaznosti). Metodika
a predpoklady, ktoré sa pouZzivaju pri odhadoch buducich pe-
faznych tokov sa pravidelne posudzuju, aby sa tak zredukovali
rozdiely medzi odhadmi a skuto¢nymi stratami.

Pohladavky banky st primarne odpisované v zavislosti od
priebehu ich vymahania a/alebo zistenia majetkovych pome-
rov zaviazanych osdb pokial je odévodneny zaver banky o ich
minimalnom dalSom uspokojeni resp. uhradeni. Odpisané
pohladavky su evidované v podsuvahovej evidencii a su zo stra-
ny banky nadalej vymahané resp. je pravidelne monitorovana
majetnost zaviazanych oséb pre potreby vykonania dal3ich
pripadnych krokov vo vymahani. V pripadoch, kde banka evidu-
je nevymotzitelnost pohladavok, napr. z dévodu zaniku dlZnika,
nevymahatelnosti voci zaviazanym osobam, oddctuje tieto
pohladavky z podstuvahovej evidencie.

(ii) Finanéné investicie oceriované v amortizovanej hodnote
(CPAC)

Pri investiciach ocefovanych v amortizovanej hodnote Banka
samostatne posudzuje, i existuje objektivny dokaz o zniZeni
hodnoty. Ak existuje objektivny d6kaz o vzniku straty zo zniZe-
nia hodnoty, vyska straty sa vycisli ako rozdiel medzi 4ctov-
nou hodnotou majetku a si¢asnou hodnotou o¢akavanych
buducich pefaZznych tokov. U¢tovna hodnota majetku sa zniZi
a vyska straty sa vykaze ako sucast ziskov a strat.

Ak v dalSom roku vy3ka predpokladanej straty zo zniZenia
hodnoty klesne z dévodu udalosti, ktora nastane po vykazani
prislusného zniZenia hodnoty, akékolvek predtym vykazané
sumy v nakladoch sa zalctuju v prospech polozky ,Opravné
polozky*“.

(iii) Financné investicie oceriované v redlnej hodnote cez kom-
plexny vysledok hospoddrenia (CP FVOCI)

Pri finan¢nych investicidch CP FVOCI Banka ku driu zostavenia
uctovnej zavierky posudzuje, i existuje objektivny dékaz o zni-
Zeni hodnoty kaZdej investicie.

V pripade dlhovych néstrojov klasifikovanych ako CP FVOCI sa
zniZenie hodnoty posudzuje na zaklade tych istych kritérii ako
v pripade finan¢ného majetku vykazaného v amortizovanej
hodnote (vid vySSie Cast ,Pohladavky voci bankdm a klientom”).
Casové rozliSenie Grokov sa nadalej i¢tuje pomocou pévodnej
efektivnej trokovej miery a vykazuje ako st¢ast polozky ,Uro-
kové vynosy”.

Zisk alebo strata z finan¢ného aktiva sa vykaZze v ostatnych
sucastiach komplexného vysledku.

Vzhladom na charakter dlhovych cennych papierov a cennych
papierov ocefovanych v redlnej hodnote cez komplexny vysle-
dok hospodarenia, nizku poc¢etnost obchodov, rizikovy profil,

The Bank's receivables are primarily written off depending on the
course of their collection and/or an identification of the financial
situation of the obligors if the Bank’s conclusion of their minimum
further satisfaction or settlement is justified. Written-off recei-
vables are recorded in the off-balance sheet accounts and the
Bank continues its collection efforts, or the financial situation of
the obligors is regularly monitored for the purposes of further
actions, if any, as regards the collection. If the Bank identifies that
receivables are not recoverable, e.g., due to the dissolution of the
debtor, unenforceability against the obligors, such receivables are
derecognised from off-balance sheet accounts.

(ii) Financial Investments Measured at Amortised Cost (“AC”)

For investments measured at amortised cost, the Bank assesses
individually whether there is objective evidence of impairment. If
there is objective evidence that an impairment loss has occurred,
the amount of the loss is assessed as the difference between the
asset’s carrying amount and the present value of estimated future
cash flows. The carrying amount of the asset is decreased and the
loss amount is recognised in the profit and loss.

If, in the next year, the amount of the estimated impairment loss
decreases due to an event occurring after the impairment was
recognised, any amounts previously charged to expenses are
credited to “Impairment Provisions”.

(iii) Financial Investments Measured at Fair Value Through Other
Comprehensive Income (“FVOCI”)

For financial investments classified as securities at FVOCI, the
Bank assesses as at the reporting date whether there is objective
evidence of impairment of each investment.

For debt instruments classified as securities at FVOCI, impairment
is assessed based on the same criteria as for financial assets mea-
sured at amortised cost (see the above section “Due from Banks”
and “Loans and Advances to Customers”). Interest continues to be
accrued using the original effective interest rate and is recorded
as part of “Interest Income”. Any gain or loss on financial assets is
recognised in components of other comprehensive income.

Given the nature of debt securities and securities measured at fair
value through comprehensive income, low number of transac-
tions, risk profile and the calculated immaterial level of provisions,
the Bank does not recognise provisions for the said securities. The
provisions become material if the calculated level of provisions for
the said investments exceeds 0.3% of the Bank’s own funds.

(iv) Measurement of Financial Assets

The Bank concluded that all financial assets (identified portfolios)

are measured in accordance with IFRS 9, i.e., the loan portfolio

and the portfolio of securities at AC are measured at amortised

cost while the portfolio of securities at FVOCI is measured through

other comprehensive income. Accordingly, such financial assets

are classified as follows:

1. Loans + securities at AC - business model whose objective is to
hold assets to collect contractual cash flows;
Securities at FVOCI - business model whose objective is
achieved by collecting contractual cash flows and selling
financial assets

2. The Bankrecognises investments in subsidiaries in accordance
with IAS 27 - at cost, i.e., such financial assets are excluded
from the scope of IFRS 9.

INDIVIDUALNA UCTOVNA ZAVIERKA / SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS 153



ako aj vypocitanu nematerialnu vysku opravnych poloZiek
banka nelctuje opravné polozky na uvedené cenné papiere.
Opravné polozky sa stand materialnymi v pripade, ak vypocita-
na vyska opravnej polozky k uvedenym investicidm bude vacsia
ako 0,3 % z vlastnych zdrojov banky.

(iv) Ocefiovanie finanénych aktiv.
Banka konStatuje, Ze vSetky finan¢né aktiva (identifikované por-
tfélia) sa ocenuju podla nového Standardu IFRS 9, t. j. Uverové
portfélio a portfélio CP AC v amortizovanej hodnote, zatial ¢o
portfélio CP FVOCI je ocefiované cez komplexny vysledok hos-
podarenia. Tieto finan¢né aktiva su teda zaradené nasledovne:
1. Uvery + CP AC - Obchodny model, ktorého zdmerom je
drzat aktiva s cieflom inkasovat zmluvné penazné toky;
2. CP FVOCI - Obchodny model, ktorého zamer sa dosiahne
tak inkasom zmluvnych pefiaznych tokov, ako aj
predajom financnych aktiv.

Investicie v dcérskych spolo¢nostiach banka vykazuje v stlade
s IAS 27 - v nadkladoch na obstaranie teda tieto financné aktiva
su vynaté z pésobnosti Standardu IFRS 9.

V oblasti znehodnotenia finan¢nych nastrojov banka imple-
mentovala pravidla pre zaradovanie jednotlivych finan¢nych
nastrojov do prislusnych stupnov (STAGE). Banka v zmysle
poziadaviek IFRS 9 rozliSuje 3 stupne:

+ Stupen 1 (STAGE 1), do ktorého Banka zatrieduje
pohladavky z Gverov s omeskanim so splatkami nie viac
ako 30 dni a pohladavky z Uverov bez vyznamného
narastu kreditného rizika. Do stupfa | bude zaradena aj
podstatna ¢ast ostatnych finanénych nastrojov, t.j.
pohladavky voc&i bankam, cenné papiere, ktoré
nepredstavuju pohladavky z poskytnutych Gverov
klientom. Pri finan€nych nastrojoch zaradenych do
stupna | Banka pocita 12 mesacné ocakavané straty.

+ Stupen 2 (STAGE 2), do ktorého Banka zatrieduje
pohladavky z Gverov najma ak je splnené niektoré
z tychto kritérii: omeskanie so splatkami viac ako 30 dni,
ale menej ako 90 dni bol identifikovany signifikantny
narast kreditného rizika (zhor3enie ratingu o dva a viac
stupnov), alebo bol zadany objektivny znak znehodnotenia.
Pri tychto pohladavkach z Gverov Banka pocita celozZivotné
oCakavané straty.

+ Stupen 3 (STAGE 3), do ktorého Banka zatrieduje pohladavky
z Uverov najma ak je splnené niektoré z tychto kritérif:
omeskanie so splatkami viac ako 90 dni, alebo priradeny
rating ,D". Pri tychto pohladavkach z Gverov Banka pocita
celoZivotné oCakavané straty. Od 1. janudra 2021 je platna
nova definicia zlyhania v zmysle Zaverec¢nej spravy o uplat-
flovani definicie zlyhania (EBA/GL/2016/07). Banka po
analyze vplyvu zlyhania kon3tatuje, Ze nova platna definicia
zlyhania nemala Ziadny vplyv na banku.

Banka posudzuje, kedy je pohladavka z Gveru zlyhana (default)

a vietky zlyhané Gvery su v stupni 3. Pohladavka je zlyhana ak

omeskanie so splatkami presiahne 90 dni, alebo je klientovi

priradeny rating ,D“ Rating ,,D” sa klientovi priraduje na zakla-
de objektivnych dévodov, napriklad v pripade, Ze je na klienta
vyhlaseny konkurz. Banka pouZziva pri zarukach obdobny spdsob
kategorizacie a vypoctu rezerv ako pri Uverovych pohladavkach.
Na vypocet zniZenia hodnoty finan¢nych aktiv, podla Standardu
IFRS 9 Banka pouZziva nastroj LIC Solution Nastroj LIC Solution

For impairment of financial instruments, the Bank has implemen-
ted rules for the classification of individual financial instruments
to the respective stages. In line with IFRS 9 requirements, the
Bank differentiates 3 stages:

+ STAGET - to which the Bank classifies loan receivables with
loan instalments overdue by up to 30 days and loan
receivables without a significant increase in credit risk.

Stage 1 will also include a significant portion of other

financial instruments (i.e., amounts due from banks, securities
not comprising receivables from loans and advances to
customers). The Bank calculates 12-month expected credit
losses for financial instruments classified to Stage 1.

+  STAGE 2 - to which the Bank classifies loan receivables if any of
the following criteria are met: loan instalments are overdue
by more than 30 days but less than 90 days; a significant
increase in credit risk was identified (rating deterioration by
two or more levels), or an objective indicator impairment was
assigned. The Bank calculates lifetime expected credit losses
for these loan receivables.

+ STAGE 3 - to which the Bank classifies loan receivables
primarily if any of the following criteria are met: loan
instalments are overdue by more than 90 days, or a “D" rating
is assigned. The Bank calculates lifetime expected credit losses
for these loan receivables. A new definition of default pursuant
to the Final Report on Guidelines on the Application of the
Definition of Default (EBA/GL/2016/07) is effective from
1 January 2021. After analysing the default impact, the Bank
states that the new definition of default has no impact on the
Bank.

The Bank assesses when a loan receivable is treated as default
and all default loans are classified to Stage 3. A receivable is de-
faulted if instalments are overdue by more than 90 days, or a “D”
rating was assigned to a customer. The “D" rating is assigned to

a customer based on objective reasons, for example, when a cus-
tomer enters bankruptcy. As regards guarantees, the Bank applies
similar classification and calculation of provisions for liabilities as
with loan receivables.

To calculate the impairment of financial assets under IFRS 9, the
Bank applies a LIC Solution tool. The LIC Solution tool comprises
a model based on which the Bank calculates the impairment of
expected losses for loan receivables and guarantees.

PD (Probability of Default) is estimated using Markov chains in
a tool based on historical data. For low-risk segments (loans
repaid from grants, municipality and residential houses and
cooperative housing) the PD is determined based on historical
observable defaults for individual portfolios.

Due to the pandemic and the resulting deterioration of macroeco-
nomic indicators, the Bank kept increased PD parameters in 2022
as well, considering forward-looking information. This means that
in addition to historical data from the loan portfolio, the Bank also
used a macroeconomic parameter to calculate PD parameters,
i.e., the forward-looking element, which resulted in an increase of
PD parameters due to the continued deterioration of the macro-
economic environment, due to the higher risk of an increase of
non-performing loans and the related impact on the quality of
the Bank's loan portfolio. In 2021 and 2022, the Bank continued
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obsahuje model pomocou ktorého Banka pocita zniZzenia hodno-
ty oCakavanej straty pre Uverové pohladavky a zaruky.

PD (Probability of Default) sa odhaduje pouzitim Markovych
retazcov v nastroji na zaklade historickych dat. V pripade nizko
rizikovych segmentov (Uvery splacané z dotacii, municipality

a bytové domy a druZstevna bytova vystavba) sa pravdepo-
dobnost zlyhania urcila na zaklade historicky odpozorovanej
zlyhanosti pre jednotlivé portfélia.

Z dbévodu pandémie a z toho vyplyvajuceho zhorSenia makro-
ekonomickych ukazovatelov banka aj v roku 2022 ponechala
zvySené PD parametre, zohladrujuc pohlad do buducnosti. To
znamena, Zze banka pouZila pri vypocte PD parametrov okrem
historickych dat z Gverového portfélia aj makroekonomicky
parameter tzv. forward-looking element, ktoré mali za nasledok
zvySenie PD parametrov z dovodu pretrvavajuceho zhorse-

nia makroekonomického prostredia, zvySenia rizika narastu
nesplacanych Gverov a z toho vyplyvajuceho dopadu na kvalitu
Uverového portfélia banky. Banka aj v rokoch 2021 a 2022
ponechala preventivne zvySené opravné polozky pri klientoch
v segmente, ktory najviac postihol koronavirus a zaroven ktory
vyuzili moznost moratéria s odkladom splatok, t.j. klientoch pri
ktorych banka predpoklada najvacsie riziko potencionalneho
zlyhania tverov. Pri tychto klientoch banka v roku 2020 vytvo-
rila opravné polozky v celkovej vysSke na Urovni cca 2 000 tis..
EUR, priCom banka vychadzala zo Spravy o financnej stabilite
vydanej Narodnou bankou Slovenska v novembri 2020. Podla
Spravy o financnej stabilite NBS, vykazuju klienti, ktori vyuZzili
moznost moratéria s odkladom splatok vy3Siu Groven riziko-
vych charakteristik (vy3Sie zadlZenie, horSia likvidita, vysSie
PD). Podla spravy mdze 11,7% spolocnosti Celit riziku platobnej
neschopnosti (v nepriaznivom scenari az 13,7% ). V rokoch 2021
a 2022 banka pri tychto klientoch ponechala vytvorené zvySené
opravné polozky.

LGD (Loss given default) vychadzajlca z hodndt kolateralu
AHZ (Aktudlna hodnota zabezpecenia & Haircuts). V pripade Ze
LGD vychadza mensia ako 5 % pri vypocte opravnych poloZiek
arezerv pre jednotlivé expozicie je pre LGD aplikovany floor
(minimalna LGD) na Urovni 5 %.

Finan¢né aktiva znehodnotené uz pri obstarani alebo prvotnom
vykazani (POCI).

Podla ustanoveni IFRS 9 (5.4.1) sa pre vypocet a vykdzanie
urokovych vynosov finan¢nych aktiv, ktoré st znehodnotené pri
obstarani alebo prvotnom vykazani, pouZije upravena efektivna
Urokova miera.

Pre zistenie upravenej efektivnej Urokovej miery sa namiesto
hrubej Gictovnej hodnoty pouZije amortizovany naklad, nasledne
sa urokové vynosy vypocitaju pouZitim tejto upravenej efektiv-
nej Urokovej miery a hodnoty o€akavanych strat odhadovanych
buducich pefaZnych tokov tychto finan¢nych aktiv.

(2.6.7) Investicie v dcérskych podnikoch

Investicie v dcérskych podnikoch predstavuju investicie banky
do spolocnosti, ktoré su vyssie ako 50 % zakladného imania

the preventive creation of increased provisions for clients in the
segment most affected by the pandemic, who made use of a mo-
ratorium with the deferral of repayments, i.e., clients in respect of
which the Bank expects the greatest risk of potential loan default.
As regards those clients, in 2020 the Bank created provisions
totalling approximately EUR 2 000 thousand, proceeding on the
basis of the Financial Stability Report issued by Narodna banka
Slovenska in November 2020. According to the NBS Financial
Stability Report, clients which used the option of a moratorium
with the deferral of repayments show higher risk characteristics
(higher indebtedness, worse liquidity, higher PD). According to the
report, 11.7% of companies may face the risk of insolvency (under
a negative scenario - 13.7%). In 2021 and 2022, the Bank retained
increased provisions for such clients.

LGD (Loss Given Default) is based on collateral values, i.e., the
present value of collateral (PVC & Haircuts). If the LGD is less than
5% under the calculation of provisions for assets and liabilities for
individual exposures, the Bank applies a floor (minimum LGD) at
5% for LGD.

Financial assets impaired upon acquisition or initial recognition
(POCI).

Under the provisions of IFRS 9 (5.4.1), an adjusted effective inte-
rest rate must be used for the calculation and recognition of inte-
restincome on financial assets that are impaired upon acquisition
or initial recognition.

To determine the adjusted effective interest rate, amortised cost

must be used instead of the gross carrying amount. Interest inco-
me is calculated using the adjusted effective interest rate and the
amount of expected losses of the estimated future cash flows on

these financial assets.

(2.6.7) Investments in Subsidiaries

Investments in subsidiaries include the Bank’s investments in
companies that exceed 50% of the registered capital of such
companies, and/or that represent a share of more than 50% of the
voting rights. Investments in subsidiaries are recognised at cost
less impairment provisions.

Impairment losses are recognised in the statement of the com-
prehensive income line “Gains/(losses) on financial assets, net”.
The provision amount is calculated as the difference between the
amount of the Bank’s investment and the amount of a subsi-
diary's equity net of the investment’s realisable value. Income
from dividends is recognised in the statement of comprehensive
income as “Gains/(losses) on financial assets, net” at the moment
when the Bank’s title to receive dividends originates.

(2.6.8) Offsetting Financial Assets and Financial Liabilities

Financial assets and financial liabilities are recognised in the sta-
tement of financial position in the net amount if there is an option
enforceable by law to offset financial assets and liabilities, and the
Bank intends to record such financial assets and financial liabilities
or realise the financial assets and liabilities at the same time.

INDIVIDUALNA UCTOVNA ZAVIERKA / SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS 155



spolo¢nosti a/alebo podiel vyS$si ako 50 % na hlasovacich pra-
vach spolo¢nosti. Investicie v dcérskych podnikoch sa vykazuju
v cene obstarania zniZzenej o opravné polozky.

Straty zo znehodnotenia sa vykazuju cez vykaz komplexného
vysledku v polozke ,Cisté zisky/(straty) z finanéného majetku®.
Vyska opravnej poloZky je ur¢end ako rozdiel medzi hodnotou
investicie banky a hodnotou vlastného imania dcérskeho pod-
niku po zohladneni realizovatelnej hodnoty investicie.

Vynosy z dividend sa vykazuju vo vykaze komplexného vysled-
ku v poloZke ,Cisté zisky/(straty) z finanéného majetku” v ¢ase,
ked banke vznika pravo na prijem dividendy.

(2.6.8) Vzajomné zuctovanie finanéného majetku
a zavazkov

Finan¢ny majetok a zavazky su vo vykaze o finan¢nej situacii vy-
kazané netto ak existuje pravne vymozitelnd moznost zuctovat
si navzajom finan¢ny majetok a zavazky a Banka ma v imysle

si tento finan¢ny majetok a zavazky zuctovat alebo realizovat
financny majetok a zavazky sucasne.

(2.6.9) Hmotny a nehmotny majetok a vybavenie

Hmotny a nehmotny majetok je vykazovany v obstaravacej

cene, zniZzenej o opravky a opravné polozky zo zniZenia hodnoty.
Pozemky sa neodpisuju. Pri ostatnom majetku sa odpisuje rov-
nomerne pocas oCakavanej zostatkovej Zivotnosti nasledovne:

Budovy a stavby 40 rokov
Software 2 az6rokov
Ostatny majetok 4az15rokov

Hmotny a nehmotny majetok sa zacina odpisovat ked je k dis-
pozicii na pouZzivanie.

(2.6.10) Zverené prostriedky

Zverené prostriedky predstavuju Statne dotacie vo forme
zverenych prostriedkov od jednotlivych ministerstiev SR za
Ucelom podpory konkrétnych priemyselnych sektorov vo forme
zarucnych, tverovych a prispevkovych fondov na krytie strat

z realizovanych bankovych zaruk.

Pri GCtovani a vykazovani zverenych prostriedkov Banka
postupuje v zmysle zmllUv uzavretych so zverovatelmi (minis-
terstvami). Zverené prostriedky predstavuju vynosy buducich
obdobf a slizZia na krytie kreditnych strat z poskytnutych
z&ruk v buducnosti. Statne dotdcie sd rozptstané do vynosov
vo vykaze suhrnnych ziskov a strat v ¢ase vzniku suvisiacich
kreditnych strat v sulade s IAS 20 Statne dotécie. Statne dotacie
pridelené na kompenzaciu vzniknutych nakladov alebo strat,
alebo poskytnuté ako podpora Banky, su vykazané vo vykaze
ziskov a strat v obdobi, v ktorom uZ nekryju pripadné straty

z poskytnutych zaruk a zverovatel nema narok na ich vratenie.

(2.6.11) Rezervy

Rezerva sa tvori v pripade, ak ma Banka pravny alebo vecny
zavazok ako vysledok minulych udalosti a je pravdepodobné, Ze
na splnenie tohto zavazku bude potrebné vynaloZenie pefiaz-
nych prostriedkov. Metodoldgia vypocltu rezerv na poskytnuté
zaruky je v sulade s G¢tovnym Standardom IFRS 9 a je identicka

(2.6.9) Tangible and Intangible Assets, Equipment

Tangible and intangible assets are recognised at cost less
accumulated depreciation and impairment provisions. Land is
not depreciated. Other assets are depreciated and amortised
on a straight-line basis over the estimated residual useful life as
follows:

Buildings and structures 40 years
Software2 to 6 years
Other assets4 to 15 years

Depreciation of tangible and intangible assets starts when the
assets are available for use.

(2.6.10) Entrusted funds

Entrusted funds represent government grants in the form of
entrusted funds from individual ministries of the Slovak Republic
to support specific industries in the form of guarantee, loans or
grants, and to cover losses from realised bank guarantees.

When recording and presenting the entrusted funds, the Bank
complies with the contracts concluded with the entities entrusting
the funds (i.e. the ministries). Entrusted funds represent deferred
income and are designated to cover future credit losses from
issued guarantees. Government grants are released to income in
the statement of comprehensive income when the related credit
losses are incurred in accordance with IAS 20 Government Grants
Government grants received for the compensation of incurred
costs or losses, or provided to the Bank as support, are recogni-
sed in profit or loss in the period in which they no longer cover
losses from issued guarantees, if any, and the funds provider is no
longer entitled to their refund.

(2.6.11) Provisions for Liabilities

A provision for liabilities is recognised when the Bank has a legal
or constructive obligation as a result of past events, and it is
probable that an outflow of economic benefits will be required to
settle the obligation. The methodology for the calculation of pro-
visions for provided guarantees is in accordance with IFRS 9 and is
identical to that for the loan portfolio. The Bank creates provisions
for litigation and for issued guarantees. (paragraph 2.5.6).

(2.6.12) Guarantees Issued

In the course of ordinary business, the Bank provides bank gua-
rantees for financial loans provided by other banks and guarante-
es for loans provided by the State Housing Development Fund for
housing reconstruction. Guarantees are provided to individuals -
entrepreneurs, legal entities, municipalities, and communities for
the purpose of supporting the establishment and development
of small and medium sized businesses, regional developmentin
areas of technical infrastructure, culture, tourism, roads, environ-
mental and other programmes.

Financial guarantees are initially measured at fair value, i.e., the
fee received for a guarantee, recognised in “Other Liabilities”. The
fee received for providing a guarantee is released in revenues in
the statement of comprehensive income in “Fee and Commission
Income” on a straight-line basis over the term of the guarantee.
Subsequent to the initial recognition, the Bank's liability is mea-
sured at the higher of the amortized cost recognised in “Other
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ako pri tverovom portféliu. Banka tvori rezervy na sudne spory
a navydané zaruky (bod 2.5.6).

(2.6.12) Poskytnuté zaruky

V rémci svojho beZzného podnikania Banka poskytuje bankové
zaruky na finan¢né Gvery poskytnuté inymi bankami a zaruky
na Gvery poskytované Statnym fondom rozvoja byvania na
obnovu bytového fondu. Zaruky su poskytované fyzickym oso-
bam podnikatelom, pravnickym osobam, mestdm a obciam za
UCelom podpory vzniku a rozvoja malych a strednych podnikov,
rozvoja regionov v oblasti technickej infrastruktary, kultury,
cestovného ruchu, cestnych komunikacii, environmentalnych

a inych programov.

Finan¢né zaruky sa prvotne ocefiuju v redlnej hodnote, ktora
predstavuje vySku prijatého poplatku za zaruku, v poloZzke
.Ostatné zavazky". Ziskany poplatok za poskytnutie financnej
zaruky sa rozpusta do vynosov vo vykaze suhrnnych ziskov

a stratv polozke ,Prijaté poplatky a provizie” rovnomerne
pocas doby rucenia.

Po prvotnom vykazani sa zavazok Banky ocefiuje bud amortizo-
vanou hodnotou vykazanou v poloZke ,Ostatné zavazky*, alebo
vo vySke rezervy, ktord predstavuje najlepsi odhad vydavkov
pozadovanych na Ucely vyrovnania finan¢nej povinnosti z titulu
zaruky, podla toho, ktord hodnota je vy3Sia. Rezervy pred-
stavuju zavazky s neurcitou vyskou alebo dobou plnenia a vo
vykaze o finan¢nej situdcii sa vykazuju oddelene od ostatnych
zavazkov.

V momente poZiadania o plnenie z poskytnutej zaruky Banka
povazuje bankovu zaruku za zlyhanu, prehodnocuje velkost
rizika a dotvara individualnu rezervu vo vySke odhadovaného
plnenia.

(2.6.13) Vykazanie nakladov a vynosov

(i) Urokové ndklady a vynosy

Urokové vynosy a naklady sa G¢tuji do vykazu sthrnnych
ziskov a strat do obdobia, s ktorym €asovo a vecne suvisia s po-
uzitim metédy efektivneho Groku.

Metdda efektivneho Uroku je metédou vypocltu amortizovanej
hodnoty finan¢ného majetku alebo finané¢ného zavazku, alebo
skupiny finané¢ného majetku alebo finan¢nych zavazkov, po-
mocou rozvrhnutia Urokovych vynosov a trokovych ndkladov
pocas prislusného obdobia. Efektivna Urokova miera je Grokova
miera, ktorou sa presne diskontuju odhadované buduce platby
alebo prijmy pocas o€akavanej Zivotnosti financného nastroja,
alebo, ak je to aplikovatelné, tak pocas kratSej doby tak, aby

sa rovnali Cistej Uctovnej hodnote finanéného majetku alebo
financného zavazku. Poplatky prijaté za poskytnutie Uverov

a Uverovych prislubov su Gctované do obdobia, s ktorym
Casovo a vecne suvisia, ako sucast efektivnej irokovej miery.

V zmysle IFRS 9 Banka vykazuje Urokové vynosy z pohladavok
voci klientom v STAGE 3 z netto hodnoty istiny pohladavok.

Néhrada majetkovej ujmy Banky z Gverov na druzstevnu byto-
vU vystavbu od Ministerstva Financii Slovenskej Republiky (,MF
SR") predstavuje kompenzaciu za Uvery poskytnuté za nizsiu
ako trhovU Grokovu mieru na zaklade rozhodnutia MF SR. Uve-

Liabilities” or a provision that represents the best estimate of the
expenditures required to settle any financial obligation arising
from the issued guarantee. Provisions are liabilities of an uncer-
tain amount or timing, and are reported separately from other
liabilities in the statement of financial position.

At the moment a settlement is requested under the provided gu-
arantee, the Bank considers the bank guarantee to be defaulted,
reassesses the risk and creates a provision in the amount of the
estimated settlement.

(2.6.13) Recognition of Expenses and Income

(i) Interest Expense and Income

Interest income and expense are recognised in the statement of
comprehensive income on an accrual basis using the effective
interest rate method.

The effective interest rate method is a method of calculating the
amortised cost of a financial asset or a financial liability, or group
of financial assets or financial liabilities, by allocating the interest
income or interest expense over the relevant period. The effective
interest rate is the rate that precisely discounts the estimated
future cash payments or receipts over the expected life of the
financial instrument or, if applicable, a shorter period so that
they are equal to the net carrying amount of the financial asset or
financial liability. Fees received for the provision of loans and loan
commitments are recognised on an accrual basis as an integral
part of the effective interest rate. In accordance with IFRS 9, the
Bank recognises interest income on loans and advances to custo-
mers in STAGE 3 from the net principal amount of the receivables.

The compensation for losses from housing loans received from
the Ministry of Finance of the Slovak Republic (“MF SR") is com-
pensation for loans provided at interest rates lower than market
interest rates pursuant to the decision of the MF SR. These loans
are initially recorded at fair value, and the additional interest is
subsequently recognised as “Interest Income” in Note 23

(ii) Fee and Commission Income and Expense

Fees received for providing guarantees are released in revenues in
the statement of comprehensive income as “Fee and Commission
Income” on a straight-line basis over the term of the guarantee.
Fees associated with lending activities, which are not an integral
part of the effective interest rate, are recognised in the statement
of comprehensive income in the period when the service is rende-
red or received.

(iii) Income Tax
Income tax consists of current and deferred tax.

Current tax is the estimated tax liability on the taxable income
for the year using the tax rates effective as at the reporting date,
together with any adjustment to the current tax for the previous
years.

Deferred tax is calculated using the balance sheet liability method
for temporary differences between the carrying amount of assets
and liabilities and their tax base. The deferred tax is based on

the tax rate enacted as at the reporting date and effective for the
period in which the temporary differences between the carrying
amount and tax bases of assets and liabilities will reverse.
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ry st v Case ich poskytnutia zadctované v ich realnej hodnote
a nasledny dodato&ny Grok je vykézany v ramci ,,Urokovych
vynosov”v bode 23 pozndmok.

(ii) Vynosy a ndklady z poplatkov a provizii

Ziskany poplatok za poskytnutie finan¢nej zaruky sa rozpusta

do vynosov vo vykaze sihrnnych ziskov a strat v polozke ,Prijaté
poplatky a provizie” rovnomerne pocas doby rucenia. Poplatky
spojené s Uverovou ¢innostou, ktoré nie su integralnou sucastou
efektivnej miery Gverov, st vykazané vo vykaze suhrnnych ziskov
a strat, ked'je sluZzba poskytnuta alebo prijata.

(iii) Dafi z prijmu
Dan z prijmu pozostava zo splatnej a odloZzenej dane.

Splatna dan je odhadovany dafovy zavazok, vychadzajuci zo
zdanitelnych prijmov za rok vypocitany danovou sadzbou ku
dniu, ku ktorému sa zostavuje Uctovna zavierka spolu s akymi-
kolvek Upravami splatnej dane za predchadzajlce roky.

OdloZena dan sa pocita pouzitim sUvahovej zdvazkovej metody
pre docasné rozdiely medzi ic¢tovnou a danovou hodnotou ma-
jetku a zavazkov. OdloZena dan je vypocitana pouzitim danovej
sadzby uzdkonenej k sivahovému dnu a platnej pre obdobie,

v ktorom dbjde k vyrovnaniu do¢asnych rozdielov medzi G¢tov-
nou a dafovou hodnotou majetku a zavazkov.

OdloZena dariova pohladavka sa Uctuje len v tej vy3Ske, v akej
Banka ocakava buduce zdanitelné zisky, voci ktorym bude moz-
né uplatnit nepouzité dafové straty a odpocitate/né docasné
rozdiely.

Splatna dar a zmeny v odloZenej dani, ktoré sa tykaju poloziek
ostatného sthrnného vysledku, sa tiez Uctuju ako sucast ostat-
ného sthrnného vysledku.

(2.6.14) PenaZné prostriedky a ich ekvivalenty

Periazné prostriedky a ich ekvivalenty uvedené v prehlade
penaznych tokov zahffiaju pefiaznu hotovost, bezné Gcty v cen-
tralnych bankach a pohladavky voci bankam splatné na poZia-
danie, resp. s pévodnou splatnostou 3 mesiace alebo mene;j.

A deferred tax asset is recognised only to the extent that it is
probable that future taxable profits will be available against which
the unused tax losses and deductible temporary differences can
be realised.

Current tax and changes in deferred tax relating to items of other
comprehensive income are also recognised as part of other com-
prehensive income.

(2.6.14) Cash and Cash Equivalents

Cash and cash equivalents presented in the statement of cash
flows consist of cash on hand, current accounts with central ban-
ks, and amounts due from banks on demand or with an original
maturity of three months or less.
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31 Dec 2022 31 Dec 2021
EUR’000 EUR’000
Pokladni¢na hotovost a Uty v emisnej banke (poznamka 4) /
. 61369 64 496
Cash and accounts in the central bank (Note 4)
Pohladavky voci bankam s pdvodnou zmluvnou dobou splatnosti do 3 mesiacov (poznamka 5) / 20 284 5 270
Due from banks with original contractual maturities of up to 3 months (Note 5)
131653 69 766

Zostatky penaznych prostriedkov a ich ekvivalentov neboli znehodnotené a zaroven neboli po splatnosti.
Uverova kvalita analyzovana podla internych ratingov Banky je uvedena v bode 31 poznamok.
Balances of cash and cash equivalents were not impaired or past due. The creditworthiness analysed based

on the Bank’s internal ratings is described in Note 31.

31 Dec 2022
EUR’000

31 Dec 2021
EUR’000

Povinné minimdlne rezervy / Mandatory minimum reserves 2362 64 496
Terminované vklady - Overnight / Term deposits - Overnight 59 007 -
61369 64 496

Uty povinnych minimalnych rezerv st vedené v stlade s poZia-
davkami Narodnej banky Slovenska.

Zostatky neboli po splatnosti ani znehodnotené. Uverové
kvalita analyzovana podla internych ratingov Banky je uvedena
v bode 31 poznamok.

The mandatory minimum reserves are maintained in accordan-
ce with the requirements of Narodna banka Slovenska.

Balances were neither past due nor impaired. The credit quality
analysed based on the Bank's internal ratings is described in

Note 31.

31 Dec 2022
EUR’000

31 Dec 2021
EUR’000

BeZné Ucty v inych bankéach / Current accounts with other banks 230 270
Terminované vklady v bankach s pdvodnou zmluvnou dobou splatnosti do 3 mesiacov / 20054 5000
Term deposits with banks with original contractual maturities of up to 3 months

70284 5270

Zostatky pohladavok voci bankam so zmluvnou dobou splatnosti do 3 mesiacov neboli po splatnosti ani

znehodnotené. Uverova kvalita analyzovana podla internych ratingov Banky je uvedend v bode 31 poznadmok.
Balances of amounts due from banks with contractual maturity of up to three months were neither past due nor impaired. The credit quality analy-

sed based on the Bank’s internal ratings is described in Note 31.
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31 Dec 2022 31 Dec 2021
EUR000 EUR’000

Zuctovatelné zalohy voci bankam / Advances provided to other banks - 238
Terminované vklady v bankach s pévodnou zmluvnou dobou splatnosti nad 3 mesiace / 9996
Term deposits with banks with the original contractual maturity of more than 3 months

- 10234

Zostatky pohladavok vodi bankdm neboli po splatnosti ani znehodnotené. Uverové kvalita analyzovana pod!a internych ratingov Banky je

uvedena v bode 31 poznamok.

Amounts due from banks are neither past due nor impaired. The creditworthiness analysed based on the Bank’s internal ratings is described in

Note 31.

Vzhladom na charakter pohladavok z bankovej ¢innosti, rizikovy
profil, celkové zanalyzovanie tohto portfélia a jeho pocetnost,

u ktorého nie je vykazané omeskanie, ako aj vypocitani nema-
terialnu vysSku opravnych poloziek, banka nedctuje opravné
polozky k pohladavkam z bankovej ¢innosti.

Given the nature of receivables from banking activities, risk
profile, overall analysis of this portfolio and its volume, for
which no default was identified, and insignificant level of pro-
visions, the Bank does not recognise provisions for receivables
from banking activities.

31Dec2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

Pohladavky z realizovanych bankovych zaruk / Receivables from realised bank guarantees 3214 3191
Uvery na druZstevnu bytovu vystavbu / Cooperative housing loans 5833 7 588
Uvery klientom/ Loans to customers 373714 395 147
382 761 405 926

Opravné polozky / Impairment provisions (42 858) (40 553)
339903 365373

Uvery na druZstevnu bytovu vystavbu (,DBV*) boli poskytované
od 60-tych do 90-tych rokov minulého storo¢ia byvalou Statnou
bankou Ceskoslovenskou vylugne stavebnym druZstvam na vy-
stavbu novych druzstevnych bytovych domov. Uverové portfélio
bolo neskdr postupené do Investi¢ni a rozvojové banky Praha

a Investi¢nej a rozvojovej banky v Bratislave (,IRB").
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Cooperative housing loans (“CHL") were provided by the former
State Bank of Czechoslovakia to housing cooperatives for the
construction of new cooperative apartment buildings between
the 1960s and 1990s. The loan portfolio was later transferred
to Investicni a rozvojova banka Praha and Investi¢na a rozvojo-
va banka Bratislava (“IRB").



V roku 1999 na zadklade uznesenia vlady SR boli Gvery postipené
z IRB do Konsolida¢nej banky Bratislava, odkial na zaklade uzne-
senia vlady SR boli k 1. septembru 2001 postUpené do Slovenskej
zarucnej a rozvojovej banky, a. s. (,SZRB") vo vyske 222,0 mil.
EUR. SZRB su€asne prevzala aj redistribucny Uver od Narodnej
banky Slovenska (,NBS"), ktorym su Gvery na DBV bilan¢ne kryté
(poznamka 12).

Banka v roku 2022 predala pohladavky v nominalnej hodnote
319 tis. EUR (2021: 298 tis. EUR) za predajnu cenu 319 tis. EUR
(2021: 298 tis. EUR). K tymto pohladdvkam boli vytvorené oprav-
né polozky v celkovej hodnote 184 tis. EUR (2021: 298 tis. EUR).
Banka v roku 2022 odpisala pohladavky voci klientom v hodnote
495 tis. EUR (2021: 775 tis. EUR). Opravné polozky na odpisané
pohladavky boli vytvorené vo vyske 495 tis. EUR EUR (2021: 775
tis. EUR). Analyza pohladavok podla zostatkovej doby splatnosti
je uvedend v bode 31 poznamok.

Od prvej viny pandémie bolo mozné poziadat o odklad splatok
Gverov na Sest az devat mesiacov. V banke tdto moznost vyuzilo
13% klientov. Objem Uverov s odkladom splatok bol vo vyske
116 106 tis. EUR. K 31.decembru 2022 banka evidovala zlyhanost
Gverov pri klientoch s odkladom splatok vo vyske 6,76 % (31.
december 2021 : 5,31%). Z dévodu ekonomickej neistoty banka
oCakavala zvy3enie rizika nesplacanych Uverov aj v roku 2022.
Banka sa pripravovala na pripadné problémy tak, Ze vytarala
opravné polozky k existujucim aj o¢akdvanym stratam u nespla-
canych tverov. Tymto zodpovednym pristupom sa banka vyhne
jednorazovému negativnemu efektu, ktory méZe nastat po
skonceni odkladu splatok.

Uvery a pohladéavky voti klientom k 31. decembru 2022 (v tis.
EUR):

Gross carrying amount

STAGE 1 STAGE 2

In 1999, pursuant to the Slovak Government's resolution, the
loans were transferred from IRB to Konsolida¢na banka Bra-
tislava. Under the Slovak Government's resolution, the loans
were transferred to Slovenska zarucna a rozvojova banka, a.

s. (SZRB) in the amount of EUR 220 million, with effect from 1
September 2001. SZRB also assumed the related redistribution
loan from Narodna banka Slovenska, which covers the CHL
(Note 12).

In 2022, the Bank sold receivables at a face value of EUR 319
thousand (2021: EUR 298 thousand) at a selling price of EUR 319
thousand (2021: EUR 298 thousand). Provisions totalling EUR
184 thousand (2021: EUR 298 thousand) were created for these
receivables. In 2022, the Bank wrote off loans and advances to
customers in the amount of EUR 495 thousand (2021: EUR 775
thousand). Impairment provisions for written-off loans and
advances were created in the amount of EUR 495 thousand
(2021: EUR 775 thousand). An analysis of loans and advances to
customers by residual maturity is described in Note 31.

From the start of the first pandemic wave, it was possible to
request a deferral of loan payments for six to nine months;
13% of the Bank's clients made use of this option. The volume
of loans with deferral of repayments amounted to EUR 116 106
thousand. As of 31 December 2022, the Bank recorded defaul-
ted loans of clients with deferral of repayments at the level of
6.76 % (31 December 2021: 5.31%). Due to economic uncertain-
ty, the Bank expected that the risk of non-performing loans wo-
uld also increase in 2022. The Bank was preparing for possible
problems by creating provisions for actual and expected losses
from non-performing loans.

Loans and advances to customers as of 31 December 2022
(EUR’000):

Provisions for assets

Net
carrying

STAGE 3 STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 amount

Pohladavky z realizovanych

bankovych zaruk / Receivables

from realised bank guarantees - - 3214 - - (3214) -

Uvery na druZstevni

bytovu vystavbu / Cooperative

housing loans 5776 6 51 (40) - (51) 5742

Uvery klientom /

Loans to customers 270 381 62 223 41 110 (2370) (5519) (31 664) 334161
276 157 62229 44 375 (2410) (5519) (34929) 339903
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Loans and advances to customers as at 31 December 2021
(EUR’000):

Uvery a pohladavky voti klientom k 31. decembru 2021 (v tis.
EUR):

Gross carrying amount

Provisions for assets

Net
carrying

STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 amount

Pohladavky z realizovanych

bankovych zaruk / Receivables

from realised bank guarantees - - 3191 - = (3 191) =

Uvery na druzstevni

bytovu vystavbu / Cooperative

housing loans 7 516 7 65 (52) - (65) 7 471

Uvery klientom /

Loans to customers 283018 78 911 33218 (2 676) (8009) (26 560) 357902
290534 78918 36 474 (2728) (8009) (29 816) 365373

Vysvetlenie zmien Uverov a pohladavok voci klientom v hrubej
uctovnej hodnote ocenovanych v amortizovanej hodnote za
Uctovné obdobie konciace sa k 31. decembru 2022 (v tis. EUR):

Clarification of changes in loans and advances to customers at
gross carrying amount measured at amortised cost as at

31 December 2022 (EUR'000):

Hrubd uctovna hodnota k 1. januaru 2022 /

Gross carrying amount as at 1 January 2022 290534 78918 36474 405 926
Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou /

Increase due to the origin or acquisition 75 293 5640 527 81460
Znizenie sposobené oductovanim /

Decrease due to derecognition (34 863) (12 348) (2 246) (49 457)
Cisté zmeny v désledku zmeny kreditného rizika /

Net changes due to a change in credit risk (54 807) (9 981) 10 115 (54 673)
Odpis / Write-offs > > (495) (495)
Ostatné Upravy / Other adjustments = S - .
Hruba Gctovna hodnota k 31. decembru 2022 /

Gross carrying amount as at 31 December 2022 276 157 62229 44375 382761

Nasledujlca tabulka predstavuje hrubu uctovnu hodnotu pre-
vodov medzi fazami zniZenia hodnoty pre Uvery a pohladavky
ocenované v amortizovanej hodnote k 31. decembru 2022

The following table shows the gross carrying amount of trans-

fers between impairment stages of loans and advances measu-
red at amortised cost as at 31 December 2022 (EUR'000):

(v tis. EUR):
From Stage 1 From Stage 2 From Stage 2 From Stage 3 From Stage 1 From Stage 3
to Stage 2 to Stage 1 to Stage 3 to Stage 2 to Stage 3 to Stage 1
Uvery a pohladavky
vo€i klientom / Loans and
advances to customers 24 043 15714 5435 160 7 604 =
24043 15714 5435 160 7 604 =
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Vysvetlenie zmien Uverov a pohladavok voci klientom v hrubej
uctovnej hodnote ocefiovanych v amortizovanej hodnote za
uctovné obdobie konciace sa 31. decembra 2021 (v tis. EUR):

Clarification of changes in loans and advances to customers at
gross carrying amount measured at amortised cost as of
31 December 2021 (EUR'000):

STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 Spolu
Total

Hruba uctovna hodnota k 1. januaru 2021/
Gross carrying amount as at 1 January 2021 349938 41 566 32675 424179
Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou /
Increase due to the origin or acquisition 59 245 7071 1100 67 416
ZniZenie spbsobené oductovanim /
Decrease due to derecognition (31 272) (3370) (659) (35301)
Cisté zmeny v désledku zmeny kreditného rizika /
Net changes due to a change in credit risk (87 377) 33651 4115 (49 611)
Odpis / Write-offs - - (757) (757)
Ostatné Upravy / Other adjustments - - - -
Hrubd uctovna hodnota k 31. decembru 2021/
Gross carrying amount as at 31 December 2021 290534 78918 36474 405926

Nasledujlca tabulka predstavuje hrubd G¢tovnd hodnotu pre-
vodov medzi fazami zniZzenia hodnoty pre Uvery a pohladavky
ocefiované vamortizovanej hodnote k 31. decembru 2021

(v tis. EUR):

Zo stage 1
do stage 2

From Stage 1
to Stage 2

Uvery a pohladavky vo€i
klientom /

Loans and advances to customers 49 168

The following table shows the gross carrying amount of trans-
fers between impairment stages of loans and advances measu-
red at amortised cost as of 31 December 2021 (EUR’000):

Zo stage 2
do stage 1
From Stage 2
to Stage 1

7963

Zo stage 2
do stage 3

From Stage 2
to Stage 3

4464

Zo stage 3
do stage 2

From Stage 3
to Stage 2

276

Zo stage 1
do stage 3

Zo stage 3
do stage 1

From Stage 1 | From Stage 3

to Stage 3

1594

to Stage 1

117

49 168

7963

4464

276

1594

117

Pohyb opravnych poloZiek k 31. decembru 2022 (v tis. EUR):

Movements in provisions as at 31 December 2022 (EUR'000):

STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 spolu
Total

Stav k 1. janudru 2022 / Balance as of 1 Jan 2022 (2728) (8 009) (29 816) (40 553)
Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou / Increase due to
the origin or acquisition (680) (359) (434) (1473)
ZniZenie spbsobené oductovanim /
Decrease due to derecognition 662 1097 1088 2847
Cisté zmeny v désledku zmeny kreditného rizika / Net changes
due to a change in credit risk 336 1752 (6 262) (4174)
Znizenie opravnych poloZiek v désledku odpisov/ Decrease in
provisions due to write-off - - 495 495
Ostatné Upravy / Other adjustments - . - -
Stav k 31. decembru 2022 / Balance as of 31 December 2022 (2410) (5519) (34 929) (42 858)

INDIVIDUALNA UCTOVNA ZAVIERKA / SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS
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Pohyb opravnych poloZiek k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

Movements in provisions as of 31 December 2021 (EUR'000):

Stav k 1. januaru 2021/ Balance as of 1 Jan 2021 (3 545) (5935) (27 356) (36 836)
Narast spésobeny vznikom alebo akviziciou / Increase due to

the origin or acquisition (364) (179) (532) (1 075)
ZniZenie spbsobené oductovanim /

Decrease due to derecognition 153 432 532 1117
Cisté zmeny v dosledku zmeny kreditného rizika / Net changes

due to a change in credit risk 1028 (2327) (3217) (4 516)
ZniZenie opravnych poloziek v désledku odpisov/ Decrease in

provisions due to write-offs - - 757 757
Ostatné Upravy / Other adjustments = S - -
Stav k 31. decembru 2021 / Balance as of 31 December 2021 (2728) (8 009) (29 816) (40 553)

Movements in provisions for losses on loan receivables from
customers as of 31 December 2022 (EUR’000):

Pohyby opravnych poloZiek na straty z pohladavok voci klien-
tom k 31.decembru 2022 (v tis. EUR):

Change in (Creation)/ Correction of
1January (VY] . 31 December
category reversal previous years
Opravné polozky
k pohladdvkam STAGE 1/ (2728) 2128 (1810) - - (2410)
Provisions for receivables STAGE 1
Opravné polozky
k pohladavkam STAGE 2 / (8 009) 2170 320 - - (5519)
Provisions for receivables STAGE 2
Opravné polozky
k pohladdvkam STAGE 3/ (29 816) (4 298) (744) 495 (566) (34929)
Provisions for receivables STAGE 3
(40 553) - (2 234) 495 (566) (42 858)

Pohyby opravnych poloZiek na straty z pohladavok voci klien-
tom k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

Movements in provisions for losses on loan receivables from
customers as of 31 December 2021 (EUR’000):

Change in (Creation)/ Correction of
1 January . 31 December
category reversal previous years
Opravné polozky
k pohladdvkam STAGE 1/ (3545) 4047 (3230) - - (2728)
Provisions for receivables STAGE 1
Opravné polozky
k pohladavkam STAGE 2 / (5935) (803) (1271) - - (8009)
Provisions for receivables STAGE 2
Opravné polozky
k pohladdvkam STAGE 3/ (27 356) (3 244) 280 757 (253) (29 816)
Provisions for receivables STAGE 3
(36 836) - (4 221) 757 (253) (40 553)
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Banka v roku 2022 pristupovala k Uverovému portféliu obozret-
ne a tvorila opravné polozky vo vacsej miere z dévodu pretrva-
vajucej ekonomickej recesie spdsobenej situaciou v stvislosti

s vojnou v susednej krajine, silného narastu cien energii a vyso-
kej inflacie. Presuny medzi jednotlivymi STAGE boli spésobené
zhor3enim kreditnej kvality hlavne v segmentoch stavebnictvo,
sluzby a vyroba.

Tvorba opravnych poloZiek v roku 2022 bola spésobena hlavne
individualnymi opravnymi polozkami a tieZ v malej miere
narastom PD z dévodu zvy3Senia Forward Looking elementu.
Pocas roka 2022 banka nemenila vySku opravnych poloZiek pri
klientoch, ktory sa nachadzali v rizikovych segmentoch a kde boli
preventivne zvySené opravné polozky v predchadzajdcom roku.

Vzhladom na vysledky validacie ratingového modelu sa banka
rozhodla dotvorit opravné polozky aj pre klientov v segmente
stavebnictvo s angaZovanostou nad 500 tis. Eur (zmluvy zo
segmentu Stavebnictvo a Stage 1, vratane aj ostatnych zmlav
klienta) nasledovne:
+ prilveroch so Statnou garanciou/garanciou inych oséb
s Ucastou Statu banka vytvorila opravné polozky vo vyske 7%.
Ide o programy SHA, SHI, SHB a PMF.
+ prilveroch bez tatnej garancie banka vytvorila opravné
polozky vo vyske 3%.

Vy3ka opravnych poloZiek vychddza z analyzy spolocnosti EY
Slovensko, ktora preukazala zlyhanost klientov v segmente sta-
vebnictvo vo vyske 7% pri Uveroch so Statnou garanciou a 3% pri
Uveroch bez Statnej garancie.

Pohladavky vodi klientom po splatnosti:

In 2022, the Bank's approach to the loan portfolio was prudent
and it created provisions to a greater extent due to the econo-
mic recession caused by the situation characterized by a war

in a neighbouring country, a strong increase in energy prices
and high inflation. Transfers between individual STAGEs were
caused by the deterioration of credit quality, mainly in constru-
ction, services, and production segments.

The creation of provisions in 2022 was primarily caused by indi-
vidual provisions and to a lesser extent by increased PD due to
the increase in the forward-looking element. In 2022, the Bank
did not change the number of provisions for clients classified

in risk segments and where preventively increased provisions
existed in the previous year.

In view of the results of the validation of the rating model, the
Bank decided to complete correction items also for construc-
tion sector clients with involvements in excess of EUR 500 thou-
sand (contracts from the Construction and Stage 1 segment,
including other client contracts) as follows:
for loans with a state guarantee/guarantee of other persons
with the participation provided by the state, the Bank created
correction items in the amount of 7%. These are SHA, SHI,
SHB and PMF programs.
for loans without a state guarantee, the Bank created
correction items in the amount of 3%.

The amount of correction items is based on the analysis provided
by the EY Slovakia company, which proved the failure of clients
in the construction segment in the amount of 7% for loans with

a state guarantee and 3% for loans without a state guarantee.

Overdue loans and advances to customers:

31 Dec 2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

do 30 dni / Overdue by up to 30 days 34007 38444
do 60 dni / Overdue by up to 60 days 2056 3091
do 90 dni / Overdue by up to 90 days 4203 4656
nad 90 dni / More than 90 days 40906 30849
81172 77 040

Pohladavky voci klientom podla zostatkovej doby splatnosti:

Loans and advances to customers by residual maturity:

31Dec2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

do 3 mesiacov / Up to 3 months 20557 23219
od 3 mesiacov do 1 roka / From 3 months to 1 year 71026 70 281
od 1 roka do 5 rokov / From 1 year up to 5 years 186 899 211 641
nad 5 rokov / More than 5 years 61 421 60 232
339903 365373
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Financ¢ny efekt zabezpeky, ktory treba na zaklade novelizované-
ho Standardu IFRS 7 zverejnit, je uvedeny zverejnenim vy3sky za-
bezpeky zvlast pre (i) financny majetok, pri ktorom sa zabezpeka
rovna alebo prevysuje U¢tovnu hodnotu majetku (,Nad-kolate-
rizované pohladavky"”), a pre (ii) finanény majetok, pri ktorom je
zdbezpeka nizsia nez Uuctovna hodnota majetku (,Pod-kolaterizo-
vané pohladavky”).

Pohladavky a ich akceptovana hodnota zabezpecenia boli v roku
2022 nasledovné (v tis. EUR):

Pohladavky z realizovanych zaruk /
Receivables from realised guarantees

The financial effect of a collateral, which is required to be
disclosed according to Amendments to IFRS 7, is presented by
disclosing the collateral value separately for (i) financial assets

whose collateral value equals or is higher than the carrying

amount of the assets (‘over-collateralised loans’), and for (ii) fi-

nancial assets whose collateral value is lower than the carrying

amount of the assets (‘'under-collateralised loans’).

Loans and advances to customers and the accepted value of

collateral in 2022 (EUR"000):

Amount
receivable

Under-collateralised loans and
advances to customers

Accepted
value of the
collateral

Over-collateralised loans and
advances to customers

Amount
receivable

Accepted
value of the
collateral

STAGE 1 = = = -

STAGE 2 = = = >

STAGE 3 3214 - = =

Uvery na druzstevnu bytovi vystavbu /

Cooperative housing loans

STAGE 1 5 776 1 = =

STAGE 2 6 - = -

STAGE 3 51 - - -

Uvery klientom / Loans to customers

STAGE 1 142 966 79024 127 415 271149

STAGE 2 24139 17 986 38084 69 884

STAGE 3 33391 12403 7719 12930
209543 109 414 173218 353963
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Pohladavky a ich akceptovana hodnota zabezpecenia boliv roku
2021 nasledovné (v tis. EUR):

Amount
receivable

Pohladavky z realizovanych zaruk /
Receivables from realised guarantees

STAGE 1 -
STAGE 2 -

STAGE 3 3191

Uvery na druZstevnu bytovi vystavbu /
Cooperative housing loans

Under-collateralised loans and
advances to customers

Accepted
value of the
collateral

Loans and advances to customers and the accepted value of
collateral in 2021 (EUR"000):

Over-collateralised loans and
advances to customers

Amount
receivable

Accepted
value of the
collateral

STAGE 1 7516 2 - -
STAGE 2 7 - - -
STAGE 3 65 = = =
Uvery klientom / Loans to customers
STAGE 1 129 299 70 553 153719 272679
STAGE 2 25891 18 936 53020 92 604
STAGE 3 28 431 10 110 4787 9875
194 400 99 601 211526 375158

Zabezpecenie z viac ako 90 % (2021: viac ako 90 %) predstavuje
zalozné pravo na nehnutelnosti.

Akceptovanou hodnotou sa rozumie hodnota zabezpecenia
stanovend znalcom, v pripade potreby zniZena po posudeni
ocenenia bankou (pozndmka 31). Hodnota zabezpecenia, ktora
sa pouzila v roku 2022 na uspokojenie pohladavok, je 149 tis.
EUR (2021: 209 tis. EUR). Banka uvedeny majetok vydraZila alebo
spenazila formou exekucie.

More than 90% of the collateral (2021: more than 90%) is repre-
sented by pledged real estate.

An accepted value means the value of collateral determined
by a valuation expert and, if applicable, adjusted by the Bank
as a result of its own assessment (Note 31). The collateral
value used in 2022 to satisfy receivables amounted to EUR 149
thousand (2021: EUR 209 thousand). The Bank enforced the
collateral through auction or foreclosure proceedings.

Cenné papiere oceniované v amortizovanej hodnote / Securities measured at amortised cost

Vlada Slovenskej republiky / Government of the Slovak Republic

Kryté dlhopisy / Covered bonds

31 Dec 2022 31 Dec 2021
EUR’000 EUR’000
24722 24 801
25057 25042
49779 49 843
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Trhova hodnota cennych papierov v amortizovanej hodnote

k 31. decembru 2022 je 50 080 tis. EUR (2021: 54 800 tis. EUR).
Z hodnoty CP AC 6 775 tis. EUR (2021: 6 761 tis. EUR) slUZi ako
zabezpeka Banky pre vnutrodenny Uver.

Zostatky CP AC neboli po splatnosti ani znehodnotené. Uverova
kvalita analyzovana podla internych ratingov Banky je uvedena
v bode 31 poznamok.

Vzhladom na charakter a nizku pocetnost obchodoy, rizikovy
profil, ako aj vypocitand nemateridlnu vysku opravnych poloZiek
banka neuctuje opravné polozky na dlhové cenné papiere.

As of 31 December 2022, the market value of securities at
amortised cost amounted to EUR 50 080 thousand (2021: EUR
54 800 thousand). The amount of EUR 6 775 thousand (2021:
EUR 6 761 thousand) of the securities at amortised cost is used
as the Bank's collateral for an intraday credit.

Balances of securities at AC were neither past due nor im-
paired. The credit quality analysed based on the Bank'’s internal
ratings is described in Note 31.

Given the nature and low number of transactions, risk profile
and the calculated insignificant level of provisions, the Bank
does not recognise provisions for debt securities.

31 Dec 2022 31 Dec 2021
EUR’000 EUR’000

Vlada Slovenskej republiky - dlhopisy / Government of the Slovak Republic - bonds

15 862 18 601

Z hodnoty cennych papierov ocefiovanych redlnou hodnotou cez
iny komplexny Gctovny vysledok k31.decembru 2022 je 3525
tis. EUR (2021: 4 134 tis. EUR) prevedenych na poolingovy Ucet
vedeny v NBS ako kolaterdl, ktory slUZi pre zabezpecenie limitu
pre vnutrodenny Uver a refinancné obchody s NBS.

Zostatky CP FVOCI neboli po splatnosti ani znehodnotené.
Uverové kvalita analyzovana podla internych ratingov Banky je
uvedena v bode 31 poznamok.

Vzhladom na charakter a nizku pocetnost obchodoy, rizikovy
profil, ako aj vypocitand nemateridlnu vysku opravnych poloZiek
banka nelctuje opravné polozky na cenné papiere oceriované
realnou hodnotou cez komplexny Gctovny vysledok.

15862 18 601

As of 31 December 2022, the amount of EUR 3 525 thousand
(2021: EUR 4 134 thousand) included in securities at fair value
through other comprehensive income is transferred as a col-
lateral to the pooling account with Narodna banka Slovenska,
which is designed to secure the credit limit for intraday credit
and refinancing operations with Narodna banka Slovenska.

Balances of securities at FVOCI were neither past due nor im-
paired. The credit quality analysed based on the Bank'’s internal
ratings is described in Note 31.

Given the nature and low number of transactions, risk profile
and the calculated insignificant level of provisions, the Bank
does not recognise provisions for debt securities measured at

fair value through other comprehensive income.

31 Dec 2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

Podiely v dcérskych spolo€nostiach / Shares in subsidiaries 1830 1830
Slovak Investment Holding, a.s. / Slovak Investment Holding, a.s. 13 240 13 240
NCDCP, a. s. v likvidacii / NCDCP, a. s. in liquidation 15070 15070
Opravné polozky / Provisions (12 900) (12 900)
2170 2170
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Banka v roku 2022 nevytvorila opravnud polozku k Investiciam
v dcérskych spolocnostiach a pridruzenych podnikoch, v roku
2021 vytvorila opravnu poloZku vo vyske 800 tis. Eur
(poznamka 28).

Banka ma 100 % podiel na zadkladnom imani a 100 % hlasovacich
prav v spolocnosti Slovak Investment Holding, a. s. (,,SIH”),
1CO: 47 759 097 so sidlom Bratislava, Grésslingova 44, Slovensko,
ktora bola zaloZzena podpisom zakladatelskej listiny dfia 7. aprila
2014 jedinym zakladatelom - Bankou a nasledne zapisana dna

1. mdja 2014 do obchodného registra vedeného Okresnym
sudom Bratislava |, oddiel: Sa, vlozka €. 5949/B, ktory je zaroven
driom jej vzniku. Celkova vySka zakladného imania SIH

k 31. decembru 2022 je 300 tis. EUR (2021: 300 tis. EUR). Banka
vloZila v roku 2014 prostriedky do ostatnych kapitalovych fondov
spolocnosti vo vySke 1 500 tis. EUR. Dfia 27. jula 2018 bolo

do obchodného registra zapisané nové obchodné meno Slovak
Investment Holding, a. s. Hlavnym predmetom c¢innosti SIH je vy-
tvaranie a spravovanie alternativnych investi¢nych fondov a za-
hrani¢nych alternativnych investi¢nych fondov; obchodovanie na
vlastny Ucet na regulovanom trhu, v rozsahu vynimky podla

§ 54 ods. 3 pism. d) zakona ¢. 566/2001 Z.z. o cennych papieroch.

Banka ma 100 % podiel na zdkladnom imani a 100 % hlasovacich
pravv NCDCP, a. s. v likvidacii (, NCDCP*) 1CO: 47 255 889

so sidlom Bratislava, Trnavska cesta 100, Slovensko. Spolo¢nost
bola zaloZena podpisom zakladatelskej listiny dfia 26. maja 2014
jedinym zakladatelom - Bankou. Dfia 29. oktébra 2014 spolo¢-
nost ziskala povolenie na vznik a ¢innost centralneho depozitara
cennych papierov a ndsledne bola zapisana dna 01. novembra
2014 do obchodného registra vedeného Okresnym sidom Bra-
tislava |, oddiel: Sa, vlozka €. 6044/B, ktory je zarover dfiom jej
vzniku. Celkova vy3Ska zakladného imania NCDCP k 8 400 tis. EUR
(2021: 8 400 tis. EUR). V roku 2019 banka vloZila prostriedky do
kapitalového fondu spolocnosti vo vySke 1 500 tis. EUR a v roku
2020 vloZila prostriedky v rovnakej vyske 1 500 tis. EUR. Banka
vroku 2021 doplnila prostriedky do kapitalového fondu spolo¢-
nostivo vyske 1 000 tis. EUR.

Hlavnym predmetom ¢innosti NCDCP, a.s. v likvidacii je prena-
jom nehnutelnosti, bytov a nebytovych priestorov bez poskyto-
vania inych nez zakladnych sluZieb spojenych s prenajmom.

Banka identifikovala zniZenie vlastného imania NCDCP, ktoré-

ho hodnota k 31. decembru 2021 bola vo vyske 1 184 tis. EUR.
Banka posudila stav majetkovej Gcasti v NCDCP a k 31. decembru
2021 dotvorila opravné polozky vo vySke 800 tis. EUR. Celkova
vySka opravnych poloZiek k majetkovej Gcasti je k 31. decembru
2022 v hodnote 12 900 tis. EUR (k 31. decembru 2021:12 900 tis.
EUR), t.j. 97,4% hodnoty majetkovej Gcasti. Banka o¢akava po
likvidacii spolo¢nosti urcity zostatok penaznych prostriedkov

v hotovosti a teda urcitd Gcast na likvida¢nom zostatku, z toho
dévodu neboli dotvorené opravné polozky do vysky 100% majet-
kovej ucasti.

Dnia 31.decembra 2020 spolo¢nost NCDCP predloZila Narodnej
banke Slovenska oznamenie o Umysle vzdat sa povolenia na
¢innost centralneho depozitara podla Nariadenia Eur6pskeho
Parlamentu a Rady (EU) €. 909/2014 z 23. jula 2014 o zlepSeni
vyrovnania transakcii s cennymi papiermi v Eurépskej unii,
centralnych depozitaroch cennych papierov a o zmene smernic
98/26/ES a 2014/65/EU a nariadenia (EU) & 236/2012 v platnom

In 2022, the Bank did not create a provision for investments
in subsidiaries and associates and in 2021, the Bank created
a provision in the amount of EUR 800 thousand (Note 28).

The Bank holds a 100% share in the share capital of and 100%
of the voting rights in Slovak Investment Holding, a. s.
(“SIH"), registered office: Grosslingova 44, Bratislava, Slovakia,
which was established by a Memorandum of Association by the
sole shareholder - the Bank on 7 April 2014 and subsequently,
registered in the Business Register of the Bratislava | District
Court, Section: Sa, File No. 5949/B, on 1 May 2014 which is

also the date of SIH's incorporation. As of 31 December 2022,
SIH's total share capital amounted to EUR 300 thousand (2021:
EUR 300 thousand). In 2014, the Bank contributed an amount
of EUR 1 500 thousand to SIH's other capital funds. The new
name, Slovak Investment Holding, a. s., was recorded in the
Business Register on 27 July 2018. SIH's principal business
activities are the establishment and management of alternative
investment funds and foreign alternative investment funds,
and trading on own account on a regulated market in the scope
of an exemption pursuant to Article 54 (3)(d) of Act 566/2001
on Securities.

The Bank holds a 100% share in the share capital of and 100%
of the voting rights in NCDCP, a. s. v likvidacii (“NCDCP"), re-
gistered office: Trnavska cesta 100, Bratislava, Slovakia, which
was established by a Memorandum of Association by the sole
shareholder - the Bank on 26 May 2014. On 29 October 2014,
the company was granted a licence to establish and operate

a central securities depository, and subsequently, it was regis-
tered in the Business Register of the Bratislava | District Court,
Section: Sa, File No 6044/B, on 1 November 2014 which is also
the date of NCDCP's incorporation. As of 31 December 2022,
the total share capital of NCDCP amounted to EUR 8 400 thou-
sand (2021: EUR 8 400 thousand). In 2019, the Bank contributed
EUR 1 500 thousand to NCDCP's capital fund and the same
amount was contributed in 2020. In 2021, the Bank added EUR
1 000 thousand to the NCDCP’s capital fund. NCDCP's princi-
pal business activity is rental of real estate, apartments and
non-residential premises without providing other than basic
services connected with the rental.

The Bank identified a decrease in the equity of NCDCP, which
amounted to EUR 1 184 thousand as of 31 December 2021. The
Bank assessed its equity share in NCDCP and created additio-
nal provisions in the amount of EUR 800 thousand. The provi-
sions for the equity share as of 31 December 2022 totalled EUR
12 900 thousand (31 December 2021: EUR 12 900 thousand),
i.e., 97.4% of the equity share’s value. After the liquidation of
NCDCP, the Bank expects a cash balance, and, thus, a share of
the liquidation balance. As a result, no additional provisions of
up to 100% equity share were created.

On 31 December 2020, NCDCP submitted a notice to Narodna
banka Slovenska, stating the intent to waive its licence to ope-
rate as a central depository under Regulation (EU) No 909/2014
of the European Parliament and of the Council of 23 July 2014
on improving securities settlement in the European Union and
on central securities depositories and amending Directives
98/26/EC and 2014/65/EU and Regulation (EU) No 236/2012, as
amended, and under Article 101 of Act 566/2001 on Securities
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zneni a v sulade s 8 101 zakona €. 566/2001 Z. z. o cennych pa-
pieroch a investi¢nych sluzbach a o zmene a doplneni niektorych
zakonov (zékon o cennych papieroch).

Narodna banka Slovenska vydala rozhodnutie €. sp.: NBS1-
000-056-725, C. z.:100-000-321-365 zo dfia 20. decembra 2021,
ktorym odnala povolenie na ¢innost centralneho depozitara
spolocnosti Narodny centralny depozitdr cennych papieroy, a. s.,
ktoré nadobudlo pravoplatnost dfia 22. decembra 2021. (dalej aj
ako ,odnatie povolenia na ¢innost centrdlneho depozitara®).

Dnia 23. marca 2022 rozhodla Banka ako jediny akciondr NCDCP
o zruSeni NCDCP s likvidaciou, o zmene stanov spolo¢nosti

a o ustanoveni likvidatora NCDCP (dalej aj ako ,rozhodnutie
jediného akciondra NCDCP zo dna 23. marca 2022"). V désledku
zmeny stanov doslo k zmene nazvu spolo¢nosti z Narodny
centralny depozitar cennych papieroy, a. s. na NCDCP, a. s. v lik-
vidacii a tieZ k zmene predmetu ¢innosti NCDCP. Dfia 21. maja
2022 doslo k zapisu zmien Gdajov o NCDCP v obchodnom registri
a NCDCP vstupila do likvidacie.

Dnia 25. méja 2022 Banka ako jediny akcionar rozhodla o odvo-
lani dvoch ¢lenov predstavenstva NCDCP s U¢innostou ku dru
31. maja 2022. V stcasnosti likvidator NCDCP vykonava Ukony
smerujuce k skonceniu likvidacie spolocnosti a k zaniku NCDCP,
ktory nastane vymazom NCDCP z obchodného registra. V stvis-
losti s procesom likvidacie NCDCP dria 01. decembra 2022 Banka
ako jediny akcionar rozhodla o odvolani vietkych troch ¢lenov
dozornejrady NCDCP s G¢innostou ku dfu 31. decembra 2022.

National Development Fund |, s.r.o (,,NDF 1), ICO: 44 690 487,
so sidlom Bratislava, Grosslingova 44, Slovensko, bol zaloZeny
podpisom zakladatelskej listiny dfia 10. marca 2009 jedinym
spolo¢nikom - Bankou a nasledne zapisany dra 21. marca 2009
do obchodného registra vedeného Okresnym sidom Bratislava
|, oddiel: Sro, vloZka €. 57505/B, ktory je zaroven dhom jeho vzni-
ku. Dfa 12. januara 2011 sa Eurépsky investi¢ny fond (,EIF”) stal
spolo¢nikom v Slovenskom zaru¢nom a rozvojovom fonde, s.r.o.
Od 1. januéra 2016 sa Slovak Investment Holding, a.s. stal spo-
lo€nikom v spolocnosti a nahradil EIF. Banka odplatne previedla
svoj obchodny podiel v NDF | vo vy3ke 4 tis. EUR na SIH s U¢in-
nostou od 16. janudra 2020. Celkova vyska zakladného imania
NDF | k 31. decembru 2022 je 107 973 tis. EUR (k 31. decembru
2021: 107 973 tis. EUR). Hlavnym predmetom ¢innosti NDF | je

Uverov a poziCiek, poskytovanie rucitelskych vyhlaseni a pInenie
z rucitelskych vyhlaseni z vlastnych zdrojov.

National Development Fund Il, a.s. (,NDF 11“), 1CO: 47 759 224,
so sidlom Bratislava, Grosslingova 44, Slovensko, bola zaloZzena
podpisom zakladatelskej listiny dfa 7. aprila 2014 jedinym za-
kladatelom - Bankou a nasledne zapisana dna 26. aprila 2014 do
obchodného registra vedeného Okresnym sudom Bratislava I,
oddiel: Sa, vlozka €. 5948/B, ktory je zaroven dfiom jej vzniku. Ak-
cionarmi spoloc¢nosti boli Banka a SIH. Banka odplatne previedla
svoje akcie v NDF Il vo vySke 28 tis. EUR na SIH s G¢innostou od
21. janudra 2020. Celkova vyska zakladného imania NDFII

k 31. decembru 2022 je 299 376 tis. EUR (k 31. decembru 2021:
299 376 tis. EUR). Hlavnym predmetom ¢innosti NDF Il je zhro-
mazdovanie penaznych prostriedkov od investorov s ciefom
investovat ich v stlade s ur€enou investi¢nou politikou.

and Investment Services and on Amendments to Certain Acts
(the Securities Act).

Narodna banka Slovenska issued Decision No. NBS1-000-056-
725, record no.:100-000-321-365, dated 20 December 2021,
which became final on 22 December 2021, under which the
licence to carry out central depository activities held by Narod-
ny centralny depozitdr cennych papierov, a. s. was withdrawn
(hereinafter the “licence withdrawal”).

On 23 March 2022, the Bank, as the sole shareholder of NCDCP,
decided to dissolve NCDCP with liquidation, to change the
company's Articles of Association, and to appoint a liquidator
of NCDCP (hereinafter referred to as the "decision of the sole
shareholder of NCDCP dated 23 March 2022"). As a result of the
change in the Articles of Association, the name of the company
was changed from Narodny centralny depositar cennych pa-
pierov, a.s. to NCDCP, a.s. v likvidacii along with a change in the
business activities of NCDCP. On 21 May, 2022, changes in the
NCDCP data were entered in the Business Register and NCDCP
went into liquidation.

On 25 May 2022, the Bank, as the sole shareholder, decided

to dismiss two members of NCDCP's Board of Directors with
effect as of 31 May 2022. Currently, the liquidator of NCDCP

is carrying out actions aimed at completion of liquidation of
the company and the dissolution of NCDCP, which will take
place upon deleting NCDCP from the Business Register. In
connection with the liquidation of NCDCP, the Bank as the sole
shareholder decided on 1 December 2022 to dismiss all three
members of the NCDCP’s Supervisory Board with effect as of
31 December 2022.

National Development Fund I, s.r.o (“NDF 1I”), Company ID:
44 690 487, registered office: Grdsslingova 44, Bratislava, Slo-
vakia, which was established by a Memorandum of Association
by the sole member - the Bank on 10 March 2009 and sub-
sequently, registered in the Business Register of the Bratislava
| District Court, Section: Sro, File No 57505/B, on 21 March 2009
which is also the date of NDF I's incorporation. On 12 January
2011, the European Investment Fund (“EIF”) became a mem-
ber in Slovensky zarucny a rozvojovy fond, s.r.o. On 1 January
2016, Slovak Investment Holding, a.s. became a member in

the company and replaced the EIF. The Bank transferred for
consideration its ownership interest in NDF | in the amount of
EUR 4 thousand to SIH with effect from 16 January 2020. As of
31 December 2022, the total share capital of NDF | amounted
to EUR 107 973 thousand (31 December 2021: EUR 107 973
thousand). Core business activities of NDF | are provision of
loans and borrowings, mediation of the provision of loans and
borrowings, provision of letters of guarantee and performance
of letters of guarantee from own funds.

National Development Fund II, a.s. ("NDF 1I"”), Company

ID: 47 759 224, registered office: Grdsslingova 44, Bratislava,
Slovakia, which was established by a Memorandum of Associa-
tion by the sole shareholder - the Bank on 7 April 2014 and sub-
sequently, registered in the Business Register of the Bratislava
| District Court, Section: Sa, File No 5948/B, on 26 April 2014
which is also the date of NDF II's incorporation. The company
shareholders were the Bank and SIH. The Bank transferred for
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Slovak Investment Holding, a. s. zaloZil (ako jediny zakladatel)
spolo¢nost Slovak Asset Management sprav. spol., a.s.
(.SAM"), ICO: 51 865 513, so sidlom Grosslingova 44, 811 09
Bratislava a to podpisom zakladatelskej listiny zo dria 19. juna
2017. SAM bola nasledne (po udeleni licencie NBS) zapisana
dnia 21. jula 2018 do obchodného registra vedeného Okresnym
sudom Bratislava I, oddiel: Sa, vloZka €. 6818/B, ktory je zaroven
driom jej vzniku. Celkové vyska zakladného imania SAM

k 31. decembru 2022 je 125 tis. EUR (2021: 125 tis. EUR). Hlav-
nym predmetom ¢innosti SAM je vytvaranie a spravovanie al-
ternativnych investi¢nych fondov a zahrani¢nych alternativnych
investi¢nych fondov v zmysle 8 27 odsek 1 zakona o kolektiv-
nom investovani.

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (,SAM") zaloZil (ako
jediny zakladatel) spolo¢nost Venture to Future Fund, a.s.

( .VFF"), ICO: 52 380 483, so sidlom Grosslingova 44, 811 09
Bratislava a to podpisom zakladatelskej listiny zo dra 18.aprila
2019. VFF bola zapisana dfia 7. maja 2019 do obchodného regis-
tra vedeného Okresnym sudom Bratislava |, oddiel: Sa, vlozZka
€. 6938/B, ktory je zaroven dfiom jej vzniku. Celkové vyska zak-
ladného imania VFF k 31. decembru 2022 je 40 tis. EUR (2021:
40 tis. EUR). Hlavnym predmetom cinnosti VFF je zhromaZdova-
nie penaznych prostriedkov od investorov s cielom investovat
ich v sulade s ur€enou investi¢nou politikou v prospech osbb,
ktorych penazné prostriedky boli zhromaZzdené podla zakona
€. 203/2011 Z.z. o kolektivnom investovani.

Dna 20.decembra 2019 uzatvorili SAM, NDF |, SIH, VFF a Eu-
ropska Investicna Banka (EIB) Zmluvu o investi¢nom fonde
JInvestment Fund Agreement” (dalej aj , dohoda IFA"). V zmysle
dohody IFA sa investori SAM, NDF I., SIH a EIB dohodli na
spolo¢nom postupe, na zaklade ktorého sa uvedeni investori
stanu akcionarmi spolo¢nosti. Za tym ucelom dfa 28. februara
2020 SAM odplatne previedol 5 akcii (v nominalnej hodnote
jednej akcie 1000 EUR) emitovanych VFF na NDF | a dalSich 25
akcii (v nominalnej hodnote jednej akcie 1000 EUR) na SIH. Diia
2.juna 2020 sa zakladné imanie VFF zvySilo z 30 tis. EUR na 40
400,- EUR, pricom nové akcie v tejto suvislosti emitované upiso-
vala EIB, ktora nadobudla 10 akcii emitovanych VFF (v nominal-
nej hodnote jednej akcie 1000,- EUR) a spolo¢nost SAM, ktora
nadobudla 4 akcie emitované VFF (v nominalnej hodnote jedne;j
akcie 100,- EUR).

consideration its shares in NDF Il in the amount of EUR 28 thou-
sand to SIH with effect from 21 January 2020. As of 31 Decem-
ber 2022, NDF II's share capital totalled EUR 299 376 thousand
(31 December 2021: EUR 299 376 thousand). The main business
activity of NDF Il is raising funds from investors with the aim to
invest them in accordance with a defined investment policy.

Slovak Investment Holding, a. s. established Slovak Asset Ma-
nagement sprav. spol., a.s. (“SAM") (as a sole founder), Com-
pany ID (IC0): 51 865 513, registered office: Grosslingova 44, 811
09 Bratislava, by signing a Memorandum of Association dated
19 June 2017. Subsequently (after the grant of a licence by NBS),
SAM was registered in the Business Register of the Bratislava

I District Court, Section: Sa, File No 6818/B, on 21 July 2018
which is also the date of SAM's incorporation. As of 31 Decem-
ber 2022, the total share capital of SAM amounted to EUR 125
thousand (2021: EUR 125 thousand). The main business activity
of SAM is the establishment and management of alternative
investment funds and foreign alternative investment funds un-
der Article 27 (1) of the Act on Collective Investment Schemes.

Slovak Asset Management sprav. spol., a.s. (“SAM") (as a sole
founder) established Venture to Future Fund, a.s. (“VFF"),
Company ID (ICO): 52 380 483, registered office: Grosslingova
44, 811 09 Bratislava, by signing a Memorandum of Association
dated 18 April 2019. VFF was registered in the Business Register
of the Bratislava | District Court, Section: Sa, File No 6938/B, on
7 May 2019 which is also the date of VFF's incorporation. As of
31 December 2022, the total share capital of VFF amounted to
EUR 40 thousand (2021: EUR 40 thousand). The main business
activity of VFF is the collection of funds from investors to invest
in accordance with a defined investment policy and for the
benefit of the entities whose funds have been collected in com-
pliance with Act 203/2011 on Collective Investment Schemes.

On 20 December 2019, SAM, NDF |, SIH, VFF and the European
Investment Bank (EIB) concluded Investment Fund Agree-
ment (hereinafter the “IFA Agreement”). Pursuant to the IFA
Agreement, the investors SAM, NDF |, SIH and the EIB agreed
on a joint procedure whereby those investors would become
shareholders of the company. To this end, on 28 February 2020,
SAM transferred for consideration 5 shares (with a face value
of EUR 1 000 per share) issued by VFF to NDF | and a further

25 shares (with a face value of EUR 1 000 per share) to SIH. On
2 June 2020, the share capital of VFF increased from EUR 30
thousand to EUR 40 400. Its newly issued shares were subscri-
bed by the EIB, which acquired 10 shares issued by VFF (with

a face value of EUR 1 000 per share) and SAM, which acquired 4
shares issued by VFF (with a face value of EUR 100 per share).
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Acquisition Acquisition
Land and Equipment Motor of tangible of intangible
buildings | and fixtures vehicles assets Software assets Total
EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR000
Zostatkova hodnota
k 1. januaru 2022 / Net book
value as of 1 January 2022 3200 584 79 2 1188 301 5354
Prirastky / Additions - - - 42 - 521 563
Presuny / Transfers 10 24 - (34) 209 (209) -
Odpisy / Depreciation (154) (167) (34) - (485) - (840)
Ubytky v zostatkovej hodnote /
Disposals at net book value 171) - - - - - (171)
Zostatkova hodnota
k 31. decembru 2022 /
Net book value as of
31 December 2022 2885 441 45 10 912 613 4906

Obstaravacia cena

k 1. januaru 2022/

Cost as of 1 January 2022
Opravky k 1. januaru 2022 /
Accumulated depreciation

at 1 January 2022
Obstaravacia cena

k 31. decembru 2022 /

Cost at 31 December 2022

Opravky k 31. decembru 2022 /
Accumulated depreciation
as of 31 December 2022
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Land and
buildings
EUR’000

8210

(5010)

7755

(4 870)

Equipment
and fixtures
EUR’000

4 966

(4 382)

4985

(4 544)

Motor
vehicles
EUR’000

427

(348)

427

(382)

Acquisition
of tangible
assets
EUR’000

10

Software
EUR000

10 365

(9177)

10574

(9662)

Acquisition
of intangible
assets
EUR’000

301

613

Total
EUR 000

24 271

(18 917)

24 364

(19 458)



Acquisition Acquisition
Land and Equipment Motor of tangible of intangible

buildings | and fixtures vehicles assets Software assets Total
EUR’000 EUR’000 EUR000 EUR’000 EUR 000 EUR’000 EUR’ 000

Zostatkova hodnota
k 1. januaru 2021/ Net book

value at 1 January 2021 3361 130 121 - 1321 148 5081
Prirastky / Additions - - - 552 - 535 1087
Presuny / Transfers - 550 - (550) 382 (382) -
Odpisy / Depreciation (161 (96) (42) - (515) - (814)

Ubytky v zostatkovej hodnote /
Disposals at net book value - - - - = = =

Zostatkova hodnota
k 31. decembru 2021 / Net
book value at 31 December 2021 3200 584 79 2 1188 301 5354

Acquisition Acquisition
Land and Equipment Motor of tangible of intangible

buildings | and fixtures vehicles assets | Software assets Total
EUR’000 EUR’000 EUR’000 EUR’000 | EUR’000 EUR’000 EUR000

Obstaravacia cena

k 1. januaru 2021 / Cost
at 1 January 2021 8210 5274 426 = 10 358 148 24 416
Opravky k 1. januaru 2021/
Accumulated depreciation

at 1 January 2021 (4 849) (5 144) (305) - (9 037) - (19 335)
Obstaravacia cena

k 31. decembru 2021 / Cost
at 31 December 2021 8210 4966 427 2 10 365 301 24 270
Opravky k 31. decembru 2021/
Accumulated depreciation

at 31 December 2021 (5010) (4382) (348) - (9177) - (18 917)
Majetok nie je zaloZeny ani znehodnoteny. Opravné polozky na The assets are neither pledged nor impaired. No impairment
znizenie hodnoty majetku nebolo potrebné tvorit v roku 2022 provisions were required in 2022 (or in 2021).

(ani v roku 2021).
The assets of Slovenska zarucna a rozvojova banka, a. s.

Majetok Slovenskej zarucnej a rozvojovej banky, a. s. bol poiste- were insured with UNIQA poistovna, a. s. Insurance contract

ny v UNIQA poistovni, a. s. Poistna zmluva ¢. 9107053181 no. 9107053181.

+ 0 poisteni Zivelnom vratane vandalizmu * Insurance against natural hazards including hooliganism

+ o poisteni proti kradezi, viamaniu alebo lipeznému * Insurance against theft, burglary, and robbery
prepadnutiu * Insurance of electronic equipment

+ o poisteni elektronickych zariadeni + Liability insurance

+ 0 poisteni zodpovednosti za Skody
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Specification Insured Amount

2022 2021
EUR’000 EUR’000

Zivelné poistenie /Insurance against natural hazards

Subor budov, hél a inych stavieb / Set of buildings, halls and other structures 751 75N
Subor strojov, zariadeni, a inventara / Set of machines, equipment, fixtures and fittings 6320 6 027
Notebooky / Notebooks 115 83
Subor zasob / Set of inventories 10 10
Subor Statoviek, hotovosti, cennych papierov a cenin / Set of banknotes, cash, securities and valuables 7 7

Poistenie proti kradeZi, viAmaniu alebo lipeZnému prepadnutiu / /nsurance against theft, burglary
and robbery

Subor strojov, zariadeni, a inventara / Set of machines, equipment, fixtures and fittings 6320 6027
Notebooky / Notebooks 115 83
Subor zasob / Set of inventories 10 10
Subor Statoviek, hotovosti, cennych papierov a cenin / Set of banknotes, cash, securities and valuables 7 7

Poistenie elektronickych zariadeni / Insurance of electronic equipment

Subor kancelarskej a vypoctovej techniky a ostatné elektronické zariadenia vratane notebookov /

. . . . . . 232 133

Set of office and computing equipment and other electronic appliances incl. notebooks

Poistenie zodpovednosti za Skody / Liability insurance

Stanovena Ciastka poistenym vo vyske / Amount covered set by the insured entity 330 330
Predmetom poistenia bolo aj poistné krytie novonadobudnuté- The insurance also included the insurance coverage for newly
ho majetku pre vSetky predmety poistenia odo dna zaradenia acquired assets for all insured assets as of the date of their
do uctovnej evidencie do vy3ky 20 % z celkovej poistnej sumy. recognition for up to 20% of the total insured amount.
Motorové vozidld boli poistené nasledovne: Motor vehicles were insured as follows:
Povinné zmluvné poistenie zmluvou €. 966100148 - Flotila MTPL insurance under insurance contract no. 966100148 -
v UNIQA poistovni, a. s. Poistna Ciastka vychadza zo vSeobec- Fleet with UNIQA poistovna, a. s. The insured amount is derived
nych a osobitnych poistnych podmienok. from general and special insurance conditions.
Havarijné poistenie zmluvou ¢. 8100078273 - Flotila v UNIQA Motor hull insurance under insurance contract no. 8100078273
poistovni, a. s. Poistna Ciastka vychadza z obstaravacej ceny - Fleet with UNIQA poistovia, a. s. The insured amount is deri-
motorovych vozidiel. ved from the cost of the motor vehicles
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31 Dec 2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

Narodna banka Slovenska 6 550 8538
Council for Europe Development Bank 3287 5351
Eurépska investi¢na banka/ European Investment Bank 4428 5161
Zavazky z platobného styku/ Trade payables 467 181
14732 19231

Ndrodnd banka Slovenska

Uver od Narodnej banky Slovenska (NBS) je pouZity na finan-
covanie Uverov na bytovu vystavbu (pozri bod 7 poznamok)

a je splatny do 31. decembra 2034. Splacanie sa uskutocnuje

v polrognych splatkach. Pred¢asné splatenie je mozné. Uver mé
Urokovu mieru 0,5 % p.a. (2021:0,5 % p.a.).

Council of Europe Development Bank (CEB)
Prostrednictvom Uverov z CEB boli financované projekty zame-
rané na:
+ podporu privystavbe a modernizacii socialnych
bytovych jednotiek, ako aj pri budovani komunalnych
infrasStruktdr na Uzemi Slovenskej republiky,
+  komplexnu obnovu a rekon3trukciu bytovych domov.
Splatnost prijatych Gverov sa pohybuje v terminoch do
21. februara 2028.

Eurépska investiénd banka (EIB)

Z uverov EIB boli financované projekty zamerané na podporu
malych a stredne velkych projektov v oblasti vodohospodarstva.
V sUcasnosti su zo zdrojov EIB podporované investicné a pre-
vadzkové aktivity malycha strednych podnikov. Splatnos prija-
tych Uverov sa pohybuje v terminoch do 15. decembra 2028.

VSetky zavazky voci bankam su do lehoty splatnosti.

Zdvizky vo¢i bankdm podla druhu zabezpecenia:

Ndrodnd banka Slovenska

The loan from Narodna banka Slovenska (“NBS") has been pro-
vided to finance housing construction loans (see Note 7) and
falls due on 31 December 2034. Repayment is made in semi-an-
nual instalments. Early repayment is possible. The loan bears
interest at 0.5% p.a. (2021: 0.5% p. a.)

Council of Europe Development Bank (CEB)

Loans received from CEB were used to finance the following

projects with a focus on:
Support for building and upgrading of social housing units
and communal infrastructure development in the Slovak
Republic.
Comprehensive renovation and reconstruction of residential
houses.

Maturity of the received loans varies up to 21 February 2028.

European Investment Bank (EIB)

The loans received from EIB were used to finance projects
aimed at supporting small and medium-sized projects in the
water management industry. At present, the EIB funds are
used to support investment and operational activities of small
and medium-sized enterprises. Maturity of the received loans
varies up to 15 December 2028.

All liabilities to banks are due.

Amounts due to banks by type of collateral:

31 Dec 2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

Vlastna zmenka / Promissory note 848 1100
CP FVOCI / Securities at FVOCI 6775 4134
CP AC/ Securities at AC 3525 6761
Nezabezpecéené / Uncollateralized 3584 7 236
14732 19231

Vlastna zmenka zabezpecuje prijaty Uver od CEB. CP FVOCI
(bod 9 poznamok) a CP AC (bod 8 poznamok) zabezpecuju
vnatrodenny Uver.

The loan from the CEB is secured by a promissory note. Securi-
ties at FVOCI (Note 9) and securities at AC (Note 8) are used to
secure intraday credit.
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31 Dec 2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

Bezné Ucty / Current accounts 162 235 137 062
Prijaté Uvery / Received loans 22086 19 437
Ostatné zavazky voci klientom / Other amounts due to customers 591 424
184912 156 923

Prijaté Gvery su zdroje, ktoré Banka prijala na zaklade zmluvy
v ramci prinosov z podpory z opera¢ného programu, ktory je
spolufinancovany zo Strukturalnych fondov Eurépskej tnie

v sulade s iniciativou JEREMIE - ,Spolo¢né eurépske zdroje pre
mikro az stredné podniky". Z celkového objemu beznych uctov
162 235 tis. EUR (2021: 137 062 tis. EUR) predstavuju vklady od
jedného veritela sumu 151 066 tis. EUR (2021: 126 922 tis. EUR).

Received loans are funds the Bank received under a contract

as part of the benefits from the Operational Programme
co-financed from the EU Structural Funds in accordance with
the JEREMIE (“Joint European Resources for Micro to Medium
Enterprises”) initiative. Deposits from one lender amount to
EUR 162 235 thousand (2021: EUR 137 062 thousand) of the to-
tal amount of current accounts of EUR 151 066 thousand (2021:
EUR 126 922 thousand).

31 Dec 2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

Zavazky voci zamestnancom / Payables to employees 1676 1969
Casové rozlisenie poplatkov z poskytnutych zaruk / Accrued fess on issued guarantees 289 339
Ostatné / Other 1034 1064
2999 3372

VSetky zavazky su do lehoty splatnosti. V zavazkoch voci zamest-
nancom je zahrnuty socialny fond.

Pohyby na ucte socialneho fondu boli nasledovné:

All liabilities are within maturity. Payables to employees also
include the social fund.

Movements in the social fund are as follows:

31 Dec 2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

K 1.januaru/ As of 1 January 277 311
Tvorba / Creation 169 162
Cerpanie / Drawing (203) (196)
K 31. decembru / As of 31 December 243 277
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Banka vykonala k 31. decembru 2022 (aj v roku 2021) analyzu
najomnych zmluy, s cielom zistit, ¢i sa jedna o zmluvy obsahu-
juce lizing v zmysle Standardu IFRS 16. Devat zmldv tykajucich
sa prenajmu kanceldrskych priestorov a parkovacich miest ma
Banka uzatvorenych na dobu neurcitd s trojmesacnou alebo
jednomesacnou vypovednou lehotou, z toho dévodu Banka
tieto aktiva povaZuje za kratkodobé, a teda ich v zmysle IFRS

16 nevykazuje ako majetok s pravom na uzivanie a zaroven
nevykazuje zavazok z lizingu. Banka ma uzatvorenu jednu zmlu-
vu ohladom najmu kancelarskych priestorov na 5 rokov, t.j.

na dobu urcitd, a preto vykonala prepocet dopadu vykazania
tohto aktiva v zmysle IFRS 16. Diskontovanu sadzbu stanovila
vo vySke 0,5 %, €o je trhova cena, za ktord by dokazala obstarat
financné zdroje na 5 rokov. Banka vyhodnotila, Ze vzhladom na
skutocnost, Ze stav ostatnych zavazkov SZRB je k 31. decembru
2022 vo vySke 2 999 tis. Eur (2021: 3 372 tis. EUR) je hodnota
zavazku z lizingu nevyznamna t.j. 0,40 % z ostatnych zavazkov
(2021: 0,68 % z ostatnych zavazkov).

Lease liability

As of 31 December 2022 (and also in 2021), the Bank perfor-
med an analysis of lease contracts to identify whether they
were contracts that contain a lease pursuant to IFRS 16. Eight
contracts for the lease of office premises and parking spaces
were concluded by the Bank for an indefinite term with three-
or one-month notice periods and therefore, such assets are
treated by the Bank as current. As a result, under IFRS 16,

the Bank does not recognise them as right-of-use assets, nor
does it recognise a lease liability. One contract for the lease of
office premises was concluded for 5 years (i.e., for a definite
term) and therefore, the Bank calculated the impact of asset
recognition pursuant to IFRS 16. The discount rate was set at
0.5%, which is a market price at which the Bank could acquire
funds for 5 years. Given that other liabilities of SZRB as of 31
December 2022 amount to EUR 2 999 thousand (2021: EUR

3 372 thousand) the Bank concluded that the amount of the
lease liability is insignificant, i.e., 0.40% of other liabilities (2021:
0.68% of other liabilities).

31.december 2021/ 31 December 2021
31. december 2022 / 31 December 2022 |

Pri dalSich dvoch zmluvach ide prevazne o poskytovanie slu-
Zieb, ktoré je spojené s prenajmom majetku nizkej hodnoty ( do
5tis. EUR/ 1 ks)-vzmysle IFRS 16 Banka nevykazuje majetok
s pravom na uZivanie a zaroven nevykazuje zavazok z lizingu.

Banka ma stanoveny proces identifikacie predmetu lizingu

v najomnych zmluvach s vy3sie spominanymi zavermi a ma
stanoveny proces sledovania a prehodnocovania novo uzavre-
tych zmldv z pohladu IFRS 16 pocas nasledovnych G¢tovnych
obdobi. Banka ku koncu kazdého Gctovného obdobia prehod-
nocuje zmeny a vplyv dopadu zavedenia Standardu IFRS 16
na vykazované hodnoty.

Pohyby na Gctoch rezerv na zavazky boli v roku 2022 nasledovné:

Right-of-use assets Operating expenses

(EUR’000) ((01:40]0]0)) (EUR’000)
23 23 12

12 | 12 | 12

Two other contracts mostly cover the provision of lease-rela-
ted services for assets with a low value (up to EUR 5 thousand
per item) - pursuant to IFRS 16, the Bank does not recognise
a right-of-use asset or a lease liability.

The Bank has a process in place for identifying a subject of le-
ase in lease contracts with the above conclusions, and a moni-
toring and review process for newly concluded contracts from
the IFRS 16 perspective in the subsequent reporting periods.
Changes and effects of IFRS 16 adoption on the recognised
amounts are reassessed by the Bank at the end of each repor-
ting period.

Movements in the provisions for liabilities in 2022 were as

follows:

Change in Creation/
1January B (reversal) Use 31 December
EUR’000 EUR’000 EUR’000
EUR’000 EUR’000
R id /
ezevr\l/y nasu : he spory 900 i i i 900
Provisions for litigation
Rezervy na bankové zaruky STAGE 1/ 232 (156) 101 ) 177
Provisions for bank guarantees STAGE 1
Rezervy na bankové zaruky STAGE 2 /
. 147 (16) (63) - 68
Provisions for bank guarantees STAGE 2
Rezervy na bankové zaruky STAGE 3/
- 1457 172 (421) - 1208
Provisions for bank guarantees STAGE 3
2736 - (383) - 2353
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Pohyby na Gctoch rezerv na zavazky boli v roku 2021 nasledovné:

1January

EUR000

Movements in the provisions for liabilities in 2022 were as
follows:

Creation/
(reversal)
EUR’000

Change in
category
EUR’000

Use 31 December
EUR’000 EUR’000

Rezervy na sudne spory /
cervyna suene spory 825 . 75 . 900
Provisions for litigation
Rezervy na bankové zaruky STAGE 1/ 261 (52) 23 ) 232
Provisions for bank guarantees STAGE 1
Rezervy na bankové zaruky STAGE 2/
‘ .\./y Y 315 (21) (147) - 147
Provisions for bank guarantees STAGE 2
Rezervy na bankové zaruky STAGE 3/
. ‘y U 1658 73 (274) - 1457
Provisions for bank guarantees STAGE 3
3059 - (323) - 2736

31 Dec 2022 31 Dec 2021

EUR000 EUR000

Zverené prostriedky - zaru¢né fondy / Entrusted funds - guarantee funds 821 878
Ostatné / Other . 7
821 885

Zverené prostriedky k 31. decembru 2022 obsahuju ¢ast zvere-
nych prostriedkov v hodnote 821 tis. EUR (2021: 878 tis. EUR) zis-
kanych od zverovatela (Ministerstvo dopravy a vystavby Sloven-
skej republiky) na realizaciu programu Statnej podpory obnovy
bytového fondu formou poskytovania bankovych zaruk za Gvery.
Zaruky, ktoré banka vystavila v rdmci tohto programu boli

k 31. decembru 2022 v objeme 22 tis. EUR (2021: 190 tis. EUR).

Z3kladné imanie Banky je k 31. decembru 2022 vo vy3ke 180
000 tis. EUR (2021: 180 000 tis. EUR) a sklada sa z 1 800 kusov
akcii na meno vydanych v zaknihovanej podobe, pricom meno-
vitad hodnota jednej akcie je 100 000 EUR. Jedinym akciondrom
je Slovenska republika, ktorej préva st vykonavané v jej mene
Ministerstvom financii SR.
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As of 31 December 2022, the entrusted funds included an
amount of EUR 821 thousand (2021: EUR 878 thousand)
received from the Ministry of Transport and Construction of
the Slovak Republic to implement the state support program-
me for housing reconstruction through the provision of bank
guarantees for loans. As of 31 December 2022, the Bank issued
guarantees under this programme in the amount of EUR 22
thousand (2021: EUR 190 thousand)

As of 31 December 2022, the Bank's share capital amounted

to EUR 180 000 thousand (2021: EUR 180 000 thousand) and
consisted of 1 800 registered shares in book-entry form. The
face value is EUR 100 000 per share. The sole shareholder is the
Slovak Republic, whose rights are exercised on its behalf by the
Ministry of Finance of the SR.



31Dec2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

Zakonny rezervny fond / Legal reserve fund 8639 8577
Ostatné kapitalové fondy / Other capital funds 182 182
Ostatné fondy zo zisku / Other funds created from profit 144767 144767
153 588 153 526

Podla slovenského Obchodného zakonnika su v3etky spoloc-
nosti povinné tvorit zakonny rezervny fond na krytie buducej
moznej nepriaznivej finan¢nej situacie. Banka je povinna do-
plhat rezervny fond kazdy rok ¢iastkou najmenej 10 % zo zisku
za UCtovné obdobie az do vySky najmenej 20 % jej zakladného
imania.

Ostatné kapitalové fondy slUzZia na krytie strat Banky, ale az po
vyCerpani zakonného rezervného fondu Banky. Ostatné kapita-
lové fondy sa tvoria z externych zdrojov a zo zdrojov inych ako
zisk Banky po zdaneni.

Ostatné fondy zo zisku sluZia na krytie vSeobecnych bankovych
rizik a tvoria sa na zaklade rozhodnutia valného zhromazdenia
Banky pridelom z rozdelenia hospodarskeho vysledku.

Valné zhromaZdenie akciondra, ktoré sa konalo dna 22. septem-
bra 2022, schvélilo rozdelenie zisku za rok 2021 nasledovne:

Under the Slovak Commercial Code, all companies are required
to maintain a legal reserve fund to cover potential unfavour-
able financial situations in the future. The Bank is obliged to
replenish the fund each year with an amount which is not less
than 10% of the Bank's profit for the year, until the aggregate
amount reaches at least 20% of the share capital.

Other capital funds are used to cover losses only after the legal
reserve fund has been fully utilised. Other capital funds are
created from external contributions and sources other than the
Bank's profit after tax.

Other funds from profit are used to cover general banking
risks. These funds are created by allocations from profit distri-
bution under a decision of the Bank’s General Meeting.

The General Meeting of the shareholder held on 22 September
2022 approved the following distribution of the 2021 profit:

EUR’000

Zisk za rok 2021 / Profit for 2021 616
PoulZitie: / Use:

- pridel do zdkonného rezervného fondu / Allotment to the legal reserve fund 62
- nerozdeleny zisk / Retained earnings 554

EUR’000

Zisk za rok 2022 / Profit for 2022 1814
PoulZitie: / Use:

- pridel do zadkonného rezervného fondu / Allotment to the legal reserve fund 181
- dividendy / Dividends 400
- nerozdeleny zisk / Retained earnings 1232
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21. OdloZena danova pohladavka

OdloZené danové pohladavky a zavazky k 31. decembru 2022
sa tykaju tychto poloZiek:

OdloZena
EL ]
pohladavka
2022

tis. EUR

Deferred
tax asset
2022
EUR’000

Cenné papiere k dispozicii na predaj /

21. Deferred Tax Asset

Deferred tax assets and liabilities as at 31 December 2022 rela-
te to the following items:

OdloZeny
daniovy
zavazok
2022

tis. EUR

Deferred
tax liability
2022
EUR’000

Net
2022
EUR’000

OdloZena
EL ]
pohladavka
2021

tis. EUR

Deferred
tax asset
2021
EUR’000

OdloZeny
dariovy
zavazok
2021

tis. EUR

Deferred
tax liability
2021
EUR’000

Net
2021
EUR’000

Available-for-sale securities ’ 109 (109 i 686 (686)
Tl ntonibe et equipmert. : 24| @4 | =) o
Uverové pohladavky / Loan receivables 3495 = 3495 3299 - 3299
Ostatné zavazky / Other liabilities 266 = 266 294 - 294
Rezervy / Provisions for liabilities 246 = 246 326 - 326
Vplyv IFRS 9/ Effect of IFRS 9 630 = 630 630 - 630

4637 403 4234 4549 1006 3543

OdloZené danové pohladavky a zavazky su vypocitané pouZzi-
tim sadzby dane z prijmov pre pravnické osoby vo vySke 21 %
(2021: 21 %).

Banka vykazala odloZzenu dafiovi pohladavku nakolko v bu-
ducnosti oCakava dostato¢né zdanitelné zisky na uplatnenie
odloZenej dafiovej pohladavky, vratane predpokladu drzania
CP FVOCI pocas obdobia dostatocne dlhého na to, aby doslo
k vyrovnaniu nerealizovanej straty zaluc¢tovanej vo vlastnom
imani. Straty z predaja cennych papierov su vo vSeobecnosti
danovo neuznatelné.

Banka v roku 2021 vytvorila opravné polozky k majetko-

vému podielu v NCDCP, ¢im vznikol predpoklad na vypocet

a pripadné zauctovanie odloZenej dafiovej pohladavky v zmysle
medzinarodného Gctovného Standardu IAS 12. Hodnota tejto
odloZenej dafiovej pohladavky by bola vo vyske 2709 tis EUR.

Podla Standardu IAS 12 Gctuje materska spolo¢nost o odloZenej
danovej pohladavke vzniknutej v stvislosti s podielom v dcér-
skom podniku vtedy, ak:
a) je pravdepodobné, Ze sa doCasny rozdiel zrealizuje

v dohladnej dobe a
b) v budlcnosti sa dosiahne zdanitelny zisk, oproti ktoré

mu bude mozné umorit docasny rozdiel.

SZRB sice predpoklada v buducnosti dosiahnutie zdanitelného
zisku, avSak vzhladom na skutocnost, Ze spolo¢nost NCDCP

v roku 2022 vstupila do likvidacie, existuje vysoka miera neisto-
ty, Ze by banka mohla v dohladnej dobe zrealizovat tento docas-
ny rozdiel. Vzhladom na uvedené sa banka rozhodla net¢tovat
o odloZenej danovej pohladavke k majetkovému podielu SZRB

v NCDCP.
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Deferred tax assets and liabilities are calculated using a corpo-

rate income tax rate at the rate of 21% (2021: 21%).

The Bank recognised a deferred tax asset, as it expects suffi-

cient taxable profits against which the deferred tax asset can

be utilised, including the assumption of holding securities at

FVOCI for a period sufficiently long to settle the unrealised loss

recognised in equity. Losses on the sale of securities are gene-

rally tax non-deductible.

In 2021, the Bank created provisions for the equity share

in NCDCP, which laid grounds for calculation and potential

recognition of the deferred tax asset in accordance with IAS 12.

The deferred tax asset would amount to EUR 2 709 thousand.

Pursuant to IAS 12, a parent company recognises a deferred tax

asset in connection with its equity share in a subsidiary if:

a) Itis likely that the temporary difference will be realised in

the short-term; and

b) Afuture taxable profitis likely to be generated against which

the temporary difference may be amortised.

SZRB expects to generate a future taxable profit but given the
fact that NCDCP entered liquidation in 2022, there is a high
degree of uncertainty as to the utilisation of the temporary

difference by the Bank in the short-term. Given the above,

the Bank decided not to recognise the deferred tax asset for
SZRB's equity share in NCDCP.

INDIVIDUALNA UCTOVNA ZAVIERKA / SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS



Pohyby odloZenej dane boli pocas roka nasledovné:

Movements in the deferred tax during the year were as follows:

31 Dec 2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

K 1.januaru / As of 1 January 3543 3318

U¢tované do ziskov a strat (poznamka 29) / Recognised in profit and loss (Note 29) 114 4
U¢tované do vlastného imania / Recognised in equity

OdloZena dari tykajlca sa CP FVOCI / Deferred tax attributable to securities at FVOCI 577 184

K 31. decembru / As of 31 December 4234 3543

Podmienené zdvizky zo zaruk

Vydané zaruky zavazuju Banku vykonat platobné plnenie za
klienta v pripade vzniku Specifickych udalosti. Vydané zaruky
pri plneni st vystavené rovnakému druhu rizik ako Uvery. Nevy-
Cerpané Uvery a Uverové prisluby predstavuju zmluvny prislub
Banky poskytnut Gver klientovi.

Contingent liabilities from guarantees

The issued guarantees bind the Bank to make payments on the
behalf of a customer when specific events occur. The issued
guarantees are exposed to the same type of risks as loans.
Unused loans and loan commitments represent the contractual
commitment of the Bank to provide a loan to the customer.

31 Dec 2022

31 Dec 2021

EUR’000

EUR’000

Podmienené zdvézky: / Contingent liabilities:

Vydané zaruky Issued guarantees 23178 35056
Prisluby: / Commitments:

Prisluby na poskytnutie Gveru Commitment to provide a loan 36576 24039

Zaruky boli poskytnuté klientom s ohladom na Uvery poskyt-
nuté komercnymi bankami v nasledujicich hospodarskych

Guarantees were granted to customers in respect of loans pro-
vided by commercial banks in the following industries:

odvetviach:

31 Dec 2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

Nehnutelnosti, prenajom / Real estate, lease 12 956 15414
Velkoobchod, maloobchod 7/ Wholesale, retail 4009 5769
Priemyselnd vyroba / Industrial production 1516 2760
Stavebnictvo / Construction industry 1010 4954
Verejna sprava a obrana / Public sector and defence 25 259
Polnohospodarstvo / Agriculture 92 266
Hotely, reStaurdcie / Hotels, restaurants 491 754
Zdravotnictvo a socialne sluzby / Health care and social services 343 447
Ostatné / Other 2736 4433
23178 35056

VSetky zaruky boli vydané v prospech klientov so sidlom

v Slovenskej republike. in the Slovak Republic.

All guarantees were issued in favour of customers based
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31 Dec 2022

EUR’000

31 Dec 2021
EUR’000

Prispevok na Uvery bytovej vystavby / Contribution to housing loans 175 226
Uroky z Gverov bytovej vystavby / Interest income on housing loans 71 91
CP FVOCI / Securities at FVOCI 1097 -
CP AC/ Securities at AC 678 677
Pohladavky voci bankam / Due from banks 1530 1096
Pohladdvky voci klientom / Loans and advances to customers 10 565 10 971

14116 13 061

Redistribu¢ny Gver od NBS pre program bytovej vystavby /
NBS redistribution loan for housing construction programme

Zaporné Uroky z beznych Uctov / Negative interest on current accounts
Zavazky voci bankam / Due to banks

Zavazky voci klientom / Due to customers

31 Dec 2022
EUR’000

36
264
81

1246
1627

31 Dec 2022
EUR’000

31 Dec 2021
EUR’000

46
138
132

316

31 Dec 2021
EUR’000

Poplatky za spravu Uverovych Uctov / Fees for administration of loan accounts 1006 1032
Poplatky za beZné Ucty / Fees for current accounts 199 125
Poplatky spojené s Uverovou ¢innostou / Fees related to lending activities 832 688
Poplatky z poskytnutych bankovych zaruk / Fees on issued bank guarantees 148 201

2185 2046

Poplatky za spravu Uverovych Uctov klientov Banka inkasuje
na zéklade zmluvy uzatvorenej so Statnym fondom rozvoja
byvania (SFRB).

Housing Development Fund (SFRB).

Fees for the administration of customers’ loan accounts are col-
lected by the Bank under a contract concluded with the State

31Dec2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

Prijmy z postupenych pohladavok / Income from assigned receivables 432 259
Vynosy zo zverenych prostriedkov / Income from entrusted funds 57 51
Ostatné prevadzkové vynosy / Other operating income 684 351
1173 661
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Prijmy z postupenych pohladavok, evidovanych v podsiva-

he, sa tykaju v minulosti odpisanych Uverov, ktoré SZRB, a.s.

v priebehu niekolkych rokov nakupila zo Slovenskej konsolidac-
nej. Tieto Uvery boli delimitované do Slovenskej konsolidacnej
z:VUB, a.s., SLSP, a.s. a IRB, a.s. pri ich ozdravnom procese.
Vacsina tychto pohladavok presla viacerymi zmenami v pozicii
veritela i dlZnika. Su to hlavne pohladavky voci subjektom pod-
nikajucim v oblasti polnohospodarstva. Ocakavané buduce fi-
nancné toky z tychto poloZiek Banka nevie odhadnut, vzhladom
na vek pohladavok, prebiehajlce sidne spory, stav pohladavok
(konkurzy, exekucie). Zo splacanych ¢iastok v zmysle zmluvnych
podmienok polovicu odvddzame do Slovenskej konsolidacnej.

K'31. decembru 2022 Banka zauctovala do vynosov zverené
prostriedky vo vyske 57 tis. EUR (31. decembru 2021: 51 tis. EUR)
(poznamka 16).

Ostatné prevadzkové vynosy predstavuju najma: vynosy

za priznané sudne trovy, prijaté poplatky za datové sluzby,
vynosy z prendjmu nebytovych priestorov, prijaté poplatky za
poskytnuté bankové informacie a vynosy z predaja hmotného
a nehmotného majetku.

27. VSeobecné prevadzkové naklady

The income from assigned receivables, recorded in off-balan-
ce sheet accounts, relates to loans previously written-off that
SZRB, a.s. purchased from Slovenska konsolida¢na over several
years. These loans were transferred to Slovenska konsolidacna
from: VUB, a. s., SLSP, a. s. and IRB, a. s. when they were bailed
out. Most of these loans have undergone several changes as
concerns both creditors and debtors. They mainly represent re-
ceivables from entities operating in agriculture. The Bank is not
able to estimate expected future cash flows from these loans
due to the age of the receivables, pending litigations, and the le-
gal status of the receivables (bankruptcy, foreclosure). According
to contractual arrangements, one half of any repaid amount is
transferred to Slovenska konsolida¢na.

As of 31 December 2022, the Bank recognised as income entrus-
ted funds in the amount of EUR 57 thousand (31 December 2021:
EUR 51 thousand) (Note 16).

Other operating income mainly comprises of income from awar-
ded judicial costs, received fees for data services, income from
the lease of non-residential premises, received fees for provided
banking information and income from the sale of tangible and
intangible assets.

27. General Operating Costs

31.12.2022 31.12.2021

tis. eur tis. eur

31 Dec 2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

Mzdy a platy / Wages and salaries 5764 4957

Ddéchodkové poistenie / Pension contributions 1050 952

Ostatné odvody / Other social security and health insurance payments 1262 993

Iné benefity / Other benefits 362 336

Ndklady na zamestnancov: / Employee costs: 8438 7238

Nakupované vykony: / Goods and services purchased: 2591 2355

Z toho: / Of which:

Naklady na overenie Uctovnej zavierky / Cost of auditing financial statements 95 44
Uistovacie auditorské sluzby a ostatné neauditorské sluzby* / Assurance audit services and other

non-audit services * 33 14

Poplatky za dohlad I Oversight charges: 95 45

Ostatné prevddzkové ndklady I Other operating expenses 303 102

11 427 9740

* Uistovacie auditorskeé sluzby a ostatné neauditorské sluz-

by poskytnuté Banke auditorom pocas U¢tovného obdobia
konciaceho sa 31. decembra 2022, (31. decembra 2021) ktorych
poskytnutie bolo schvalené dozornou radou SZRB, a.s. na jej
zasadnuti dia 28. novembra 2022. PoloZka zahffia sluzby:

a) uistovacie auditorské sluzby:

- overenie Udajov v hldseniach Banky a v hlaseniach Banky
pre konsolidovany celok poZzadovanych NBS,

- vydanie potvrdenia auditora o Uctovani pohladavky v pri
pade podania navrhu SZRB, a.s., na vyhlasenie konkurzu
klienta podla 8 12 ods.2 pism., ¢) Zakona ¢. 7/2005 Z.z.

o konkurze a reStrukturalizacii
b) ostatné neauditorské sluzby:

- vypracovanie RozSirenej spravy auditora v zmysle

poziadaviek NBS.

* Assurance audit services and other non-audit services provided
by an auditor to the Bank during the reporting period ended 31
December 2022 (31 December 2021), the provision of which was
approved by the Supervisory Board of SZRB, a.s. at its session on
28 November 2022. The item includes the following services:
a) Assurance audit services:
- Verification of information disclosed in the Bank's reports
and in the Bank's reports for the consolidation group
required by NBS,
- Issuance of the auditor’s confirmation on the recognition
of a receivable as regards the filing of a petition by SZRB,
a.s., to declare the bankruptcy of a client under Article 12 (2)
of Act. 7/2005. on Bankruptcy and Restructuring
b) Other non-audit services
- Preparation of extended auditor’s reports in line with
requirements of NBS.
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Tvorba a pouzitie opravnych poloziek k 31. decembru 2022 boli The creation and use of impairment provisions as at 31 Decem-
nasledovné (v tis. EUR): ber 2022 was as follows (EUR'000):

Loans and .
Due Investments in
advances Other N
from banks . subsidiaries
to customers receivables
(Note 6) (Note 10)
(Note 7)
Cista tvorba opravnych poloZiek /
o > y . : = (2234) (1 - (2 235)
Net additions to provisions
Vynosy z odpisanych pohladavok /
Income from written-off receivables - 206 - - 206
Vratky zo zaru¢nych programov /
y ych prog } (25) ) } (25)
Returns from guarantee programs
- (2 053) (1) - (2 054)
Tvorba a pouZitie opravnych poloZiek k 31. decembru 2021 boli The creation and use of impairment provisions as at 31 Decem-
nasledovné (v tis. EUR): ber 2021 was as follows (EUR’000):

Loans and

Due Investments in
advances Other I
from banks ) subsidiaries
to customers receivables
(Note 6) (Note 10)
(Note 7)
Cista tvorba opravnych poloZiek / (4 220) ™) (800) (5 021)
Net additions to provisions
Vynosy z odpisanych pohladavok / 320 320
Income from written-off receivables
- (3900) (1) (800) (4701)
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31 Dec 2022 31 Dec 2021

EUR’000

EUR’000

Dan z prijmov splatna / Income tax - current 602 380
Dari z prijmov splatna dopocet / Income tax - current, additional charge - 1
Dani z prijmov odloZena (poznamka 21) / Income tax - deferred (Note 21) (114) (41)

488 340

Dan z prijmov pravnickych osbéb je vypocitana pri pouziti 21 %
danovej sadzby (2021: 21 %).

Odsuhlasenie teoretického a skutoc¢ného danového nakladu je
nasledovné:

The corporate income tax is calculated using a tax rate of 21%
(2021: 21%).

Reconciliation of theoretical and actual tax expense is
as follows:

31 Dec 2022 | 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000

U(:tovny zisk /(strata) pred zdanenim / Accounting profit/(loss) before tax 2302 956
Teoreticka dan pri dafiovej sadzbe 21 % (2021: 21 %) / Theoretical tax at the tax rate of 21% (2021: 21%) 483 201
Dari z prijmov splatna dopocet / Income tax - current, additional charge - 1
Dariovo neuznané naklady (trvalé rozdiely) / Non-deductible expenses (permanent differences) 5 138
Dari z prijmov celkom / Total income tax 488 340

Dariové povinnosti

R6zne mozné vyklady danovych predpisov platnych pre ¢innost
Banky mézu spdsobit vznik dafovych dohadnych polozZiek, kto-
ré nepodliehaju objektivnej kvantifikacii. Predstavenstvo Banky
nepovazuje zavazky, ktoré by v tejto suvislosti mohli vzniknat
zavyznamné.

Spriaznenymi osobami Banky su jej klucovy riadiaci personal,
Slovenska republika ako jediny vliastnik Banky a osoby pod
kontrolou, spolo¢nou kontrolou alebo podstatnym vplyvom
slovenského Statu. Banka je pod kontrolou Ministerstva financif
Slovenskej republiky, ktoré k 31. decembru 2022 vlastni 100 %
vydanych kmenovych akcii (k 31. decembru 2021: Ministerstvo
financii Slovenskej republiky 100 %).

Tax Liabilities

Various possible interpretations of the tax law applicable to the
Bank's activities may give rise to estimated tax liabilities which

are not subject to objective quantification. The Bank’s Board of
Directors does not consider the liabilities that may arise in this

respect to be significant.

Related parties of the Bank include its key management per-
sonnel, the Slovak Republic as the sole owner of the Bank, and
entities under the control, joint control or significant influence
of the Slovak Republic. The Bank is controlled by the Ministry of
Finance of the Slovak Republic, which held 100% of the issued
ordinary shares as of 31 December 2022 (2021: the Ministry of
Finance of the Slovak Republic - 100%).
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Banka v ramci svojej beZznej ¢innosti uskuto¢niuje rézne ban- In the ordinary course of business, the Bank performs various

kové operacie so spriaznenymi stranami: Uverové obchody, banking transactions with its related parties: loan transactions,
transakcie s depozitami a s investi¢nymi cennymi papiermi. deposit and investment securities transactions. In accordance
Vsulade s novelou IAS 24, Zverejnenia o spriaznenych osobach, with the Amendments to IAS 24, Related Party Disclosures, the
Banka aplikuje vynimku z Uplného zverejnenia zostatkov a tran- Bank applies the exemption from the full disclosure of balances
sakcii so Statom kontrolovanymi alebo spolo¢ne kontrolovany- and transactions with the state-controlled or jointly controlled
mi osobami a osobami, nad ktorymi ma 3tat podstatny vplyv. entities and entities in which the state has significant influence.
V sulade so Standardom Banka zverejfiuje len individualne In accordance with IAS 24, the Bank discloses only individually
vyznamné transakcie a zostatky. significant transactions and balances.
(a) Akcionar Banky (a) Shareholder of the Bank
31 Dec 2022 | 31 Dec 2021
EUR’000 EUR’000
Pohladavky - slovenské Statne dlhopisy pri priemernej Grokovej miere 4,19 % p.a. (2021: 4,17 % p.a.) /
Receivables - Slovak government bonds at an average interest rate of 4.19% p.a. (2021: 4.17% p.a.) 40584 43 402
Zavazky - vyuctovanie nahrady majetkovej ujmy Banky z Gverov na druzstevnu bytovu vystavbu /
Liabilities - compensation for the Bank’s losses from cooperative housing loans 1 14
Vynosy (arokové vynosy zo Statnych dlhopisov) / Proceeds (interest income on government bonds) 1635 1634
Vynosy - nahrada majetkovej ujmy Banky z Gverov na druzstevnu bytovu vystavbu od Ministerstva
Financii Slovenskej Republiky / Proceeds - compensation for the Bank's losses from cooperative housing
loans by the Ministry of Finance of the Slovak Republic 175 226

(b) Klacovy riadiaci personal* (b) Key Management Personnel*

31 Dec 2022 | 31 Dec 2021

Zavazky / Liabilities
Naklady na kratkodobé zamestnanecké pozitky (penazné a nepenazné prijmy, vratane odmien) /
Expenses for short-term employee benefits (monetary benefits and benefits in kind, including bonuses)

* V8etci ¢lenovia predstavenstva su zaroven klG¢ovym riadiacim persondlom Banky.
* All members of the Board of Directors are also the members of key management personnel.

EUR’000 EUR000
6 6
76 80

(c) €lenovia Dozornej rady Banky (c) Members of the Bank’s Supervisory Board

Zavazky / Liabilities
Naklady na kratkodobé zamestnanecké pozitky (penazné a nepenazné prijmy, vratane odmien) /
Expenses for short-term employee benefits (monetary benefits and benefits in kind, including bonuses)

31 Dec 2022
EUR’000

3

35

31 Dec 2021
EUR000
3

46

Banka k 31. decembru 2022 neeviduje Ziadne zavazky voci byvalym ¢lenom predstavenstva a ¢lenom dozornej rady (2021: 0).
As of 31 December 2022, the Bank did not record any payables to former members of the Board of Directors and the Supervisory Board

(2021: 0).
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(d) Ostatné spriaznené osoby

Ostatné aktiva* / Other assets*

Ostatné zavazky / Other liabilities
Vynosy / Revenues

Naklady / Expenses

(d) Other Related Parties

31.12.2022 31.12.2021
tis. eur tis. eur

31 Dec 2022 31 Dec 2021
EUR’000 EUR’000
15072 15089
5241 4668

654 780

1 -

*Uvedené zostatky nezohladnuju hodnotu opravnych poloZiek k Gverom a investiciam.
*The balances do not reflect the amount of provisions for loans and investments.

Ostatné spriaznené osoby predstavuju pravnické osoby pod
kontrolou, spolo¢nou kontrolou alebo podstatnym vplyvom
slovenského Statu.

Banka pocas roka nerealizovala Ziadne transakcie (okrem
vyplaty mzdy a odmien uvedenych vyssie) s clenmi vrcholového
vedenia Banky, ich pribuznymi, alebo spolo¢nostami, v ktorych
maju tieto osoby kontrolu alebo spolo¢ni kontrolu.

31. Zasady riadenia finanénych rizik
Rizika spojené s finanénymi nastrojmi

Banka je v ramci svojej ¢innosti vystavena najma kreditnému
riziku, operacnému riziku, trokovému riziku bankovej knihy

a riziku likvidity. Identifikacii podstupovanych rizik, ich mera-
niu, naslednému vyhodnocovaniu, sledovaniu a zmierfiovaniu
sa v Banke venuje pozornost.

Struktdra riadenia finanénych rizik

Banka zaviedla zasady pre riadenie rizika, pracovné postupy

a kontrolny systém, ktoré su pravidelne prehodnocované pred-
stavenstvom Banky. Do systému riadenia rizik Banka imple-
mentovala zasady Basel IIl.

Riadenim rizik sa zaobera samostatny Odbor riadenia banko-
vych rizik, ktory je nezavisly a oddeleny od obchodnych utva-
rov Banky. Hlavnou zdsadou pre organizaciu riadenia rizik je
organizacné a personalne oddelenie ¢innosti a zodpovednosti
organizacnych Utvarov Banky za icelom zamedzenia konfliktu
zaujmov.

Predstavenstvo

Predstavenstvo je zodpovedné za celkovy systém riadenia
finan¢nych rizik a za schvalovanie postupov suvisiacich

s riadenim rizik a limitov.

Dozornd rada
Dozorné rada je zodpovedna za celkové monitorovanie rizikové-
ho procesu v ramci Banky.

Other related parties comprise legal entities under the control,
joint control or significant influence of the Slovak Republic.

During the year, the Bank did not perform any transactions
(other than the payment of wages and bonuses stated above)
with members of the Bank’s key management, their relatives,
or companies in which they have control or joint control.

31. Financial Risk Management Principles

Risks Associated with Financial Instruments

As part of its activities, the Bank is exposed mainly to credit
risk, operational risk, interest rate risk in the banking book and
liquidity risk. The Bank pays attention to the identification of
the risks taken, their measurement and subsequent asses-
sment, monitoring and mitigation.

Structure of Financial Risk Management

The Bank has implemented policies for managing risks, opera-
tional processes, and internal controls, which are regularly re-
assessed by the Bank's Board of Directors. The Bank implemen-
ted the Basel Ill principles into its risk management system.

Risk management is the responsibility of the Risk Management
Section, which is independent and separate from the trading
departments of the Bank. The main principle of the risk mana-
gement organisation lies in the organisational and personnel
segregation of activities and responsibilities of the Bank’s orga-
nisational units to prevent any conflict of interest.

Board of Directors

The Board of Directors is responsible for the overall financial
risk management system and for approving procedures related
to the management of risks and limits.

Supervisory Board
The Supervisory Board is responsible for the overall monitoring
of the risk process within the Bank.
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Odbor riadenia bankovych rizik

Odbor riadenia bankovych rizik je zodpovedny za navrh systé-
mu a postupov na identifikaciu, meranie, sledovanie

a zmiernovanie finan¢nych rizik Banky. Je zodpovedny za
navrhnutie limitov pre riadenie rizik a za vykonavanie kontroly
dodrziavania limitov.

Odbor Treasury

Odbor Treasury je zodpovedny za riadenie aktiv, zavazkov a cel-
kovej finan¢nej Struktury Banky. Je tieZ primarne zodpovedny
za riadenie likvidity Banky.

Odbor Vndtornej kontroly a vnutorného auditu

Systém riadenia bankovych rizik je predmetom vnatorného au-
ditu a vnutornej kontroly, ktora kontroluje a hodnoti funkénost
a ucinnost systému. Tento odbor analyzuje vysledky s ma-
nazmentom Banky a oznamuje svoje zistenia a odporucania
Dozornej rade banky.

Systém merania a vyhodnocovania rizik

Na meranie bankovych rizik sa pouZivaju metédy zaloZené na
Standardizovanych pristupoch. Odhady o€akavanych strat su
zaloZené na matematicko - Statistickych modeloch. V ramci
merania bankovych rizik Banka pouZiva aj stresové testovanie
aplikaciou extrémnych udalosti s malou pravdepodobnostou
vyskytu.

Systém merania a vyhodnocovania bankovych rizik je zaloZeny
na stanoveni limitov a na pravidelnom monitoringu dodrZzia-
vania stanovenych limitov pre jednotlivé druhy rizik. Odbor
riadenia bankovych rizik je zodpovedny za informovanost
organov a organiza¢nych Utvarov Banky o miere rizika, ktorému
je Banka vystavena. Informacia o finannych rizikdch SZRB je
zakladnym zdrojom informovanosti o rizikach Banky.

Informacia je predkladana na rokovanie predstavenstva a do-
zornej rady banky v Stvrtrocnej periodicite, pricom vybrané vy-
stupy su predkladané ¢lenom vyboru pre riadenie rizik a aktiv
a pasiv v mesacnej frekvencii. Obsahuju Gdaje o vyvoji kredit-
ného rizika (najma o najvyznamnejsich a zlyhanych expoziciach
Banky), trhového, operacného rizika, rizika likvidity a informa-
Ciu o0 spatnom a stresovom testovani.

Zmiernovanie rizika

Zmierfiovanie bankovych rizik sa zabezpecuje dosiahnutim
vhodnej Struktdry aktiv a pasiv, definovanim akceptovatelnych
hodnbdt rizika, stanovenim rizikovych prirdzok, limitov pre
jednotlivé druhy rizik. Dal$im opatrenim je pravidelné prehod-
nocovanie limitov a metédd merania rizik.

Risk Management Section

The Risk Management Section is responsible for the design of
systems and procedures for identification, measurement, mo-
nitoring and mitigation of the Bank’s financial risks. The section
is responsible for proposing limits for risk management and for
monitoring adherence to these limits.

Treasury Section

The Treasury Section is responsible for managing the Bank's as-
sets, liabilities and overall financial structure. Itis also primarily
responsible for managing the Bank’s liquidity

Internal Control and Internal Audit Section

The system for managing banking risks is subject to internal
controls and internal audits; the section reviews and evaluates
the system’s functionality and efficiency. The section analyses
results with the Bank’s management, and reports its findings
and recommendations to the Bank’s Supervisory Board.

Risk Measurement and Assessment System

Methods based on standardised approaches are used to mea-
sure banking risks. Estimates of anticipated losses are based on
mathematical and statistical models. To measure banking risks,
the Bank also uses stress testing by applying extreme events
with a low probability of occurrence.

The risk management and assessment system are based on
setting limits and regular monitoring of the adherence to the
limits set for individual types of risks. The Risk Management
Section is responsible for informing the Bank’s bodies and
organisational units of the level of risk to which the Bank is
exposed. The Bank's financial exposure reports are the main
source of information about the Bank's risks. The reports are
presented at meetings of the Board of Directors and Super-
visory Board of the Bank on a quarterly basis, and selected
outputs are submitted to the members of the Risk, Assets and
Liabilities Management Committee on a monthly basis. Such
reports comprise information on the development of credit risk
(in particular, on the Bank’'s major and defaulted exposures),
market risk, operational risk, liquidity risk, and information on
back and stress testing.

Risk Mitigation

Banking risk mitigation is performed by ensuring an appropria-
te structure of assets and liabilities, by defining acceptable risk
levels, and determining risk spreads and limits for individual
types of risk. Another measure is the regular reassessment of
limits and risk measurement methods.
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Nadmerna koncentracia

Riziko nadmernej koncentracie sa riadi obmedzenim vysokého
objemu expozicii v podobnom odvetvi resp. v rovnakom regio-
ne, kde plnenie ich zavazkov je rovnako ovplyvnené politickymi
resp. ekonomickymi zmenami daného regionu resp. odvetvia.
Banka obmedzuje sustredenie sa vysokého objemu Uverovych
pohladavok s podobnymi ekonomickymi charakteristikami,
ktoré ovplyvnuju schopnost dlZznika plnit svoje zavazky.

Pre zniZzovanie nadmernej koncentracie Banka vytvorila po-
stupy tak, aby sa zameriavala na obchodovanie do rozdielnych
portfélii, vytvorila systém vnutornych limitov na jednotlivé
banky, Staty, odvetvové segmenty a dlznikov tak, aby zabranila
vzniku vyznamnej koncentracie kreditného rizika. Stanovenim
a pravidelnou kontrolou plnenia limitov kreditného rizika Banka
riadi riziko nadmernej koncentracie.

Kreditné riziko

Kreditné riziko je riziko straty vyplyvajlce z toho, Ze dlZnik ale-
bo ind zmluvna strana zlyha pri plneni svojich zavazkov vyply-
vajucich z dohodnutych podmienok. Kreditné riziko zahfha aj
riziko 3tatu, riziko koncentracie a riziko vysporiadania obchodu.
Banka je vystavena kreditnému riziku z titulu svojich obchod-
nych aktivit, poskytovania Gverov, zaruk a obchodov na penaz-
nom a kapitadlovom trhu. Kreditné rizika spojené s obchodnymi
aktivitami Banky su riadené Odborom riadenia bankovych rizik
prostrednictvom vysky limitov na banky, Staty, odvetvové seg-
menty, klientov, skupiny hospodarsky spojenych osdb, osoby

s osobitnym vztahom k Banke.

Z dévodu pretrvavajucej pandémie COVID-19 a z toho vyplyva-
juceho zhorsenia ekonomického prostredia banka aj v rokoch
2021 a 2022 pokracovala vo vySSej obozretnosti pri poskytova-
ni averov, zvySenym monitoringom Uverov hlavne zo zamera-
nim na klientov, ktori poZiadali o moratérium.

Excessive Concentration

Excessive concentration of exposures is governed by the limits
set on high volumes of exposures in a similar industry or

a similar region where meeting obligations has been similarly
affected by political or economic changes in that region or
industry. Thereby, the concentration of high volumes of loan
receivables with similar economic characteristics that affect the
debtor’s ability to meet its obligations is limited.

To reduce excessive concentration, the Bank has established
procedures to focus on transactions in various portfolios and
to create a system of internal limits for individual banks, states,
industry segments and debtors to prevent the origin of any
significant credit risk exposures. The Bank manages the risk of
excessive concentration by determining and performing regu-
lar reviews of compliance with credit risk limit requirements.

Credit Risk

Credit risk is the risk of a financial loss if a debtor or other
contracting party fails to discharge its contractual obligations
resulting from the agreed terms and conditions. Credit risk
also includes sovereign risk, exposure risk, and transaction
settlement risks

The Bank is exposed to credit risk due to its business activities,
provision of loans, guarantees, and performing transactions
on the money and capital markets. Credit risks associated with
the Bank’s business activities are managed by the Risk Mana-
gement Section through limits set in respect of banks, states,
industry segments, clients, groups of economically connected
entities and related parties of the Bank.

Due to the ongoing COVID-19 pandemic and the resulting deteri-
oration of the economy, in 2021 and 2022 the Bank continued to
be more prudentin providing loans and it increased loan moni-
toring with a focus on clients who requested a moratorium.
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Maximdlna expozicia voCi kreditnému riziku (bez ohladu na
zabezpecenie uveru)

Nasledovny prehlad uvadza maximalnu expoziciu voci kredit-
nému riziku za jednotlivé poloZzky stivahy. Expozicia je uvedena
v brutto hodnote, pred zohladnenim efektu zniZenia rizika
prostrednictvom zabezpecenia.

Maximum Credit Risk Exposure (Regardless of Loan Collateral)

The table summarises the maximum credit risk exposure for
individual balance sheet items. The exposure is stated gross
prior to the effect of risk mitigation through collateral.

31 Dec 2022 31 Dec 2021

EUR000 EUR’000

Penazné prostriedky a ich ekvivalenty / Cash and cash equivalents 3 131 653 69 766
Pohladavky voci bankam / Due from banks 6 - 10 234
Uvery a pohladavky voci klientom / Loans and advances to customers 7 339903 365373
CP FVOCI / Securities at FVOCI 9 15862 18 601
CP AC / Securities at AC 8 49779 49843
Ostatny majetok / Other assets 216 225
Naklady a prijmy budtcich obdobi / Deferred expenses and accrued income 212 234
537 625 514 276

Podmienené zavazky - zaruky / Contingent liabilities - guarantees 22 23178 35056
Uverové prisluby / Loan commitments 22 36576 24039
59 754 59 095

Celkova expozicia voci kreditnému riziku / Total credit risk exposure 597 379 573371

Pre financné nastroje CP FVOCI ocefované v redlnej hodnote
zohladfiuje uvedend suma v tabulke aktudlnu expoziciu voci
kreditnému riziku, ale nie maximalnu expoziciu voci riziku, ktoré
mdZe vzniknut v stvislosti so zmenami v redlnych hodnotach.

Koncentrdcia kreditného rizika

Banka povaZuje za vyznamnu angaZovanost pohladavky voci
dlznikom alebo hospodarsky prepojenej skupine oséb - dlZnikov,
ktora presahuje 10 % vlastnych zdrojov Banky. Ku dfiu, ku ktoré-
mu sa zostavuje Uc¢tovna zavierka, Banka nemala vyznamnu kon-
centraciu kreditného rizika, s vynimkou vlastnictva slovenskych
statnych dlhopisov, vkladov v bankach alebo angaZzovanost vodi
subjektom ktoré vlastni Slovenska republika.

For financial instruments (securities at FVOCI) measured at fair
value, the amounts disclosed in the table reflect the current
credit risk exposure rather than the maximum risk exposure
that may arise as a result of changes in fair values.

Credit Risk Concentration

The Bank considers significant any exposures of amounts
due from debtors or a group of economically-related entities
- debtors that exceed 10% of the Bank’s own funds. As of the
reporting date, the Bank had no significant credit risk concen-
tration, except the ownership of Slovak government bonds,
bank deposits or exposures to entities owned by the Slovak
Republic.
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Expozicie Banky voci klientom v &leneni podla odvetvovej segmen-
tdcie (bez ohladu na hodnotu zabezpecenia).

The Bank’s Exposures to Banks and Customers by Industry Seg-
ment (Regardless of Loan Collateral).

31.12.2022 31.12.2021

Segmenty : A
tis. eur tis. eur

31 Dec 2022 | 31 Dec 2021

Segmenty
EUR’000 EUR’000

Nehnutelnosti, prenajom / Real estate, lease 35218 35514
Priemyselna vyroba / Manufacturing 40560 50672
Hotely, reStauracie / Hotels, restaurants 27 987 30949
Polnohospodarstvo, rybolov / Agriculture, fishery 54346 45 297
Velkoobchod, maloobchod /7 Wholesale, retail 48103 54 485
Doprava, skladovanie, telekomunikacie, posta /
Transport, warehousing, telecommunications, postal service 30636 32 347
Stavebnictvo / Construction 43 541 43 243
Vyroba a rozvod elektriny, plynu a vody / Production and distribution of electricity, gas and water 3614 3697
Verejna sprava a obrana / Public administration and defence 16 444 18 611
Zdravotnictvo, socialna pomoc / Health care and social assistance 7521 8172
Tazba nerastnych surovin / Mineral resources mining 248 34
Skolstvo / Education 3371 3418
Finan¢né a poistovacie ¢innosti / Financing and insurance activities 30001 30000
Ostatné spolocenské a socialne sluzby / Other community and social services 41171 49 487
Uvery spolu pred opravnymi polozkami (bod 7 poznamok) /
Total loans before impairment provisions (Note 7) 38276 405 926

Hodnotenie zabezpecenia tveru

Zabezpecenie aktivneho obchodu pozaduje Banka v zavislosti
na rizikach navratnosti aktivneho obchodu. Zabezpecenie pinf
funkciu preventivnu (zvySuje pravnu istotu opravnenej strany
zavazkového vztahu) a uhradzovaciu.

Majetok, ktory ma byt predmetom zabezpecenia aktivheho
obchodu, musi byt spravidla kvalitny, pravne nespochybnitelny
a v dostatocnej hodnote s dérazom na jeho charakter, ucele-
nost, a taktiez likviditu a moznost bezproblémového pristupu.
Zabezpeclenie aktivneho obchodu musi byt spravidla pravne
Gcinné eSte pred skuto¢nym poskytnutim aktivneho obchodu.

Pri stanoveni akceptovanej/realizovatelnej hodnoty zabezpece-
nia Banka vychadza z nezavislych znaleckych posudkov alebo
vnutornych hodnoteni pripravenych Bankou. Banka pravidelne
jedenkrat ro¢ne aktualizuje hodnoty zabezpecenia, v pripade
obytnych nehnutelnosti minimalne raz za 36 mesiacov (pripad-
ne CastejSie v zavislosti na dynamike vyvoja cien nehnutelnosti
na trhu) a v pripade hnutelného zabezpecenia akceptovatelna
hodnota zabezpecenia sa amortizuje v zmysle platnych amorti-
zacnych pravidiel.

Loan Collateral Assessment

The Bank requires collaterals for lending transactions at levels
depending on the recoverability risk. A collateral has two func-
tions: preventive (provides the entitled party with greater legal
certainty ) and serves for settlement purposes.

In general, assets to be used as a collateral for lending tran-
sactions must be of good quality, legally enforceable, and of
a sufficient value, with an emphasis on their nature, integrity,
liquidity, and trouble-free accessibility.

Collaterals for lending transactions should be legally effective
before the Bank actually performs the lending transaction.

The Bank uses independent expert appraisals or internal
valuations prepared by the Bank to determine the accepted/re-
alisable value of a collateral. The Bank reviews collateral values
regularly on an annual basis and for residential real estate once
every 36 months (or more often, depending on the dynamics
of the development of real estate prices in the market). The
accepted value of a collateral in the form of movable assets is
amortised in line with applicable amortisation rules.
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Banka prijima pre zabezpecenie obchodov nasledovné typy

zabezpeceni:

« Zaruky prijaté od 3tatu, Statnych fondov, bank, inych oséb.

+ Zabezpeclenie alebo zaloZné pravo na peniaze, cenné
papiere, nehnutelnosti, iné hnutelnosti, ind hodnotu
zabezpecenia.

+ Zabezpecovacie nastroje sa pouzivaju hlavne na
zabezpecenie Uverov a zaruk.

Kreditnd kvalita financnych aktiv

Kreditna kvalita finan¢nych aktiv sa riadi pouzivanim internych
a externych ratingov Banky. Pre Ucely zatriedovania majetku
sa zohladnuje ratingové / scoringové hodnotenie na zaklade
financnych vykazov ku koncu G¢tovného obdobia hodnotenych
subjektov (spravidla k 31. decembru).

V pripade pohladavok voci bankdm ide o interny rating banky,
odvodeny od hodnotenia externych ratingovych agentur.
Pohladavky voci bankam a pohladavky voci klientom zohlad-
fuju kreditnd kvalitu podla interného ratingu bez zohladnenia
zniZenia hodnoty.

Zatriedenie pohladavok voci klientom podla interného ratingu
Banky k 31. decembru 2022 (v tis. EUR):

The Bank accepts the following types of collateral:
Guarantees received from the state, state funds, banks and
other entities;
Pledges or lien on cash, securities, real estate, other
movable assets, and other forms of collateral.
Hedging instruments are used mainly to secure loans
and guarantees.

Credit Quality of Financial Assets

The credit quality of financial assets is assessed based on the
Bank's internal and external ratings. For the classification of
assets, the rating/scores are assigned based on assessed enti-
ties’ financial statements as at the end of the relevant reporting
period (usually as of 31 December).

Amounts due from banks are assessed using the Bank's inter-
nal rating, which is derived from the ratings of external rating
agencies. Amounts due from banks, and loans and advances

to customers reflect credit quality based on the internal rating
without considering impairment.

Classification of Loans and Advances to Customers based on
the Bank’s internal rating as of 31 December 2022 (EUR'000):

z re::::i::;:: na druis'::ver:l}], : Uiz Opravné Pfhl'.::\dévky
bankovych bytovu vystavbu k:::rr:;::; polozky oS k";‘:tt::;

zaruk (brutto) (brutto)
Receivables from Cooperative Loans to . Loans and
realised bank gua- | housing loans (gross) customers Imp a:r.n?ent advances to
rantees (gross) (gross) provisions customers (net)
AAA-AA - 5716 7332 (91) 12 957
AA- - - 246 (1) 245
A+ - - 65015 (361) 64 654
A - 66 61 206 (513) 60 759
A- - - 48 590 (542) 48048
B+ - - 49612 (793) 48 819
B - - 43008 (885) 42123
B- - - 23 895 (400) 23 495
C - - 29548 (3764) 25784
C- - - 4152 (579) 3573
D 3214 51 41110 (34 929) 9446
3214 5833 373714 (42 858) 339903
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Opravné polozky k pohladdvkam voci klientom podla interné-
ho ratingu Banky k 31. decembru 2022 (v tis. EUR):

Provisions for loans and advances to customers based on the
Bank’s internal rating as of 31 December 2022 (EUR'000):

Opravné polozky

STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3 -

Provisions

AAA-AA 91) = - (91
AA- (1) - - (1)
A+ (361) - - (361)
A (418) (95) - (513)
A- (446) (96) - (542)
B+ (358) (435) - (793)
B (436) (449) - (885)
B- (223) (177) - (400)
C (76) (3688) - (3764)
= - (579) - (579)
D - - (34 929) (34 929)
(2410) (5519) (34 929) (42 858)

Zatriedenie pohladavok voci klientom podla interného ratingu

Banky k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

Pohladavky

z realizovanych
bankovych
zaruk (brutto)

Receivables from

Classification of Loans and Advances to Customers based on
the Bank's internal rating as of 31 December 2021 (EUR'000):

Uvery

Uvery

na druZstevnu
bytovi vystavbu
(brutto)

Cooperative

klientom
(brutto)

Loans to

Opravné
polozky

Impairment

Pohladavky
voci klientom
(netto)

Loans and

realised bank gua- | housing loans (gross) customers . advances to

rantees (gross) (gross) provisions customers (net)

AAA-AA - 7 418 9729 (118) 17 029
AA- - - 1316 (7) 1309
A+ - - 64788 (293) 64 495
A - 105 35925 (250) 35780
A- - - 51990 (383) 51 607
B+ - - 72077 (409) 71668
B - - 40218 (981) 39237
B- - - 31584 (1 051) 30533
C - - 51030 (7 068) 43962
C- - - 3272 (177) 3095
D 3191 65 33218 (29 816) 6 658
3191 7 588 395 147 (40 553) 365373
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Opravné polozky k pohladdvkam voci klientom podla interné-
ho ratingu Banky k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

Provisions for loans and advances to customers based on the
Bank's internal rating as of 31 December 2021 (EUR'000):

AAA-AA (118) - - (118)
AA- 7) - - (7)
A+ (291) ) - (293)
A (134) (116) - (250)
A- (315) (68) - (383)
B+ (300) (109) - (409)
B (549) (432) - (981)
B- (736) (315) - (1051)
C (278) (6 790) - (7 068)
C- - 177) - (177)
D - - (29 816) (29 816)

(2728) (8.009) (29 816) (40 553)

Zatriedenie ostatnych aktiv podla interného ratingu Banky

k 31. decembru 2022 (v tis. EUR):

Accounts with

Classification of Other Assets based on the Bank's internal
rating as of 31 December 2022 (EUR'000):

the central bank Due from bank Securities at FVOCI Securities at AC

AAA-AA - - - -
AA- - - - -
A+ o o - -
A 61369 60 040 15 862 24722
A- - 230 - -
BBB+ - 5 - -
BBB - - - -
BBB- - - - 25057
BB+ - - - -
X - 10014 - -
61369 70284 15 862 49779

Zatriedenie ostatnych aktiv podla interného ratingu Banky

k 31. decembru 2021 (v tis. EUR):

Accounts with

Classification of Other Assets based on the Bank's internal
rating as of 31 December 2021 (EUR'000):

the central bank Due from bank Securities at FVOCI Securities at AC

AAA-AA - - - -
AA- - - - -
A+ - - - -
A 64 496 238 18 601 24 801
A- - 270 - -
BBB+ - - - -
BBB - - - -
BBB- - - - 25042
BB+ - - - -
X - 14 996 - -
64 496 15504 18 601 49 843




Ratingovd stupnica skupiny SZRB: STAGE 1

AAA

Extrémne silné hodnotenie - subjekt Spickovej kvality, schopny spinit si svoje zavazky s dlhodobo
minimalnym kreditnym rizikom.

AAA-

Velmi silné hodnotenie - subjekt Spickovej kvality, schopny splnit si svoje zavazky s dlhodobo minimalnym kreditnym rizikom.

AA+

Silné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym kreditnym rizikom, schopny splnit si svoje zavazky.

AA

Silné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym kreditnym rizikom, schopny spinit si svoje zavazky.

AA-

Nadpriemerné hodnotenie - subjekt s dlhodobo malym kreditnym rizikom, schopny splnit si svoje zavazky.

Finan¢na situacia, likvidita kapitalizacia, trzby, generovanie penaznych aktiv (cash flow) a manazment su velmi dobrej
kvality. Silnd schopnost plnenia dlhodobych aj kratkodobych finanénych zavazkov, mala alebo mierna citlivost na dlhodobé
nepriaznivé vonkajSie udalosti alebo podmienky na trhu. Kvalitné kreditné riziko s nepatrnou pravdepodobnostou zlyhania.

Finan¢na situécia, likvidita, kapitalizacia, trzby, cash flow, manaZment a schopnost splacania st na trovni spifiajucej vietky
podmienky. Klient s uspokojivou poziciou, ktorej finan¢na situacia nevystavuje klient o¢akavanym zavaznejSim nepriazni-
vym trendom. Uspokojiva schopnost plnenia strednodobych a kratkodobych finan¢nych zavazkov; ale mierna alebo zvy3e-
na citlivostou na strednodobé nepriaznivé zmeny alebo podmienky na trhu. Dobré kreditné riziko s uspokojivou pravdepo-
dobnostou zlyhania.

Stav klienta je stale uspokojivy az na niektoré znaky moznych vyznamnejsich finanénych problémov. V porovnani s celkovou
sumarnou uroviou kreditného rizika st vSetky z rozpoznanych slabych stranok akceptovatelné. Schopnost plnenia stred-
nodobych a kratkodobych finan¢nych zavazkov je uspokojiva, ale je identifikovana citlivost voci externym zmenam alebo
podmienkam na trhu. Citlivost na kratkodobé udalosti je povazovana za akceptovatelnu. Riziko zlyhania zostava uspokojivé.

Klient ktorého finan¢na situdcia je priemerna ale nie silna. Celkova situacia nevykazuje bezprostredné obavy. Schopnost pl-
nenia strednodobych a kratkodobych finanénych zavazkov je vyhodnotena ako priemerna. Citlivost na kratkodobé udalosti
je povaZovana za akceptovatelnd.

Klient ktorého finan¢na situacia je priemerna, ale napriek tomu je klient schopny si pInit finan¢né zavazky. Schopnost pine-
nia strednodobych a kratkodobych finan¢nych zavazkov je vyhodnotend ako priemern4, ale existuje zvySena alebo vacsia
citlivost voci strednodobym externym zmenam, alebo podmienkam na trhu s moznym dopadom na finan¢nu situaciu.
Citlivost na kratkodobé udalosti je povaZované za nadalej akceptovatelnd.

Klient je schopny plnit finan¢né zavazky, ale je nachylny voci externym zmenam alebo podmienkam na trhu oslabujidcim
schopnost plnit finan¢né zavazky. Vykonnost mdze byt limitovana jednym alebo viacerymi problémovymi aspektmi, ich
postupnym zhorSovanim, alebo vyhladovym zhorSenim financnych pomerov. Schopnost plnit kratkodobé finan¢né zavazky
je aj nadalej celkovo akceptovatelna, ale zvySena citlivost voci strednodobym externym zmenam alebo podmienkam, ktoré
moZu mat za nasledok oslabenie financnej situacie a schopnosti plnit si finan¢né zavazky. Viac citlivy (zranitelny) voci krat-
kodobymi nepriaznivymi udalostiam.

Klient s trvalym alebo pokracujdcim zhorSovanim financnej situacie, ktord méze vyzadovat ¢astejSi monitoring a pokracuju-
ce prehodnocovanie. Pravdepodobnost zlyhania je znepokojujlca, ale klient ma v sti¢asnosti kapacitu plnit si svoje finan¢-
né zavazky. Pokracovanie (pretrvanie) schopnosti plnenia kratkodobych finanénych zavazkov je oslabené; zvySujica sa
nachylnost na externé zmeny alebo strednodobé podmienky na trhu poskodzuje schopnost pinenia finan¢nych zavazkov.
Zvy$ena nachylnost voci kratkodobym nepriaznivym udalostiam a zmenam. Uverové pripady mézu pozadovat pravidelnejsi
monitoring z dévodu zhor3enia obratu (trZieb) alebo cash flow, nezrovnalosti pri plneni dohodnutych podmienok zo strany
klienta, slaba kooperacia zo strany klienta, vedenie sidnych sporov voci klientovi alebo iné neziaduce okolnosti. Schopnost
splacat je aj nadalej akceptovatelna.

Finan¢né podmienky slabé a kapacita alebo schopnost splacania je pochybna. Finan¢na situacia dlznika vyzaduje Casty
monitoring a pravidelné hodnotenie. Pravdepodobnost zlyhania je znepokojujlca, ale dlznik ma v si€asnosti vykonnost
(schopnost spinit svoje finan¢né zavazky). Klient nie je v st¢asnosti v omeskani alebo je v omeskani menej ako 90 dni. Uve-
rovy pripad s trvalym alebo pokracujicim zhorSovanim financ¢nej situacie, ktory vyZaduju ¢astejsi monitoring. Schopnost
splacat je aj nadalej akceptovatelna. Dostupné spenaZitelné zabezpecenie je nedostatocné na splatenie zostatku Uveru, na-
priek tomu je stale uvazované, Ze Uver bude splateny v plnej vyske. Vytvorenie opravnej polozky nie je potrebné (zavazné).
Zatial neposudzované ako nesplatitelny Uver, pretoZe oprava (korekcia) nedostatkov moze viest k zlepSeniu podmienok.
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Nesplacanie Uveru pokial sa tyka konkrétneho dlznika je povazované za zjavné a ak nastala jedna

alebo obidve z nasledujucich udalosti:

- Skupina SZRB vyhodnotila, Ze pIné splatenie financnych zavazkov dlZznikom voci skupine je
nepravdepodobné, bez realizacie zabezpeclenia (ak existuje);

- DIZnik je v omeSkani v plneni Gverovych zavazkov viac ako 90 dni. Opravné polozky su
vytvorené vo vysSke oCakavanej nevyrovnanej Ciastky z Uveru po zohladneny realizovatelnej
hodnoty podporného zabezpecenia.

Identifikacia pravdepodobnosti nesplacania zahfna:

- Vytvorenie opravnych poloziek alebo odpisanie alebo odpustenie celého dlhu alebo jeho ¢asti;
- Predaj podstatnej Casti pohladavky so stratou;

- Vynutenu reStrukturalizaciu.

X Neaplikovatelnost ratingu z dévodu nedostato¢ného mnozstva zdrojov dat, rating nepriradeny.

Pokladni¢na hotovost je financné aktivum, ktoré nie je vystavené kreditnému riziku. Financ¢né aktiva, u ktorych je protistranou Narod-
na banka Slovenska alebo ide o cenny papier emitovany Statom (Statne dlhopisy), su zaradené podla ratingu Statu.
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Rating scale of the Bank:

AAA

Extremely strong rating - the debtor is of top quality, able to meet its obligations with minimum credit risk in the long-term.

AAA-

Very strong rating - the debtor is of top quality, able to meet its obligations with minimum credit risk in the long-term.

AA+

Strong rating - the debtor is able to meet its obligations with long-term low credit risk.

AA

Strong rating - the debtor is able to meet its obligations with long-term low credit risk.

AA-

Above average rating - the debtor is able to meet its obligations with long-term low credit risk.

A+

The financial position, liquidity, capitalisation, revenues, generation of cash assets (cash flow) and management are of
avery good quality. A strong ability to meet long- and short-term financial obligations, minor or moderate sensitivity to
long-term unfavourable external events or market conditions. Quality credit risk with a low likelihood of default.

The financial position, liquidity, capitalisation, revenues, cash flow, management and repayment ability are at a level which
meets all conditions. A client with a satisfactory position whose financial position does not expose the client to expected
serious unfavourable trends. A satisfactory ability to meet medium- and short-term financial obligations; but a moderate
or increased sensitivity to medium-term unfavourable changes or market conditions. Good credit risk with a satisfactory
likelihood of default

The client’s situation is still satisfactory, except for certain signs of potential significant financial problems. Compared with
the total credit risk level, all of the identified weaknesses are acceptable.

The ability to meet medium- and short-term financial obligations is satisfactory, with sensitivity being identified to exter-
nal changes or market conditions. Sensitivity to short-term events is considered acceptable. The risk of default remains
satisfactory.

A client whose financial position is average, but not strong. The overall situation does not raise immediate concerns. The
ability to meet medium- and short-term financial obligations is assessed as average. Sensitivity to short-term events is
considered acceptable.

A client with an average financial position, but still able to meet its financial obligations. The ability to meet medium- and
short-term financial obligations is assessed as average, but there is an increased or greater sensitivity to medium-term
external changes or market conditions with a potential impact on the financial position. Sensitivity to short-term events
continues to be considered acceptable.

The client is able to meet financial obligations, but is susceptible to external changes or market conditions weakening the
ability to meet financial obligations. Performance may be limited by one or more problematic aspects, their gradual deteri-
oration or a prospective deterioration of the financial situation. The overall ability to meet short-term financial obligations
continues to be acceptable, but there is an increased sensitivity to medium-term external changes or conditions that could
lead to the weakening of the financial position and the ability to meet financial obligations. More sensitive (vulnerable) to
short-term unfavourable events.

A client with a permanent or continued deterioration of its financial position that may require more frequent monitoring
and continued reassessment. The likelihood of default is of concern, but the client is currently capable of meeting its finan-
cial obligations. The continuation (persistence) of the ability to meet short-term financial obligations is weakened; increa-
sing susceptibility to external changes or medium-term market conditions impairs the ability to meet financial obligations.
Increased susceptibility to short-term unfavourable events and changes. Loan cases may require more frequent monitoring
due to the deterioration of turnover (revenues) or cash flow, inconsistencies in meeting the agreed conditions by the client,
poor cooperation on the part of the client, litigation against the client or other undesirable circumstances. Repayment
ability continues to be acceptable.

C-

Financial position is poor and repayment capacity or ability is doubtful. The debtor’s financial position requires frequent
monitoring and regular assessment. The likelihood of default is of concern, but the client is currently performing (has the
ability to meet its financial obligations).

The client is currently not in default, nor overdue by less than 90 days. A loan case with permanent or continued deteriora-
tion of the financial position requiring more frequent monitoring. Repayment ability continues to be acceptable.

The available realisable security is insufficient for the repayment of the loan balance, but it is still considered that the loan
will be repaid in full. It is not necessary (obligatory) to create a provision. Not yet considered an unrepayable loan, as the
correction of deficiencies may lead to an improvement of conditions.
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events has occurred:

realisation of collateral (if any);

The non-repayment of a loan, if related to a specific debtor, is considered apparent and if one or both of the following

- The Bank has assessed that the full repayment of financial obligations by the debtor to the Bank is unlikely, without the

- The debtor defaults in meeting its loan obligations by more than 90 days. Provisions are created in an amount of the

D- expected outstanding loan amount, taking into account the realisable value of the supporting collateral.

The identification of the likelihood of default includes:

- Forced restructuring.

- The creation of provisions or the write-off or waiver of the entire debt or its portion;
- Thesale of the bulk of the receivable resulting in a loss; and

X Non-applicability of rating due to a lack of data, rating not assigned.

Cash is a financial asset not exposed to credit risk. The financial assets related to Narodna banka Slovenska, as a counterparty, or
securities issued by the state (government bonds) are classified on the basis of the country rating.

Analyza reStrukturalizovanych aktiv Banky

Na zaklade komplexnej analyzy financnej situacie rizikového
klienta a moznosti zabezpecenia navratnosti rizikovej pohladav-
ky z realizacie zabezpecovacich nastrojov pristupuje banka ako

k jednej z moZnosti rieSenia navratnosti rizikovej pohladavky

k jej reStrukturalizacii (napr. zmena urokovej sadzby, zmena
splatkového planu) za predpokladu splnenia stanovenych
podmienok. Podmienkou takejto formy rieSenia je, Ze na zaklade
dokladnej finan¢nej analyzy podnikatelskej situacie a zamerov
klienta, je mozné s velkou pravdepodobnostou predpokladat, Ze
klient aj pomocou reStrukturalizovaného Uveru zabezpedi svojou
podnikatelskou ¢innostou dostato¢nu platobnu disciplinu na
zabezpecenie Uhrady svojich zavazkov. Podmienky pre reStruk-
turalizaciu Gveru sa stanovuju podla miery zistenych rizik.

Restrukturalizacia mdze zahfiat predizenie platobnych pod-
mienok a dohody o novych Gverovych podmienkach.

Po opatovnom prerokovani prislusnych vztahov a zmluvnej
Uprave podmienok sa dany Uver uz nepovazuje po lehote splat-
nosti. Banka neustale posudzuje reStrukturalizované tGvery

s cielom overenia a zabezpecenia, Ze vSetky kritéria su splnené
a e véetky buduce platby sa pravdepodobne uhradia. Uvery
nadalej podliehaju individualnemu posudeniu zniZenia hodno-
ty, vypocitanému pomocou prislusnej efektivnej Urokovej mie-
ry. Banka rieSi navratnost pohladavok aj ich reStrukturalizaciou
a to (zmena Urokovej sadzby, zmena splatnosti pohladavky,
resp. zmena Struktdry istiny Gveru tym, Ze do istiny je v¢lenené
aj prislusenstvo pohladavky) za predpokladu splnenia stanove-
nych podmienok.

Celkovy objem reStrukturalizovanych finan¢nych aktiv (okrem
Gverov podliehajucich moratériu) ktoré nie si v omeskani

k 31. decembru 2022 predstavuje 15065 tis. EUR (2021:
12711 tis. EUR).). Z dévodu pandémie COVID 19 banka
nemala k 31.decembru 2021 Ziadne Uvery v moratoriu.

Analysis of the Bank’s Restructured Assets

Based on a comprehensive analysis of a risky borrower's finan-
cial situation and the possibilities of ensuring the recovery of

a debt at risk through the realisation of hedging instruments,
the Bank considers the restructuring of a higher risk debt (e.g.,
change in interest rate, revision of a repayment schedule) as
one of the options of addressing the recoverability of a debt at
risk, provided, however, that predetermined criteria have been
met. This solution may be applied where it can be assumed
with a high degree of likelihood, based on a thorough financial
analysis of the client’s business situation and intentions, that
the client will be able to maintain a payment discipline, on

the basis of their business activities and loan restructuring,
sufficient to settle their liabilities. Loan restructuring terms
and conditions are determined according to the level of risks
identified.

The restructuring may comprise extending the payment term
and agreeing new credit terms and conditions. Once the terms
have been renegotiated and the contract has been amended,
the loan is no longer considered overdue. The Bank reviews
restructured loans on an on-going basis to check and ensure
that all criteria are met and that all future payments are likely
to be made. The loan continues to be subject to individual as-
sessments for impairment calculated using the loan’s effective
interest rate. The Bank recovers receivables also through their
restructuring (e.g., change in interest rate, change in maturity
date, change in the principal structure to include accrued inte-
rest and fees) provided that the set conditions have been met.

The total volume of restructured financial assets (excluding
loans subject to the moratorium) that are not in default as of 31
December 2022 amounted to EUR 15 065 thousand (2021: EUR
12 711 thousand). Due to the COVID-19 pandemic, the Bank had
no loans subject to the moratorium as of 31 December 2021.
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Vymdhanie pohladdvok od diZnikov

Odbor pravny a vymahania pohladavok sa zaobera rieSenim
rizikovych Gverovych pohladavok, zaruk a odkUpenych Gvero-
vych pohladavok od spolupracujicich bank. Zakladnym ciefom
odboru je minimalizovat pripadné straty Banky z rizikovych
pohladavok a zaruk a to formou vacsieho a kvalitnejSieho zais-
tenia, reStrukturalizaciou pohladavky, intenzivnou spolupracou
s komer¢nymi bankami v pripade zaruk, dalej r6znymi formami
spenaZzenia zaloh az po sudne a pravne rieSenia.

Riziko likvidity

Rizikom likvidity sa rozumie moZnost straty schopnosti Banky
splnit svoje zavazky v €ase ich splatnosti. Riziko likvidity vznika
z typu financovania aktivit Banky a riadenia jej pozicii. Zahf-

fna tak riziko schopnosti financovat majetok Banky nastrojmi

s vhodnou splatnostou, ako aj schopnost Banky predat majetok
za prijatelnud cenu v prijatelnom ¢asovom horizonte.

Banka ma pristup k diverzifikovanym zdrojom financovania,
ktoré pozostavaju z Gveroy, prijatych vkladov, vlastného imania
Banky a rezerv. Prijaté Gvery su rozloZené na kratkodobé,
strednodobé a dlhodobé Uvery. Banka tiez drZzi ako sucast svo-
jej stratégie riadenia likvidity ¢ast majetku vo vysoko likvidnych
prostriedkoch, akymi su Statne dlhopisy. Tato diverzifikacia
dava Banke flexibilitu a obmedzuje jej zavislost na jednom zdro-
ji financovania.

Banka pravidelne vyhodnocuje riziko likvidity, a to monitorova-
nim zmien v Struktdre financovania a sledovanim

stanovenych ukazovatelov likvidity schvalenych predstaven-
stvom Banky. Po posudeni vSetkych potencidlnych vplyvov
COVIDu 19 (koronavirus) na obchodné aktivity banka vyhodno-
tila, Ze vzhladom na dostato¢né financovanie formou vlastného
kapitalu neexistuje negativny vplyv na likviditu banky. V pri-
pade potreby, Stat, ako akcionar banky, je pripraveny banke
potrebnd likviditu doplnit.

Analyza likvidity Banky

Finan¢ny majetok je uvedeny nizSie v jeho Uctovnej hodnote

a na zaklade jeho zostatkovej doby splatnosti. Zavazky, vysta-
vené zaruky a Uverové prisluby st v stlade s IFRS 7 paragrafom
B11C uvedené na zaklade ich najskorSej moznej splatnosti.

Collection of Receivables from Debtors

The Legal and Debt Recovery Department is responsible for
managing doubtful loan receivables, guarantees and loan recei-
vables purchased from cooperating banks. The primary goal of
the department is to minimise the Bank’s potential losses from
doubtful receivables and guarantees by obtaining higher and
better quality collateral, debt restructuring, close cooperation
with commercial banks with regard to guarantees, various for-
ms of realisation of collateral, and legal and court solutions.

Liquidity Risk

Liquidity risk is the risk of the Bank being unable to meet its
contractual obligations when they fall due. Liquidity risk arises
from the type of operations financed and the management of
the Bank’s positions. Therefore, it includes the risk of failing to
cover the Bank’s assets by instruments with adequate maturity,
as well as the risk of the Bank being unable to sell assets at an
adequate price and in adequate time.

The Bank has access to diverse sources for financing, which
comprise loans, deposits received, the Bank’s equity and
reserve funds. Loans received are divided into short-, medium
and long-term. Under its liquidity management strategy, the
Bank also holds part of its assets in the form of highly liquid
instruments, such as government bonds. Such diversification
provides the Bank with flexibility and limits its dependence on
a single source of financing.

The Bank regularly evaluates liquidity risk by monitoring chan-
ges in the funding structure and by monitoring established
liquidity ratios approved by the Bank’s Board of Directors.
After assessing all potential impacts of COVID-19 on business
activities, the Bank concluded that given the sufficient equity
funding, there is no negative impact on its liquidity. If neces-
sary, the state, as the sole shareholder of the Bank, is ready to
make necessary additions to liquidity.

Liquidity Analysis of the Bank

Financial assets below are disclosed at their carrying amounts
and based on residual maturity. Liabilities, issued guarantees,
and loan commitments are stated based on their earliest pos-
sible maturity pursuant to IFRS 7, paragraph B11C.
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Analyza podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2022:

Analysis by residual maturity as at 31 December 2022:

Finanény majetok / Financial assets
Penazné prostriedky a ich ekvivalenty / Cash and cash equivalents 131 653 > - 131 653
Pohladavky voci bankdm / Due from banks - S = -
Uvery a pohladavky vo¢i klientom / Loans and advances to customers 91583 186 899 61421 339903
CP FVOCI / Securities at FVOCI 435 15427 - 15 862
CP AC/ Securities at AC 25654 24125 49779
Ostatné / Other 428 = 428
249753 226 451 61421 537 625
Finanéné zavazky / Financial liabilities
Zavazky voc&i bankam / Due to banks 2989 7703 4040 14732
Zavazky voci klientom / Due to customers 163 472 7946 13 494 184912
Ostatné / Other 1033 - - 1033
167 494 15 649 17 534 200677
Podmienené zavazky / Contingent liabilities
Vystavené zaruky / Issued guarantees 23178 - - 23178
Uverové prisluby / Loan commitments 36 576 - - 36576
59 754 - - 59754

Buduce nediskontované zmluvné penazné toky financnych za-
vazkov podla zostatkovej doby splatnosti k 31.decembru 2022:

EUR’000

Future undiscounted contractual cash flows of financial liabili-
ties by residual maturity as at 31 December 2022:

Within More than

Adjustment

Financné zavazky / Financial liabilities

From 1 year

1year | up to 5 years 5 years

Zavazky voli bankam / Due to banks 3209 8187 4092 (756) 14732
Zavazky voci klientom / Due to customers 163 472 7946 13494 -| 184912
Ostatné / Other 1033 - - - 1033

167714 16 133 17 586 (756) | 200677
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Analyza podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2021:

Analysis by residual maturity as at 31 December 2021:

1year | up to5years 5 years
Finanény majetok / Financial assets
Periazné prostriedky a ich ekvivalenty / Cash and cash equivalents 69 766 - - 69 766
Pohladavky voci bankam / Due from banks 9996 238 - 10234
Uvery a pohladavky vo¢i klientom / Loans and advances to customers 93500 211 641 60 232 365373
CP FVOCI / Securities at FVOCI 434 18 167 - 18 601
CP AC/ Securities at AC 644 49 199 - 49 843
Ostatné / Other 459 = - 459
174799 279 245 60232 514 276
Finanéné zavazky / Financial liabilities
Zavazky voc&i bankam / Due to banks 4380 8476 6 375 19 231
Zavazky voci klientom / Due to customers 138 466 5966 12 491 156 923
Ostatné / Other 1064 - 1064
143910 14442 18 866 177 218
Podmienené zavazky / Contingent liabilities
Vystavené zaruky / Issued guarantees 35056 - - 35056
Uverové prisluby / Loan commitments 24039 - - 24 039
59 095 - - 59 095

Buduce nediskontované zmluvné penazné toky finan¢nych za-
vazkov podla zostatkovej doby splatnosti k 31.decembru 2021:

EUR’000

Future undiscounted contractual cash flows of financial liabili-
ties by residual maturity as at 31 December 2021:

Within More than

Adjustment

Financné zavazky / Financial liabilities

From 1 year

1year | up to 5 years 5 years

Zavazky voli bankam / Due to banks 4426 8598 6412 (205) 19 231
Zavazky voci klientom / Due to customers 138 466 5966 12 491 -| 156923
Ostatné / Other 1064 - - - 1064

143 956 14 564 18903 (205) | 177 218

V stipci Gprava je vykazany rozdiel medzi G¢tovnou hodnotou
financnych zavazkov a ich zmluvnymi nediskontovanymi penaz-
nymi tokmi.

A difference between the carrying amount of financial liabilities
and their contractual undiscounted cash flows is recognised in
the Adjustment column

201



Urokové riziko bankovej knihy (urokové riziko).

Urokové riziko predstavuije riziko straty vyplyvajlcej zo zmeny
trhovych Urokovych mier aich vplyvu na vynosy Banky a jej
ekonomickd hodnotu. Zmena trhovych Urokovych mier moze
spdsobit narast alebo pokles vynosov Banky a ekonomickej
hodnoty banky.

Banka pre riadenie Urokového rizika sleduje limity:

+ limit rizika zmeny Cistého Urokového vynosu Banky do
1 roka - predstavuje rozdiel medzi Grokovymi vynosmi
a Urokovymi nakladmi Banky,

+ limit rizika zmeny ekonomickej hodnoty Banky -
predstavuje limit vo vykyvoch stcasnej hodnoty celého
portfélia Banky vplyvom zmien trhovych Urokovych
mier.

GAP analyza je podkladom pre vypocet rizika zmeny Cistého
Urokového vynosu Banky do 1 roka. Analyza duréacie je podkla-
dom pre vypocet rizika zmeny ekonomickej hodnoty Banky.

Riadenie Urokového rizika sa realizuje na mesacnej baze.
Banka, za Ucelom primeraného zohladnenia Specifickej povahy,
rozsahu a zloZitosti Urokového rizika, vyplyvajiceho z ¢innosti
banky, kvantifikuje svoju expoziciu a jej zmeny voci Urokovému
riziku vyuzivanim nasledujiceho rozsahu scenarov (tvarov
vynosovych kriviek), a to:
a) Privypocte zmeny Cistého Urokového prijmu banky do
1 roka:
+ paralelny posun vynosovej krivky o +/- 200 BP,
+ paralelny posun vynosovej krivky o +/- 100 BP
+ tzv. 3ok zostrmenia, t.j. posun kratkych sadzieb (do 1
roka) o0 -250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o +100 BP,
+ tzv. Sok splostenia, t.j. posun kratkych sadzieb (do 1
roka) o +250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o - 100 BP,
+ scenar ,skutocnd zmena” - pouZitie skuto¢nych dat
z ultima minulého mesiaca.

b) Pri vypocte rizika zmeny ekonomickej hodnoty banky:

+ paralelny posun vynosovej krivky o +/- 200 BP

+ tzv. 3ok zostrmenia, t.j. posun kratkych sadzieb (do 1
roka) o0 -250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o +100 BP,

+ tzv. Sok splostenia, t.j. posun kratkych sadzieb (do 1
roka) o +250 BP a dlhych sadzieb (nad 1 rok) o - 100 BP,

+ posun kratkych sadzieb (do 1 roka) o +/- 250 BP

+ scenar ,skutocnd zmena” - pouZitie skuto¢nych dat
z ultima minulého mesiaca.

Po aplikovani scendrov sa vyhodnoti plnenie limitov Urokového
rizika.

Limity Urokového rizika pocas roka 2022 (ani 2021) neboli
prekrocené.

Interest Rate Risk in the Banking Book (Interest Rate Risk)

Interest rate risk is the risk of a loss from changes in market
interest rates, and their impact on the Bank’s revenues and
economic value. A change in market interest rates may result
in an increase or decrease in the Bank's revenues and the
Bank’s economic value.

The Bank manages interest rate risk by monitoring the fol-
lowing limits:
Limit on the risk of a change in the Bank’s net interest
income within one year - represents the difference between
the Bank's interest income and interest expenses,
Limit on the risk of a change in the Bank’s economic
value - represents the limit for fluctuations of the current
value of the Bank's entire portfolio due to changes in market
interest rates.

The GAP analysis is the basis for calculating the risk of a change
in the Bank’s net interest income within one year. The duration
analysis is the basis for calculating the risk of a change in the
Bank’s economic value.

Interest rate risk management procedures are performed on
a monthly basis. In order to adequately reflect the specific
nature, scope and complexity of the interest rate risk resulting
from the Bank’s activities, the Bank quantifies its exposure and
the change thereof to the interest rate risk using the following
scenarios (shapes of yield curves) as follows:
a) When calculating the change to net interest income of the
Bank up to 1 year:
Parallel shift of the yield curve by +/- 200 BP;
Parallel shift of the yield curve by +/- 100 BP;
The “steepener shock”, ie shift of short rates (up to
1 year) by -250 BP and long rates (over 1 year) by +100 BP;
The “flattener shock”, ie shift of short rates (up to 1 year)
by +250 BP and long rates (over 1 year) by -100 BP;
“Actual change” scenario - use of actual data as at the
end of the previous month.

b) When calculating the risk of a change to the Bank’s economic
value:

Parallel shift of the yield curve by +/- 200 BP;
The “steepener shock”, ie shift of short rates (up to 1
year) by -250 BP and long rates (over 1 year) by +100 BP;
The “flattener shock”, ie shift of short rates (up to 1 year)
by +250 BP and long rates (over 1 year) by -100 BP;
Shift of short rates (up to 1 year) by +250 BP.
“Actual change” scenario - use of actual data as at the
end of the previous month.

After applying the scenarios, compliance with interest rate
limits is assessed.

Interest rate risk limits were not exceeded in 2022 or 2021.
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Analyza citlivosti Urokového rizika pri paralelnom posune vyno-

sovych kriviek o 100 BP k 31. decembru 2022.

V tis. EUR

EUR’000

Mena / Currency
EUR

Posun v bazickych bodoch

Change in basis points

Sensitivity analysis of interest rate risk as a result of a parallel
shiftin yield curves by 100 and 50 BP as of 31 December 2022.

Riziko zmeny €istého
urokového vynosu do
1 roka

Riziko zmeny
vlastného imania

Risk of change in net interest
income within 1 year

Risk of change in equity
EUR’000

1948 488

Analyza citlivosti Urokového rizika pri paralelnom posune vyno-

sovych kriviek o 100 BP k 31. decembru 2021.

V tis. EUR

EUR’000

Mena / Currency
EUR

Posun v bazickych bodoch

Change in basis points

Sensitivity analysis of interest rate risk as a result of a parallel
shift in yield curves by 100 and 50 BP as at 31 December 2021.

Riziko zmeny Cistého
urokového vynosu do
1 roka

Riziko zmeny
vlastného imania

Risk of change in net interest
income within 1 year

Risk of change in equity
EUR’000

664 765

Ked'sa zniZi Urokovéa sadzba o 100 bazickych bodov, hospodar-
sky vysledok sa znizi o 1 899 tis. EUR a vlastné imanie sa zvysSi
0 488 tis. EUR. Ak sa Urokova sadzba zvySi o 100 bazickych bo-
dov, hospodarsky vysledok sa zvy3i o 1 948 tis. EUR a vlastné
imanie sa zniZi 0 468 tis. EUR

Devizové riziko

Pocas roka 2022 nezabezpecena devizova pozicia banky bola
nevyznamna. Limit devizovych pozicii celkom pocas roka 2022
nebol prekroceny. Banka nemala k 31. decembru 2022 (ani

k 31.decembru 2021) majetok a zavazky v cudzej mene.

Operacné riziko

Operacnym rizikom sa rozumie riziko straty vyplyvajlce

z nevhodnych alebo chybnych internych procesov v banke,

zo zlyhania ludského faktora, bankou pouzivanych systémov
alebo v d6sledku pésobenia vonkajsich udalosti. Stcastou
operacného rizika je pravne riziko, t.j. riziko straty vyplyvajice
najma z nevymahatelnosti zmldv, hrozby nelspesnych sidnych
konani alebo rozsudkov s negativnym vplyvom.

Riadenie operacnych rizik je upravené Manualom predsta-
venstva ,Riadenie rizik SZRB, a. s. - Cast Riadenie operac¢nych
rizik”, ktory upravuje postupy pre identifikaciu, meranie, sledo-
vanie a zmierfiovanie operacnych rizik. Hlavné ciele a zasady
banky pririadeni operacnych rizik obsahuje dokument ,Systém
a stratégia riadenia rizik”. Odbor riadenia bankovych rizik
zabezpecuje poZiadavky, postupy a metédy riadenia operac-
nych rizik, rozvoj zakladnych principov, tvorbu a udrZiavanie
konzistentnej metodiky pre identifikaciu, sledovanie, meranie

a zmiernovanie operacnych rizik.

When the interest rate is reduced by 100 basis points, the
profit/loss will decrease by EUR 1 899 thousand and equity will
increase by EUR 488 thousand. If the interest rate is increased
by 100 basis points, the profit/loss will increase by EUR 1 948
thousand and equity will decrease by EUR 468 thousand.

FX Risk

During 2022, the Bank’s unsecured FX position was not signifi-
cant. The total FX position limit was not exceeded in 2022. The
Bank did not have any assets or liabilities in foreign currencies
as of 31 December 2022 (or 31 December 2021).

Operational Risk

Operational risk means the risk of loss arising from inappro-
priate or erroneous internal processes at the Bank, human
error, systems used by the Bank or due to external events.
Operational risk also includes legal risk, i.e., the risk of loss
primarily due to a failure to enforce contracts, and the threat
of unsuccessful legal disputes or court rulings with adverse
impacts.

Operational risk management is addressed in the Manual of
the Board of Directors “Risk Management of SZRB, a. s. - Part
Operational Risk Management”, which provides guidance on
identifying, measuring, monitoring and mitigating operational
risks. The Bank’s principal objectives and principles in mana-
ging operational risks are outlined in the “Risk Management
System and Strategy” document. The Bank Risk Management
Department ensures compliance with operational risk manage-
ment requirements, processes and methods and coordinates
the development of basic principles and the development and
maintenance of consistent methodology for identifying, moni-
toring, measuring and mitigating operational risks.
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Cielom riadenia operacnych rizik je optimalizacia pracovnych
postupov v banke do takej miery, aby vzniknuté Skody nespo-
sobili neprimerané dopady na hospodarsky vysledok a vlastné
zdroje banky. Operacné rizikd musia byt pokryté primeranou
vyskou vlastnych zdrojov banky. V oblasti opera¢ného rizika
maé banka presne vymedzené kompetencie a zodpovednosti

v prislusnych pracovnych postupoch.

Reporty o operacnom riziku su pravidelne predkladané vyboru
pre riadenie rizik a aktiv a pasiv banky, predstavenstvu banky,
dozornej rade a regulatorovi. NeZiaduce prerusenie innosti

a ochranu kritickych procesov pred nasledkami zavaznych chyb
a katastrof mé banka oSetrené vo vnutornych predpisoch ako
napriklad ,Strategicky plan kontinuity ¢innosti SZRB, a. s.”

V pravidelnom procese identifikacie operacnych rizik banka
analyzuje vyznamné zdroje rizik, ktorym je vystavena, iden-
tifikuje nové rizika a odhaduje pravdepodobnost ich vyskytu

a dopad. Banka prijima opatrenia na zmiernenie a eliminaciu
operacného rizika, pricom posudi efektivnost a nakladovost na-
vrhovanych opatreni vzhladom k efektivnosti daného procesu.

Databdaza zberu udalosti opera¢ného rizika slUzi na priebezny
monitoring a poskytuje zakladnu pre hodnotenie efektivnosti
prijatych opatreni a nastrojov na zmierfiovanie operacného
rizika. Banka pocita poZiadavku na vlastné zdroje operacného
rizika prostrednictvom Standardizovaného pristupu. Opatrenia
tykajlce sa operacného rizika v nadvaznosti na COVID-19 su
popisané v poznamke 1.

Ciele, politika a procesy riadenia kapitalu Banky
Primarnym cielom riadenia kapitalu Banky je zabezpe¢it spliianie

poZiadaviek reguldtora na vlastné zdroje a udrziavanie striktnych
Gverovych ratingov a vhodnu kapitalovu primeranost.

The objective of operational risk management is to optimise
the Bank's work procedures to ensure that incurred damage
does not cause an unreasonable impact on the Bank’s profit/
loss and own funds. Operational risks must be covered by

a reasonable amount of the Bank’s own funds. The Bank has
strictly defined competencies and responsibilities for the rele-
vant work procedures in the operational risk area.

Operational risk reports are regularly submitted to the

Bank’s Risk, Assets and Liabilities Management Committee, the
Bank's Board of Directors, Supervisory Board and the regula-
tor. Undesired disruptions of activities and protection of critical
processes from the consequences of serious errors and unfo-
reseen events are covered by the Bank’s internal regulations,
such as the “Strategic Business Continuity Plan of SZRB, a. s.".

In the regular process of identification of operational risks, the
Bank analyses significant sources of risks to which the Bank

is exposed, identifies new risks and estimates the impact and
likelihood of their occurrence and impact. The Bank adopts
measures to mitigate and eliminate operational risks while
considering the efficiency and cost effectiveness of proposed
measures in respect of the given process efficiency.

The database of operational risk events serves for continuous
monitoring and provides a base for assessing the efficiency of
the adopted measures and tools to mitigate operational risks.
The Bank calculates the own funds requirement for operational
risk using a standardised approach. Operational risk-related
measures in connection with COVID-19 are described in Note 1.

Bank’s Capital Management Objectives, Policies and Pro-
cesses

The primary objective of the Bank’s capital management is to
ensure compliance with the regulator’s requirements for own
funds, as well as the maintenance of strict credit ratings and
appropriate capital adequacy.
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Kapital banky je nasledovny:

The Bank’s capital is as follows:

i P 31 Dec 2022 31 Dec 2021

EUR’000 EUR’000
Kapitdl Tier1 / Tier 1 capital 337 466 336294
Vlastny kapitdl Tier 1 / Tier 1 Own capital 337 466 336 294

Kapitalové nastroje pripustné ako vlastny kapital Tier 1/

Capital instruments allowable as Tier 1 own capital 180000 180 000

Splatené kapitalové nastroje / Repaid capital instruments 180 000 180 000
Nerozdelené zisky / Retained earnings 7057 6 503

Nerozdelené zisky z predchadzajucich rokov / Retained earnings from previous years 7 057 6 503

Pripustny zisk alebo (strata) / Allowable profit / (loss) = =
Akumulovany iny komplexny Uctovny vysledok / Accumulated other comprehensive income/loss 410 2579
Ostatné rezervy / Other provisions 153 406 153 344

(Nehmotné aktiva) / (Intangible assets) (1 525) (1 489)

(Ostatné polozky zniZujuce hodnotu vlastného kapitalu Tier 1) /

(Other items decreasing the amount of Tier 1 own capital) (1882) (4 643)
Dodatocny kapital Tier 1/ Tier 1 supplementary capital - -
Kapitdl Tier 2 / Tier 2 capital - -
Splatené kapitalové nastroje a podriadené dlhy / Repaid capital instruments and subordinated debt - -
Kladné ocenovacie rozdiely / Positive revaluation reserves - -
(Ostatné polozky znizujuce hodnotu kapitalu Tier 2) /

(Other items decreasing the amount of Tier 2 capital)

Vlastné zdroje / Own Funds 337 466 336 294
Podiel vlastného kapitalu Tier 1/ Share of Tier 1 own capital 89,56% 84,19%
Podiel kapitalu Tier 1/ Share of Tier 1 capital 89,56% 84,19%
Celkovy podiel kapitalu / Total share of capital 89,56% 84,19%

Pri odsuhlasovani vlastnych zdrojov Banky a regulatorného
kapitalu za rok 2022 (aj za rok 2021) banka postupovala v sula-
de s Nariadenim EP a Rady (EU) €. 575/2013 o prudencialnych
poziadavkach na Uverové institlcie a investi¢né spolo¢nosti.

V zmysle Zakona o bankach Banka je povinna udrziavat svoje
vlastné zdroje minimalne na Urovni svojho zakladného imania.
Tym nie je dotknuté ustanovenie osobitného predpisu Cl. 92 aZ
386 Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) ¢. 575/2013
z 26. juna 2013 o prudencialnych poZiadavkach na Gverové
institucie a investi¢né spolo¢nosti a o zmene nariadenia (EU) ¢.
648/2012.

Banka splnila ciele riadenia kapitalu a pristupila k riadeniu
primeranosti vnutorného kapitalu podla Zakona €. 483/2001
Z.z. 0 bankach avzmysle Pokynu predstavenstva SZRB, a.s.”
Systém hodnotenia primeranosti vnutorného kapitalu.”

K 31. decembru 2022 (aj k 31. decembru 2021) Banka spl'hala
podmienky primeranosti kapitalu, vnitorné aj externé.

When performing the reconciliation of the Bank’s own funds
and regulatory capital for 2022 (and for 2021), the Bank
complied with Regulation (EU) No. 575/2013 of the European
Parliament and of the Council on prudential requirements for
credit institutions and investment firms.

Pursuant to the Banking Act, the Bank is obliged to maintain
its own funds at least at the level of its share capital. This is
without prejudice to the provision of a special regulation, Ar-
ticles 92 - 386 of Regulation (EU) No. 575/2013 of the European
Parliament and of the Council of 26 June 2013 on prudential
requirements for credit institutions and investment firms and
amending Regulation (EU) No 648/2012.

The Bank has met the capital management objectives and
begun managing the adequacy of its internal capital under
Act 483/2001 on Banks and pursuant to the Instruction of
the Board of Directors of SZRB, a.s. “Internal Capital Adequacy
Assessment System”.

As of 31 December 2022 (as well as of 31 December 2021),
the Bank met both the external and internal capital adequacy
requirements.
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S Gcinnostou od 1. januara 2014 vstupilo do platnosti Nariade-
nie EP a Rady (EU) &. 575/2013 o prudencialnych poZiadavkéch
na Uverové institlucie a investicné spoloc¢nosti, ktoré okrem
iného upravuje oblast vypoctu vlastnych zdrojov banky ako aj
vypoclet poZiadaviek na vlastné zdroje banky.

V zmysle vy$Sie uvedeného Nariadenia EP a Rady (EU) ¢.
575/2013 v podmienkach Banky, vlastné zdroje banky tvori len
Kapital Tier 1.

Kapital Tier 1 tvorf:

+ vlastny kapital Tier 1: (zakladné imanie, zakonny rezervny
fond a nerozdeleny zisk z minulych rokov.
Polozky zniZzujuce hodnotu zakladnych vlastnych zdrojov
tvori ¢ista uctovna hodnota nehmotného majetku).

+ dodato¢ny kapital Tier 1 - ku koncu sledovaného
obdobia banka neeviduje.

Nariadenie EP a Rady (EU) ¢. 575/2013 stanovuje bankam povin-

nost spifiat tieto poZiadavky na vlastné zdroje:

a) podiel vlastného kapitdlu Tier 1 vo vySke 4,5 %;

b) podiel kapitalu Tier 1 vo vyske 6 %;

c) celkovy podiel kapitalu vo vySke 8 %; zvySené o hodnoty
prisludnych kapitalovych vankusov.

Narodna banka Slovenska stanovila zakonom €. 483/2001

v zneni neskorsich Uprav a doplneni vankus na zachovanie kapi-
talu vo forme vlastného kapitalu Tier 1 vo vyske 2,5 % celkovej
rizikovej expozicie. K vykazovanému obdobiu urcila Narodna
banka Slovenska mieru proticyklického kapitalového vankdsa
pre slovenské expozicie na Urovni 1,00 %. V poZiadavke na
kapitalovu primeranost pre rok 2022 schvalila Narodna banka
Slovenska nezmenenu Uroven proticyklického kapitalového
vankusa vo vySke 1,00%. Vy3ka vankusa na zachovanie kapitalu
ostdva v roku 2022 bez zmeny a je vo vyske 2,5 %. Celkova
pozadovana vyska kapitalovej primeranosti banky je ovplyvne-
na aj individudlnou poZiadavkou vyplyvajdcou zo stanovenej
vysky ukazovatela SREP. Narodna banka Slovenska uplatruje aj
nastroj P2G (Pillar 2 Guidance), ktory predstavuje mieru o¢aka-
vanej rezervy v plneni poZiadavky na kapital.

Vo vykazovanom obdobi, ako aj k datumu zostavenia tejto
zavierky pomer celkovych vlastnych zdrojov banky prevySoval
minimalnu Uroven poZzadovanu eurdpskou a narodnou legis-
lativou. Banka k 31. decembru 2022 dosiahla podiel vlastného
kapitalu Tier 1 vo vySke 89,56 % (2021: 84,19 %)

V zmysle Nariadenia EP a Rady (EU) ¢. 2017/2395, ktorym sa
meni a doplia nariadenie EU ¢ 575/2013 v zneni neskorsich
predpisov, sa banka rozhodla neuplatfovat prechodné dojed-
nania na zmiernenie vplyvu zavedenia IFRS 9 na vlastné zdroje,
pocas patro¢ného prechodného obdobia.

With effect from 1 January 2014, Regulation (EU) No 575/2013
of the European Parliament and of the Council on prudential
requirements for credit institutions and investment firms regu-
lates, inter alia, the calculation of the Bank’s own funds and the
calculation of the Bank’s own funds requirements.

Pursuant to Regulation (EU) No 575/2013 of the European
Parliament and of the Council above, the Bank’s own funds only
comprise Tier 1 capital.

Tier 1 capital comprises:
Common Equity Tier 1 capital: (share capital, legal reserve
fund and retained earnings from previous years. Items
decreasing the value of basic own funds comprise the net
carrying amount of intangible assets).
Additional Tier 1 capital is not recorded by the Bank at the
end of the reporting period.

Pursuant to Regulation (EU) No 575/2013 of the European
Parliament and of the Council, banks are obliged to meet the
following own funds requirements:

a) a Common Equity Tier 1 capital ratio of 4.5%;

b) a Tier 1 capital ratio of 6%;

) atotal capital ratio of 8%;

increased by the amounts of the relevant capital buffers.

By Act 483/2001, as amended, Narodna banka Slovenska stipu-
lated a buffer to maintain capital in the form of Common Equity
Tier 1 capital in the amount of 2.5% of the total risk exposure.
The National Bank of Slovakia determined the level of the
countercyclical capital buffer for Slovak exposures at 1.00%. As
regards the capital adequacy requirement for 2022, Narod-

na banka Slovenska approved an unchanged countercyclical
capital buffer of 1.00%. The level of a buffer to maintain capital
remains unchanged in 2022, i.e., at 2.5%. The total required
amount of the Bank's capital adequacy is also impacted by an
individual requirement arising from the defined amount of
SREP. Narodna banka Slovenska applies the P2G (Pillar 2 Gui-
dance) instrument, which represents the ratio of the expected
reserve to capital requirement.

In the reporting period and as at the reporting date, the ratio
of the Bank'’s total own funds exceeded the minimum level
required by the European and national legislation. As at 31
December 2022, the Common Equity Tier 1 capital ratio of the
Bank was 89.56% (2021: 84.19%).

Pursuant to Regulation (EU) No 2017/2395 of the European
Parliament and of the Council amending Regulation (EU) No
575/2013 as amended, the Bank decided not to apply transitio-
nal arrangements for mitigating the impact of the application
of IFRS 9 to own funds over the five-year transitional period.
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Redlna hodnota je pefiazna Ciastka, za ktoru je mozné urcity Fair value is a financial amount at which an asset can be

druh majetku vymenit, alebo za ktoru je mozné vyrovnat za- exchanged, or a liability settled, with a counterparty in an
vazok voci druhej strane za cenu obvykld. Odhadované redlne arm’s length transaction. The estimated fair values of the
hodnoty finan¢ného majetku a zavazkov banky boli ku koncu Bank's financial assets and liabilities at the year-end were as
roka nasledovné (v tis. EUR): follows (EUR'000):

Carrying Difference -unre- Carrying Difference -unre-
amount cognisedprofit/ amount cognisedprofit/
2022 (loss) 2022 2021 (loss) 2021
Finanény majetok / Financial assets
Po_w.nne minimalne rezervy / Statutory 2362 2362 ) 64 496 64 496 )
minimum reserves
Terminované vklady - Overnight /
. i . . 59 007 59 007 - -
Term deposits - Overnight
Bezné ucty v inych bankach /7 Current 230 230 270 270
accounts with other banks
Terminované vklady v bankach
so splatnostou do 3 mesiacov / Term depo- 70054 70054 5000 5000
sits with banks, maturity within 3 months
Zuctovatelné zalohy voci bankam / Advan- ) ) 238 238
ces provided to banks
Terminované vklady v bankach
so splatnostou od 3 mesiacov
L . = = 9996 9996
- do 1 roka / Term deposits with banks with
maturity from 3 months to 1 year
) ~ ’ ’ - l
Uvery nald ruzsteynu bytovu vystavbu 5742 5742 2 471 2 471
Cooperative housing loans
Uvery klientom / Loans to customers 334161 | 334161 357902 | 357902
CP AC / Securities at AC 49779 50 080 301 49843 54800 4957
CP FVOCI / Securities at FVOCI 15 862 15 862 - 18 601 18 601 -
Investicie do dcérskych spolocnosti /
vesticle do deersiych sp ' 2170 | 2170 2170 2170
Investments in subsidiaries
Ostatny majetok / Other assets 216 216 225 225
Financné zavazky / Financial liabilities
Zavazky voci bankam / Due to banks 14732 14732 = 19 231 19 231 -
Zavazky voci klientom / Due to customers 184912 | 184912 156 923 156 923
Ostatné zavazky / Other 2999 2999 3372 3372 -
Finan&ny majetok a finan¢né zavazky su tie, na ktoré sa vztahu- Financial assets and financial liabilities are those to which the
ju zverejnenia podla IFRS 7, Finan¢né ndstroje: zverejnenie. disclosure requirements under IFRS 7 “Financial Instruments:

Disclosures” apply.
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PeriaZné prostriedky a ich ekvivalenty
Realne hodnoty zostatkov pefiaznych prostriedkov a ich ekviva-
lentov sa pribliZuju ich 4¢tovnej hodnote.

Pohladdvky voci bankém

Redlne hodnoty zostatkov v inych bankach sa rovnaju ich
uctovnej hodnote. Banka ma len kratkodobé pohladavky voci
bankam

Uvery klientom

Realne hodnoty pohladavok voci klientom sa priblizne rovnaju
uctovnej hodnote. Banka ma vac¢sinu Gverového portfélia na-
viazanu na pohyblivu Urokovu sadzbu t.j. sadzbu ktord kopiruje
hodnotu trhovych Urokovych sadzieb. Objem Uverov s fixnou
Urokovou sadzbou je nemateridlneho charakteru.

Uvery na druZstevnu bytovi vystavbu

Uvery na druZstevnu bytovu vystavbu banka prevzala do spréa-
vy v minulosti. (poznamka 7). Je to skupina Uverov so Specificky-
mi podmienkami poskytovanymi bytovym druzstvdm s fixnou
Urokovou sadzbou. Redlne hodnoty Uverov sa rovnaju uctovnej
hodnote. Dévodom je, Ze Ministerstvo financii SR banke kom-
penzuje rozdiel medzi U¢tovnou a trhovou hodnotou Uverov
ako majetkovl ujmu banky. Majetkova ujma sa pocita ako
rozdiel medzi Urokovou sadzbou Uverov poskytnutych klientom
a aktualnou trhovou sadzbou. Banka teda v sumare dostava za
tieto Specifické Gvery vzdy aktudlnu trhovd sadzbu.

Investicie

Cenné papiere ocefiované v readlnej hodnote cez komplexny
vysledok hospodarenia (CP FVOCI) su ocefované kétovanymi
trhovymi cenami. Cenné papiere ocefiované v amortizovanej
hodnote (CP AC) st vykdzané v umorovanych nakladoch a real-
na hodnota bola vypocitana z kétovanych trhovych cien.

Realna hodnota vSetkych cennych papierov k 31. decembru
2022 (aj k 31. decembru 2021) v portféliu CP FVOCI bola urcena
na zaklade kétovanych cien na aktivnom trhu, teda Uroviou 1
v hierarchii redlnych hodndt podla IFRS 7.

Investicie do dcérskych spolo¢nosti boli ocenené obstardvacimi
nakladmi a st vykdzané v readlnej hodnote, ktord zohladnuje po-
sudenie rizik vplyvajucich na znehodnotenie majetku dcérskych
spolo¢nosti.

Ostatny majetok

Realne hodnoty ostatnych aktiv sa priblizne rovnajd ich Uctov-
nej hodnote, kedZe ich zostatkova doba splatnosti je nizsia ako
tri mesiace.

Zdvézky vo&i bankdm

V roku 2022 (aj v roku 2021) povaZzuje Banka realne hodnoty
prijatych Uverov od inych bank za rovnajuce sa ich Gctovnej
hodnote, vzhladom na skutocnost, Ze Banka ma zavazky voci
bankam naviazané na pohyblivld Urokovu sadzbu t.j. sadzbu,
ktora kopiruje hodnotu trhovych Grokovych sadzieb.

Cash and Cash Equivalents
The fair value of cash and cash equivalents approximate their
carrying amount.

Due from Banks

The fair values of balances with other banks approximate their
carrying amounts. The Bank only records current amounts due
from banks.

Loans to Customers

The fair values of loans and advances to customers are equal to
their carrying amounts. The majority of the Bank’s loan portfo-
liois linked to a floating interest rate, ie a rate linked to market
interest rates. The volume of loans bearing a fixed interest rate
isimmaterial.

Loans for Cooperative Housing Construction

The Bank took over loans for cooperative housing construction
in the past (Note 7). This group of loans includes loans with
specific terms and conditions provided to housing cooperatives
at a fixed interest rate. The fair values of loans are equal to their
carrying amounts due to the fact that the Ministry of Finance of
the Slovak Republic pays the Bank the difference between the
carrying amount and the market value of loans as compensation
for the Bank’s losses from cooperative housing loans. The loss is
calculated as the difference between the interest rate on loans
provided to customers and the current market rate. Thus, the
Bank is paid the current market rate for these specific loans.

Investments

Securities measured at fair value through other comprehensive
income (“Securities at FVOCI") are measured at listed market
prices. Securities measured at amortised cost (“Securities at
AC") are carried at amortised cost and their fair value was cal-
culated using the listed market prices.

As at 31 December 2022 and 31 December 2021, the fair value
of all securities in the securities at FVOCI portfolio was deter-
mined with reference to the listed prices on an active market, ie
Level 1 in the fair value hierarchy under IFRS 7.

Investments in subsidiaries were measured at cost and are
recognised at fair value, which reflects the assessment of risks
having an impact on the impairment of assets held by subsidia-
ries.

Other Assets
The fair value of other assets approximates the carrying
amount as their remaining maturity is less than three months.

Due to Banks

In 2022 and 2021, the Bank considered the fair values of
amounts due to banks to be equal to their carrying amounts,
as the Bank’s amounts owed to banks are linked to a floating
interestrate, i.e., a rate linked to market interest rates.
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Zdvdézky voci klientom

Realne hodnoty beznych Uctov a terminovanych vkladov so
zostatkovou dobou splatnosti menej ako tri mesiace sa pribliz-
ne rovnaju ich Uctovnej hodnote. Realne hodnoty ostatnych
zavazkov voci klientom su vypocitané diskontovanim buducich
penaznych tokov pri pouZziti su¢asnych trhovych sadzieb.

Ostatné zdvizky

Realne hodnoty ostatnych zavazkov sa priblizne rovnaju ich u¢-
tovnej hodnote, kedZe ich zostatkova doba splatnosti je nizSia
ako tri mesiace.

33. Udalosti po zavierkovom dni

Po datume ku ktorému bola G¢tovna zavierka zostavena, ne-
nastali Ziadne vyznamné udalosti, ktoré by vyZadovali dodatoc-
né vykazanie alebo Upravy Uctovnej zavierky k 31. decembru
2022.

Due to Customers

The fair values of current accounts and term deposits with

a remaining maturity of less than three months approximate
their carrying amounts. The fair values of other amounts due to
customers are calculated by discounting the future cash flows
using the current market rates.

Other Liabilities
The fair values of other liabilities approximate their carrying
amounts, as the remaining maturity is up to three months.

33. Post Balance-Sheet Events

There have not been any significant events after 31 December
2022, which would require additional reporting or corrections
of financial statements as of 31 December 2022.
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Priloha ¢.1
Annex No.1

Zverejnovanie informacii podla usmernenia EBAGL/2020/07

k vykazovaniu a zverejfiovaniu expozicii, ktoré podliehaju opat-
reniam uplatiovanym v reakcii na krizu spésobenud ochorenim
COVID -19.

(31. december 2022)

1. Informdcie o uveroch a preddavkoch, ktoré podliehaju legislativ-
nym a nelegislativnym moratéridm.

Disclosures Pursuant to Guidelines on Reporting and Disclosu-
re of Exposures Subject to Measures Applied in Response to the
COVID-19 Crisis (EBA/GL/2020/07).

(31 December 2022)

1. Information on loans and advances subject to legislative and
non-legislative moratoria.

Udaje v EUR a b c d e f g
Hruba Gctovna hodnota
Bezproblémové Problémové
Z toho:
nastroje
; , Z toho:
s vyraznym splatenie
Z toho: zvysenim Z toho: nepravde
expozicie kreditného expozicie PkOdO,bn‘?'
s opatreniami rizika od s opatreniami vt?gﬁqscﬁ’
tykajucimi prvotného tykajacimi splatnosti
sa ulavy vykazania, sa ulavy alebo po
ale nie splatnosti
uverovo <90dni
znehodnotené
(etapa 2)
Uvery a preddavky, ktoré
1 podliehajd moratériam 0 0 0 0 0 0 0
2 | ztoho: domacnosti 0 0 0 0 0 0 0
z toho: zabezpecené kolateralom vo forme
3 nehnutelného majetku 0 0 0 0 0 0 0
4 z toho: nefinan¢né 0 0 0 0 0 0 0
korporacie
ztoho: malé a stredné
5 | ey 0 0 0 0 0 0 0
z toho: zabezpecené kolateralom vo forme
6 | nehnutelného majetku 0 0 0 0 0 0 0
urceného na podnikanie
Udaje v EUR h i j k | m n 0
Akumulovana zniZzena hodnota, akumulované zaporné zmeny
z . A o L. Hruba
realnej hodnoty z dévodu kreditného rizika ug{g‘vﬁé
; ; ; . hodnota
Bezproblémové Problémové
Ztoho:
nastroje .
s vyraznym splbnie
Z toho: zvysenim Z toho: nepravde Kladné
expozicie kreditného expozicie podobne, penazné
s opatreniami r|Z|kta ‘?g s opatreniami l;t?gfnsclij Ifg'g écrlnoo»
tykajacimi \F/)r\lfa?zr;?ﬂao tykajacimi splatnosti | © Weh
sa ulavy y M sa Ulavy alebo po expozicif
alenie splatnosti
Gverovo <90dni
znehodnotené
(etapa 2)
Uvery a preddavky, ktoré
podliehaji moratéridm 0 0 0 0
z toho: domacnosti 0 0 0 0
ztoho: zabezpecené
kolateralom vo forme 0 0 0 0
nehnutelného majetku
ztoho: nefinan¢né
korporacie 0 0 0 0 0
ztoho: malé a stredné
Z ey 0 0 0 0 0
ztoho: zabezpecené
kolateralom vo forme
nehnutelného majetku 0 0 0 0 0
urceného na podnikanie
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In EUR

Loans and advances subject to morato-

rium

of whic h: Households

3 of which: Collateralised by residential
immovable property

4 of which: Non-financial corporations

5 of which: Small and Medium-sized Enter-
prises

6 of which: Collateralised by commercial

immovable property

In EUR

Loans and advances sub-
jectto moratorium

of which: Households

of which: Collateralised
by residential immovable
property

of which: Non-financial
corporations

of which: Small and Me-
dium-sized Enterprises

of which: Collateralised by
commercial immovable
property

a b C d e f g
Gross carrying amount
Performing Non-Performing
Of which:
instruments with
significant . Of which:
of which: increase in C;iwgsuzh unlikely to
exposures with credit risk re?with paar)é;h(ftt
forbcarance since_i_nitial forbearance past-due or
maesure recognition but measures dast-dues
not credit 90 days
-impaired
(Stage 2)
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
i j k m n o
Accumulated impirment, accumulated negatice changes in fair value due to Gross
credit risk carrying
Performing Non-Performing amount
Of which:
instruments with e Of which:
ich R, Of which: ;
Of which: significant esposu- ungk%yaio inflows to
exposures with increase in res with F;r% not non-per-
forbcarance c.redi.t r,is,k forbearance past-due or forming
maesure since initial dast-dues esposures
! measures
recognition but 90 days
not credit
-impaired
(Stage 2)
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
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2. Rozélenenie tverov a preddavkov, ktoré podliehaju legislativ- 2. Breakdown of loans and advances subject to legislative and
nym a nelegislativnym moratéridm podla zostatkovej splatnosti non-legislative moratoria by residual maturity of moratoria.
moratdrii.

Udaje v EUR a b c d e f g h i

Hruba uctovna hodnota

Pocet

dlZnikov Zostatkova splatnost moratorif

Z toho: 7 toho:
legislativne | . >3 mesiace >6 mesiacov | >9 mesiacov
moratoéria splatnost <6 <9 <12 > 1 rok

< . . .
sa <3 mesiacov mesiacov mesiacov
skoncila mesiace

Uvery a preddavky,
ku ktorym bolo ponu- - -
1 | kané moratérium

Uvery a preddavky,

ktoré podliehajd 96 | 40515524 | 40515524 | 40515524 0 0 0 0
moratdriam

2 | (poskytnuté)

3 | ztoho: domacnosti 320306 320306 320306 0 0 0 0

z toho: zabezpecené
kolateralom vo
forme nehnutelného 0 0 0 0 0 0 0
majetku uréeného na
4 | byvanie

ztoho: nefinanéné 40195218 | 40195218 | 40195218 0 0 0 0
5 | korporacie

ztoho: malé a stred-

i ) 40195218 40195218 40195218 0 0 0 0
6 | népodniky

ztoho: zabezpecené
kolateralom vo
forme nehnutelného 38850648 38850648 38850648 0 0 0 0
majetku ur¢eného na
7 | podnikanie

In EUR a b C d e f g h i

Gross carrying amount

Number
of obligors Residual maturity of moratoria
ogielative | Of which:
glsiatly expired <3 >3months | >6months | >9months > 1 year
moratoria months <6 months <9 months <12 months y
Loans and advances
for which moratorium - -
1 | was offered
Loans and advances 96 | 40515524 | 40515524 | 40515524 0 0 0 0
subject to morato-
2 | rium (granted)
320306 320306 320306 0 0 0 0

3 | of which: Households

of which: Collatera-
lised by residential 0 0 0 0 0 0 0
4 | immovable property

of which: Non-finan- 40195218 40195218 40195218 0 0 0 0
5 | cial corporations

of which: Small and
Medium-sized Enter- 40195218 40195218 40195218 0 0 0 0

6 | prises

of which: Collatera-
lised by commercial 38850648 38850648 38850648 0 0 0 0
immovable property
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3. Informdcie o novo vzniknutych tiveroch a preddavkoch, ktoré
su poskytované v ramci novo uplatnitelnych systémov verej-
nych zdruk zavedenych v reakcii na krizu spésobent ochorenim

3. Information on newly created loans and advances that are

provided within the framework of the new valid public guaran-

tee schemes introduced in response to the crisis caused by the

CoVID-19. disease COVID-19.
Udaje v EUR a b c d
Maximalna
hodnota Hruba
Hruba uctovna hodnota zaruky, ktoru uctovna
mozno hodnota
zohladnit
Kladné periazné
ztoho:s L, L,
. Prijaté verejné toky do
odloZenou ) , ;
, zaruky problémovych
splatnostou N
expozicif
1 r%‘;erraytgr%;dda"ky' kuktorym bolo pontkané 71326042 1801163 57 418 084 1529419
Uvery a preddavky, ktoré podliehaju moratériam 2763336 0
2 | (poskytnuté)
3 | ztoho: domacnosti 353816 0
4 Ifnt;re‘fkﬁbriéﬁzainﬁak&a\f:r:iom vo forme nehnutelného 68534 137 1801163 57418 084 1529419
5 i(’;?gg'iggznancne 67 024 445 1529419
6 | ztoho: malé a stredné podniky 16180 464 0
In EUR a b c d
The maximum
value of the Gross
Gross carrying amount guarantee that carrying
can be taken into amount
account
of which: with )
Public guarantees | inflows to non-per-
deferred ) A
X received formlng esposures
maturity
1 Loans and advances for which moratorium was offered 71326042 1801163 57418 084 1529419
2 Loans and advances subject to moratorium (granted) 2763336 0
3 | of which: Households 353816 0
68534 137 1801163 57 418 084 1529419
4 | of which: Collateralised by residential immovable property
5 | of which: Non-financial corporations 67024445 1529419
6 | of which: Small and Medium-sized Enterprises 16180 464 0
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Sme zarucene
najlepsia banka

v segmente malého
a stredného podnikania
na Slovensku | )

Vyhrali sme ocenenie
The Best SME Bank in Slovakia for 2023




Kontakty
Contacts

Centrala
Head Office

811 05 Bratislava - mestska ¢ast Staré Mesto
Stefanikova 27

tel.: 02/57 292 111

e-mail: kontakt@szrb.sk

www.szrb.sk

Regionalne
zastupenia banky
Regional Branches
of the Bank

811 05 Bratislava - mestska cast Staré Mesto
Stefanikova 27
tel.: 02/57 292 205

974 01 Banska Bystrica
Dolna 4
tel.: 048/415 47 59-60

040 01 KoSice
Rooseveltova 5
tel.: 055/729 86 81-83

945 01 Komarno
Trzni¢né namestie 3
tel.: 035/773 30 95-96

917 01 Trnava
Hlavna 29
tel.: 033/534 07 68-69

031 01 Liptovsky Mikulas
Ul. 1. maja 24
tel.: 044/54 74 970-72

949 01 Nitra
Parovska 2
tel.: 037/693 04 10-13

08001 PreSov
Hlavna 2882/23
tel.: 051/772 10 41

01001 Zilina
Framborska 19
tel.: 041/562 20 52

911 01 Trencin
Rozmarinova 6
tel.: 032/640 11 45-46
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